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Psevdolvs  , servos. 

Callidorvs  , adolescens. 

Ballio  , leno. 

Lorarivs 

Simo  ) 

i senes. 
Callipho  ) 

Harpax,  cacula. 

Charinvs,  adolescens. 

Pver. 

Cocvs. 


SlMMlA , sycophanta. 
Phoenicivm  , meretrix. 
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ARGVMENTVM 


Praesentis  numerat  quindecim  miles  minas; 
Simul  consignat  symbolum , ut  Phoenicium 
Ei  det  leno,  qui  eum  cum  reliquo  adierat. 
Venientem  caculam  intervortit  symbolo. 

Dicens  Syrum  se  Ballionis,  Pseudolus, 

Opemque  herili  ita  tulit:  nam  Simmiae 
Leno  mulierem,  quem  is  supposuit,  tradidit. 
Venit  Harpax  verus:  res  palam  cognoscitur, 
Senexque  argentum,  quod  erat  pactus,  reddidit. 


Vs.  6.  tulit ) Ita  MSS.  et  vetL  edd. 
Vulgo  tetulit , quod  induxerunt,  qui 
nescirent,  posteriorem  syllabam  roO 
Ita  saepcnumero  produci , qua  de  re 
yid.  Amph.  47$«  — herili,  lntcl|._/z- 
lio , ut  omitti  solent  verba  tuor , fi- 


lius , filia , servm  et  similia  ante  ge- 
nitivos nominum  propriorum,  docen- 
te  Veclinero  Hellenojex.  1,2,3.  Pe- 
titum lioc  arbitror  e*  fabulae  ver s. 
485,  ubi  vide  quae  annotamus. 
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PROLOG VS  * 


oludete  hodie  mihi : bona  in  scenam  affero : 

Nam  bona  bonis  ferri  reor  aequum  maxume, 

Vt  mala  malis:  ut,  qui  mali  sunt,  habeant  mala, 

Qui  boni,  bona.  Bonos  quod  oderint  mali. 

Sunt  mali;  malos  quod  oderint  boni,  bonos  5 

Esse  oportet ; vosque  ideo  estis  boni , quandoquidem 
Semper  odistis  malos,  et  lege  et  legionibus 
IIos  fugitastis,  Quirites,  successis  bonis. 

Huic  vos  nunc  pariter  bonam  operam  date  gregi, 

Qui  bonus  est,  et  hodie  ad  bonos  affert  bona. 

Aures,  oculi,  animus  ampliter  fient  saturi. 

In  scenam  qui  ieiunus  venerit  aut  sitiens, 

Is  risu  et  ventre  raso  vigilabit  sedulo : • 

Dum  ridebunt  saturi,  mordebunt  famelici. 

Nunc  si  sapitis,  cedite  ieiuni  atque  discedite.  '5 

Vos  saturi,  state,  imo  sedete  atque  attendite. 

Non  argumentum  neque  huius  nomen  fabulae 
Nunc  proloquar  ego:  satis  id  faciet  Pseudolus: 

Satis  id  dictum  vobis  puto  iam  atque  deputo. 

Ybi  lepos,  ioci,  risus,  vinum,  ebrietas  decens,  a" 


* Supposititiusest  praeter  extremos 
duo  v cisus  , redoletque  Codrum  Vr- 
ceum , de  quo  ad  finem  Aululariae. 
Haec  maximam  partem  insulsa  atque 
inconciuna  prorsus  non  tangere  quam 
omnino  refingere  et  nova  concinnare 
(nam  cui  rei?)  uialui.  Paucissima 
tantum  nimis  inepta  vel  expungere 
visum  est,  vel  lenibus  mutationibus 
emendare. , 


Vs.  9.  Vulgo : //.  v,  n.  p.  bonam 
boni  operam  date  gregi , pingui  ora- 
tione , quia  statim  sequitur:  et  hodie 
ad  bonos  affert  bona . Absurdus  nutem 
hic  scriptor  cum  sua  pessima  boni- 
tate, quam  ad  taedium  usque  oggerit. 

20.  decens  ) Vulgo  decent , quod  ex 
quo  suspensum  sit , nemo  dixeril. 
Offendit  etiam  C.  Barthium  Advcrs. 
XXVIII , 17 : « nam  illa  quidem,  in- 
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Gratiae,  decor,  hilaritas  atque  delectatio, 

Qui  quaerit  alia,  is  malum  videtur  quaerere. 

Curas  malas  abiicite  iam , ut  otiosi , hodie. 

Exporgi  meliust  lumbos  atque  exsurgere:  i,  s. 

Plautina  longa  fabula  in  scenam  venit.  Ji 


PSEVDOLVS.  C ALLIDOR VS. 


PsEVDOLVS 

Si  ex  te  tacente  fieri  possem  certior,  i.  s.  I.  i. 

Here,  quae  miseriae  te  tam  misere  macerant, 

Duorum  labori  ego  hominum  parsissem  bibens, 

Mei  te  rogandi,  et  tui  respondendi  mihi : 

Nunc  quoniam  id  fieri  non  potest,  necessitas  5 

Me  subigit,  ut  te  rogitem.  Responde  mihi: 

Quid  est,  quod  tu  exanimatus  iam  hos  multos  dies 
Gestas  tabellas  tecum,  eas  lacrumis  lavis. 

Neque  tui  participem  consili  quemquam  facis? 
Eloquere,  ut  quod  ego  nescio,  id  tecum  sciam.  '• 
Callibokvs 

Misere  miser  sum,  Pseudole! 

PSEVDOLVS 


Prohibessit ! 


Id  te  Iupiter 

Callidorvs 


Nihil  hoc  Iovis  ad  iudicium  attinet; 
Sub  Veneris  regno  vapulo , non  sub  Iovis. 

PSEVDOLVS 


Licet  me  id  scire  quid  sit  ? nam  tu  me  antidhac 


quii,  etiam  alibi  decent.»  Et  legit  scire  videntur,  altitudinem  seu  subii- 
docent.  Sed  hoc  sane  alienum.  mitatem  inesse  etiam  Gratus  el 

aa.  alia  ) Sic  plurcs  reponendum  cori. 
esse  intellexerunt,  quum  vulgo  ha- 
beatur aha.  Qui  hoc  defendunt,  ne-  24.  MSS.  melius  lumbos  clc. 
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Supremum  habuisti  comitem  consiliis  luis.  *5 

Calli  do  k v s 

Idem  animus  nunc  est. 

PSKTDOL VS 

Fac  me  certum , quid  tibi  est. 

Aut  re  iuvabn  aut  opera  aut  consilio  bono. 

Callidorvs 

Cape  has  tabellas:  tute  hinc  narrato  tibi. 

Quae  me  miseria  et  cura  contabefacit. 

PSE VOOLVS 

Mos  tibi  geretur.  Sed  quid  hoc , quaeso  ? 

Callidorvs 

Quid  est?  30 

PsE VDOLV5 

Vt  opinor , quaerunt  literae  haec  sibi  liberos : 

Alia  aliam  scandit. 

Callidorvs 

Ludis  me  ludo  tuo. 

PSEVDOLVS 

Has  quidem  pol  credo,  nisi  Sibylla  legerit , 

Alium  potesse  interpretari  neminem. 

Callidorvs  . 

Cur  inclementer  dicis  lepidis  literis , 35 

Lepidis  tabellis,  lepida  conscriptis  manu  ? 

PsEVDOLVS 

An,  obsecro  hercle,  habentque  gallinae  manus? 

Nam  has  quidem  gallina  scripsit. 

16.  est  ) Vctt.  cdd.  ex  interpieta-  bis  vetus  ipsius,  praeferunt , insili- 
tione  sit.  Vid.  Ampli.  85 1.  tinni  esse  intellexit. 

19.  contabejacit  ) Vid.  praecedens  27.  habenlque  ) Ita  MSS.  et  vett. 
annotatio.  edd. , cuius  glossema  est , quod  vulgo 

24.  polesse  ) Bene  sic  inconcinnum  legitur  habent  quoque.  Vid.  Asin.  191, 
illud  manu  scriptorum  et  editionum  Mil.  1161. 

vett.  posse  emendavit  Camerarius,  28.  quidem  pro  monosyllabo  est. 
quictrc  reor,  quod  quidam  codd.,  in  Vid.  Ampli,  prol.  74.. 
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CmiDonTi 

Odiosus  mihi  es. 

Lege,  vel  tabellas  redde. 

PiKVDOLY  S 

Imo  etenim  perlegam. 

Advortito  animum. 

Callidokvs 

Non  adest. 

Psevdolvs 

At  tu  cita.  34 

C ALLIDOR  V» 

Imo  ego  tacebo;  tu  istinc  ex  cera  cita: 

Nam  istic  meus  animus  nunc  est,  non  in  pectore. 

PSET  DOL ▼ S 

Tuam  amicam  video,  Callidore. 

Callidokvs 

Vbi  ea , obsecro , est  ? 

Psevdolvs 

Eccam  in  tabellis  porrectam;  in  cera  cubat. 

Callidokvs 

At  te  di  deaeque , quantum  est.... 

PSIVDOIVS 

Servassint  quidem!  r‘ 

Callidokvs 

Quasi  solstitialis  herba  paulisper  fui : 

Repente  exortus  sum,  repentino  occidi. 

Psevdolvs 

Tace , dum  tabellas  perlego. 


3i.  istinc)  Ita  cum  metro  adductus 
lego , tum  quia  hoc  respondet  sequenti 
istic.  Vulgo  hi  ne.  Male  Angclius  et 
Aldus:  tu  hinc  quidem  ex  c.  c. 

3i.  Vulgo  inusitate  et  corrupto  ver- 
su: CaL,  A.  t.  d.  d.  quantus  es.  Ps. 


Serv.  q.  Decurtatus  ( nam  V.  C.  hoc 
loco  mancus):  quantnst  h.e.  quantum 
est.  Aul.  74<>*  ^ I illune  di  inmortales 
omnes  deaeque  v quantum  est , per- 
duintf  Catullus  3:  quantum  est  homi- 
num venustiorum.  Et  sic  passi  «a. 
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Calmdokts 

Ergo  quin  legis? 

PSEVDOLVI 

«Phoenicium  Callidoro,  amatori  suo, 

»Per  ceram  et  linum  literasque  interpretes  4“ 

«Salutem  mittit,  et  salutem  abs  te  expetit, 
«Lacrumans,  titubantid  animo  corde  et  pectore.  • 

Callidos  vs 

Perii,  salutem  nusquam  invenio,  Pseudole, 

Quam  illi  remittam ! 

PSEYDOLYS 

. Quam  salutem  ? 

Callidobvs 

Argenteam. 

PSE VDOLVS 

Pro  lignean’  salute  vis  argenteam  4S 

Remittere  illi?  Vide  sis,  quam  tu  rem  geras. 

Cal  liror  vs 

Recita  modo : ex  tabellis  iam  taxo  scies , 

Quam  subito  argento  mi  usus  invento  siet. 

PSEVDOLVS 

«Leno  me  peregre  militi  Macedonico 
«Minis  viginti  vendidit,  voluptas  mea; 

«Et  priusquam  hinc  abiit,  quindecim  miles  minas 
«Dederat:  nunc  unae  quinque  remorantur  minae: 

«Ea  causa  miles  hic  reliquit  symbolum 
«Expressam  in  cera  ex  anulo  suam  imaginem, 

»Vt,  qui  huc  adferret  eius  similem  symbolum,  55 
«Cum  eo  simul  me  mitteret.  Ei  re  dies 
«Haec  praestituta  est , proxuma  Dionysia.  » 

4*.  Libri  incoucinnc, titubanti»  Vid.  Ampli,  prol.  143. 
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Callidort s 

Cras  ea  quidem  sunt:  prope  adest  exitium  milii, 

Nisi  quid  mihi  in  te  est  auxill. 

Pje  ydolts 

Sine  perlegam. 

C.LLIDORV» 

Sino:  nam  mihi  videor  cum  ea  fahularier.  Ca 

Lege ! dulce  amarumque  una  nunc  misces  mihi. 

Pjevdolv» 

«Nunc  nostri  amores  mores,  consuetudines , 

» locus,  ludus,  sermo,  suaris  suaviatio, 
«Compressiones  artae  amantum  conparum, 

«Teneris  labellis  molles  morsiunculae  , 45 

«Papillarum  horridularum  oppressiunculae. 

«Harunc  voluptatum  mi  omnium  atque  itidem  libi 
«Distractio,  discidium , vasticies  venit, 

«Nisi  quae  mihi  in  te  est  aut  tibi  est  in  me  salus. 
«Haec  quae  ego  scivi,  ut  scires,  curavi  omnia  ; 7« 

«Nunc  ego  te  experiar, quid  ames,  quid  simules.  Vale. » 

Cailidoivs 

Est  misere  scriptum,  Pseudole! 

PSEVDOLVS 

O miserrume! 

Callidqrvs 

Quin  fles? 

PSEVDOLVS 

Pumiceos  oculos  habeo:  non  queo 

60.  alm  ) Vid.  Ampli.  i4*>,Truc. 

689. 

62.  Vulgo  sic  distinguitur:  N.  n. 
amores , mores , oons.  Sed  rectius 
▼erba  amores  mores  uf'  tv  acci  pian- 
tur pro  moribus  amatoriis.  Vid.  Mil. 

611. 


63.  Redit  versus  Ba.  82. 

64.  conparum  ) Male  V.  C.  et  edd. 
recentiores  corporum. 

67.  To  voluptatem  liquescente  o li- 
tera  pronuntiandum.  Vid.  ad  28. 

70.  quae,  ) Cf.  60. 

7 1 . te  experiar , qtud  ames  ) Hic 


I 4 M.  A.  PL.AVTI 

Lacrutnam  exorare  ut  exspuant  unam  modo. 

Calliduiti 

Quid  ita? 

P JKVOOLYS 

Genus  nostrum  semper  siccoculum  fuit.  t5 

Callidokys 

Nilne  adiuvare  me  audes  ? 

PSEVDOL VS 

Quid  faciam  tibi? 

Calli  dor  y J 

Eheu ! 

PSEVDOLYS 

Heu?  Id  quidem  hercle,  ne  parsis,  dabo. 

C A LLIDOft  YS 

Miser  sum : argentum  nusquam  invenio  mutuorn... 

PsE  V 1)01.  V & 

Eheu ! 

Callidoavs 

Neque  intus  numus  ullus  est. 

PSEVDOLVS 

Eheu! 

\ 

Callidoavs 

Ille  abducturus  mulierem  cras  est. 

PsEVI>OLYf 

Eheu ! *•' 

dum  tibi,  lanquam  iatzpov. 

78  sq.  Vulg. mutuom , Paett- 

tlole.  P i.  heu!  Ca.  neque  etc.  Itidem 
MSS.  eheu,  uude  intellexi  ortum  istud 
Pseudole  ex  nota  personae,  quae  se- 
quitur. Vid.  ad  Amph.  4^6.  Similes 
sunt  ioci  Asin.  288,  Pers.  727,  Rud. 
67.  — ft/ieu.  Vid.  ad  Capt.  928. 


qnoqne  maluerunt  re  experiar , sicut 
Amph.  35i,  obi  videnda  annotata. 

76  sq.  Vulg.  — Ps.  quid  faciant 
Lbi  ? Ca.  heu ! Ps.  Heu  ? id  quidem 
hbt  hercle , n.  p. , d.  Sed  MSS-  priore 
loco  E has,  quod  referendum  erat  ad 
sequentem  vcisum , itaque  expungen* 
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Callidokvs 

Islocciue  pacto  mc  adiuvas? 

PSEVDOL YS 


Do  id,  quod  mihi  est: 
Nam  is  mihi  thesaurus  iugis  in  nostra  est  domo. 

C ALLIDO  BVS 


Actum  hodie  de  me  est ! Sed  potes  nunc  mutuam 
Drachmam  mihi  unam  dare , quam  cras  reddam  tibi  ? 

PSKVDOLVS 


Vix  hercle  opinor , si  me  opponam  pignori.  85 

Sed  quiduam  drachma  facere  vis? 

Callido  r vs 

Reslim  volo 

Mihi  emere. 

Pii  V POLVS 


Quamobrem  ? 

Callido rv  s 

Qui  me  faciam  pensilem : 
Certum  est  mihi  ante  tenebras  tenebras  persequi. 

PsE  V DO L V S 


Quis  mi  igitur  drachmam  reddet,  si  dederim  tibi? 

An  tu  ea  te  causa  vis  sciens  suspendere,  9° 

Vt  me  defrudes  drachma,  si  dederim  tibi? 

Callidokvs 

Profecto  nullo  pacto  possum  vivere. 

Si  illa  a me  abalienatur  atque  abducitur. 

Psevdolvs 

Quid  fles,  cucule ? Vives. 


83.  sed  ) V.  C. , teste  Pareo  , ijimd. 

84.  Vulgo  pravis  numeris:  Drach- 
mam liare  mihi  unum  , quam  cras 
reddam  tibi.  Frustra  autem  Bcntleiu» 


ad  Hnrat.  Serrn.  II  , 2,  99  , reddibo. 
Trau.spos  itione  vvrboruui  utendum 
erat. 

91.  defrudes  ) Ita  V.  C.  Vulgo  tU- 
Jraialcs. 


M.  A.  PLAVTI 
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C.ILL1DORVS 

Quid  ego  ni  fleam, 

Quoi  nec  paratus  numus  argenti  siet,  9S 

Neque  quoi  libellae  spes  sit  usquam  gentium? 

PsE YDOLVS 

Vt  literarum  ego  harunc  sermonem  audio, 

Nisi  tu  illi  lacrumis  fleveris  argenteis. 

Quod  tu  istis  lacrumis  te  probare  postulas. 

Non  pluris  refert,  quam  si  imbrem  in  cribrum  geras.  100 
Verum  ego  te  amantem  (ne  pave)  non  deseram. 
Spero,  alicunde  Iiodie  me  bona  operad  hac  mea 
Tibi  inventurum  esse  auxilium  argentarium. 

Ca  LL1DORV  S 

At  qui  id  futurum?  unde? 

PSEVDOLVS 

Vnde  dicam,  nescio; 


94.  Quid  ego  ni  J leam  ? ) Vid."  Ba. 
5 18,  Mil.914,  Per*.  705,  Pareilexic. 
Plaut.  ruantiss.  v.  Tmesis. 

98.  Libri  exstincto  ioco  2V.  I.  «. 
drachmis  J.  a.  Quod  sentiens  Meur- 
sius  Excrcitt.  critt.  1 , 187  seq.  repo- 
nit dacrumis , sicut  dacruma  pro  la- 
crania  dixisse  priscos  ex  Festo  et  M. 
Victorino  constat,  quorum  hic  Artis 
gramm.  lib.  I,  pag.  2470  Putsch. : 
« Novensiles inquit , sive  per  / sive 
per  d scribcuduni  : communionem 

cuim  habuerunt  hae  literae  apud  an- 
tiquos, ut  dinguam  et  linguam , et 
dacrimis  et  lacrimis , et  Capilothum 
et  Capitolium , et  sella  a sede , olere 
ab  odore.  Est  et  communio  cum  Grae- 
cis : nos  lacrymae,  illi  dxxpua:  olere  , 
ddoidevat : meditari , piktxiv.  Noven- 
siles autem,  quos  Graeci  ovvevvfx, 
post  Novendii,  a considendo,  i.  c. 
eadem  sede  praediti.  » Sed  talia  iam 
exolevisse  crediderim  aevo  Plauti;  ct 


idem  verbum  hoc  et  sequente  versu 
requirit  oppositio  membrorum.  Si- 
milis est  argentata  querimonia  iufra 
3o5.  — fleveris.  Vid.  Ba.  1 135  sqq. 

102.  Inepte  legitur:  Spero,  alicun- 
de hodie  me  bona  opera , aut  hac  mea : 
nec  placent  Angeliusct  Aldus,  repo- 
nentes  — bona  opera  aut  mala  etc. ; 
multo  minus , qui : — bona  avi , opera 
mala  etc.  Scriptum  vetusto  more  ope- 
rad degeneravit  in  operat , opera  at , 
opera  aut.  Vid.  supra  42,  Cas.  38. 
Nisi  quis  hanc  Gronovii  explicatio- 
nem probet : « Bona  opera , aut , si 
bona  esse  non  potest,  vel  boni  a me 
nihil  exspectas,  hac  mea,  qualiscun- 
que  esse  potest. » Non  tam  pusilla- 
nimi sunt  Pseudoli,  Chrysali,  Epi- 
dici, Davi,  Syri  Comicorum , sed 
sibi  coniidunt  difficillimasquc  res  li- 
benter in  sc  recipiunt.  Cf.  sequentia. 

104.  Vulgo  continue : Argen- 

tanum. Atque  id  futurum  undet  unde 
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Nisi  quia  futurum  est:  ita  supercilium  salit.  1,5 

Callidoats 

Ytinam,  quae  dicis,  dictis  facta  suppetant! 

1'SEVDOl.TS 

Scis  tu  quidem  hercle,  mea  si  conmovi  sacra. 

Quo  pacto  et  quantas  soleam  turbelas  dare. 

Calli  doevs 

In  te  nunc  spes  sunt  omnes  aetati  meae. 

PSEVDOLVS 

Salin’  est,  si  hanc  hodie  mulierem  ecficio  tihi , 1,0 

Tua  ut  sit,  aut  si  tihi  do  viginli  minas  ? 

Callidobys 

Satis,  Si  futurum  est. 

PSEYDOIY» 

Roga  me  viginti  minas , 

Vt  me  ecfeclurum  tihi,  quod  promisi,  scias. 

Roga,  obsecro  hercle:  gestio  promittere. 


dicam  nescio  ctc.  Parcus  tanqunm  cx 
MSS.  Palat. : Ca.  Atque  id  Juturum 
unde?  Pa.  unde  ! unde  dicam  , nescio 
ctc.  Similiter  Iunt.  Aid.  , nisi  qiVd 
in  iis  legitur  At  id  etc.  Edd.  vett 
Argent.  Brix.:  At  id  Jiit.  unde?  Ps. 
unde  dicam , nescio , quod  probatur 
Meur.sio  1.  1.  ad  y8  pag.  1 88.  A po- 
steriore Vnde  alterum  incipere  loqui , 
manifestum  est;  sed  to  Atque  non 
prorsus  delendum  censui*  verum 
emeudauduin. 

108.  turbelas  ) Rcctc  sic  reposuit 
Meursiu*  1.  1.  ad  98,  quomodo  dicun- 
tur tutela  ( a tuto,  sicut  turbcla  n tur- 
io) et  similia.  Vid.  Priscian.  pag. 
621  sq.  PuUch.  ct  nos  Ba.  1014»  Pa- 
pinianus (nam  sic  legendtim,  non 
Papirianus ) apud  Cassiodorum  de 

Plavt.  Com,  Tom.  IV 


Orthographia  p.  2290  Putsch. : « Que- 
rela apud  Latinos  per  unum  L scri- 
bebatur , sicut  suadela  , tutela  * can- 
dela , corruptela ; quamvis  usus  sibi 
etiam  apud  eos  vindicaret,  ut  aliqua 
in  iigura  deminutivorum  per  duo  LL 
scriberentur,  ut  ca/tella,  Jabella,  ta- 
bella : nunc  autem  etiam  Querella  per 
duo  LL  scribitor.  >*  Obiit  autem  Pa- 
pinianus anno  Christi  212.  Eleganti 
asyndeto  legeretur , Graecorum  more: 
Quo  /Hieto  quantas  soleam  turbelas 
dare.  Copula  vel  inculcata  esse  po- 
test a sciolo,  formam  illam  loquendi 
ignorante  , vel  orta  fuerit  cx  antiqua 
scriptura  pactod , quae  saepius  sic  cor- 
rupta. Vid.  ad  42. 

109.  aetati  meae  ) H.  e.  vitae  meae 
seu  mihi.  Vid,  Parei  lexic.  Plaut.  v. 
Aetas  nostra . 
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Callidorvs 

Dabisne  argenti  mi  hodie  viginti  minas?  1,5 

PSEVDOL VS 

Dabo.  Molestus  nunc  iam  ne  sis  mihi. 

Atque  hoc,  ne  dictum  tibi  neges,  dico  prius: 

Si  neminem  alium  potero,  tuom  tangam  patrem. 

Caliidorvs 

Di  te  mihi  omnes  servent!  Verum,  si  potes, 

Pietatis  causa  vel  etiam  matrem  quoque.  130 

PSETDOI.VS 

De  istac  re  in  oculum  utrumvis  conquiescito. 

C ALLIDOR  V S 

Oculum  utrum , an  in  aurem  ? 

PsKVDOETS 

At  hoc  pervolgatum  est  nimis. 
Nunc,  ne  quis  dictum  sibi  neget,  edico  omnibus. 

Pube  praesenti  in  concione , omni  poplo , 

Omnibus  amicis  notisque  edico  meis,  125 

In  hunc  diem  a me  ut  caveant , ne  credant  mihi. 

Callidorvs 

St! 

Tace,  obsecro  hercle! 

Ps  E V DOL  V S 

Quid  negott  est? 

Callidorvs 

Ostium 

tl4*  Pubi  praesenti  ) Vid.  Aulul, 
109-112.  Frustra  transposuerunt  An- 
gelius  et  Aldns,  De  hac  formula  Fe- 
stam laudat  Acidalius  ad  h.  I. , ubi 
et  poplo  pro  vulgato  populo  metri  gra- 
tia legendum  monet. 

126-127.  St  ) Vid.  Mil.  951.  MaU 
ad  sequentem  versum  refertur» 


122.  Inconcinne  libri  anne  in  au- 
rem ; non  recte  autem : at  hoc  pervol- 
gatum est  minus  ; nam  pronomen  Hic 
proxima  semper  respicit,  et  proxi- 
mum est  In  aurem  ( utramvis  con- 
quiescere ) quae  locutio  non  minus 
jtervulgata , sed  nimis.  Saepe  autem 
hae  voculae  confusae.  Caeterum  cf. 
Terent.  Heaut,  290  et  ibi  interpretes. 
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Lenonis  crepuit 

PSEVDOLVS 

Crura  mavellem  modo. 

Callidorvs  / 

Atque  ipse  egreditur,  penitus  periurum  caput. 


BALLIO.  LORARII  IV.  PSEVDOLVS. 
CALLIDORVS. 


Ballio 

Exile!  agite,  ite,  ite,  ignavi  male  habiti  et  male  con- 
ciliati, 1. 1. 1,2.  ,3' 

Quorum  nunquam  quidquam  quoiquam  venit  in  mentein 

ut  recte  faciant : 

Quibus  nisi  ad  hoc  exemplum  experior,  non  pote 

usurpari  usura ! 

Neque  ego  homines  magis  asinos  unquam  vidi,  ita  plagis 

costae  callent: 

Quos  dum  ferias , libi  plus  noceas : eo  enim  ingenio  hi 

sunt  flagritribae. 

Qui  haec  habent  consulta  consilia , ubi  data  est  occasio: 

t.  t.  c.  ,35 

Rape,  clepe,  harpaga,  tene,  bibe,  es,  fuge.  IIoc  est 

eorum  opus : 


i3o.  Vulgo  alterum  ile  abest,  hian- 
te quidem  versu.  Iunt.  et  Aid.  Exi- 
te hinc  agile  , ite  ignavi  etc. 

i32 . Quibus  nisi  ad)  Proceleusma- 
ticus. Vid.  ad  Ampli.  356.  Cf.  seq. 
vs.  1 6 1 seq.  173.  lncouciune  autem 
libri  n.  potest  u.  u. 

i35  seq.  Vulgo  imperfectis  nume- 
ris ; Qui  haec  habent  consilia , ubi  dola 


occasio  est , rape , clepe,  tene  , harpa- 
ga, Bibe,  es,  fage,  hoc  est  eorum 
opus.  To  consulta  a simili  consilia 
interceptum  puto.  Cf.  Mil.  696.  Truc. 
83:  Consulta  sunt  consilia.  Plura  /at’ 
ISwn&Suxj  dicta  recensui  ad  Mil. 
480  sq.,  et  verbum  Habere  sic  jun- 
ctum participiis  ibidem  illustravi 
876  sq. 
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Vt  lupos  apud  dvis  malis  linquere,  quam  hos  domi 

custodes.  1. 1. 

At  faciem  quom  adspicias,  haud  mali  videntur;  opera 

fallunt. 

Nunc  adeo  hanc  edictionem  nisi  animum  advortetis 

omnes , 

Nisi  somnum  socordiamque  ex  pectore  oculisque 

amovetis,  '4» 

Ita  ego  vostra  latera  loris  faciam  ut  valide  varia  sint: 

> t.  t.  c. 

Vt  ne  peristromata  quidem  aeque  picta  sint  Campanica, 

i.  t. 

Neque  Alexandrina  heluata  conchyliata  tapetia. 

Atque  heri  autedixeram  omnibus  dederamque  eas 

provincias;  1. 1.  c. 

Verum  ita  vos  estis  perditi  negligentes  ingenio  inprobo, 

i.  t.  ‘4* 

Officium  vostrum  ut  vos  malo  cogatis  conmonerier. 

Nempe  ita  vos  animati  estis,  vincere  hoc  duritiae  ergo 

atque  me. 

Hoc  vide,  sis:  alias  res  agunt.  Hoc  agite,  hoc  animum 

advorlite , 

Huc  adhibete  auris,  quae  ego  loquar,  plagigerula 

genera  hominum ! i.  t.  c. 


1 37.  Minus*p robo  numero  edd.  frt 
mavclis  lupos  apud  oves  l. , q.  h.  d.  c. 

138.  Vulgo  interpretatione  incon- 
cinna : At  f cum  adsp.  eorum  , haud 
mali  t-tc. 

139.  Itidem  ifUrpta^  libri,  advorti- 
tis  , sicut  saepe  misceri  e et  i literas 
monitum  Mil.  3 > 3.  Sequor  veterem 
codicem  et  edd.  primas. 

147.  vincere)  Sic  edd.  vett.,  in  bis 
primae,  ct  MS.  Meurs.  Vulgo:  N.  ita 
animati  estis  ros.  vincite  hoo  duritia 
ago  atque  me.  Sed  quomodo  animati 


essent  isti , iam  in  superioribus  sin- 
gillatirn  dixit  leno;  nunc  causam  ape- 
rit, qunmobrcm  ita  sint,  quia  se  et 
flagrutn  duritia  sua  vincere  se  posse 
arbitrentur.  Similiter  autem  Truc. 
922:  si  quid  animatus  facere t fac  iam 
uti  sciam.  — JSempc  indignantis  vel 
irridentis,  sicut  non  semel , etsi  sae- 
pius sic  usurpatur  Scilicet. 

i/,8.  Vulgo  in  ordinem  recepto  in- 
terpretamento, quod  versui  gulam  in- 
terstringit : H.  v.  sis , ut  alias  res  a. 

149.  Libri  iucouciune  plagigera* 
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Nunquam  edepol  durius  vostrum  erit  tergum,  quam 

terginum  hoc  meum.  i.t. 

Qui  nunc?  dolelne?  Hem,  sic  datur,  si  quis  herum 

servos  spernit!  i.t. c.  l5‘ 

Adsistite  omnes  contra  me,  et,  quae  loquor,  advortite 

animum. 

Tu,  qui  urnam  habes,  aquam  ingere.  Face  plenum 

aenum  sit  cito.  — i.  t. 

Te  cum  securi  caudicali  praeficio  provinciae. 

LoR  AR1VS 

At  haec  retunsa  est. 

Bimio 

Sine  siet.  Item  vos  quoque  estis 
omnes:  i.  t.  c.  ’55 

Num  qui  minus  ca  gratia  tamen  omnium  utor  opera? 

Tibi  hoc  praecipio,  ut  niteat  aedis.  Habes,  quod  facias: 

propere  abi  intro.  — 1. 1. 

Tu  esto  lectisterniator.  — Tu  argentum  eluito; idem 

extruifo. 

Haec,  quom  ego  a foro  revortor,  facite  ut  obfendam 

parata : 

Vorsa,  sparsa,  tersa,  strata  lautaque  coctaque  omnia 

uti  sint : ,So 

Nam  mi  hodie  natalis  dies  est : decet  eum  omnes  vos 

concelebrare. 

pro  quavis  domo  passim  Hic  ct  nlii. 
Vid.  Most.  794.  To  Tibi  prius  i eli- 
dit. Vid.  supra  ad  28. 

160.  Edd.  metro  nullo:  Prorsa, 
praestrrga , strata , lautaque  ccctaque 
omnia  uti  sint;  neque  iuvant  MSS. 
quorum  alter  uorsa  spra  terga,  alter 
uorsus  praster  gastrata . Sed  Diome- 
des pag.  375  Putscli. : « Apud  Plau- 
tum y inquit  t in  Pseudolo  versa  spar- 
sa. » Vnde  recte  Acidalius  Divv.  ia 


Most.  875 : Peculi  sui  prodigi  plagige- 
ruli. Ad  quam  faciem  Munerigerulus 
est  infra  177«  Scutigerulus  Cas.  148, 
Sandaligerulae  Trin.  229. 

i5i.  Sic  datur  ) Vid.  Men.  5o6. 
i55.  Vulgo  inconcinne  et  item  re- 
cepto interpretamento,  quod  petitum 
ex  i33:  Lo.  At  h.  r.  e.  Ba.  S.  iti- 
dem vos  quoque  estis  plagis  omnes. 

157.  Haud  melius  libri:  T.h.p.t 
ut  niteant  aedes.  Habes  elc.  Aedis 
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Pernam,  callum,  glandium,  sumen,  facito  in  aqua 

iaceant.  Satin’ audis? 

Magnifice  volo  me  viros  summos  accipere,  ut  mihi 

rem  esse  reantur. 

Intro  abite  atque  haec  celebrate,  ne  mora  quae  sit, 

cocus  quom  veniat, 

Mihi.  Ego  eo  in  macellum,  ut,  piscium  quidque  est, 

pretio  praestinem,  t.t.c. 

I,  puere,  prae:  ne  quisquam  pertundat  crumenam 

cautio  est.  i.  t.  1(36 

Vel  opperire:  est,  quod  domi  dicere  fui  pene  oblitus. 

i.  t.  c. 

Auditin’?  Vobis,  mulieres,  hanc  habeo  edictionem. 

Vos , quae  in  mundiciis  mollitiis  deliciisque  aetatulam 

agitis  1. 1. 

Viris  cum  summis,  inclutae  amicae:  nunc  ego  scibo, 

atque  hodie  experiar,  'J° 

Quae  capiti,  quae  ventri  operam  det,  quae  sua  re, 

quae  somno  studeat. 

Quam  libertam  fore  mihi  credam,  et  quam  venalem, 

hodie  experiar. 

Facite  hodie,  ut  mihi  munera  multa  huc  ab  amatoribus 

conveniant: 


Pfaut.  pag.  344:  « Quid  sequitur» 
Etsi  sparsa  post  vorsa  iu  Plauto  scri- 
ptura ? Igitur  id  ipsum  adeo  sparsa 
latet  in  prima  syllaba  corruptae  vocis 
praesterga:  cuius  literac  syllabacque 
reliquae  terga  gignunt  alterum  ter- 
■**.  » Et  sic  rescribit»  ut  edidimus. 

162.  Glandium  t 6 i elidit  metri 
gratia,  sicut  Piros  sequente  versu. 

163.  Vulgo:  Magnifice  volo  enim 
summos  viros  etc.  MSS.  M.  v.  mc  s. 
v.  etc.»  bene  i vid.  Arnph,  356,  Viros 


h.  1.,  sicut  Viris  170,  pro  monosyl- 
labo , de  quo  cf.  28. 

164.  Libri  immisso  glossemate:  /. 
a.  a.  haec  cito  celebrate. 

165.  Vulgo  difficiliore  numero:  — 
piscium  quidquid  est  p.  p.  Quisque  pro 
Quicunque  Huic  et  veteribus  in  usu. 
Vid.  Parei  lexic.  Plaut.  h.  v.  et  nos 
ad  Mil.  160. 

171.  Inconcinne  legitur:  quaeque 
suae  ivi  etc.  Copulas  addere  est  libra- 
riorum, Vid.  ad  CapL  336, 
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Nam  ni  hodie  penus  annuos  convenit,  cras  populo 

prostituam  vos. 

Diem  natalem  hunc  mi  esse  scitis : ubi  isti  sunt,  quibus 

vos  oculi  estis,  ‘75 

Quibus  vitae,  quibus  deliciae,  quibus  savia,  mammillae 

mellitae? 

Manipulatim  munerigeruli  facite  ante  aedis  iam  hic 

mihi  adsint! 

Cur  ego  vestem,  aurum,  atque  ea,  quibus  vobis  usus 

est,  praehibeo? 

Quid  domi,  nisi  malum,  vostra  opera  est,  inprobae, 

vino  modo  cupidae  ? 

Eo  vos  vostros  panticesque  adeo  madefacitis,  quom 

ego  sim  siccus.  *8° 

Nunc  adeo  hoc  factu  est  optumum , ut  nomine  quamque 

adpellem  suo,  i.  t. 

Ne  dictum  esse  actutum  sibi  quaepiam  vostrarum  mihi 

neget. 

Advortite  animum  cunctae ! i.  d.  c. 

Principio,  Hedyli um,  tecum  ago,  quae  amica  es 

frumentariis,  i.  t. 

Quibus  cunctis  montes  maxumi  acervati  frumenti  sunt 

domi:  ,8i 

174.  Itidem  inconcinne  libri : jV.  eo  quod  est  populi  Romani  ct  similia 

nisi  penus  annuus  hodie  convenit  t evas  olirn  scribebantur,  de  quibus  egero 
etc.  Lips.  de  recta  pron.  lat.  ling.  Sciopp. 

175.  Diem  monosyllabum.  Vid.  gramtn.  pliilos.  pp.  147  sq.  alii.  Sed 

supra  ad  28.  amplio. 

176.  Libri  corrupte:  Quibus  vitae?  ,g0.  Vulgo  asp„ato  TCrsu  : cum 
tpubus  delitiae  estis?  quibus  savia?  ego  sim  ,icats?  Et  si  siccus  est, 
mammilla  ? mellitae?  De  voce  mam-  qUjd  a<|  rem  coofert , hic  an  alibi? 
millae  cf.  Most.  3n. 

178  .praehibeo  ) Vid.  Amph.  341.  18 1.  Minus  recte  libri:  A.  a.  h.fa- 

179.  vino  cupidae , pro  vini.  Notan-  ct um  esL  °Pt' 
dum  dicendi  genus,  de  qno  vidd.  i83*  Claustda.  Vid.  ad  Epid.  197 
interpp.  ad  h.  1.  Fuit  quum  repo-  *cq. 

nendum  existimarem  vinoi  modo  cu - i85.  Iueptc  libri:  Q,c.  montes  ma- 

pidaey  quomodo  populoi  Romanoi  pro  xumi  acervi  f.  s,  d. 
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Fac,  sis,  sil  delalum  huc  milii  frumentum,  hunc  annum 

quod  salis 

Mi  et  familiae  omni  sit  meae,  atque  ailco  ut  frumento 

adfluam ; 

Vt  civitas  nomen  mihi  conmutet,  meque  ut  praedicet 

Lenone  ex  Ballione  regem  Iasonem.  i.  s. 

Callidorvs 

Audin’,  furcifer  quae  loquitur  ? satin’  magnificus  libi 

videtur  ? t.  t.  "J0 

PtffcYDOLVS 

Pol  istic , atque  etiam  malificus.  Sed  tace , atque  hanc 

rem  gere.  1. 1.  c. 

Ballio 

Aeschrodora , tu,  quae  amicos  tibi  habes  lenonum 

aemulos 

Lanios,  qui  item  ut  nos  iurando  i ure  malo  rem 

quaerunt,  audi ! t.  t. 

Nisi  carnaria  tria  gravida  tergoribus  oneri  uberi  hodie 

Mihi  erunt,  cras  te,  quasi  Dircam  olim,  ut  memorant, 

duo  gnati  Jovis  t.  t.c.  'P3 

Devinxere  ad  taurum , item  hodie  stringam  ad  carna- 
rium. Id 

Tibi  profecto  taurus  fiet. 

PSB VDOLVS 

Nimis  sermone  huius  ira  incendor ! 1. 1. 


187,  To  meae  non  liquescit.  Vid. 
ad  178. 

189.  Vid.  ad  Epid.  1. 1.  ad  i83. 

190.  Satin  ) Vid.  Aroph.  474* 

191  .Pol  istic  ) Intell.  magnificus 

mihi  videtur.  Sic  passira  usurpantur 
pronomina  xaT*  sA^u^tv  veihorum  in- 
telligendorucn  ex  superioribus;  quo 
pertinet  inter  alia  saepe  recurrens  il- 
lud Ego  vtro,  Terentius  Audi.  II » 1 


ult. : — Fitgin'  hinc  ? Bvn.  Ego  vero 
( intell.  fugio) , ac  lubens.  — Pol , o 
litcram  elidit.  Vid.  supra  ad  28. 

193.  qui  ) Cf.  60. 

194.  gravida  ) Sic  MSS.  et  yetU 
edd. , cui  vulgatum  grandia  cur  prae- 
feratur, non  intelligo.  — Tergoribus. 
Corporibus , ut  p assim.  — oneri.  Vid. 
Capt.  prol.  lS. 

196,  stringam  ) Vid,  supra  ad  178. 
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Hunccine  liic  hemonem  colere  pati  iuventulem  Atticam  ? 

t.  t.  c. 

\'bi  snnt,  ubi  latent,  quibus  aetas  integra,  qui  amant 

a lenone?  t.  t. 

Quin  conveniunt?  quin  una  omnes  peste  hac  populum 

liberant?  1. 1.  c.  2U'’ 
Sed  nimis  sum  stultus,  nimium  indoctus  fui,  ne  id 

audeant 

Illi  facere,  quibus  ut  serviant,  amor  cogit  suos, 

Simul  prohibet  faciant  advorsum  eos,  quod  volunt. 

Callidoavs 

Vah , tace. 

PSEVDOL Y* 

Quid  est? 

C ALLIDORV  S 

Male  morigerus  male  facis  mihi , quom  sermone  huic 

obsonas. 

PSEVDOLVS  • 

Taceo. 

Callido  a v* 

At  taceas  malo  multo , quam  tacere  dicas. 
Ballio 

Tu  autem,  t.t.  2,5 
Xystylis,  fac  ut  animum  advortas,  quoius  amatores 

olivi 

Dynamin  domi  habent  maxurnam.  t.  d. 

Si  mihi  non  culleis  iam  huc  olivom  deportatur , 1. 1. 


198.  Vulg.  numeris  intolerabilibus: 
Hunccine  hic  hominem  pati  colere  Luv , 
Alt.  Vid.  Asin.  274. 

199.  Inconcinne  libri:  — integra 
est , qui  dtc.  — qui.  Vid.  supra  ad  60. 

200.  Vulgo  frustra  et  frequenliori- 
bus  elisionibus : — populum  hunc  libe - 
rant ? 


2o3.  Simul  fiovoovi0.a(S<u;  pronun- 
tiandum. Vid.  28.  — lacl.  Vid.  Asin. 
73*. 

2o5.  Vulgo  interpretatione  ipfr 0« 
— quam  tacere  te  dicas,  ^ 

207.  Clausula.  Vid.  ad  Ba.  1114» 
Cure.  112. 
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Te  ipsam  culleo  ego  cras  faciam  ut  deportere  in 

pergulam. 1. 1.  c. 
Ibi  tibi  adeo  lectus  dabitur,  ubi  tu  haud  somnum  capias ; 

as.  ex  t.  d.  et  i.  d.  c.  210 
Sed  ubi  usque  ad  languorem....  Tenes,  quorsum  haec 
tendant , quae  loquor  ? as.  ex  t.  d.  et  i.  d.  br. 
En,  excetra  tu,  quae  tibi  amicos  tot  habes  tam  probe 

oleo  onustos , 1. 1. 

Num  hodie  tua  tuorum  est  quoipiam  opera  conservorum 
Nitidiusculum  caput,  aut  num  ipse  ego  pulmento 

magis t.  t.  c. 

Vtor  unctiusculo?  Sed  scio:  tu  oleum  haud  magni  pendis; 

as.  ex  t.d.et  i.  d.  c. !£? 

Vino  ted  ungis.  Sine  modo:  reprendam  ego  cuncta 

hercle  una  opera. 

Nisi  quidem  hodie  tu  omnia  facis , scelesta , haec , ut 
loquor ! as.  ex  t.  d.  et  i.  d.  br. 

Tu  autem,  quae  pro  capite  argentum  mihi  iam  iamque 

saepe  numeras,  t.t. 

Et  pacisci  modo  scis,  sed,  quae  pacta  es,  non  scis 

solvere , 1. 1.  c. 

(Tibi,  Phoenicium,  ego  haec  loquor,  deliciae  summatum 

virum)  'jao 

praecedentem  versum. 

216.  Libri  inconcinne  ct  minus  le- 
pide , Vino  te  devincis.  MSS. , si  qua 
Pareo  fides,  iuitio  dubium  deuncis  nn 
deungis . Bene  Palmcrius , Pino  ted 
ungis.  Acidalius  quoque  Divinatt.  in 
Plaut.  pag.  346:  «Devincis,  inquit , 
erudite  explicatur,  sed  aptius  emen- 
datur Deungis.  De  vino  enim  ut  de 
oleo  loquitur  leno,  quia  pro  oleo  vi- 
num Xvstylis  habebat.  » Inconcinne 
quoque  libri  hoc  versu , reprehendam , 
ct  sequente  uti. 

219.  Male  codd,  Ea  pacisci  ctc.; 


209.  olivom  ) Vulgo  interpretatio- 
ne item  inconcinna,  oleum.  Td  mihi 
posteriorem  syllabam  producit , sicut 
possim. 

210  sqq.  Vid.  de  bis  metris  tom. 
I,  pag.  128  sq. 

2 11.  ToO  tenes  vocalis  prior  lique- 
scit. Vid.  ad  28. 

21 3.  2Vum  ) Vid.  supra  ad  60 . — 
Hodie.  Cf.  Men.  353. 

214.  ego  ) Male  hoc  omisit  Eme— 
stius,  t^uod  omnes  libri  antiqui  ha- 
bent. Versui  autem  est  necessarium. 
T6  num  item  nou  eliditur.  Confer 
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Nisi  hodie  mi  ex  fundis  tuorum  amicorum  omne  huc 


penus  adfertur , 1. 1. 

Cras  Phoenicium  phoenicio  corio  invises  pergulam. 


1. 1.  c. 


CALLIDORVS.  PSEVDOLVS.  BALLIO. 


Callido  hvs 

Pseudole,  non  audis,  quae  hic  loquitur? 

Psevdolv» 


Audio,  here,  equidem,  atque  animum 
advorto.  t.t.1,3. 

Callidorvs 


Quid  mi  es  auctor  huic  ut  mittam , ne  amicam  hic 

meam  prostituat? 


Bene  curassis. 


PSEVDOLVS 


Liquido  es  animo : ego  pro  me  et  pro  te  curabo.  11 5 
lam  diu  ego  huic  et  hic  mihi  volumus  bene , et  amicitia 

est  antiqua. 

Mittam  hodie  huic  suo  die  natali  rem  malam  magnam 

et  maturam. 

Callidoeva 

Quin  opus  est. 


221.  omne  ) omnigenum. 

222.  TA  phoenicio , i posterius  eli- 
dit. Vid.  ad  28. 

224.  ne  ) Vid.  supr&  ad  60, 

225.  Bene  curassis ) Male  haec  Pseu- 
dolo tribuuntur.  Servum  bene  curare 
iubet  Callidorus,  ne  amica  prostitua- 
tur. Et  promittit  ille  verbis , Liquido , 
es  animo  etc.  Hoc  dum  nou  videat , 


frustra  turbarunt  viri  docti. 

228.  Ineptissime  edd.  Ca.  Quid 
opus  est?  h.  e.  Cur  opus  est?  quum 
nihil  magis  opus  sit,  quam  ut  pessi- 
me accipiatur  leno , quod  se  curatu- 
rum Pseudolus  promittit.  — Potin" 
aliam  rem  ut  cures  ? Formula  secu- 
rum esse  alterum  iubentis , similis  illi 
Alia  cura , de  qua  cf.  Cas.  496. 
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PSEYDOL VS 

Potiri’  aliam  rem  ut  cures? 

Callido,  ys 

At 

PlEYDOLYS 

Bat. 

Callido.ys 

Crucior ! 

PSEYDOLYS 

Cor  dura. 

Callidorys 

Non  possum. 

PSEYDOLYS 

Fac  possis. 

Callido.vs 

Quonam  pacto  possim  vincere  animum? 

P5EVDOLVS 

In  rem  quod  sit , praevortaris , quamde  re  advorsa 
. animo  auscultes.  *Jo 

Callidorys 

Nugae  istaec  sunt:  non  iucundum  est,  nisi  amans  facit 

stulte. 

PSEYDOLYS 

Pergi n’  ? 

Callido.vs 

O mi  Pseudole,  sine  sim  nihili!  mitte  me,  sis! 

PsEYDOLVS 

Sine  modo  ego  abeam. 

Callidorys 

Mane , mane : iam , uti  voles  med  esse , ita  ero. 

2x8.  Bat ) Charisius  Instit.  gramm.  qttae  in  fragmentis  Comici  incertis 
lib.  II,  pag.  ai3  Putsch. : «Bat,  in-  posuimus  41. 

quit,  sonus  ex  ore  cornicinis  litunra  . a3o.  Inconcinne  legitur  quam.  Vid. 
eximentis,  ut  Caesel l i us  Vindex  lib.  ad  Amph.  prol.  69. 

B literae  scribit.  Vtitur  Plaut.  in  a3i.  m#«)  Vid.  Amph.  124.  Facit 
Pseud. » Pertinent  huc  fortasse  et  Illa  v t 6 a elidit.  Vid.  ibid.  prol.  74. 
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PsiTDOLTi 

Nunc  tu  sapis.  t. 1.  c. 

Ballio 

It  dies ! ego  milii  cesso.  I prae , puere. 

Callidokys 

Heus,  abit!  quin  revocas?  t.  t. 

PSEVDOLVS 

Quid  properas  ? placide ! 

Callidoh  Y* 

At  priusquam  abeat. 

Ballio 

Quod  hoc  malum  ? tam  placide  is , puere ! 

PSE VDOtYS 

Hodie  nate,  heus,  hodie  nate!  tibi  ego  dico!  heus, 

hodie  nate!  'j36 

Redi  et  respice  ad  nos ! Tametsi  occupatus , ' b.  t. 

Moramur.  Mane : sunt , conloqui  qui  volunt  te. 

Ballio 

Quid  hoc  est?  quis  est,  qui  moram  occupato  as. ex  b.d. 
Molestam  obtulit?  ( et  i.  h. 

Callidorvs 

Qui.  tibi  sospitalis 

Fuit.  * 

Ballio 

Morluost,  qui  fuit;  qui  est,  vivost. 

Psiydolys 

Nimis  superbe! 

?34»  Haud  recte  libri  abiit.  Si  iam  238.  manv.  ) C f.  ao3. 
ab  i is.se  t leno,  revocandi  eius  potestas  23$  sqq.  Vid.  de  hoc  metro  ad  Am* 

non  fuisset  Callidoro  et  Pseudolo.  pliit.  422. 

235.  To  Quoti , o eliso  prouuulian-  241.  Inconcinne  libri  Mortuus  est 
dum.  Vid.  .supra  28,  — vivos  est. 
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Ballio 

Nimis  molestus! 

Callidorvs 

Reprehende  hominem ! adsequere ! 

Ballio 

I,  puere! 

PSKYDOLVS 

Hac  1. t. 

Occedamus  obviam.  t.  d.  c. 

Ballio 

lupiter  te  perdat,  quisquis! 

PSEVDOLTS 

Te  volo. 

Ballio 

At  vos  nolo  ego  ambos.  1. 1. 

Vorte  hac , puere ! 

PlEV  DOLV5 

Non  licet  te  conloqui  ? 

Ballio 

At  mihi  non  lubet.  1. 1.  c. 

Callidoev» 

Sin  luam  est  quidpiam  in  rem  ? 

Ballio 

Licetne,  obsecro,  c.  t. 
Bitere , an  non  licet  ? c.  d. 

143.  Clausula.  Vid.  ad  Bn.  1114  245.  Libri  interpretatione  incou- 

*q.  Sic  autem  haec  distingui  iubet  V.  ciuna,  Vorte  hac  te  t puere . 

Keiiius  apud  G.  Hermannum  De  Me-  247.  Bitere  ) Vulgo  Vivere . Sed 
tris,  p.  i36.  recte  I.  LipsiusEpist.  Quaesit.  1, 14: 

244*  Ferri  potest  vulgata  lectio  «Vivendi,  inquit , verbum  hic  nego 
haec , si  verbum  volo  non  elidatur , convenire.  Lego  potius  I*icetne  obse- 
qui de  re  vid.  Amph.  341 : Iuppiter  te  cro  bitere  ? Adolescens  et  servus  le- 
pertlat , quisquis  es.  Ps.  Te  volo.  Ba.  nonem  morabantur.  Indignatus  ille. 
At  »roj  ego  ambos.  Ambiguitatem  re-  et  Hem  , inquit , liberu mne  mihi  est 
cte  explicat  Taubmaonus,  ire , quo  institui , an  non?  Phrasis  a 


Digitized  by  Google 


PSEVDOLVS 


3l 


PSBYDOLYS 

Yah,  manta! 

Ballio 

Omitte ! 

Callidobvs 

Ballio , audi ! 

Ballio 

Surdus  sum.  i.  s. 
Profecto  inanilogistae.  >•  d.  c. 

Callido»  yj 

Dedi , dum  fuit. 

Ballio 

Non  peto , quod  dedisti.  b.  t.  lSo 

Callidobvs 

Dabo,  quando  erit. 

Ballio 

Ducito , quando  habebis. 

Callidobvs 

Eheu , quam  ego  malis  perdidi  modis , as.  ex  h.  d.  et  i. 
Quod  tibi  detuli  et  quod  dedi ! 


more  valgi.  Bitere  autem  et  Betere 
scis  antiquos  dixisse , ut  et  Imbitere 
pro  Inire  Epidico  Plauti,  Combito 
pro  Commeo  VI  Varronis  de  lingua 
Latina.  Vnde  etiam  Festo  Bitienses 
sunt  multam  peregrinantes.  Fons  er- 
roris tralatitius , V pro  B,  et  in  hoc 
quidem  paullo  remotiore  verbo  in  li- 
bris fere  perpetuas.  » — Qui  similia 
vtdgatis  putant  ista  Mil.  1070  : — si- 
nite abeam  , si  possum , viva  a vobis , 
falluntur : nam  sic  ibi  per  iocum  Mil- 
pbidippa  serva,  quia  militem  tan— 
quam  deum  descripserat  Palaestrio , 
et  cito  mori  credebantur,  qui  deos 
vidissent : nam , ut  ait  Catullus  poe- 
mate de  Nuptiis  Pelei  et  Thetidis 
citremo;  Omnia  fanda  nefanda  malo 


permixta  furore  Justificam  nobis  men- 
tem avor  tere  deorum.  Quare  nec  ta- 
les dignantur  visere  coetus , Nec  se 
contingi  patiuntur  lumine  claro . • 

249.  inanilogistae  ( in  te  11.  estis  i 
vid.  Ampli.  168  ).  Ita  MSS. , imagine 
petita  a foyiorais,  h.  c.  inanes  calcu- 
latores estis  , quibus  haud  bene  sub- 
ducta ratio,  quum  me  decipere  denuo 
instituistis.  Ambo  illi  lenouem  per- 
sequuntur; ambobus  igitur  sic  re- 
spondet. Edd.  inanilogus  es.  De  me- 
tro vid.  Epid.  1 97  sq. 

a5 a.  Eheu ) Hoc  volunt  MSS. 
qui  heheu , non  heu  heu , vulgatam  le- 
ctiouem.  Vid.  Asin.  24.  De  metro 
vid.  supra  ad  23$  sqq. 
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Ballio 

Mortuae  c-  t. 

Verba  re  nunc  facis.  Stultus  es:  rem  actam  agis. 

PSE VDOLVS 

Nosce  saltem  hunc , quis  est.  c.  d. 

Ballio 

Iam  diu  scio,  qui  fuit;  nunc  qui  is  est,  ipsus  sciat. 

Ambula  tu.  as  ex  t.  d.  et  i.  d.  c. 


PsEVDOLVS 

Folin’,  uti  semel  modo,  Ballio,  huc  cum  lucro  respicias? 

Ballio 

Respiciam  istoc  pretio:  nam  si  sacruficem  summo  Iovi 

t.  t c- 

Alque  in  manibus  exta  leneatn,  ut  porriciam,  interea 

loci 

Si  lucri  quid  detur,  potius  rem  divinam  deseram.  l{o 
Non  potest  pietati  obsisti  huic , uliulf  res  sunt  ceterae. 


2 53.  Mortuae  re  verba  facis  ) Sic 
IS  os  Ut  Poeu.  709:  — verba  facit  ec- 
mortuo , ct  Terentius  Phorm.  V,g, 
26 : V erba  fiunt  mortuo ; planius  ve- 
ro item  Hic  Ba.  484  sqq.:  Igitur  mi 
inani  atque  inopi  subblandibitur  Tum  , 
quotn  sibi  ea  res' nihilo  pluris  rejerett 
Quam  si  ad  sepulcrum  mortuo  dicat 
iocum.  Scilicet,  ut  monet  Erasmus 
Adagg.  I,  4*  86:  « natum  proverbium 
a cousuetudine  veterum  , vita  defun- 
ctos ter  vocc  cientium  (unde  et  con- 
clamati dicebantur),  praeterea  in 
pompis  funeralibus  multa  deploran- 
tium erga  mortuum  ; quem  morem  ir« 
ridet  Locianus  in  libello  de  luctu.» 
lluic  similia  sunt,  omnia  quidem  illa , 
sicut  ct  hoc  ipsum,  a Graecis  ducta 
I'cnlo  vel 'Littori  vel  Lapidi  vel  Pa- 
rieti loqui , Surdo  canere  , Surdo  fa- 
bUani  nairare  ct  alia,  quae  vide. 


sis,  npud  Erasinum  1.  1.  Igitur  rei 
suae , tanqumn  inortuo , verba  facere 
dicitur  Callidorus.  Sordet  prae  hac 
vulgarium  lectio  librorum  baec  Mor- 
tua re  verba  nunc  Jacis. 

255.  Vid.  Ampli.  81. 

25(3.  qu\  is  est)  Vid.  ibid.  149.  Sic 
nutem  rett.  edd.,  in  his  Mediol.  anni 
1 5oo  et  Iunt.  Vulgo  quis  est  is.  — De 
metro  vid.  tom.  I , pag.  128  scq. 

26 1 sqq.  Vulgo:  Ps.  JVrvi  potest 
pietate  obsisti  huic , ut  res  sunt  ceterae  ! 
Deos  quidem , quot  mas  ume  aequom 
est  metuere , eos  minumi  facit.  Facete 
leno:  Obsisti  non  potest  huic  pietati 
(erga  lucrum),  utut  est  de  caeteris 
rebus  (ad  pietatem  adversus  deos  eo- 
rumque  cultum  pertinentibus,  de  qui- 
bus quo  sit  animo,  versibus  a58-a6o 
ostendit).  Et  Pseudolus,  qui  haec 
audivit,  eUi  submissiore  voce  pro- 
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PslYDOLY» 

Deos  quidem,  quos  maxume  aequom  est  metuere,  eos 

minumi  facit. 

BALLIO 

Conpellabo.  — Salve  multum , serve  Athenis  pessume. 

P»KYDOLYJ 

DI  te  deaeque  ament  vel  huius  arbitratu  vel  meo ; 

Vel,  si  dignus  alio  pacto,  neque  ament  neque  faciant 

bene.  l6i 

Ballio 

Quid  agitur,  Callidore? 

Callidoivs 

Amatur  atque  egetur  acriter,  i.  t. 

Ballio  , 

Misereat,  si  familiam  alere  possim  misericordia,  t.t.c. 

PSIYDOLYS 

Heia,  scimus  nos  quidem  te,  qualis  sis:  ne  praedices. 
Sed  scin’,  quid  nos  volumus? 

Ballio 

Pol  ego  propemodum : ut  male  sit  mihi. 

PSEVDOLVS 

Et  id  et  hoc,  quod  te  revocamus,  quaeso,  animum 

advorte. 

Ballio 

Audio;  *7° 

Atque  in  pauca,  ut  occupatus  nunc  sum,  confer,  quid 

velis. 

nuntiata,  utpote  a secura  hanc  rem  265.  MSS. , auctore  Pareo:  — ne- 
agente:  Eos  quidem  deos,  qui  raa-  que  Jaciant  bene.  Correctio  haec  vi- 
xirne  colendi  sunt,  h.  e.  praecipuos  detur  eius,  qui  de  metro  perperam 
ct  verissimos,  velut  Iovem,  vilipen-  esset  sollicitus.  Vid.  Ampli.  356. 
dit  ( sed  deos  Lucrios  solos  venera—  263.  propemodum  ) Ita  vett.  edd, 
tur  et, quidquid  iubent,  exsequitur  ).  V ulgo  minus  usitate  propemodo, 

T'  AVT.  Com.  Tom.  IV  C 
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PSKVDOLVS 

Ilunc  pudet,  quod  libi  promisit,  quaque  id  promisit  die : 
Quia  tibi  minas  viginti  pro  amica  etiam  non  dedit. 

Ballio 

Nimio  id,  quod  pudet,  facilius  fertur,  quam  illud, 

quod  piget : *"4 

Non  dedisse,  istunc  pudet ; me,  quia  non  accepi , piget. 

PSETDOL  VS 

At  dabit,  parabit.  Aliquot  bos  dies  manta  modo: 

Nam  hic  id  metuit,  ne  illam  vendas  ob  simultatem 

suam. 

Ballio 

Fuit  occasio,  si  vellet,  iampridem  argentum  ut  daret. 

Callidohvs 

Quid,  si  non  habivi? 

Ballio 

Amabas.  Invenires  mutuom, 

Ad  danistam  devenires,  adderes  foenusculum,  l8° 
Subriperes  patri. 

PSEVDOLVS 

Subriperet  hic  patri , audacissume  ? 
Non  periclum  est,  ne  quid  recte  monstres. 

Ballio 

Non  lenonium  est. 

Callidoiyj 

Egon’patri  subripere  possim  quidquam,  tam  cauto  seni? 
Atque  adeo,  si  facere  possim,  pietas  prohibet.  l84 
Ballio  '<v 

Audlb. 

273.  prb)  Cf.  zS6.  ( ut  in  superioribus  invenires , deveni- 

279.  habivi  ) Libri  inconcinne  ha-  res , adderes.  Et  similiter  servus,  il- 
bui,  quod  est  illius  interpretamentum.  lius  verba  repetens.  Subriperet  hio 
\ id.  Epid.  354.  patri  ? Male  cacteri  libri  ex  iuterpre* 

281  .Subriperes)  Ita  Iimt.  Aid.,  talione  Subripuisses.  Vid.  Aul.  697. 
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Pietatem  ergo  istam  amplexator  noctu  pro  Phoenicio. 
Scii  quoniam  pietatem  amore  video  tuo  praevortere. 
Omnes  homines  tibi  patres  sunt?  nullus  est  tibi,  quem 

roges 

Muluom  argentum? 

ClULtDORVS 

Quin  nomen  quoque  iam  interiit  Mutuom. 

PSEYDOLVS 

Heus  tu,  poslquamde  hercule  isti  a mensa  surgunt 

saturi , poti , 1. 1. 

Quisuom  repetunt,  alienum  reddunt  nato  nemini, 

1. 1.  c.  »9° 

Ab  alienis  cautiores  sunt,  ne  credant  alteri. 

Callidurvs 

Nimis  miser  sum:  nurnum  nusquam  reperire  argenti 

queo: 

Ita  miser  et  amore  pereo  et  inopia  argentaria. 

Bali.io 

Eme  die  coeca  hercle  olivom;  id  vendito  oculata  die: 
Iam  hercle  vel  ducentae  fieri  possunt  praesentes  minae. 

Callidorvs 

Perii!  an  non  tum  lex  me  perdit  quina  vicennaria?  "J0 
Metuont  credere  omnes. 

Bali.io 

Eadem  est  mihi  lex:  metuo  credere. 


287  sq.  Vulgo  promis  inconcinne: 
Omnes  tibi  patres  sunt  ? nullus  est  tibi 
quem  roges  mutuum  Argentum  ? Ca. 
quin  nomen  quoque  iam  interiit  Mu- 
tuum. To  homines  forte  scriptum 
omines  a praecedente  simili  Omnes 
interceptum  est*  Viti,  ad  Asio.  492. 
Sallustius  Couiurat.  Catii,  principio  : 
Omnes  homines , qui  sesc  student  ele, 
Et  sic  passim  scriptores. 


289.  Vulgo  inconcinne  postquam , 
nisi  vocem  avix5iu7rrwc  efterri  putes. 
Dedi  poslquamde , sicut  quamde  legi- 
tur, de  quo  vid.  ad  Ampli,  prol.  69. 

296.  Vulgo  vicenaria.  Recte  repo- 
nitur vicennaria , quia  viceni  sunt  ot 
ily.ggi  r ov  utuBpov  vicennes  vero  ot 
ctxoaami;.  Caeterum  vidd.  iuterpp. 
ad  U.  1. 
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PSB VDOLVS 

Credere  autem?  Eho,  poenitet  te,  quanto  hic  fuerit 

usui? 

Ballio 

Non  est  iustus  quisquam  amator,  nisi  qui  perpetuat 

data , 399 

Datque  usque,  et  quando  nihil  sit,  simul  amare  desinit. 

Callidokys 

Nilne  mei  miseret  te  ? 

Ballio 

Inanis  cedis : dicta  non  sonant. 
Atque  ego  te  vivom  salvomque  vellem. 

PsEV  OOLTS 

Eho , an  iam  mortuost  ? 

Ballio 

Vtut  est,  mihi  quidem  profecto  cum  istis  dictis  mortuost. 
Eloco  vixit  amator,  ubi  lenoni  neplacet.  304 

Semper  tu  ad  me  cum  argentata  accedito  querimonia : 
Nam  istoc,  quod  nunc  lamentare,  non  esse  argentum 

tibi. 

Apud  novercam  querere. 

PlEYDOLYS 

Elio , an  unquam  tu  huius  nupsisti  patri  ? , 

Ballio 

Di  melius  faciant ! 


298.  Libri  ex  interpretatione , cor- 
rupto autem  metro,  eho  an  poen . 

3oo.  AfjJrpoif  libri  , Datque  usque, 
quando  etc.  To  et  facile  perierit. 

3o4.  neplacet  ) Vulgo  placet.  Recte 
Acidalius  Divv.  in  Plaut.  pag.  348» 
comparatis  supra  240  sq.  et  Truc.  140 
tq., /irp/acef,  h.  e.  non  placet.  «Nam, 
inquit , dum  placet,  adhuc  quidem 


lenoni  vivit  amator  : quippe  qui  dare 
etiam  potest,  et  quod  perdat  habet» 
At  diditis  omnibus,  quum  iam  datis 
non  suppeditat,  ibi  demum  neque 
placet  lenoni  et  pro  mortuo  habetur.  »» 
Ruptum  ne  a simili  m,  quod  antecc* 
dit.  — vixit.  Vid.  Amph.  483. 

307.  To  apud  pio  monosyllabo.  Vi* 
de  ad  28., 
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PSE VDOLY* 

Fac  hoc,  quod  (e  rogamus,  Ballio, 
Mea  fide,  si  isti  formidas  credere:  ego  in  hoc  triduo 
Aut  terra  aut  marid  alicunde  evolvam  id  argentum  libi. 

Ballio 

Tibi  ego  credam  ? 3“ 

Ps  EVDOLYS 

Cur  non  ? 

Ballio 

Quia  pol , qua  opera  credam  tibi , 
Vna  opera  adligem  canem  fugitivam  agninis  lactibus. 

Callidoiivs 

Siccine  mi  abs  te  bene  merenti  male  refertur  gratia  ? 
Ballio 

Quid  nunc  vis? 

Callidokts 

Vt  opperiare  hos  sex  dies  saltem  modo , 
Ne  illam  vendas,  neu  me  perdas  hominem  amantem. 

Ballio 

Animo  bono  es:  3,5 

Vel  sex  mensis  opperibor. 

Callidorvs 

Euge,  homo  lepidissume!  ' 

Ballio 

Imo  vin’  etiam  te  faciam  ex  laeto* laetantem  magis  ? 

Callidoet» 

Quid  iam , Ballio  ? 

Ballio 

Quia  enim  non  venalem  habeo  Phoenicium. 

3io.  Cod<l.  adhaerescente  versa,  3 1 8.  Vulgo  imperfecto melro:  Cal. 
mari.  Vid.  Ampli,  prol.  149.  Quid  iam  ? Bal,  Quia  enim  etc.  Vid. 

3i  1.  quU  ) Cf.  supra  256.  Amph.  436.| 
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Callidorys 

Non  habes  ? 

Ballio 

Non  hercle  vero. 

Callidorys 

O Pseudole,  arcesse  hostias. 
Victimas,  lanios;  ut  ego  huiic  sacruficem  summo  Fovi: 
Nam  hic  mihi  nunc  est  multo  potior  Iupiter,  quam 

Iupiter. 

Ballio 

Nolo  victimas ; minumis  med  extis  placari  volo. 

CALLIDOn  V S 

Fropera , quid  stas?  arcesse  agnos!  Audin’,  quid  ait 

Iupiter  ? 

PSEVDOLVS 

lam  hic  ero;  verum  extra  portam  Metiam  currendum 

est  prius.  ' 

CaT.  LIDORVS 

Quid  eo? 

PSEVDOLVS 

Lanios  inde  arcessam  duo  cum  tintinnabulis;  3*5 
Eadem  duo  greges  virgarum  inde  ulmearum  adegero, 
Yt  hodie  ad  litationem  huic  suppetat  satias  Iovi. 


320.  Inconciuue  libri  huic . Vid. 
Amph.  128.  • 

322.  Sic  reponendum  vidit  I.  Sca- 
liger  in  annotatis  ad  carminis  Virgi- 
liani  ad  Venerem  illa:  maxima  lau- 
rus Victima.  « Minima , inquit,  exta 
opposuit  victimis.  Sed  lusit  comicc  in 
▼oce  minimis , respiciens  ad  minas 
viginti , quibus  sibi  litari  volebat. 
Adolescens  vero  iocum  non  perci- 
piens, iubet  arcessi  agnos:  quia  eae 
sunt  minimae  hostiae , et  quae  ve  re 
victimae  dici  aou  possunt.  — Itaque 


male  legitnr  bodie  agninis  extis , 
q utim  plcraCque  calamo  exaratae  mem- 
branae habeant  minimis  extis , uhi 
sane  vere  Plautinus  latet  iocus.  » Si- 
militer Tmc.  697  rescripsimus  secun- 
dum MSS.  De  eo  nunc  bene  sumus 
tua  virtute  minuma , ambiguitate  etiam 
longe  lepidiore.  Hoc  autem  loco  edd. 
N.  v. : agninis  me  extis  placari  volo • 

325.  duo  ) Ita  MS.  Menrs.  Iunt. 
Aid. , quod  lectius  vulgato  duos.  Sic 
slatim  duo  greges. 
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In  malam  crucem  islic  ibit  Iupiter  lenonius. 

Ballio 

Ex  tua  re  non  est,  ut  ego  ecmoriar. 

PsEVDOLVS 

Quidum  ? 

Ballio 

Ego  dicam  tibi: 

Quia  edepol  dum  ego  vivos  vivam , nunquam  eris 

— frugi  bonae.  330 

PSEVDOLVS 

Ex  tua  re  non  est,  ut  ego  ecmoriar. 

Ballio 

Quidum  ? 

PSEVDOLYS 

Sic:  quia, 

Si  ego  ecmortuos  sim , Athenis  te  sit  nemo  nequior. 

Callidob  V* 

Dic  mihi,  obsecro  hercle,  verum  serio  hoc,  quod  te  rogo: 
Non  habes  venalem  amicam  tu  meam  Phoenicium  ? 

Ball  10 


Non  edepol  habeo  profecto:  nam  iampridem  vendidi.  3JS 

C ALL1DORVS 


Quomodo  ? 


Ballio 


Sine  ornamentis , cum  intestinis  omnibus. 

Callidorvs 

Meam  tu  amicam  vendidisti  ? 


33o.  Lineolam  inserui,  de  qua  vui. 
Ba.  , 6S . 

33 2.  «SK  ) Cf.  a5 6. 

336.  Quomodo  ? minantis  illa  vox , 
de  qua  dictum  Ampli.  200;  sed  aliter 


e.im  per  iocum  interpretatur  leno 
quasi  alter  quaesivisset,  quo  modo 
vendita  sit  Phoenicium.  De  senten- 
tia sequentium  consulendus  Grono- 
viits. 


4° 


M.  A.  PI.AVTI 


Ballio 

Valde;  viginli  minis. 

Callidoevs 

Viginli  minis? 

Ballio 

Vtrum  vis,  vel  quater  quinis  minis. 
Militi  Macedonio.  Et  iam  quindecim  habeo  minas. 

Callidohvs 

Quid,  quid,  quid  ego  ex  ted  audio? 

Ballio 

Amicam  tuam  esse  factam  argenteam,  i.  t.  3't° 

Callidoat» 

Cur  id  ausus  facere? 

_ Ballio 

. Lubuit:  mea  fuit. 

Callidoevs 

Eho,  Pseudole,  t.t.c. 

I,  gladium  adfer....... 

P$EVDOLVS 

Quid  opus  gladio  ? 

Callidoevs 


Qui  istunc  occidam  atque  me. 

PSE VDOLVS 

Quin  tu  ted  occidis  potius?  nam  hunc  fames  iam 

occiderit. 

Callidoevs 

Quid  ais,  quantum  in  terra  degit,  hominum  periu- 

rissume  ? 


337.  Valde  ) Particula  affirmandi , 
sicut  Valide  infra  357« 

339.  quindecim  ) Vid.  Ampli.  34». 

340.  Vulgo  hiautc  versu  : Ca.  Quid 
ego  ex  te  audio  ? Ba.  amicant  tuam 
esse/,  a . ,V.  C.  ted.  De  Quid  repetito 


vid.  Aul.  588  , Cure.  274. 

342.  Libri  minus  coocinne:  Qui 
hunc  occidam  a.  m.  Istunc,  a quo 
dissentio, quem  odi.  Cf. quoque  Pers. 
571. 

344«  quantum  in  terra  degit  ) Ita 
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luravislin’,  le  illam  nulli  venditurum , nisi  mihi  ? 34s 

Ballio 

Fateor. 

Callido  h vs 

Nempe  conceptis  verbis. 

Ballio 

Etiam  consultis  quoque. 

r C ALLIDOR  V S 

Periuravisti , sceleste ! 

Ballio 

At  argentum  intro  condidi. 

Ego  scelestus  nunc  argentum  promere  potius  sum  domo; 
Tu,  qui  pius  es,  istoc  genere  gnatus,  nutnum  non  habes. 

Callido  rvs 

Pseudole,  adsiste  altrinsecus,  atque  hunc  onera  male- 
dictis. 


PSE V DOL V» 

Licet.  35° 

Nunquam  ad  praetorem  aeque  cursim  curram,  ut 

emittar  manu. 


Ingere  mala  mulla. 


Inpudice ! 

Ita  est. 


Callidorvs 

PSEVDOLVS 

Iam  ego  te  differam  dictis  meis , 

Ballio 


Lipsius  Antiqq.  Lectt.  IV,  4.  Quid- 
quid obloquuntur,  absurda  est  libro* 
rum  lectio , quantum  terra  tegit.  Sae- 
pe mixtae  d et  t literae.  Vid.  Sciop- 
pii  Suspp.  Lectt.  pag.  1 3 , nos  ad  Aul. 
17,  Epid.  279.  Tu  in  offecit  m lilera 
similis,  quae  antecedit. 

346.  Nempe  ) Vid.  Asin.  770. 

348.  polii  sum  ) Libri  iuterpreta- 


tione  upJrpM , possum. 

35o.  Pravis  accentibus  legitur : CaL. 
Pseudole , assiste  altrinsecus , atque 
onera  hunc  m.  Ps.  L.  Vide  tamen 
Asin.  1S9,  Cist.  69.  Nomen  Pseudole 
r 6 o elidere  arbitrabar , figura  proso- 
diaca  satis  usitata,  ut  ostendi  Ampb. 
prol.  74.  Caetcnim  similiter  Onerare 
iniuriis  dixit  Terentius  Ad.  V , 1 , 8.1 


M.  A.  PLAVTI 


Pjeydolt» 


Sceleste ! 


Dicis  vera. 


Quippini  ? 


PSEVDOLVS 


Callidohvs 


Verbero ! 


Bustirape  ! 


Certe. 

Callidor  v$ 

Furcifer! 


Factum  optume! 


C ALLIDOR  V* 


Sociofrude ! 


Sunt  mea  eccista. 

PSKYDOLVi 


Parricida ! 


Sacrilege ! 


Fateor. 


PSE VDOL YS 


Callidor vs 


Periure ! 


Vetera  vaticinamini. 


35 b.  Soriajrude  ) Sic  more  prisco  de.  — eccisla.  Sic  itidem  MSS.  Vul- 
MSS. , teste  Pareo.  Vulgo,  Sociofrau - go  solocce,  haec  ista.  Vid.  Asio.  24. 
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Legirupa ! 


Valide. 


Callioorti 


PSITDO  L v S 


Pernicies  adulescenlum ! 


Acerrume. 


Cnunotrs 


Babae! 


PsEVD  OI.VS 


Fugitive! 


Bombax ! 


Callido  rys 


Fraus  popli! 


Plauissume. 


Fraudulente! 


Pjeyholv» 


C ALLIDOR  V» 


Inpure  leno ! 


PSEYDOLYS 

Coenum! 

Ballio 

/ 

Callidorvs 


Cantores  probos ! 


Verberavisti  patrem  atque  matrem. 

357.  Valide  ) Vitl.ad  337.  - Per-  358.  Volgo , Fram  populi . mimi» 
mae , aduleteentum.  Cf.  Asm.  117  recte  acat»  voce  populi.  Poplu,  p«' 
iiosaue  ibi.  1 »im  Hic  et  YCtere». 


Digitized  by  Google 


44 


M.  A.  PLAVTI 


Ballio 

Atque  occidi  quoque  3So 
Folius,  quam  cibum  praebiberem.  Nuin  peccavi 

quidpiam  ? 

PsEVDOLYS 

Iu  pertusum  ingerimus  dicta  dolium;  operam  ludimus. 

Ballio 

Numquid  alium  me  etiam  voltis  dicere? 

Ca  LL1DORV  s 

Ecquid  te  pudet  ? 

Ballio 

Ted  amatorem  esse  inventum  inanem,  quasi  cassam 

nucem. 

Sed  quamquam  mulla  malaque  in  me  dicta  dixistis 

modo,  3ei 

Nisi  milii  iam  attulerit  miles  quinque,  quas  debet  minas. 
Sicut  haecee  praestituta  summa  est  argento  dies. 

Si  is  non  aderit,  posse  opinor  facere  ego  officium  meum. 

Callidorvs 

Quid  id  est? 

Ballio 

Si  tu  argentum  attuleris,  cum  illo  perdiderim 
fidem. 

IIoc  meum  est  officium.  Ego, operae  si  sit,  plus  lecum 

loquar;  37° 

ZSz.  dolium.  Cf.  33«).  — operam  utrimque  vicinis  verbis.  Iam  , quia 
ludimus.  TerentiusPliorin.il,  2,  18:  isto  ipso  die  solvendum  erat  argen- 

in  illis  opera  luditur . tum. 

363.  Minas  apte  ad  metrum  codd.  367-  Vulgo  inconcinne  , S.  haec 
JV.  alium  etiam  etc.  Vidit  Gruteriu.  a-  <*■  Cf.  Amph.  i38.  Legi 

Edd.  vetl.  JV.  aliud  e.  e.  etc.  quoque  possit:  S.  haec  dtp.  tummad 

a.  d.t  de  quo  vid.  ib.  prol.  149. 

365.  Sed  quamquam  multa  mala-  368.  ego  a me  atltlillim  vcr5U. 

que  etc.  V id.  supra  ad  35o.  sarciendi  causa,  quod  in  eo  mutatum 

366.  Libri  nullis  numeris , Nisi  n verbis  proiimis  interceptum  puto, 
mihi  attulerit  etc.  To  ia  raptura  ab  Vid.  Men.  570. 
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Sed  sine  argento  frustra  est,  quod  me  lui  misereri 

postulas. 

Uaee  mea  est  sententia , ut  tu  hinc  porro,  quid  agas, 

consulas. 

Callidorvs 

Iamne  ahis? 

Ballio 

Negoll  nunc  sum  plenus:  paulo  post  magis.  — 

PSEV  DOL V* 

Illic  homo  meus  est!  nisi  omnes  di  me  atque  homines 

deserunt. 

Exossabo  ego  illune  simulter  itidem,  ut  muraenam 

cocus.  3-5 

Sed  nunc , Callidore , operam  te  mihi  volo  dare. 

Callidorvs 

Ecquid  imperas  ? 

P$EVDOLVS 

IIoc  ego  oppidum  admoenire , ut  hodie  capiatur,  volo. 
Ad  eam  rem  usust  hominem  astutum,  doctum,  seilutn 

et  callidum. 

Qui  imperata  ecfecta  reddat , non  qui  vigilans  dormiat. 

Callidorvs 

Cedo  mihi,  quid  es  facturus? 

PSEVDOLYS 

Templi  ego  faxo  scies:  380 
Nolo  bis  iterari:  sat  sic  longae  fiunt  fabulae. 

Ca  llidorts 

Optumum  atque  aequissumum  oras. 

P SE V DOL VS 

Propera!  adduc  hominem  cito! 


373.  Iamne  abis?  Viti,  Pocu.  547. 
377.  Cf.  Epitl.  33o. 


375.  ecfecta  ) Ita  V.  G.  prisce,  el 
similiter  Decuit,  et  velL  cdtl.  haeo 


46  M.  A.  PLAVTI 

Pauci  sunt  amici  ex  multis , homini  qui  certi  sient. 

Callidohys 

Ego  scio  istuc. 

PSEYDOLYS 

Ergo  utrimque  tibi  nunc  delectum  para : 
Ex  illis  exquaere  mullis  unum , qui  certus  siet. 

Callidoeys 

Iam  hic  faxo  aderit. 

PSEVOOLVS 

Potin',  ut  abeas?  libi  moram  dictis  creas. 


PSEVDOLVS 


Postquam  ille  hinc  abiit,  tu  adstas  solus,  Pseudole ! 

i.  s.  I,  4> 

Quid  nunc  acturus , postquam  herili  filio 
Largitus  dictis  dapsilis  Pubi  sunt  ea? 

Quoi  neque  parata  gulta  certi  consiii,  39° 

Neque  adeo  argenti;  neque  nunc,  quid  faciam,  scio, 
Neque,  exordiri  primum  unde  occipias, habes, 

Neque  detexundam  ad  telam  certos  terminos. 

Sed  quasi  poeta , tabulas  quom  cepit  sibi , 

Quaerit,  quod  nusquam  est  gentium,  reperit  tamen. 
Facit  illud  verisimile,  quod  mendacium  est:  3»6 

Nunc  ego  poeta  fiam  t viginti  minae 
Quae  nusquam  nunc  sunt  gentium,  inveniam  tamen! 
Atque  huic  iampridem  ego  me  daturum  dixeram. 


fecla.  Cf.  Asia.  24 , Mere.  896. 

385.  Vulgo,  exquire.  Cf.  441*  Vid. 
ad  Epid.  681 , Pers.  6c  7. 

387.  Ed.  Medio].  anni  i5oo,  Pseu • 
dudolus , li.  «r.  Pseudolus , usurpato 
uomiuctivo  pro  vocativo , sicut  Truc. 


901  ct  passim  apud  Hunc  ct  alios. 
Vid.  Veclincri  Hellenolcx.  I,  2,  i3. 

389.  Dapsilis  a Dapsilus.  Cf.  Aul. 
122;  Dousac  Centur.  pag.  392.  Largiri 
aliqua  re  usitatum  priscis:  cf.  Pers. 
262. 

399.  dixeram  ) Cf.  AmpH.  prol.  81. 


Digitized  by  Google 


PSEVDOLVS 


47 


Ac  volui  iniicere  tragulam  in  nostrum  senem  ; 4°® 

Verum  is  nescio  quo  pacto  praesensit  prius. 

Sed  conprimenda  est  milii  vox  atque  oratio. 

Herum  eccum  Simonem  videod  huc  una  simul 
Cum  suo  vicino  Calliphone  incedere. 

Ex  hoc  sepulcro  vetere  viginti  minas  4"5 

Ecfodiam  ego  hodie,  quas  dem  herili  filio. 

Nunc  huc  concedam , ut  horunc  sermonem  legam. 


SIMO.  CALLIPHO.  PSEVDOLVS. 

Sino 

Si  de  damnosis,  aut  si  de  amatoribus  i.  s.  1 , 5. 

Dictator  fiat  nunc  Athenis  Atticis, 

Nemo  antecedat  filio,  credo,  meo:  4*® 

Ita  nunc  per  urbem  solus  sermo  est  omnibus , 

Eum  velle  amicam  liberare,  et  quaerere 
Argentum  ad  eam  rem.  Hoc  alii  mihi  renuntiant, 
Atque  id  iam  pridem  sensi  et  subolet  mihi. 

Psevdoivj 

Occisa  est  haec  res;  haeret  hoc  negotium!  4*5 

Quo  conmeatum  volui  in  argentarium 
Proficisci , ibi  nunc  oppido  obsepta  est  via. 

Praesensit:  nihil  est  praedae  praedatoribus. 

Callipho 

Ilomines  qui  gestant  quique  auscultant  crimina , 

Si  meo  arbitratu  liceat , omnes  pendeant,  4’« 


4o3.  Male  vulgo,  accepta  prima 
syllaba  io  Simonem  pro  longa , quae 
brevis  est:  Herum  eccum  video  huc 
una  Simonem  simul. 

408.  Libri  versu  hiante:  Si  de  da- 
mnosis aut  de  amatoribus  etc*  A he- 
rum Si  abundare  visum  ex  industria 


omissum  fuerit.  Pessime  Iunt  et  Aid. 
S.  d.  d.  natis  aut  d.  a.  De  posterius 
non  liquescit.  Cf. 

414.  sensi)  CL  supra  33«),  infra 
435,  ubi  similiter  non  elideuduui 
pauci. 
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Gestores  linguis,  auditores  auribus. 

Nam  istaec,  quae  tibi  renuntiantur,  filium 
Te  velle  amantem  argento  circumducere, 

Forsitan  ea  tibi  dicta  sunt  mendacia; 

Sed  si  vera  ea  sunt,  ut  nunc  mos  est,  maxume,  4*5 
Quid  mirum  fecit,  quid  novom,  adulescens  homo, 

Si  amat,  si  amicam  liberat? 

PSK VD0LVS 

Lepidum  senem ! 

Simo 

Vetus  nolo  faciat. 

Callipho 

At  enim  nequidquam  nevis. 

Vel  tu  ne  faceres  tale  in  adulescentia! 

Probum  patrem  esse  oportet,  qui  gnatum  suom  43° 
Esse  probiorem,  quam  ipsus  fuerit,  postulet. 

Nam  tu  quod  damni  et  quod  fecisti  Hagiti , 

Populo  viritim  potuit  dispartirier. 

Idne  tu  miraris,  si  patrissat  filius? 

PsEYDOI.  YS 

fl  Z ev,  quam  pauci  estis  homines  commodi ! <33 

Hem , illuc  est  patrem  esse , ut  aequom  est , filio ! 

■ Simo 

Quis  hic  loquitur  ? Meus  quidem  hic  estservos  Pseudolus. 
Hic  mihi  conrumpit filium , scelerum  caput; 

Hic  dux , hic  illi  est  paedagogus:  hunc  ego 
Cupio  excruciari. 


436.  Minnj  concinne  libri , Elicm , 
illuc  etc.  MSS.  em  illuc  etc.  Vid. 
Asin.  491.  — patrim.  Cf.  33<). 

437.  Quit,  i litcram  elidit.  Vid.  ad 
3*o. 

^9-  illi  ) Minus  recte  libri , ille , 


quod  ferrem,  si  ia  superioribus  se- 
num dictis  mentio  vel  verbo  facta 
esset  de  Pseudolo,  tanquam  eo,  qui 
talium  ia  se  admittendorum  auctor 
esset  adolescenti.  Sensit  hoc  etiam 
Gulicltnius  Quacstt.  iu  Pscud.  cap.  3. 


* 
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Callipho 

lam  istaec  insipientia  est,  <4° 

Sic  iram  in  promtu  gerere.  Quanto  satius  est 
Adire  blandis  verbis,  atque exquaerere. 

Sint  illa  necne  sint,  quae  tibi  renuntiant? 

Bonus  animus  in  mala  re  dimidium  est  mali. 

Simo 

Tibi  auscultabod. 

P I E \ D 'LVS 

Itur  ad  te,  Pseudole:  44$ 

Orationem  tibi  para  advorsus  senem.  — 

Herum  saluto  primum,  ut  aequam  est;  poslea, 

Si  quid  supersit , vicinos  inpartio. 

Simo 

Salve.  Quid  agitur  ? 

PtEVPOL  r» 

Statur  hic  ad  hunc  modum. 

Simo 

Statum  vide  hominis,  Callipho,  quam  basilicum!  45° 

Callipho 

Bene  confidenterque  adstitisse  intellego. 

PSEVDOLVS 

Decet  innocentem , qui  sit,  atque  innoxium 
Servom  superbum  esse  apud  herum  potissumum. 

Callipho 

Sunt,  quae  te  volumus  percontari , quae  quasi 

Per  nebulam  nosmet  scimus,  atque  audivimus.  4« 

442.  Valgo  exquirere  , cit  interpre-  nos.  Vid.  supra  ad  35o. 
latione  , ut  opinor.  Cf.  385.  449.  Quid  agitur  ? Ps.  Statur  ) Ex- 

445.  Iuconcinne  libri,  auscultabo  pressit  Terentius  Eitn.  221. 

Vid.  Ampli,  prol.  149.  Cacterum  si-  4^*»  Anacolutliou.  Cf.  Aul.  3oo* 
militer  Afer  Andr.  za3,  Itur  ad  me.  Mate  autem  lilni  innoxius  , 'quod  in- 
448.  superfit ) Huc  vergebant  MSS.  icrprctaim-ntuin  alicuius  Gguiam  hanc 
teste  Pareo.  Vulgo,  supersit.  — vici-  tiou  assecuti. 

Plavt.  Cum.  Tom.  IV. 
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SlMo 

Conficiet  iam  te  hic  verbis : ut  tu  censeas 
Non  Pseudolum,  sed  Socratem,  tecum  loqui. 

PsEVDOLVS 

I 

Ita  est.  Iampridem  tu  me  spernis,  sentio ; 

Parvam  esse  apud  te  mihi  fidem,  ipse  intellego; 

Cupis  me  esse  nequam , tamen  ero  frugi  bonae.  <6° 

Simo 

Fac  sis  vacivas,  Pseudole,  aedis  aurium, 

Mea  ut  migrare  dicta  possint , quo  volo. 

PSEVDOLVS 

Age , loquere  quidvis , tametsi  tibi  suscenseo. 

Sitto 


Mihin’  domino  servos  tu  suscenses  ? 

PSE VDOLVS 

Nam  tibi 


Mirum  id  videtur  ? 


Simo 

Hercle  qui , ut  tu  praedicas,  ( 
Cavendum  est  mi  abs  te  irato,  haudque  alio  tu  modo 
Me  verberare,  atque  ego  te  soleo,  cogitas. 

Callipho 


Quid  censes?  Edepol  merito  esse  iratum  arbitror, 
Quom  apud  te  stet  parum  fides. 

Simo 


Iam  sic  sino : 


464.  Inepte  libri,  — Ps.  iam  Ubi 
elc.  'l'o>  Iam  uon  est  hic  locus,  est 
T&ATiim,  quod  eleganter  sententias 
auspicatur , sicut  monui  Capt.  73 1. 

46S.^cru/eetcuAiiacolutlioii.  Cf.  4S2. 

466.  Vulgo,  — iralo : atque  alio 
elc. i quod  iusuLc  explicant : « Tu  me 
dolis,  ego  te  llagiis.  •»  Hautque  tran- 


siit in  autqne , roox  atque.  Vid.  Asili. 
24  « Cas.  38,  Poen.  1071. 

468.  Quiri  censes ?)  Hoc  leniter 
reprehendentis.  Cf.  Terent.  Andr. 
823  , Adelph.  63o.  Similiter  Hic  Ca- 
pti v.  88:  Quid  credis?  Trin.  777: 
quid  illune  putas  Natura  illa  atque  in- 
genio ? 
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Iratus  sit ; ego , ne  quid  noceat , cavero.  <7° 

Sed  quid  ais  ? quid  hoc , quod  te  rogo  ? 

Psi YDOLYS 

Si  quid  vis,  roga. 

Quod  scibo,  Delphis  tibi  responsum  dicito. 

Simo 

Advorte  ergo  animum,  et  fac  sis  promissi  memor. 

Quid  ais  ? ecquam  scis  filium  tibicinam 
Meum  amare.... 

PSIYDOLT  * 

NflU  ya^, 

Simo 


Kflti  tsvto  wci  yaq. 


Liberare  quam  velit? 

PSEVDOLVS 


Simo 


47* 


Ecquas  viginti  minas 
Per  sycophantiam  atque  per  doctos 'dolos 
Paritas  ut  auferas  a me  ? 


471.  Sed  quid  ais  ? ) Cf.  474*  A ci- 
dal.  Divv.  iu  Plaut.  pag.  485,  nos  ad 
Alere.  48 1 . 

475.  Vulgo  inepte  et  metro  perdito: 
Aleum  amare  ? Ps.  negare  meum  est. 
Si.  liberare  quam  velit.  Si  id  sc  scire 
negasset  Pseudolus , nou  in  eadem 
oratione  perrexisset  senex,  sed  sane 
rem  ita  esse  vel  simile  quiddam  sub- 
ieci&set , quo  signo  etiam  vulgata  ista 
sequente  versu  Ksc't  rovro  xoci  rovro 
nego , quae  item  quoque  inconcinna 
iudicentur.  Imo  omnia  haec  sic  esse 
ait  confidens  Pseudolus;  unde  Simo 
in  universum  481 1 Paletur.  Codd. 
hic  nihil  iuvant,  qui:  M.  a.?  Ps.  ne- 
gare mea  est.  Si.  lib.  q.  v.  Corrupta 


autem  arbitror  ista  negare  mea  est , 
et  orta  cx  ne  (h.  e.  nae  pro  vai  ) gar 
imo  est , quibus  nescio  quis  siguifica- 
verit,  graeca  nae  gar  sonare  /mo, 
quod  pro  Ita  vel  Etiam  accepere  aevo 
medio.  Quod  interpretamentum  iu 
ordinem,  ut  (it,  receptum.  Caeterum 
Pfat  addito  ykp  fortius  affirmat.  Vid. 
Vigerus  de  Idiotismis  graecis  pag. 
4 1)4  edit.  Herm. 

476.  Vulgo:  Ps.  Kac  rouro  xai  rov- 
ro  nego.  Si.  ecquas  etc.  Vid.  pracccd. 
annot.  V.  C.  Cetuton  Litto  negras 
equas  etc.;  Decurt.  C culem  kalto  ito 
negaris  equas  clc.  ct  similiter  edd. 
principes. 

478.  Paritas  ) Cf.  Pocn.  764* 
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PSIVDOITS 

• Abs  te  ego  auferam? 

Si  «o 

Ita,  quas  meo  gnato  des,  qui  amicam  liberet? 

Fatere?  Dic. 

PSEVDOLVS 

rovro  vxt!  xxt  rovro  voul  • 48° 

Simo 

Fatetur!  Dixiu',  Callipho,  dudum  tibi? 

CiLLIPHU 

Memini. 

Simo 

Cur  haec,  ubi  tu  rescivisti  eloco, 

Celata  me  sunt  ? cur  non  rescivi  ? 

PSEVDOLVS 

Eloquar : 

Quia  nolebam  ex  me  morem  progigni  malum , 

Herilem  ut  servos  criminaret  apud  herum.  *85 

Sino 

Iuberen’  hunc  praecipitem  in  pistrinum  trahi? 

Ca  LLI  PHO 

Numquid , Simo , peccatum  est  ? 

Simo 

Imo  maxume. 


480.  Vulgo:  Ps.  Fateri  Sii  Xfti  tov- 
T»v«i,  X3u  rovro  vat,  male  immixto 
gr aecae  orationi  uno  verbo  latino. 
Codd.  Jaleri  di  char torna  ( chaytoy- 
lia  ) chai  toy  innat  ( toyonai  ). 

48  r.  Dixin-  tibi  ? ) Dc  filio,  ne 
quis  Pseudolum  iulclligat,hisque  con- 
velli putet , quae  nos  supra  439. 

484*  Codd.  prorsus  inusitate, prae- 
£*•>«< » quod  cur  elegantissimum  vi- 
dcoiut  JTauJj  manno  , uou  perspicio. 


Facile  harum  praepositionum  com- 
pendia miscentur. 

485.  Putide  libri  et  metro  pessimo: 
Herum  ut  servo*  suum  cri/ninafiet 
apud  herum.  Legitur  in  argumento 
fabulae  herili  pro  herili  filia.  Petitum 
id  puto  ex  hoc  versu,  legendumque 
Herilem  ut  servos  elc.  Vid.  Capt. 
prol.  8. 

486.  Perperam  libri:  luberes  k.  p. 
*.  p.  trahi.  Non  poterat  hoc  aflirmare 
dc  Calliphone  Simo. 
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PsEVpOLV  3 

Desiste:  recte  ego  rem  meam  sapio,  Callipho. 
Peccatan'  ea  sunt?  Animum  advorte  nunc  'iam. 
Quapropter  nati  amoris  te  expertem  habuerim. 
Pistrinum  in  mundo  scibam , si  id  faxem , mihi. 

Simo 

Non  a me  scibas  pistrinum  in  mundo  tibi, 

Quom  ea  mussitas  ? 

PSETOOtVS 

Scibam. 

. Simo 

Cur  non  dictum  est  mihi  ? 

PSEVDOLYS 

Quia  illuc  malum  aderat,  istuc  aberat  longius; 

Illud  erat  praesens,  huic  erant  dieculae.  to5 

Simo 

Quid  nunc  agetis?  nam  hinc  quidem  a me  non  potest 
Argentum  auferri,  qui  praesertim  senserim. 

Ne  quisquam  credat  numum , iam  edicam  omnibus. 

PSSVDOIV  S 

Nunquam  edepol  quoiquam  supplicabo,  dum  quidem 
Tu  vives:  tu  mihi  hercule  argentum  dabis:  500 

Abs  te  equidem  sumam. 

489.  Insulse  legitur:  Peccata  mea  494.  Quia  /iov97'j/).zQm;  pronnn- 
suni.  animum  cte.  Negat  se  pcceuww  tiandum.  Vid.  *u|»ra  38.  Illuc  prn 
Pseudolus,  sed  prudenter  egisse,  ante  vulgato  aliud  ipsa  sententia  tlucc 
quum  Simoni  rem  celaverit.  reposuit  Acidalius  Divv.  in  Plaut. 

491  .Jaxem  ) Vidd.  grammatici  et  pog.  35i.  Vid.  ad  Mil.  1 335. 

Pareaui  lexie,  Plaut.  niantiss.  v.  Sjrn-  495.  huic  erant  dieculae  ) Ita  Init. 
cope.  • Aid. , merito  probante  Acidalio  1.  1.  , 

493.  Vulgo  interpretatione  incon-  quum  antea  legeretur  hoc  erat  d. 
cinua.  Cum  ea  mussitabas  ? Vid.  ad  Soo.  libri,  herde.  Vid.  ad 

Aniph.  5o3.  Mere.  701., 


Digitized  by  Google 


54 


M.  A.  PLAVTI 


Simo 

Tu  a me  sumes? 


PsEVDOLVS 


Simo 


Strenue. 


Excludito  mi  hercle  oculum,  si  dedero! 

PtEYDOLTS 

Dabis. 

Iam  dico  ut  a me  caveas. 

C AJ.LIPTIO 

Certe  edepol  scio: 

Si  abstuleris,  mirum  et  magnum  facinus  feceris, 

PSEV  DOL  V $ 

Faciam. 

SlMO 

Si  non  abstuleris  ? 

PlITDOLTI 

Virgis  caedito. 

Sed  quid,  si  abstulero? 

Simo 

Do  Iovem  testem  tibi , 

Te  aetatem  inpune  habiturum. 

PSIVDOLYS 

Facito,  ut  memineris. 

Simo 

Egon’  ut  cavere  nequeam,  quoi  praedicitur? 

PSEVDOLVS 


5oS 


Praedico  , ut  caveas.  Dico,  inquam , ut  caveas.  Cave. 
Hem,  istis  mihi  tu  hodie  manibus  argentum  dabis!  5,0 
Callipho 

Edepol  mortalem  graphicum , si  servat  fidem ! 


5oi.  Sic  et  Terentius  Phorm.  9^0 , S07.  aetatem  ) Cf.  Cure.  i{9* 

yel  oculum  ea  clude» 
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' PsEVDOL  VS 

Servitum  tibi  me  abducito,  ni  fecero. 

Ca  llipiio 

Bene  atque  amice  dicis.  ' 

Simo 

Nam  nunc  iam  meust. 

PsEVDOLVS 

Vin*  etiam  dicam , mage  quod  vos  miremini  ? 

Callipho 

Studeo  hercle  audire : nam  ted  ausculto  lubens. 

Simo 


Agedum:  nam  satis  Iubenter  te  ausculto  loqui. 

PSEVDOLTS 


Priusquam  istanc  pugnam  pugnabo  ego,  etiam  prius 
Dabo  aliam  pugnam  claram  et  conmemorabilem. 
Simo 


Quam  pugnam  ? 


P5EVDOL Y5 


Hem , ab  hoc  lenone  vicino  tuo 
Per  sycophantiam  atque  per  doctos  dolos  5 

Tibicinam  illam,  tuos  quam  gnatus  deperit, 

Ea  circumducam  lepide  lenonem. 

, Sino 

Quid  est  ? 

P SEYDOLVS 

Ecfectum  hoc  hodie  reddam  utrumque  ad  vesperum. 

Simo 

Si  quidem  islaec  opera , ut  praedicas , perfeceris , 
Virtute  regid  Agathocli  antecesseris.  5 


5i3.  Vulgo  nec  proba  «entcnlia  et 
depravato  metro:  Si.  liene  atque  ami- 
ce dicit : nam  nunc  iam  meus  es.  Nata 
haec  lectio  in  Augelii  officina.  MS5. 


— nam  nunc  nam  meust  vel  meus’st  , 
quomodo  fere  etiam  edd.  primae. 

§25.  Vulgo  adhaerescente  versu, 
regi.  Cf.  445. 
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Sed  si  non  faxis , numquid  causae  esi,  eloco 
Quin  te  in  pistrinum  condam  ? 

P S E V DOL  V S 

Non  unum  diem ; 

Verum  hercle  in  omnis,  quantum  est.  Sed  si  ecfecero, 
Dabin’  mi  argentum , quod  dem  lenoni , eloco 
Tua  voluntate  ? 

C ALLIPHO 


Dabo,  inque. 


Ius  bonum  orat  Pseudolus: 


Sl  M O 


53o 


At  enim  scin’,  quid  mihi  in  mentem  venit? 
Quid  si  hice  inter  se  consenserunt,  Callipho, 

Aut  de  conpaclo  faciunt  consulis  dolis, 

Qui  argento  circumvorlant  ? 

Pse vdolvs 

Quis  me  audacior, 

Si  facinus  istuc  audeam  ? Imo  si  sumus  535 

Conpacti  sive  consilium  unquam  inivimus , 

Aut  si  de  ea  re  unquam  inter  nos  convenimus , 

Quasi  in  libro  quom  scribuntur  calamo  literae, 

Stilis  me  totum  usque  ulmeis  couscribito. 

Simo 

Indice  ludos  nunc  ‘iam , quando  lubet.  5<° 

PSEVDOLYJ 


Da  in  hunc  diem  operam , Callipho , quaeso , mihi : 


5*7  seq.  Libri  inconcinne : 

Ps.  non  unum  quidem  Diem  modo , 
verum  hercle  in  omnis  , quantum  est  , 
sed  si  effecero  etc.  Verba  quidem  mo- 
do addita  sunt  a glossatore , nec  probo 
eos,  qui  delent  condam , tanquani  in- 
terpretamentum. 

53o.  T«  voluntate  pro  rpitn/ftiffy 
est.  Cf.  *8. 


534  sqq.  Inconcinne  libri,  immis- 
sis quidem  interpretamentis  : Qui  me 
arg.  c.  ? imo  sic,  Simo t Si  sumus 
compecti , sive  consilium  unquam  ini- 
vimus De  istac  /*e , aut  si  de  ea  re 
unquam  inter  nos  convenimus  etc. 
Verba  sic  Simo  orta  esse  videntur  e* 
duobus  sequentibus.  Quod  dedimus 
compacti  y vid.  ad  Ainph.  *8. 

538.  Quasi  r i a elidit.  Cf.  53o. 
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Ne  quo  te  ad  aliud  occupes  negotium. 

Callipho 

Quin,  rus  uti  irem,  iam  lieri  constitu veram.... 

PSK  VI)OL  VS 

At  nunc  disturba,  quas  statuisti,  machinas. 

Callipho 

Nunc  non  abire  certum  est  istac  gratia : 

Lubido  est  ludos  tuos  spectare,  Pseudole. 

Et  si  hunc  videbo  non  dare  argentum  tibi. 

Quod  dixit,  potius  quam  id  non  fiat,  ego  dabo. 

Simo 

Non  demutabo. 

/ PsEVDOLVS 

Namque  edepol,  si  non  dabis, 

Clamore  magno  et  mullum  flagitabere.  550 

Agite,  amolimini  hinc  vos  intro  nunc  Yain, 

Ac  meis  vicissim  date  locum  fallaciis. 

SlHO 

Fiat. 

Callipho 

Geratur  mos  tibi. 

PSEVDOLVS 

Sed  te  volo 

Domi  usque  adesse. 

Simo 

Quin  tibi  hanc  operain  dico. 

Callipho 

At  ego  ad  forum  ibo.  Iam  hic  adero. 

Simo 

Actutum  redi.  55S 

543.  iam  ) Vid.  a56.  Nullo  nutem  5S3.  Minus  recte  libri  continue 
nytuero  libri , constitueram.  Rescripsi  Sl.  Mat  t geratur  mos  tibi.  Ambo  se- 
constituveram , sicut  dicitur  Juveram  nes  abire  iussit  Pseudolus:  ambo  igi- 
pro  fueram.  Cf.  Epid.  354.  tur  respondent. 

i 
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PSEVDOI.VS 

Suspicio  est  milii , nunc  vos  suspicarier , 

Me  idcirco  haec  tanta  facinora  promittere , 

Qui  vos  oblectem , hanc  fabulam  dum  transigam , 
■Neque  sim  facturus,  quod  facturum  dixeram. 

Non  demutabo.  Atque  etiam  certum,  quod  sciam,  560 
Quo  sim  facturus  pacto,  nil  etiam  scio, 

Nisi  quia  facturum  est.  Nam  qui  in  scenam  provenit 
Nove,  novom  aliquid  inventum  adferre  addecet. 

Si  id  facere  nequeat,. det  locum  illi,  qui  queat. 
Concedere  aliquantisper  hinc  mi  intro  libet,  565 

Dum  concenturio  in  corde  sycophantias. 

Tibicen  vos  interea  hic  delectaverit. 


PSEVDOLVS 


Proh  Iupiter! 

Vt  mihi,  quidquid  ago, 


557.  facinora  ) Vid.  ad  Aul.  109- 
112. 

559.  Suspicor  reliquisse  Nostram 
verbis  concinnioribus  et  usurpato  Hel- 
leuismo,  de  quo  vidd.  interpp.  ad 
Asin.  610  (III,  3,  44):  Neque  sim 
Jacturus , quod  Jacturus  dixeram. 

563.  Edd.  aegre  extricando  vessu: 
Novo  modo , novom  aliquid  inventum 
afferre  addecet.  Vtruinquc  verbum 
Nwo  et  modo  contrahi  in  monosyl- 
labum, quod  vult  Acidalius  Divv.  in 
Plaut.  png.  352,  durior  mihi  videtur 
ratio;  neque  eos  fero,  qui  zo  inven- 
tum delent  ^ tanquamglossatoris.  MSS. 
auctore  Pareo,  Novom  novom  aliquid 
ctc.  Hoc  initio  fuisse  puto , Nove  no - 


i.  cl.  II,  1. 

Iepided  omnia  prospereque 

eveniunt!  1. 1. 

« 

vom  aliquid  etc.  Epid.  2i3 : Ep.  Sed 
vestita , aurata  , ornata , ut  lepide , ut 
concinne  t ut  nove  ! 

568.  Proli  Iupiter  ) Haec  vulgo  se- 

quenti versui  accensentur,  qui  utrum- 
que horum  non  capit.  Omittit  igitur 
ro  Proh  G.  Hermanuus  De  Mettr. 
pag.  128.  Sed  sane  haec  est  clausula. 
Bentlcius  Schediasm.  dc  metris  Te- 
rent. cap.  5 : «De  clausulis  hoc  uno 
verbo  dixisse  sufficiat.  Si  ab  cis  ini- 
tium fit,  liberae  sunt  et  nullius  metri 
legibus  adstrictar.  Si  sententiam  clau- 
dunt, a praecedentibus  legem  acci- 
piunt. » , 

569.  Inconcinne  libri  lepide.  Conf. 
445. 
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Neque  quod  dubitem,  neque  quod  timeam  in  pectore 

conditum  est  consilium. 
Nam  ea  stultitia  est,  facinus  magnum  timido  cordi 

credere:  1. 1.  c.  s7t 

Nam  omnes  res  perinde  sunt , ut  agas , ut  eas  magni- 

facias. 

Nam  ego  in  meo  pectore  prius  ita  as.  cat.  ex  2 i.  h. 
Paravi  copias  duplicis 

Triplicis  dolos,  perfidias:  ubicunque  as.  ex  2 i.  h.  s7s 
Cum  hostibus  congrediar  ( maiorum  meorum 
Fretus  virtute  dicam),  mea  industria  et  c.  t. 

Malitia  fraudulenta  c.  d.  h. 

Facile  ut  vincam,  facile  ut  spoliem  meos  perduellis 

ineis  perfidiis.  1. 1. 

Nunc  inimicum  ego  hunc  communem  meum  atque 

vostrorum  omnium,  1. 1.  c. 
liallionem , exballistabo  lepide.  Date  operam  modo.  581 
Hoc  ego  oppidum  admoenire,  ut  hoc  die  capiatur,  volo, 
Atque  ad  hoc  meas  legiones  adducam.  Si  hoc  expugno , 

as.ext.d.eti.d.c. 

Facilem  ego  hanc  rem  civibus  meis  faciam.  Post  ad 

oppi- 
dum hoc  vetus  continuo  mecum  exercitum  protinus 

obducam.  585 

Inde  me  et  simul  participes  omnis  meos  praeda  onerabo 

atque  opplebo.  1. 1. 

573  sqq.  Vid.  de  his  metris  Amph.  578.  Vid.  ad  Amph.  8 j. 

579.  Perduellis  pro  rpi<ruY/.ccfito  ha- 
575.  Male  edd.  novissimae,  Perji - Lendum.  Vid.  ibid.  prol.  90. 
dias:  ubi  ubicunque  ctc.:  nam  aut  di-  58o.  Minus  concinne  libri,  vostrum. 

cerni um  ubiubi , aut  tibicunque.  MSS.  58  ?.  Cf.  supra  377.  To  die  monsyl- 
et  vett.  edd.  ut  ubicunque  etc.;  sed  labum.  Vid.  ad  28. 
hoc  quoque  falsum,  et  ro  ut  ortum  583.  Vid.  tom.  I,  pag.  128. 

putandum  cx  sequente  ub-t  quia  579  586.  Inde  et  simul  quomodo  pro- 

legitur  Facile  ut  vincam  elc.  Inm  ex-  nuntianda  sint,  vid.  Asin.  770,  Ara- 
clusa  voce  iusititia  ut  metrum  constat.  phitr,  prol.  74. 
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Metum  et  fugam  perduellibus  meis  as.  ex  2 i.  h. 

Iniiciam : med  esse  uti  sciant  natum , 

Quo  sum  genere  gnatus.  Magna  me  facinora  decet 

ecficere , 1 1. 

Quae  post  mihi  clara  et  diu  clueant.  t.d.  5s° 

Sed  hunc,  quem  video,  quis  hic  est,  qui  oculis  as.  ex  2 i.  h. 
Meis  obviam  ignorabilis  obicitur? 

Lubet  scire,  quid  hic  velit  cum  machaera. 

Et  hic  quam  rem  agat.  Dabo  hinc  insidias. 


HARPAX.  PSEVDOLVS. 

Harpax 

Hi  loci  atque  hae  sunt  regiones , quae  mi  ab  hero  sunt 

demonstratae,  1. 1.  II,  2.  f95 

Yt  ego  oculis  rationem  capio,  quam  mi  ita  dixit  herus 

meus,  miles, 

Septimas  a porta  esse  aedis,  ubi  leno  ille  habitat,  quoi 

iussit 

Symbolum  me  ferre  et  hoc  argentum.  t.  d. 

Nimis  velim,  certum  qui  id  faciat  mihi,  ubi  Ballio  leno 

hic  habitat ! 1. 1. 

PsEYDOLVS 

St , tace , tace ! Meus  hic  est  homo , ni  omnes  dl  atque 

homines  deserunt ! 1. 1.  c. 

Novo  consilio  nunc  milii  opus  est:  nova  res  subito  mi 

haec  obiecta  est.  1. 1.  Co' 


S88.  Vulgo  inconcinne,  /. , me 
( vid.  ad  44*0  csse  ul  *'  n* 

5^3.  Lubet , u litrram  elidi!.  Cf.  28. 
4.  hic  ) Ita  cdd.  primae,  luepte 
yulgo,  huic. 

5^8.  Symbolum  pro  tiiTvWkdfo  est 


o eliso.  Cf.  28.  Vel  me  excludendum. 
— Aoe.  Vid.  Amph.  i36. 

599 .qui  id)  Ita  Dccurt.;  V.  C. 
quid  , quod  eodem  vergit.  Vulgo,  qui. 

601.  ISovo  [xovomhjifiui  prouuu- 
liaudum.  Cf.  5 7 9. 
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Hoc  praevortar  principio;  omnia  missa  habeo,  quae 

ante  agere  occepi. 

Iam  pol  ego  hunc  stratioticum  nuntium  advenientem 

probe  percutiam ! 

Harpax 

Ostium  pultabo  atque  intus  evocabo  aliquem  foras.  1. 1.  c. 

PsEVDOLVS 

Quisquis  es,  conpendium  ego  te  facere  pultandi  volo: 
Nam  ego  precator  et  patronus  foribus  processi  foras.  6oS 

Harpax  . 

Tune  es  Ballio  ? 

PsEYDOLYS 

Imo  vero  ego  eius  sum  Subballio. 

Hartax 

Quid  istuc  verbi  est  ? 

PSEVDOLYS 

Condus , promus  sum , procurator  peni. 

Harpax 

Quasi  te  dicas  atriensem. 

PSEVDOLYS 

Imo  atriensi  ego  impero. 

Hahfax 

Quid  tu  ? servosne  es , an  liber  ? 

PsKYDOlYS 

Nunc  quidem  etiam  servio.  fil° 

Harpax 

Ita  videre  et  non  videre  dignus , qui  liber  sies. 

PsEVDOLVS 

Non  soles  respicere  te , quom  dicas  iniusle  alteri  ? 

Harpa  X 

Hunc  hominem  malum  esse  oportet. 

<o3.  To  stratioticum,  i posterius  elidit.  Vid.  ad  Aroph.  prol.  74. 
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PlEVDOLT  s 

DI  me  servant  atque  amant: 
Nam  haec  mihi  incus  est:  procudam  ego  hodie  hinc 

multos  dolos. 


Harpax 

Quid  illic  secum  solus  loquitur  ? 

PSE VDOLVS 

Quid  ais  lu , adulescens?  6,5 

Harpax 

Quid  est  ? 

PSEYDULV* 

Esne  tu,  an  non  es? ab  illo  milite  es  Macedonio, 
Servos  eius,  qui  hinc  a nobis  est  mercatus  mulierem, 
Qui  hero  meo  lenoni  argenti  quindecim  dederat  minas, 
Quinque  debet? 

Harpax 

Sum.  Sed  ubi  tu  me  novisti  gentium 
Aut  vidisti  aut  conlocutus?  nam  equidem  Athenas 

antidhac  6,0 

Nunquam  adveni,  neque  te  vidi  ante  hunc  diem  unquam 

oculis  meis. 


PSEYDULVS 

Quia  videre  inde  esse:  nam  olim,  quom  abit,  argento 

haec  dies 

Praestituta  est,  quoad  referret  nobis,  neque  dum  retulit. 

Harpax 

Imo  adest. 

PSETDOLV» 

Tun’  attulisti  ? 

Harpax 

Egomel. 


6 1 4.  procudint  ) Viti.  ibid.  116,  6 1 6.  To  es  vulgo  al>C6t,  ruente  versu. 

341. 

615.  Quid  ait  tu  ? ) Vid.  ad  Mcrc.  6t8.  Qui  ) Cf.  2 56.  — dederat . 

481*  Vid.  ad  Aiupli.  |>rol,  8i. 
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PSEVDOLVS 

Quid  dubitas  dare? 

Harpax 

Tibi  ego  dem? 

PSEVDOLVS 

Mihi  hercle  vero,  qui  res  rationesque  heri 
Balli  curo,  argentum  accepto,  expenso,  et  quoi  debet, 

dato. 


Harpax 


Si  quidem  hercle  etiam  supremi  promtas  thesauros  Iovis, 
Tibi  libellam  argenti  nunquam  credam. 


Res  erat  soluta. 


PSEVDOLVS 

Dum  tu  strenuas, 


Harpax 


Vinctam  potius  sic  servavero. 

PSEVDOLVS 

Vae  tibi!  tu  inventus  vero,  meam  qui  furcilles  fidem! 
Quasi  mihi  non  sexcenta  tanta  soli  soleant  credier ! 63‘ 

Harpax 

Potest,  ut  alii  ita  arbitrentur,  et  ego  ut  ne  credam  libi.  i.  t. 

PSKVBOLVS 


Quasi  tu  dicas,  me  te  velle  argento  circumducere,  t.t.c. 

Harpax 

Imo  vero  quasi  tu  dicas,  quasique  ego  autem  id  suspicer. 
Sed  quid  est  tibi  nomen  ? 


626.  Balli  ) Inconcinne  libri,  Bal- 
lionia. Cf.  Mosi.  11 19. 

628.  Strenuare  derivatum  a Stre- 
nuus, sicut  Antiquo  ab  Antiquus , Obli- 
quo ab  Obliquus , f^acuo  a f^aeuus; 
neque  hilum  novandum  puto.  Quod 
passivam  significationem  habet  hofc 
vetbum,  vid.  Vechneri  Hellcnolex. 
1»  t» 6. 


629.  Vulgo,  fles  erit  soluta.  Repo- 
suimus erat , h.  e.  esset  vei  fuisset, 
quomodo  Cicero  De  Ofliciis  1,9,4: 
Aequius  autem  erat , id  voluntate  Jieri : 
ad  quem  locum  Heusingerus  : «Nos, 
inquit , diceremus  esset ; veteres  vero 
indicativum  malebant  ctc.  » Si  ve- 
rum esset,  quod  vulgatur,  erit,  stiv- 
muis  accipiendum  foret  pro  strenua— 
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PsE VDOLV J 

Servos  est  buic  lenoni  Syrus; 

Eum  esse  me  dicam.  — Syrus  sum. 

Harpax 

Syrus? 

PSEVDOLVS 

Id  est  nomen  mihi.  i.  t. 

Harpax 

Verba  mulla  facimus.  Ilcrus  si  tuos  domi  est,  quin 

provocas , 

Vt  id  agam , quod  missus  huc  sum , quidquid  est  nomen 

libi? 

PSEVDOIVS 

Si  intus  esset , evocarem ; verum  si  dare  vis  mihi , 
Mage  solutum  erit , quam  si  ipsi  dederis.  639 

Harpax 

At  enim  scio’,  quid  est? 
Reddere  hoc,  non  perdere,  herus  me  misit.  Nunc  cerlo 

scio, 

IIoc  febrim  tibi  esse,  quia  non  licet  huc  iniicere  ungulas. 
Ego,  nisi  ipsi  Ballioni,  nuinum  credam  nemini. 

PSEVDOLVS 

At  illic  nunc  negoliosusl:  res  agitur  apud  iudicem. 
Harpax 

Di  bene  vortanl!  At  ego,  quando  eum  esse  censebo 

domi, 


b<n  , diccretque  Pseudolus  rem  solu- 
tam iri,  dum  strenuum  facturus  sit 
calo  Harpax;  quod  absurdum  est: 
nam  scire  uon  poterat  servus  subdo- 
lus, qnumdiu  alter  tam  suj>erbe  se  ge- 
rere perrecturus  esset;  sed  sciebat  sci- 
licet, quantum  iam  verborum  fecisset 
Harpax,  quorum  eum  taedebat,  ar- 
gento quamprimum  houiiucm  emun- 


gere cupientem. 

640.  To  si  vulgo  non  legitur  , quod 
quomodo  ahes.se  salva  sententia  pos- 
sit non  iutrlligo:  nam  si  quando  e).- 
/eirrst  Graecorum  more,  semper  id  iit 
in  prodosi.  Vid.  Vechneri  Helieno- 
lex.  pag.  147  ed.  Heusinger. 

642.  Hoc  febrim  libi  cur)  in  hoc  te 
aestuate,  tau qu^m  febricitantem.  — 
/ 
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Rediero.  Tu  epistolam  hanc  a me  accipe  atque  illi  dato: 
Nam  istic  symbolum  est  inter  herum  meum  et  tuoin 

de  muliere. 

PlETDOlTl 

Scio  equidem:  ut,  qui  argentum  adferret  atque  expres- 
« sam  imaginem 

Huc  suam  ad  nos , cum  eo  aiebat  velle  mitti  mulierem  : 
Nam  hic  quoque  exemplum  reliquit  eius. 

HilPAI 

Omnem  rem  tenes. 

Pjevdoevs 

Quid  ego  ni  teneam  ? ®5* 

. Haxfax 

Dato  istum  symbolum  ergo  illi. 

PsEPDOlTS 

Licet. 

Sed  quid  est  tibi  nomen  ? 

Hastae 

Ilarpax. 

PSETDOLT5 

Apage  te , Harpax ! haud  places. 
Huc  quidem  hercle  haud  ibis  intro,  ne  quid  Harpax 

feceris. 

Harpax 

Hostis  vivos  rapere  soleo  ex  acie : ex  hoc  nomen  mihi  est. 

PSEVD  OLYS 

Pol  te  multo  magis  opinor  vasa  ahcna  ex  aedibus.  655 

Habpax 

Non  ita  est.  Sed  scin’,  quid  te  orem , Syre? 

huc.  Vulgo  hoc  pro  eodem , scribendi  ter  additum  mihi  videtur;  quamquam 
modo  obsoleto  et  ambiguo.  ct  reponi  potest , — aded . hoc  nomen 

648.  cum  ) Cf.  618.  etc.  Vid.  ad  Ainph.  prol.  149. 

654.  Tb  ex  abest  manu  scriptis  et  655.  \'ulgo difficiliore  uumero,aAe- 

cdilionibus  veteribus,  sed  probabili-  neu. 

PiAVT.  Com.  Tom.  IV  E 


Digitized  by  Google 


66 


M.  A.  PLAVTI 


PsBYDOLYS 

Harpax 


Sciam , si  dixeris. 


Ego  devortor  extra  portam  huc  in  tabernam  tertiam 
Apud  anum  illam  doliarem , cludam,  crassam,  Chry- 
sidem. 


PsBYDOLYS 

Quid  nunc  vis? 

Harpax 

Inde  ut  me  arcessas,  herus  tuos  ubi  venerit.... 

PSBYDOLYS 

Tuo  arbitratu,  maxume. 

Harpax 

Nam  ut  Iassus  veni  tfe  via,  660 

Me  volo  curare. 

PjEVDOlYS 

Sane  sapis,  et  consilium  placet. 

Sed  vide,  sis,  ne  in  quaestione  sis,  quando  arcessam, 

mihi. 

Harpax 

Quin,  ubi  prandero,  dabo  operam  somno. 

PiEYDOLT  J 

Sane  censeo. 

Harpax 

Numquid  vis? 

PsEVDOLV» 

Dormitum  ut  abeas. 

Harpax 

Abeo. 

PSEVDOLVS 

Atque  ( audin',  Harpage  7) 
Iube,  sis,  te  operiri:  beatus  eris,  si  consudaveris.  666 


664.  Male  edd.  vulgares , Nunc  quid 
*u?  Sequor  veteres,  in  hisMediol. 
anni  1S00.  De  formula  vid.  ad  Aul. 


i3o.  — Harpage  a nominativo  Har- 
pagus, Sic  in  hoc  genere  variare  so- 
let Noster;  vid.  Musl.  1119.. 


Digitized  by  Google 


rSEVDOLVS 


67 


PSEVDOLVS 

Di  inmortales ! conservavit  me  illic  homo  adventa  suo ! 

1. 1.  c.  11 , 3. 

Suo  viatico  reduxit  me  usque  ex  errore  in  viam ! 

Nam  ipsa  mihi  Opportunitas  non  potuit  opportunius 
Advenire,  quam  haecceadlata  est  mi  opportune  epistola. 
Nam  haec  adlata  cornu  copiae  est,  ubi  inest  quidquid 

volo : *7° 

Hic  doli,  hic  fallaciae  omnes,  hic  sunt  sycophantiae. 
Hic  argentum,  hic  amanti  amica  herili  filio. 

Atque  ego  nunc  (me  ut  gloriosum  faciam,  ut  copi 

pectore ) 

Quo  modo  quidque  agerem,  ut  lenoni  subriperem 

mulierculam, 

Iam  instituta,  ornata,  cuncta  in  ordinem  animo,  ut 

volueram , S7S 

Certa,  deformata  habebam;  sed  profecto  hoc  sic  erit: 
Centum  docttlm  hominum  consilia  sola  haec  divincit  dea 
Fortuna.  Atque  hoc  verum  est:  proinde  ut  quisque 

fortuna  utitur. 

Ita  praecellet,  atque  exinde  sapere  eum  omnes  dicimus. 
Bene  ubi  quod  consilium  discimus  accidisse , hominem 

catum  680 

Esse  eum  declaramus;  stultum  autem  illum,  quod 

vortit  male. 

670.  Scribendum  divise , cornu  co-  673.  me  ut  gloriosum  fac .,  ut  copi 
piae . pect.  ) Bene  sic  editum  , etsi  noo  ad- 

dicentibus MSS.  et  vett.  edd. , in 
6 jz.  argentum  ) Vid.  Amph.  341«  quibus  ut  prius  non  comparet.  Sed 
— amanti  amica  herili  filio.  Ita  co*  accipienda  haec  tanquam  ?rapiv3sta , 
dex  Academ.  apud  Gronovium,  quod  secus  ac  fit  in  vulgatis, 
recte  suavius  ipsi  videbatur,  quam  67S.  Minus  recte  libri,  in  ordine. 
vulgatum  amuca  amanti  fur.fil Dc  asyndeto  vid.  CapL  336. 
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Stulti  haud  scimus,  frustra  ut  simus,  quom  quid 

cupienter  dari 

Petimus  nobis,  quasi,  quid  in  rem  sit,  possimus  noscere. 
Certa  amittimus,  dum  incerta  petimus,  atque  hoc  evenit 
In  labore  atque  in  dolore,  ut  mors  obrepat  interim.  685 
Sed  iam  satis  est  philosophatum ; nimis  diu  et  longum 

loquor. 

DI  inmortales!  aurichalco  contra  non  carum  fuit 
Meum  mendacium,  hic  modo  quod  subito  conmentus  fui. 
Quia  lenonis  me  esse  dixi!  Nunc  ego  hac  epistola 
Tris  deludam,  herum  et  lenonem,  et  qui  hanc  mihi 

dedit  epistolam.  69° 
Euge , par  pari ! Aliud  autem,  quod  cupiebam,  contigit: 
YeniteccumCallidorus;  ducit  nescio  quem  secum  simul. 

CALLIDORVS.  CIIARINVS.  PSEVDOLYS. 

CaLLIDORYS 

Dulcia  atque  amara  apud  te  sum  elocutus  omnia. 

1. 1.  c.  II , 4. 

Scis  amorem , scis  laborem , scis  egestatem  meam. 
Chakikys 

Conmemini  omnia.  Id  tu  modo,  quid  me  vis  facere, 

fac  sciam. 

Calmdorvs 

Cum  haec  tibi  alia,  tum  elocutus,  ut  sit  res  de  symbolo. 

682.  quid  ) Recte  sic  repositum  J ut  scires , si  scis  de  sjmbolo.  Mem— 
h.  e.  quippiam.  Vulgo  quod.  branae:  — elocutus  uis  scires  si  scis 

689*  Quia  pro  Quod.  Y.Capt.  1 36.  des.  Ista  si  scis  orta  haud  dubie  ex 
€92.  Hic  versus  iambicus  tetra-  antecedente  verbo  scires;  sed  hoc 
xneter.  ipsum  quoque  depravatum  est , quum 

696.  Inepte  atque  inconcinne  legi-  Plautus  reliquiytet  sit  res , quod  cou- 
tur ; Cum  haec  tibi  alia  sum  elocutus  , tinuc  scriptum  degeneravit  in  scitres , 
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Caiii>Ti 

Omnia,  inquam:  tu  modo,  quid  me  facere  vis,  fac  ut 

sciam. 


Callidoits 


Pseudolus  mihi  ita  imperavit,  ut  aliquem  hominem 

strenuom , 

Benevolentem , adducerem  ad  se. 

Chaeih  vs 


Servas  imperium  probe : 
Nam  et  amicum  et  benevolentem  ducis.  Sed  istic 

Pseudolus  7“° 

Novos  mihi  est. 

Callidoeys 

Nimium  est  mortalis  graphicus;  heuretes  mihi  est. 
Is  milii  haec  esse  ecfecturum  dixit , quae  dixi  tibi. 

PtErDOLYl 


Magnifice  hominem  conpellabo. 

Callidorvs 

Quoia  vox  sonat? 

PsETDOLY I 

Io,  io. 

Te,  te,  te,  tyranne  , te  rogo,  qui  imperitas  Pseudolo ! 
Quaero,  quoi  ter,  trina,  triplicia,  tribus  modis,  tria  gaudia. 
Artibus  tribus,  ter  demeritas  dem  laetitias,  de  tribus  7oS 
Fraude  partas,  per  malitiam  et  per  dolum  et  fallaciam. 
In  libello  hoc  obsignato  ad  te  attuli  pauxillulo. 

Callidoiti 

Illic  homo  est. 


mox:  scires,  Vid.  Capt.  773,  Men. 
338  sq.  Deinde  sum  in  tum  vidi  mu- 
tandum ct  illud  intelligenduni,  sicut 
passim  fieri  monitum  Amph.  168. 
lamque  omnia  bene  habent,  Iunt. 
Aid.  C.  t.  a,  s.  e. , ut  scires , de  t. 
703.  Male  ro  lo  ter  poni  i ussit  Aci- 


dalias Divv.  in  Pl.  pog.  354»  sicut 
hic  omnia  sint  terna : nam  neque  ter- 
tium io  agnoscunt  libri  vett.,  et  ver- 
sus refragatur.  Cactcrum  cavillari  vi- 
detur Ennium  in  na.poiiou*  eius  no- 
tissimo ; O 7Uc  tute  Tati  tibi  tanta 
tj  ranne  tulisti. 
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CiuniNvs 

Vt  paratragoedat  carnufex ! 

Calli  Donys 

Confer  gradum 

Contra  pariter.  7°s 

Pse  vbotvs 

Porge  audaciler  ad  salutem  bracilium. 

ClIAIUNVS 

Dic,  utrumne,  Spemne  an  Matrem,  te  salutem,  Pseudole? 

PSE YDOL YS 

Imo  utrumque. 

CUARINVS 

Ytrumque  salve.  Sed  quid  actum  est  ? — 

PSE YDOL YS 

Quid  times? 

Calli  dobvs 

Attuli  hunc. 

PSEYDOL YS 

Quid  attulisti  ? 

Callidorys 

Adduxi,  volui  dicere. 

PSEYDOLYS 

Quis  istic  est? 

Calli  dorvs 

Cbarinus. 

PSKVDO  L V 8 

Euge,  iam  oiosvov  xot&l  i.t. 

Chi  rin  vs 

Quin  tu,  quidquid  opust,  mi  adaucter  imperas? 

710  sq.  Minos  concinne  liht i , Por-  — iam  ^aptvov  otruvov  7rwa*.  MSS. 
rige,  et  mox,  Dic,  utrum  Spemne  ctc.  depravate , — iam  Charyloiio  rrolo» , 
V.  C.  h.  1.  por  claudaciter , h.  e.  porce  nt  labi  in  graccis  solent  scribae.  Edd. 

( pro  porge : vid.  ad  Cure.  682  ) au—  velt.  fere , — iam  charynum  uo/o. 
tlaciler • Xapt»  , h.  e.  Gaudium  sen  Voltipla- 

tem  , pro  omine  nominis  habet  ser— 
714.  Inconcinne  ti  sine  sale  codd. , vus.  Nihil  planius.  C L infra  738. 
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PSEYDOLYS 

Tam  gratia  est.  1. 1.  c. 

Bene  siet,  Charine!  nolo  tibi  molestos  esse  nos. 

Charis  vs 

Vos  molestos  mihi  ? Molestum  est  id  quidem. 

PSEYDOLYS 

Tum  tu  igitur  mane. 

ClIAKIIfYI 

Quid  istuc  est  ? 

PsEYDOLYS 

Epistolam  hanc  modo  intercepi  et  symbolum,  i.  t. 
Cmmvi 

Symbolum?  quem  symbolum?  7'9 

PSEYDOLYS 


Qui  a milite  adlatust  modo. 
Eius  servo,  qui  hunc  ferebat  cum  quinque  argenti  minis. 
Tuam  qui  amicam  hinc  arcessebat,  eii  os  sublevi  modo. 

Callidorts 


Quomodo  ? 


PsBVDOLYS 

Horum  causa  haec  agitur  spectatorum  fabula: 
Hi  sciunt,  qui  hic  adfuerunt;  vobis  post  narravero. 

Callidobvs 


Quid  nunc  agimus  ? 

PSEYDOLYS 

Liberam  hodie  tuam  amicam  amplexabere. 
Callidae  vi 


Egone? 

PSEYDOLYS 

Tute. 


715.  Tam  gratia  est ) Cf.  Mcn.  296. 

716.  Inconcinne  libri , sit. 

717.  T 0 id  probabiliter  additum  ab 
editoribus.  — Quidem  pro  monosyl- 


labo. Vid.  ad  28. 

7x1.  Itidem  afjdrpu;  libri,  ei.* 

725.  Verius  fortasse  erit:  Cai* 
Egone  ? Ps.  Tu  nae.  Cf.  Capt.  790. 
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ClLLIDOlTf 

Ego? 

PslVDOLYS  f 

Ipsns,  inquam,  si  quidem  hoc  vivet  caput ; 
Si  modo  milii  hominem  invenietis  propere.—  7»* 

Cmiivi 

Qua  facie  ? 

PlS.HOI.TS 

Malum, 

Callidum,  doctum,  qui,  quando  principium  prehenderit. 
Porro  sua  virtute  teneat , quid  se  facere  oporteat; 
Atque  eum,  qui  hic  non  visitatus  saepe  sit. 

Chamhvs 

Si  servos  est, 

Numquid  refert? 

PSEVDO  L VS 

Imo  multo  mavolo , quam  liberum.  "3o 

Cham  s*i 

Posse  opinor  me  dare  hominem  tibi  malum  et  doctum, 

modo 

Qui  a patre  advenit  Carysto,  nec  dum  ex  aedibus  exiit 
Quoquam,  neque  Athenas  advenit  unquam  ante  hester- 
num diem. 

PsEVDOLVS 

Bene  iuvas.  — Sed  quinque  inventis  opus  est  argenti 

minis  ?3i 

Mutuis,  quas  hodie  reddam:  nam  huius  mihi  debet  pater. 

726.  Malum , callidum , doctum ) Cf.  reliquae  accedent  ? Sed  supra  528  sqf. 

supra  675.  Pseudolus: ti  eefecero , Dabiti 

729.  vitUaXus  ) Ita  ed.  Parisin.  , mi  argentum  , quod  dem  lenoni  ( b.  e. 
quod  merito  cura  aliis  placuit,  tum  5 minas)  eloco  Tiia  volontale?  Et 
inpritnis  Dousne  Ccntur.  pag.  399.  id  promittit  senex.  Delendum  igitur 
Male  caeteri  libri,  usitatus . tj}  unam , quod  procul  dubio  ex  nam 

735.  Absurde  codd. : nam  unam  ortura.  Atque  hoc  dudura  alii  ani- 
huius  mihi  debet  paler.  Si  unam  tan-  mad verterunt;  sed  videre  saepe  no- 
tum minam  ei  debet  Simo , unde  4 luerunt  Plauti  editores. 
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Chaiihts 

Ego  dabo ; ne  quaere  aliunde. 

PSKVDOL  Y 5 

O hominem  opportunum  milii! 
Eliam  opust  chlamyde  et  machaera  et  petaso. 

Chamhys 

Possum  a me  dare. 

» Pakydoiys 

DJ  inmortales ! non  Charinus  mi  hic  quidem  est,  sed 

Copia ! 

Sed  istic  servos,  exCarystoqui  huc  advenit,  quid  sapit?  i.  t. 

Chaxinvs  ' 

Hircum  ab  alis. 

PSEVDOLVS 

Manuleatam  tunicam  habere  hominem  decet.  1. 1.  c. 
Ecquid  habet  homo  iste  aceti  in  pectore  ? 74* 

Crabikvs 

Atque  acidissumi. 

PSSYDOLYS 

Quid , si  opus  sit , dulce  ut  promat  indidem  ? ecquid 

habet  ? 

Chaeinyj 

Rogas? 

Murrhinam,  passum,  defrutum,  melliniam,  mei 

quuiusmodi. 

Quin  in  corde  instruere  quondam  coepit  thermopolium. 

PSEVDOLVS 

Eugepae!  lepide,  Charine,  meo  me  ludo  lamberas.  ?45 
Sed  quod  nomen  esse  dicam  ego  isti  servo  ? 

7^3  .Murrhinam  vocalem  inediam  a fx^/ov,  et  mellinum  primam  $}■  lia— 
elidit.  Vid.  Amph.  prol.  74.  Caete-  bam  porrectam  babet.  Reponendum 
rum  vulgo  legitur  melinam , ct  in  igitur  existimavi  melliniam , quod  le- 
editionibus  vett.  mellinam , quorum  gihir  Truc.  662.  Cf.  etiam  Cas.  47« 
alterutrum  servassem  , nisi  utrmnque  74$*  quod  nomen  ) Minus  recte  li— 
metro  refragaretur  nam  et  melinum  bri  jtpudiu.  — Simrpiac . Vulgo,  £4- 
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C>t>iiv> 

PSEYDOLYJ 

Scitae  in  re  advorsa  vorsari  ? 

« 

Catiliivs 


Simmiae. 


. Turbo  non  aeque  cilust. 

PSEYDOEYS 

Ecquid  argutust?  * 

Chibiiys 

Malorum  facinorum  saepissume. 

PSITDOLT» 


Quid , quom  manufesto  tenetur  ? 

Chahinvs 


Anguilla  est:  elabitur. 

PSEYIlOLV» 


Ecquid  is  homo  scitust  ? • 

Cbasisys 

Plebiscitum  non  est  scitius.  'So 

Ps  E VDOLVS 

Probus  homo  est,  ut  praedicare  te  audio. 

Charik  vs 

Imo  si  scias.  - 

Vbi  te  adspexerit,  narrabit  ultro,  quid  sese  velis. 

Sed  quid  es  acturus  ? 

PSEYDOLVS 

Dicam.  Vbi  hominem  exornavero , 
Subditicium  fieri  ego  illum  militis  servom  volo ; 


miae.  Sed  cur  tale  nomen  dicam  an 
convitium  audiat  homo  lepidissimus, 
nou  intelligo.  Cf.  Most.  887 , Mil. 
977.  Deinde  nomina  propria  in  his 
fabulis,  qunra  a duobus  parasitorum 
in  Menaechmis  et  Persa  et  Punicis  in 
Poenulo  discesseris , omnia  sunt  gr ae- 
ca. Recte  igitur  reposuisse  me  puto 


Simmiae  a Sim  mias  seu  Simmia,  no- 
mine inter  Graecos  valde  usitato.: 

753.  er)  Vid.  Ampli.  863.  — Di- 
eam.  Vid.  ibid.  116. 

754.  Toj  Subditicium  duae  postre- 
mae syllabae  in  unam  contrahendae. 

Cf,  743. 
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Symbolum  hunc  ferat  lenoni  cum  quinque  argenti  minis; 
Mulierem  ab  lenone  abducat.  liem  tibi  omnem  fabulam : 
Celerum,  quo  quidque  pacto  faciat,  ipsi  dixero. 

C A r.LID  OHVS 

Quid  nunc  igitur  stamus? 

PSKVDOLYS 


Hominem  cum  ornamentis  omnibus 
Exornatum  adducite  ad  me  iam  ad  trapezitam  Ae- 
schinum. 


Sed  properate. 

CuAani  rs 

Prius  illi  erumus,  quam  tu. 

PSKYDOLYS 


Abite  ergo  ocius.  — ~So 
Quidquid  incerti  mi  in  animo  prius  aut  ambiguom  fuit. 
Nunc  liquet,  nunc  defecatum  est;  cor  mihi  nunc 

perviam  est. 

Omnes  ordines  sub  signis  ducam  legionis  meae 
Ave  sinistra , auspicio  liquido  atque  ex  mea  sententia. 
Conhdentia  est,  inimicos  meos  me  posse  perdere.  '65 
Nunc  ibo  ad  forum  , atque  onerabo  meis  praeceptis 

Simmiam , 

Quid  agat , ne  quid  titubet,  docte  ut  hanc  serat  fallaciam. 


760.  illi  ) Inconcinne  libri , illic. 
Vid.  ad  Amph.  396. 

762.  pennam  est ) Hoc  volunt  M5S. 
et  vett.  cdd.,  in  quibus  pervia  st , 
perviast  , per  uiam  est.  Similiter  06- 
luint  esse  dici , qui  obvius  sit,  bene 
observant  viri  docti,  et  ipsum  Per- 
viam  legi  Ani.  3^0. 

763.  Inepte  libri : O.  o.  s.  s.  d.  le- 
giones meas,  ineptus  quoque  est,  qui 
ineptiam  aliis  exprobrat,  ftoxhornius 
cum  inconcinno  O.  ordine  sub  signis 
ducam  legiones  meas.  Nihil  verius 


emendatione  Lanoii , quam  excudi 
iussi. 

764.  Vulgo  difficiliore  metro.  Avi* 
Vid.  G.  I.  Vossii  gramm.  lat.  pag. 
48,  V.  To  mea  libris  abest  uon  sine 
versus  detrimento. 

767.  serat  ) Vulgo  /erof , quod  ac- 
cipiunt «vrc  roiJ  proferat , et  compa- 
rant Cas.  658,  ubi  videnda  annotata. 
Sed  recte  Scioppitis  Suspp.  Lectt.  1* 
i3  , serat  fallaciam , sicut  dicitor  sa- 
tor scelerum  Capt.  58 a. 
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Iam  ego  hoc  ipsum  oppidum  expugnatum  faxo  erit 

lenonium. 


P V E R 

Quoi  servitutem  dl  danunt  lenoniam  i.  s.  III,  1. 
Puero,  atque  eidem  si  addunt  turpitudinem , T,° 

Nae  illi,  quantum  ego  nunc  corde  consipio  meo; 
Malam  rem  magnam  multasque  aerumnas  danunt! 
Velut  haec  mi  evenit  servitus,  ubi  ego  omnibus 
Parvis  magnisque  miseriis  praefulcior ; 

Neque  ego  amatorem  mi  invenire  ullum  queo  , 775 

Qui  amet  me , ut  curer  tandem  nitidiuscule. 

Nunc  huic  lenoni  est  hodie  natalis  dies : 

Interminatus  est  a minumo  ad  maxumum. 

Si  quis  non  hodie  munus  misisset  sibi , 

Eum  cras  cruciatu  maxumo  perbitere.  '8o 

Nunc  nescio  hercle,  rebus  quid  faciam  meis. 

Neque  ego  illud  possum,  quod  illi,  qui  possunt,  solent. 
Nunc  nisi  lenoni  munus  hodie  misero, 

Cras  mihi  potandus  fructus  est  fullonius.  78* 


768.  hoc  ) Vid.  ad  Ampli.  i36. 
Quod  oppidum  dicit  lenonem,  cf. 
Epid.  33o. 

771.  consipio ) Vulgo,  conspicio. 
Sed  optime  Gronovius:  «Videtur, 
inquit , legendum  consipio ; id  est, 
quantum  mente  utor  vel  valeo,  quan- 
tum mentis  compos  et  sanae  sum. 
Verbum  elegans,  quod  Catoni  et  Li- 
vio Lipsius,  nos  ter  Senecae  resti- 
tuimus; et  locis,  in  quibus  vulgo 
etiam  consjncerc  habetur.  Idem  co- 
dici 6U0  adseripserat  P.  Scriverius.  » 
774.  praefulcior)  Vid. ad  Pers.  12* 


776.  Vulgo  minus  apte,  ut  curet , 
Curer  profectum  a Guliclmio  Quaest. 
in  hanc  fabulam  cap.  3.  Haud  nolim 
quoque,  concinniore  sententia:  Qui 
amet  me  et  curet  tandem  nitidiuscule , 
Et  cum  uf  non  semel  commutatum : 
vid.  Capt.  840. 

780.  perbitere  ) H.  e.  perliturum . 
Cure.  660  sqq. : The.  Quia  ille  ita  re- 
promisit mihi , Sine  controver- 

sia omne  argentum  reddere,  Cf.  etiam 
Cas.  a3o. 

782.  Tov  quod  vocalis  eliditur*  Cf. 
supra  28. 
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Eheu , quam  illae  re  ego  etiam  nunc  sum  parvolus ! 
Atque  edepol,  ut  male  nunc  eum  metuo  miser, 

Si  quispiam  det,  qui  manus  gravior  siet: 

Quamquam  illud  aiunt  magno  gemitu  fieri, 
Conprimere  dentis  videor  posse  aliquo  modo. 

Sed  conprimenda  est  mihi  vox  atque  oratio : 79° 

Herus,  eccum,  recipit  se  domum  et  ducit  cocum. 


BALLIO.  COCVS.  PVER. 


Ballio 

Forum  coquinum  qui  vocant,  stulte  vocant:  i.  s.  III,  3. 
Nam  non  coquinum  est,  verum  forinum  est  forum; 
Nam  si  ego  iuratus  peiorem  hominem  quaererem 
Cocum,  non  potui,  quam  hunc,  quem  duco,  ducere,  "O3 
Multiloquom , gloriosum , insulsum , inutilem. 

Quin  ob  eam  rem  Orcus  recipere  ad  se  noluit, 

Vti,  sit  hic , qui  mortuis  coenam  coquat : 

Nam  hic  solus  illis  coquere  quod  placeat  potest. 

Cocvj 

Si  me  arbitrabare  isto  pacto,  ut  praedicas,  800 

Cur  conducebas  ? 


787.  qui  ) Sic  MSS.  ct  rctt  edd. , 
quod  cur  mutarit  bonus  vir  Angelius, 
et  insulsam  istud  quoi  (nam  sic  eo 
auctore  nunc  legunt ) nobis  obtruse- 
rit, non  intelligo.  Bene  antiquam  le- 
ctionem asserit  Gronovius,  compara- 
tis Truc.  80  et  illis  Catulli  (20):  Meis- 
que  pinguis  agnus  ex  ovilibus  Gravem 
domum  remittit  aere  dexteram , et 
.V irgilii  ( Eclog.  1 , 36  ):  Non  unquam 
gravis  aere  domum  mihi  dextra  redi- 
bat. Similiter  quoque  parasitus  ali- 
cuius cibo  impensior,  h.  e.  gravior, 
factus  dicitur  Capt.  738., 


793.  forinum  dedi  pro  vulgato  Jur- 
rinum , lepidiore  Trzpovopaviz.  Vid. 
ad  Asin.  53o. 

798.  Solocce  libri : f^t  esset  hic , qui 
mortuis  coenam  coquat.  Cf.  Ampli.  33o* 
810.  drachma  issent  ) Sic  Dousa 
Centur.  pag.  406;  rcctc  quidem;  ct 
huc  vergunt  codd.  MSS.,  quorum  al- 
ter drachmis  seni , alter  drachmis  es- 
sent. Inconcinne  vulgatae  edd.,  Illi 
drachmis  essent , quod  perperam  de- 
fendit Gronovius;  nec  placent  alio- 
rum commenta  drachmtssant , drach- 
mis sunt . 
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Ballio 

Inopia:  alius  non  erat. 

Sed  cur  sedebas  in  foro , si  eras  cocus, 

Tu  solus  praeter  alios  ? 

Cocvs 

Ego  dicam  libi. 

Ilominmn  avaritia  ego  factus  sum  inprobior  cocus , 
Non  meople  ingenio. 

Ballio 

Qua  istuc  ratione  ? 

Cocvs 

Eloquar. 

Quia  enim,  quom  extemplo  veniunt  conductum  cocum. 
Nemo  illum  quaerit,  qui  optumus  et  carissumust ; 
Illum  conducunt  potius,  qui  vilissumust. 

Hoc  ego  fui  hodie  solus  obsessor  fori. 

Illi  drachma  issent  miseri ; me  nemo  potest  8,0 

Minoris  quisquam  numo  ut  surgam  subigere. 

Non  ego  item  coenam  condio,  ut  alii  coci, 

Qui  mihi  condita  prata  in  patinis  proferunt, 

Boves  qui  convivas  faciant,  herbasque  oggerunt, 

Eas  herbas  herbis  aliis  porro  condiunt:  8,5 

Indunt  coriandrum , feniculum  , allium,  atrum  olus, 
Adponunt  rumicem , brassicam  , betam , blitum , 

Eo  laserpiti  libram  pondo  diluont ; 

Teritur  sinapi  sceleratum;  illis,  qui  terunt, 

813.  To  mihi  familiariter  KOtpiXxtu  etc.  MSS.  T.  sinapis  celera  cum  illis 

Yid.  Parci  lexic.  Plaut.  h.  v.  ctc, , h.  e.  T.  sinapi  sceleratum , illis 

814.  Boves  monosyllabum.  Conf,  — . Charuius  p.  47  Pulscli. : «Cum- 

Ampli,  prol.  90.  Male  autem  libri,  mi  et  Sinapi  graeca  sunt,  et  Plautus 
faciunt^  tanquam  revera  bobus  coque*  dixit  Teritur  sinapi .»  Quamquam 
redicantur  isti,  non  coquere , quod  idem  rursus  ibid.  pag.  117:  «Plautus 
bobus  placeat  potius  quam  homini-  in  Pseudolo:  Teritur  sinapis  scelerata^ 
bus;  quae  mens  Plauti.  quom  illi  qui  terit  priusquam  contri- 

819.  Libri  inconcinne:  Teritur  si-  vit  oculi  etc.  » Priscianus  autem  pag. 
napis  scelerata  cum  illis : qui  terunt  682  eodem  plauc  modo  haec  laudat 
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Priusquam  teruerunt , oculi  ut  extillent , facit.  810 
Ei  homines  coenas  sibi  coquint ! Quom  condiunt , 

Non  condimentis  condiunt,  sed  strigibus. 

Vivis  convivis  intestina  quae  exedint. 

Hoc  hic  quidem  homines  tam  brevem  vitam  colunt, 
Quom  hasce  herbas  huiusmodi  in  suom  alvom  congerunt. 
Formidolosas  dictu , non  esu  modo.  8lS 

Quas  herbas  pecudes  non  edunt , homines  edunt. 

Ballio 

Quid  tu  ? divinis  condimentis  utere , 

Qui  prorogare  vitam  possis  hominibus, 

Qui  ea  culpes  condimenta  ? 

Cocvs 

Audacter  dicito:  83° 

Nam  vel  ducenos  annos  poterunt  vivere , 

Meas  qui  esitabunt  escas,  quas  condivero. 

Nam  ego  cicilendrum  quando  in  patinas  indidi. 

Aut  sipolindrum  aut  macidem  aut  sancaptidem , 

Eae  ipsae  se  patinae  fervefaciunt  eloco.  835 

Ilaec  ad  Neptuni  pecudes  condimenta  sunt. 

Terrestres  pecudes  cicimandro  condio  aut 
Hapalopside  aut  cataractria. 

Ballio 

At  te  Fupiter 

Dlque  omnes  perdant  cum  condimentis  tuis 


quo  in  vulgatis  exstant ; sicut  etiam 
Probus  pog.  1447  «t  1470  Plautam  ia 
hac  fabula  declinavisse  monet  haec 
sinapis. 

820.  teruerunt  ) Sic  reposui  apyxi- 
*&>;  secundum  Priscianum , lauda— 
tum  Dousac  Centur.  quo  loco  huius 
meminit;  quomodo,  monente  Dousa, 
etiam  Tibullus  1 , 4 , 4* : A ut  operi  in- 
suetas atteruisse  manus.  Vclius  Lon- 
gas dc  Orthographia  pag.  3234  l*ut- 


sch. : — «Vtrgiltns,  secutus  an tiqooaf 
quum  posset  ( male  legitur  possit ) di- 
cere teruisse  non  impediente  metro , 
maluit  dicere  Ncc  te  poeniteat  calamo 
trivisse  labellum  , et  Hinc  radios  tri- 
vere rotis. » Edd.  triverunt. 

821  .coquini)  Vid.  ad  Men.  14* 
Sic  exedint  823. 

8x8.  Quid  tu?)  Vid.  AuL  i38. 

835.  Libri  metro  perdito,  sese», 
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Cumque  tuis  istis  omnibus  mendaciis ! 8*° 

Cocvs 


Sine,  sis,  loqui  me. 

Ballio 

Loquere , atque  i in  malam  crucem ! 

CoCT» 

Ybi  omnes  patinae  fervent , omnis  aperio ; 

Ibi  odos  demissis  pedibus  in  coelum  volat. 

Ballio 

Demissis  pedibus? 

Cocvs 

Peccavi  insciens  quidem : 

Quia  enim  demissis  manibus  volui  dicere.  8*5 

Eum  odorem  coenat  Iupiter  cotidie. 

Ballio 

Si  nusquam  is  coctum,  quidnam  coenat  Iupiter? 

Cocvs 

It  incoenatus  cubitum. 

Ballio  , 

In’  in  malam  crucem  ? 

Istaccine  causa  tibi  hodie  numum  dabo  ? 

Cocvs 


Fateor  equidem  esse  me  cocum  carissumum ; 


85o 


840.  Vulgo  versu  pentametro:  Cum - 
que  tuis  omnibus  mendaciis.  T 6 istis 
legitur  in  edti.  Brix.  lunt.  Aid.  Par. 
Taubin. 

841.  To  i liquescit.  Vid.  ad  Ba.  716. 

843-846.  Vulgo  hi  versus  hoc  or- 
dine leguntur,  Is  (nam  sic  libri, 
quod  correxit  Acidalius  Divinatt.  in 
Piant.  pag.  357  ) odos  — Eum  in  odo~ 
rem  (lectio  soloeca  atque  absurda, 
quam  idem  emendavit  et  I.  Guliel- 
mius;  M5S.  forte  geminata  rn  Utera: 


Eum  modorem  ) — Ba.  Odor  ( glos- 
sema hoc,  quod  deleodum  vidi  metri 
gratia  ) demissis  ped.  ? Co.  peccavi  in- 
sciens. Ba.  Quid  est?  ( M5S.  quidem. 
Vid.  ad  CapL  5 00. ) Co.  quia  enim  — 
Ba.  Si  nusquam  etc.  Seusit  traiectio- 
nem  Acidalius  L 1. 

848.  Vulgo,  — cubitum.  Ba.  i in 
m.  c.  Decurtatus  et  edd.  primae:  — 
cub.  Ba.  in  mal.  c. , semel  ponentibus 
more  suo  scribis , quae  bis  exaranda 
erant.  Lam  et  metrum  constat, 
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Verum  pro  pretio  facio  ut  opera  adpareat 
Mea , quo  conductus  veni. 

B .1 L L I u 

Ad  furandum  quidem. 

Coc  v» 

An  invenire  postulas  quemquam  cocum  , 

Misi  iniluinis  aut  aquilinis  ungulis? 

Ballio 

An  tu  coquinatum  te  ire  quoquam  postulas , *?s 

Quin  ibi  constrictis  ungulis  coenam  coquas? 

Mune  adeo  tu,  qui  meus  es,  iam  edico  tibi, 

Vt  nostra  properes  amolirier  omnia ; 

Tum  ut  huius  oculos  in  oculis  habeas  tuis. 

Quoquo  hic  spectabit,  eo  tu  spectato  simul ; 860 

Si  quo  hic  gradietur,  pariter  progredimino ; 

Manum  si  protollet,  pariter  proferto  manum; 

Suom  si  quid  sumet,  id  tu  sinito  sumer?; 

Si  nostrum  sumet,  tu  teneto  altrinsecus; 

Si  iste  ibit,  ito;  stabit,  adstato  simul;  865 

Si  conquiniscet  iste,  ceveto  simul. 

Item  his  discipulis  privos  custodes  dabo. 

Cocys 

Ilabe  modo  bonum  animum. 

B A LUO 

Quaeso,  qui  possim,  doce 
Bonum  animum  habere,  qui  te  ad  me  adducam  domum? 


85x  sqq.  Ad  furandum  ) Vid.  Aul. 
356. 

837.  Anacoluthon.  Cf.  Aul.  3oo. 

8b8.  Afur/aw;  libri:  Vt i (MSS.  Vt) 
nottra  properes  amoliri  omnia. 

861.  progredimino  ) Sic  V.  C. 
probante  Lambino  et  Meursio  iu  Exer- 
citalt.  critt.  ad  lianc  fabulam,  quo- 
modo praejamino  legitur  apud  Calo- 

Playt.  Corti.  Tom.  IV' 


nem,  Jamino  apud  Festum.  Decurt. 
ct  velt.  edd.  progredimini ; vulgo, 
pregrtdiminor. 

869.  Bonum  ) Sententia  et  versu 
jubentibus  hoc  addit  Acidalius  Divi- 
nati. in  Pl.  pag.  358.  Bene  autem  mo- 
net Taubmannus,  nihil  frequeulios 
fieri,  qumn  ut  vox  omittatur  propterea 
quod  proxime  praecesserit. 

1’ 
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Coc  v $ 

Quia  sorbitione  faciam  ego  Iiodie  te  mea , 

■ Item  ut  Medea  Peliam  concoxit  senem  , 

Quem  medicamento  et  suis  venenis  dicitur 
Fecisse  rursus  ex  sene  adulescentulum : 

Item  ego  te  faciam. 

Ballio 

Eho,  an  etiam  veneficus? 

# Cocr» 

Imo  vero  edepol  hominum  servator  magis. 

B ALLI  O 

Hem,  mane!  quanti  unum  me  coquinare  perdoces? 

Cocys 

Quid? 

BaSlio 

Vt  te  servem , ne  quid  subripias  mihi. 

, Cocys 

Si  credis,  numo;  si  non,  ne  mina  quidem. 

Sed  utrum  amicis  hodie  an  inimicis  tuis 
Daturus  coenam  ? 

Ballio 

Pol  ego  amicis  scilicet.  ggQ 

C 0 c v s 

Quin  tu  illo  inimicos  potius,  quam  amicos,  vocas? 
Nam  ego  ita  convivis  coenam  conditam  dabo 
Iiodie,  atque  ita  sucwi  suavitate  condiam  , 

Vt  quisque  quidque  conditum  gustaverit. 


87O 


874.  Vulgo  invitis  MSS.  Eho,  an 
tu  et.  ven.  ? 

876.  Libri  interpretatione  iucon- 
ciuna:  Ba.  Hem  mane,  quanti  istuc 
unum  me  coquinare  perdoces  ? 

880.  Daturus  ) Cf.  Ainph.  168. 

881.  illo  ) ad  cottiam.  Hoc  repo- 
ne udum  cuui  Pistore  an  dcleuduiu 


potius  esset  verbum,  dubitavit  l.  I. 
Acidalius.  Sed  abesse  id  non  siuit 
versus.  Libri  omnino  male , illos. 

883.  suavi  ) Hoc  addendum  vidit 
Taubinauuus.  Sic  B.i.  82,  suavii  sua - 
riatio,  et  amat  llic  eiusmodi  parono- 
masias. 
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Ij)sos  sibi  faciam  ut  digitos  praerodant  suos. 

Ballio 

Quaeso  liercle,  priusquam  quidquain  convivis  dabis, 
Gustato  tute  prius  et  discipulis  dato  , 

Vt  praerodatis  vostras  furtificas  manus. 

COOTS 

Fortasse  haec  tu  nunc  milii  non  credas,  quae  loquor. 

Ballio 

Molestus  ne  sis.  Nimium  tinnis : non  places.  g. 

Hem, illic  ego  habito:  intro  huc  abi,  et  coenam  coque 
Propere. 

PvEK 

Quin  tu  is  adcubitum?  et  convivas  cedo: 
Conrumpitur  iam  coena. 

Ballio 

Hem , subolem , sis , vide ! 

Iam  hic  quoque  scelestus  est  coqui  sublingio. 

Profecto,  quid  nunc  primum  caveam,  nescio:  8t>j 

Ita  in  aedibus  sunt  fures,  praedo  in  proxumo  est: 

Nam  a me  hic  vicinus  apud  forum  paulo  prius. 

Pater  Callidori , opere  ecfecit  maxumo, 

Yt  mihi  caverem  a Pseudolo  servo  suo , 

Neu  fidem  ei  haberem : nam  circumire  in  hunc  diem , 
Vt  me,  si  posset , muliere  intervorteret.  • 

Eum  promisisse  lirmiter  dixit  sibi, 


885.  Soloece  legitur,  praemiat. 
Ipsas  placet  Dousue  Centur.  p.  4 *(’• 

88 9.  Vett.  cdd.  credis. 

890.  Libri  metro  pcssumdato:  — 
nimium  iam  tinnis  etc.  To  iam  ortum 
e.\  antecedente  — ium.  — non  places. 
V.  C.  non  taces  ? quod  praetulit  Pa- 
retis. 

892.  Quin  tu  is  ) Mss.  Quin  uis , 
quod  recte  sic  Pareus  interpretatur. 


Vulgo,  Quin  is. 

896  .Jures  ) Cf.  supra  852. 

897.  Nam  ) Male  libri , Iam.  Sen- 
sit etiam  Acidalius. 

898.  Vulgo,  Pater  Calidori  opere 
petivit  maxumo.  Sed  MSS.  P.  C.  ope- 
re Jecit  max . , h.  c.  opere  effecit  ntax. , 
quomodo  Cicero , quod  a Curione  ej - 
Jeceram  ctc.  Nomen  Callidori  uou 
liquctcil.  Vid.  Ampli. 
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Sese  abducturum  a me  dolis  Phoenicium. 

Nunc  ibo  intro  atque  edicam  familiaribus, 

Profecto  ne  quis  quidquam  credat  Pseudolo.  9os 

PSEVDOLVS.  SIMMIA. 

PSKVDOLVS 

Si  unquam  quemquam  di  inmortales  voluere  esse 

auxilio  adiutum , t.t.  IV,  i. 
Med  et  Callidorum  volunt  servatum  esse  et  lenonem 

extinctum , 

Quom  te  adiutorem  genuerunt  mihi,  tam  doctum  ho- 
minem atque  astutum. 

Sed  ubi  ille  est?  Sumne  ego  homo  insipiens,  qui  haec 
mecum  egomet  loquor  solus  ? as.  ex  t.  d.  et  i.  d.  c. 
Dedit  verba  mi  hercle,ut  opinor  l malus  cum  malo  stulte 

cavi!  -as.  ex  3 i.  h.  9IO 
Tum  pol  ego  interii , homo  si  illic  abiit , as.  ex  2 i.  h. 
Neque  hoc  opus,  quod  volui,  ego  hodie  ecficiam. 

Sed  eccum  video  verbeream  statuam.  Vt 
Magnifice  se  infert ! i.  h.  cl. 

Hem,  te  hercle  ego  circumspectabam : nimis  metuebam 
* male,  ne  abisses.  1. 1.  9,s 

Sim  m ia 

Fuit  meum  officium,  ut  facerem,  fateor. 

PSEVDOLVS 

Vbi  restiteras? 

907.  Vulgo:  — adiutum , 71 an  me  qua  de  re  vid.  Amph.  prol.  74. 
Callidorum  etc.  Sed  istud  Tum  ex  910.  Simile  quid  patiuutur  Verba 
praecedente  syllaba  orturo  esse,  iam  Dedit  ct  malo.  — Vid.  de  his  metris 
alii  sunt  subodorati , quibus  planis-  ad  Ampli.  422. 

sime  assentior.  911.  914.  Inconcinne  libri , ille  , et 

909.  Verbum  loquor  prius  o elidit,  mox,  ut  magnifice  inferi  sese! 


Digitized  by  Google 


PSEVDOLYS 


85 


Simmia 

Vbi  mihi  Iubitum  est. 

PfEVDOLYJ 

Isluc  ego  iam  sat  scio. 

SlMMIA 

Cur  ergo , quod  scis , me  rogas  ? 1. 1.  c. 

PSEYDOLYS 

At  hoc  volo  monere  te. 

SlMMIA 

Monendus  ne  me  moneat,  i.  t.  c. 

PSE VDOLV» 

Nimis  tandem  ego  abs  te  contemnor. 

Simmia 

Quippe  ego  te  ni  contemnam,  as.  ex  3 i.  Ii. 
Stratioticus  homo  qui  cluar  ? 

PSEVDOLVS 

Iam  hoc  volo,  quod  occeptum  est,  agi.  i.  t.  QJ0 

• SlMMIA 

Numquid  agere  aliud  me  vides?  i.  d. 

PSEVDOLVS 

Ambula  ergo  cito. 

SlMMIA 

Imo  otiose  volo.  c.  t. 

PSEYDOEYS 

Haec  ea  occasio  est:  dum  ille  dormit,  volo 

Tu  prior  ut  occupes  adire.  i.  d.  h. 

SlMMIA 

Quid  properas?  placide!  ne  lime!  Ita  ille  faxitlupiter,  i.t. 
Vt  ille  palam  ibidem  adsit,  quiqui  ille  est,  qui  adest  a 

milite!  s*s 

9*5.  fim4  ) Cf.  Amph.  341. 

926.  Inconcinne  libri:  — astici % 
Quisquis  ille  est  ctc.  * sicut  baec  fere 
omnia  leguntur. 


920.  Codtl.  numero  insuaviore , 
clueat.  Vul.  Parei  lexic.  Plaut.  V. 
Cluo  et  Clueo  etc. 

921.  924.  Clausulae.  Viti.  ad  Epid. 
197  stj. 
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Nunquam  edepol  potior  ille  erit  Harpax , quam  ego. 

Habe  animum  bonum : 

Pulcre  ego  hanc  explicatam  libi  rem  dabo.  c.  t. 

Sic  ego  illune  dolis  atque  mendaciis 
In  timorem  dabo  militarem  advenam,  s3„ 

Ipse  sese  ut  neget  esse  eum,  qui  siet, 

Meque  ut  esse  autumet,  qui  ipsus  est. 

PlIVDOLVS 

Qui  potest? 

S I M M l A 

Occidis  me,  quom  istuc  rogitas! 

PSEVDOLVS 

Hominem  lepidum  1>.(. 
Te  quoque  etiam  dolis  atque  mendaciis!  c.  t. 

Iupiter  te  mihi  servet! 

Sim  mia 

lino  mihi ! 93s 

Sed  vide, ornatus  hic  satisne  condecet,  as.  exc.d.ett.  h. 

PSBVDOLVS 

Optume  habet. 


933*  Item  corrupto  numero  edd. 
— jogitas.  Ps*  o hominem  lep.  Et 
minus  recte  interpungunt?1 — lepulum! 
te  quoque  etiam  dolis  Atque  etiam 
( nam  haec  librorum  lectio,  putida 
illa  quidem  et  inconcinna)  mendaciis , 
Juppiter  te  mihi  servet.  Acidalius 
Divv.  in  Pl.pag.  359:  «Non,  inquit , 
video,  sententiae  quid  illis  verbis  in- 
termediis subsit  te  quoque  etiam  dolis 
Atque  etiam  mendaciis;  maxime, 
quoad  Pseudolo  tribuuntur.  Nam  si 
Simiae  sycophantae  possis  interpre- 
tari dc  mutua  laudatione:  tc  quoque 
etiam  scilicet  hominem  lepidum  dolis 
ac  mendaciis.  Etsi  longe  etiam  alia 
tum  non  sit  absurda  explicatio,  si  di* 


cas,  hoc  Simiam  velle  eadem  ellipti- 
ca oratione  : te  quoque  ipsum  ita  fe- 
cerim dolis  tnendaciisque,  ut  osse  tc 
cum , qui  sis,  neges;  quod  quidem 
ia  mia  m promiserat  advenae  militari 
se  facturum. » Recte  vidit  vir  doctus  , 
T 6 lepidum  ad  sequentia  perlinere  , et 
eam  sententiam  bene  est  interpreta- 
tus, quomodo  babes  IVI  ii-  6S5  sq. : 
— non  inveniet  alterum  Lepidiorem 
ad  omnes  rea  ctc.  Cacterum  a vero 
aberravit. 

936.  Libri,  — satis  me  condecet • 
Salin  seu  Satisne  usitatum  in  hoc  ge- 
nere, non  Satis  j quod  animadvertit 
etiam  Acidalius.  Dc  metro  yid.  toin. 
I,  pog.  119. 
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S I M M I A 

Esto. 

PSEVDOLVS 

Tantum  tibi  di  boni 

Inmortales  duint , 

Quantum  tu  libi  optes:  nam  si  exoptem,  quantum 

dignus,  tantum,  t.  t. 
Minus  nihilo  est:  neque  ego  homine  hoc  quemquam 
vidi  mage  malum  et  maleficum.  3<a 

SlMMIA 

Tun’  id  mihi? 

PSEVDOLVS 

Taceo.  Sed  ego  quae  tibi  bona  dabo  et  faciam, 
si  hanc  rem 

Sobrie  adcurassis! 

SlMMIA 

Potin’,  ut  taceas  ? Memorem  facit  inmemorcm, 
Qui  monet,  memor  quod  meminit.  Omnia  teneo;  in 

pectore  1. 1.  c. 

Condita  sunt;  meditati  docte  sunt  doli. 

PSEVDOLVS 


Est. 


Probus  hic  homo 


SlMMIA 


Neque  hic  est,  neque  ego. 

PSEYDOtVS 

At  vide  ne  titubes. 


SlMMIA 

Potin’,  ut  taceas?  as.  ex  t.  d.  et  i.  d.  c. 


3.37.  Esto  ) Llm. 

939.  Vulgo  interpretatione  incon- 
cinna : — r/uantuni  dignus , tantum, 
dent , Minus  efc.  Dignus  , h.  e.  di- 
gnus es.  (X  Ainph.  168. 

bona)  Vulgo,  dona ; sed  in- 


digna Plauto  locutio  dona  facere , u* 
recte  monet  Dousa  Centur.  pag.  4** 
sq.  cuius  emendationem  expressimus. 

94^*  To  Est  primo  versu  a me  po— . 
situm  metri  gratia  ne  mireris,  facient 
dicta  Aul.  iZz. 


88 


M.  A.  PLAVTI 


PSEVDOlVS 

Ita  me  dt  ament....  94e 

Si  MMIA 

Ha  non  facient.  Mera  iam  mendacia  fundes. 
PsEVDOtVS 

Vt  ego  ob  tuam  te , Simmia , perfidiam  amo  et  metuo 

et  magnifico! 

SiMMIA 

Ego  istuc  aliis  dare  condidici ; ini  obtrudere  non  potes 

palpum. 

PSEVDOLVS 

Yt  ego  te  hodie  accipiam  lepide,  ubi  ecfeceris  hoc  opus.... 
Simmia 

Ha  ha  he ! 

PSEVDOLVS 

Lepido  victu, vino,  unguentis,  et  inter  pocula  pulpamentis! 

as.  ext.  d.  et  i.  d.h.  9s0 
Ibidem  una  aderit  mulier  lepida , tibi  savia  super  savia 

quae  det. 

Simmia 

Lepide  accipis  me. 

* PSEVDOLVS 

Imo  si  edicis,  tum  faxo  mage  dicas,  as. ex  3 i.  h. 

Sim  mia 

Ni  ecfecero,  cruciabiliter  carnufex  me  accipito! 

Sed  propera  mihi  monstrare,  ubi  sit  ostium  aedium.  1. 1.  c. 

PSEVDOLVS 

Tertium  hoc  est. 

Simmia 

St,  tace:  aedes  hiscunt. 

946.  di)  Vid.  Amph.  149.  9 53.  Libri  versu  utti ppirpw:  Sed 

948.  Minus  concinne  libri,  non  propera  mihi  monstrare , ubi  ostium, 
potes . ( male  Gron.  Ern.  hostium  ) lenoni 9 

930  sq.  De  metro  vid.  Ba.  1160.  aedium.  MSS.  — monstrare  ubi  sil  os 
962  sq.  Vid.  Amph.  422.  leno  aedium , 
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Credo  animo  male  est 


Aedibus. 


Quid  iam  ? 


PSE V DOL VS 


Quia  edepol  ipsum  lenonem  evomunt. 


Illiccine  est  ? 


PSEVDOIVS 


Illic  est. 


Mala  merx  est , Pseudole : illuc , sis , vide : i.  t. 
Non  prorsus , verum  ex  transvorso  cedit , quasi  cancer 

solet. 


BALLIO.  PSEVDOLVS.  SIMMIA. 


Minus  malum  hunc  hominem  esse  opinor , quam  esse 
censebam,  cocum:  1. 1.  c.  IV,  2. 
Nam  nihil  eliamdutn  harpagavit  praeter  cyathum  et 

cantharum.  9sa 

PSEVDOLVS 

Heus  tu , nunc  occasio  est  et  tempus ! 


Tecum  sentio. 


PSE VDOLV* 


Ingredere  in  viam  dolose ; ego  hic  in  insidiis  ero. 


957.  Pseudole  ) Hoc  nomen  per- 
scribendum vidi  loco  nolae  personae 
servuli,  iteque  sententiam  et  metrum 
simul  expedivi : nam  propterea  ma- 
lam mercem  vocat  Simmia  Ballionem , 
quia  transversus  it,  quasi  cancer.  Le*. 


gitur  enim : Si.  Illiccine  est  ? Ps.  illic 
est.  Si.  mala  merx  esi.  Ps.  illuc  sis 
vide  ctc.  Errari  circa  nomiua  perso- 
narum monuimus  Ampli.  {36. 

962.  Vulgo  illata  copula  praeter 
usum  proborum  scriptorum , iupri- 
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S I M M I A 

Ilabui  numerum  sedulo:  hoc  est  sextum  a porta  pro- 

xumum 

Angiportum:  in  id  angiportum  me  devorli  iusserat.  964 
Quotumas  aedis  dixerit , id  ego  admodum  incerto  scio. 
Ballio 

Quis  hic  homo  chlamydatus  est,  aut  unde  est,  aut  quem 

quaeritat? 

Peregrina  facies  videtur  hominis  atque  ignobilis. 

S I M M I A 

Sed  eccum,  qui  ex  incerto  faciet  mihi,  quod  quaero, 

certius. 

Ballio 

Ad  me  adit  recta : unde  ego  hominem  hunc  esse  dicam 

gentium  ? 

S I M M I A 

Ileus  tu,  qui  cum  hircina  stas  barba,  responde,  quod 

rogo.1  9?u 

Ballio 

Eho,  an  non  prius  salutas? 

SlMMIA 

Nulla  est  mihi  salus  dataria. 

Ballio 

Nam  pol  hinc  tantundem  accipies. 

1’SEVDOLV  $ 

lam  inde  a principio  probe ! 


mis  Nostri , in  hoc  genere , — dolose, 
et  ego  hic  i.  i.  e.  V.  C. , dolo  sego  et 
hic  etc. , quod  primitus  fuisse  vide- 
tur , dolose,  egotl  hic  etc. , de  quo  vid. 
Ampli,  prol.  149.  Sed  d ephelcy- 
slico  liic  nihil  opus. 

970.  stas  ) Ita  MSS.  et  vett.  edd. 
Decet  militare  verbum  calonetp  , qua- 


lem agit  Simmia.  Cf.  Ampli.  85.  Vul- 
go, astas. 

972.  probe  ) Vett.  edd.  probus . 
MSS.  probi , sicut  infra  1 176  Strenui  ; 
et  solente  et  i literae  commutari:  vid. 
Mil.  3i3.  Nam  Simmiam  tantum  cu- 
rat Pseudolus  per  totam  scenam , ne- 
que Ballionis  ista  Nam  j>ol  hinc  tan - 


Digitized  by  Google 


PSEVDOLVS 


91 


Sim  mia 

Ecquem  in  angiporto  hoc  hominem  tu  novisti?  te  rogo. 
Ballio 

Egomet  me. 

StMMlA 

Pauci  istuc  faciunt  homines , quod  tu  praedicas : 
Nam  in  foro  vix  decimus  quisque  est,  qui  ipsus  sese 

noverit.  9-a 

PSEVDOLVS 

Salvos  sum:  iam  philosophatur. 

Simmia 

Ilominein  ego  hic  quaero  malum, 
I.egirupam,  inpium,  periurum,  atque  inprohum. 

Ballio  , 

Me  quaeritat: 

Nam  mi  illaec  sunt  cognomenta.  Nomen  si  memoret 

modo.  — 

Quid  ei  est  homini  nomen  ? 

Simmia 

Leno  Ballio. 

Ballio 

Scivin’  ego  ? 

Ipse  ego  is  sum,  adulescens,  quem  tu  quaeritas. 

Simmia 

Tun’ Ballio  es?  s8o 


Ballio 


Ego  enimvero  is  sum. 


Simmia 

Vt  vestitus  est  perfossor  parietum ! 


tandem  accipies  merentur  laudem,  me- 
retur commentum  sycophantae,  non 
esse  sibi  salutem  datariam , de  quo 
cf.  infra  too5  sqq. 

976,  Salvos  sum  ; iam  philosopha - 


tur) Cf.  Capt.  21 5. 

978.  To  mi,  quod  vulgo  abest, 
quomodo  iutcrciderit,  quis  non  vi- 
det? Plane  autem  id  requirit  versu  s 
981.  perfossor  parietum ) Tot^a** 
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Ballio 

Credo,  in  tenebris  conspicatus  si  sis  me,  abstineas 

manum. 

. S I M M 1 A 

Ilerus  meus  libi  me  salutem  multam  voluit  dicere. 

Iianc  epistolam  accipe  a me:  hanc  me  libi  iussit  dare. 

Ballio 

Quis  is  homo  est,  qui  iussit? 

PSEVDOLVS 

4 

Perii,  nunc  homo  in  medio  luto  est!  9ss 
Nomen  nescit:  haeret  haec  res. 

Ballio 

Quem  hanc  misisse  ad  me  autumas? 

SlMMIA 

Nosce  imaginem:  tute  eius  nomen  memorato  mihi, 

Vt  sciam,  te  Ballionem  esse  ipsum. 

Ballio 

Cedo  mi  epistolam. 

SlMMIA 

Accipe  et  cognosce  signum. 

Ballio 

Oho,  Polymachaeroplacides 
Purus putust  ipsus!  novi.  Heus,  Polymachaeroplacides 
Numen  est.  «q, 


pvyj.  Cf.  Epici.  324.  Mirari  autem 
se  lingit  vestitum  lenonium  sycophan- 
ta, tanquam  homo  militaris,  qui  in 
castris  usque  habitant  ct  ignoret  mo- 
res urbanos. 

990.  Vulgo  sic  distinguitur  : — no- 
vi: heus!  Sim.  PolyniacJiatropl.  iVo- 
men  est.  scio  iam  etc.  Sed  optime  Aci- 
dalius Divv.  iu  Plaut.  pag.  36 1: 
« Rori , inquit , Simia  Qoinca  profite- 


tur heri  ficti,  quod  ante  nescierat, 
sed  leno  iussus  ab  eo  memorare.  Hic 
accepta  epistola  signum  coguoscens  > 
militis  imaginem  agnoscit,  et  quasi 
sccum  ista  primo  eho  Polym.  purus 
putus  esi  ipsus , novi : tum  ad  syco- 
phautarn  : heus , Polym.  nomen  est • 
Atque  ibi  ille  : Iam  postquam  nomen 
cs  hoc  elocutus , inquit , rcctc  libi  da- 
tam epistolam  scio  ctc.  * 
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S I M fcf  I A 

Scio  iam , libi  recte  me  dedisse  epistolam  : 
Postquam  Polymachaeroplacidae  elocutus  nomen  es. 

Ballio 

Sed  quid  agit? 

SlMMIA 

Quod  homo  edepol  fortis  atque  bellator  probus. 
Sed  propera  hanc  perlegere,  quaeso,  epistolam  (ita 

negotium  est) 

Atque  accipere  argentum  actutum  mulieremque  emit- 
tere : 995 

Nam  necesse  hodie  Sicyoni  me  esse,  aut  cras  mortem 

exsequi : 

Ita  hefus  meus  est  imperiosus. 

Ballio 

Novi;  nolis  praedicas. 

Sim  ni  a 

Propera  perlegere  ergo  epistolam. 

Ball  io 

Id  ago , si  taceas  modo. 
« Miles  lenoni  Ballioni  epistolam  i.  s. 

Conscriptam  mittit  Polymachaeroplacides , IOOc, 

Imagine  obsignatam , quae  inter  nos  duo 
Convenit  olim. » 

SlMMIA 

Symbolum  est  in  epistola. 

Ballio 

Video  et  cognosco  signum.  Sed  in  epistola 
Nullam  salutem  mitlerene  scriptam  solet? 

SlMMIA 

Ita  militaris  disciplina  est, Ballio:  , ,ou5 

Manu  salutem  mittunt  benevolentibus ; 

995.  Vulgo  rcccp',0  glossemate  inconcinno : — mulieremque  mtfu  emittere. 
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Eadem  malam  rem  mittunt  malevolentibus. 

Sed  ul  occepisti , perge  operam  oxperirier , 

Quid  epistola  ista  narret. 

Ballio 

Ausculta  modo. 

« Harpax  calator  meus  est,  ad  te  qui  venit . . . . » ,0jo 
Tune  es  is  Ilarpax? 

Si  mmia 

Ego  stim. 

Ballio 


« Atque  iste  Harpax  quidem , 
Qui  epistolam  istam  fert,  ab  eo  argentum  accipi 
Et  cum  eo  simitu  mulierem  mitti  volo. 

Salutem  scriptam  dignum  est  dignis  mittere ; 

Te  si  arbitrarem  dignum , misissem  libi.  » 

SlMMlA 


Quid  nunc  ? 


Ballio 


Argentum  des,  abducas  mulierem. 

SlMMlA 

"Vter  remoratur? 

Ballio 


Quin  sequere  ergo  intro. 

SlMMlA 


Sequor. 


1008.  Sed  ut  oc.  ) Cf.  Cure.  4^* 

101 1 sq.  Inepte  et  scabro  numero 
codtl. : Tune  is  Ss  | Harpax  ? | SiM. 
ego  sum  , aUfue  ipse  Harj»ax  quidem. 
Bal.  Qui  epistolam  istam  Jcrl  ctc. 
Nam  quid  est,  quod  uon  Harpaccm 
modo,  sed  etiam  ipsum  quidem  llar- 


pacem  se  esse  affirmet  Simmia  ? Nem- 
pe  hoc  absurdum,  et  illa  Atque i.Harp. 
quidem  tribuenda  Ballioni,  sed  ut 
verba  epistolae  et  va  ipse  cum  iste 
commutato:  nam  hoc  quidem  senteu- 
tiae  convenit,  sicut  supra  917  vett. 
cdd.  recte  Istuc , ubi  V.  C.  a manu 
prima  Ipsum , Decurt.  Ipsuc. 


Digitized  by  Google 


PSEVDOLVS 


9 5 


PSEVDOLVS 

IV,  3. 

Peiorem  ego  hominem  magisque  vorsule  malum  i.  s. 
Nunquam  edepol  quemquam  vidi,  quam  hic  est  Simmia; 
Nimisque  ego  illum  hominem  metuo  et  formido  male , 
Ne  malus  item  erga  me  sit,  ut  erga  illune  fuit:  ,,i, 

Ne  in  re  secunda  nunc  mi  obvorlat  cornua, 

Si  occasionem  capsit,  qui  siet  malus. 

Atque  edepol  equidem  nolo : nam  illi  bene  volo. 

Nunc  in  metu  sum  maxumo  triplici  modo:  i015 

Primum  omnium  iam  hunc  conparem  metuo  meum  , 
Ne  deserat  med  atque  ad  hostis  transeat; 

Metuo  autem,  ne  herus  redeat  etiamdum  a foro: 

Ne  capta  praeda  capti  praedones  filant; 

Quom  haec  metuo,  metuo,  ne  ille  huc  Harpax  adve- 

nat,  ao3o 

Priusquam  hinc  hic  Harpax  abierit  cum  muliere. 

Perii  hcrcle ! nimium  tarde  egrediuntur  foras ! 

Cor  conligalis  vasis  exspectat  meum , 

Si  non  educat  mulierem  secum  simul , 

Vt  exulatum  ex  pectore  aufugiat  meo.  i03S 

Victor  sum:  vici  cautos  custodes  meos! 

1017.  Libri  metro  corrupto,  me.  i03o.  advenai)  Ita  V.  C.,  nt  mc- 
Cf.  Amph.  pml.  143.  tmm  reponi  iubet.  Vid.  Aul.  110. 

1028.  ne  ) Vid.  Amph.  149.  Vulgo  adveniat. 
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SIMMIA.  PSEVDOLYS. 

SlMMIA 

Ne  plora:  nescis,  ut  sit  res,  Phoenicium;  i.  s.  IV,  4 • 
Verum  haud  multo  post  faxo  scibis  adcubans. 

Non  ego  te  ad  illum  duco  dentatum  virum 
Macedoniensem,  qui  te  nunc  flentem  facit.  I0j0 

Quoiam  esse  te  vis  maxume,  ad  eum  duco  te. 
Callidorum  haud  multo  post  faxo  amplexabere. 

PSF.VDOLVS 

Quid  tu  intus,  quaeso,  desedisti  ? Quam  diu 
Mihi  cor  retunsum  est  oppugnando  pectore! 
Occasionem  reperisti,  verbero,  ,„45 

Vbi  perconteris  me  insidiis  hostilibus? 

SlMMIA 

Quin  hinc  metimur  gradibus  militariis? 

PSEVDOLYS 

Atqui  edepol,  quamquam  nequam  homo  es,  recte  mo- 
nes. 

Ile  hae,  triumphi,  ad  cantharum  recta  via! 

loip.faxo  amplexabere  ) V.  Cur-  sidietur,  cuius  rei  nec  vola  nec  vesti- 
cul.  S82.  ’ gium  in  superioribus. 

1047.  Haec  quoque  interrogantur  , 
1045  sq.  TVInle  hnec  Simmiae  Iri—  secus  ac  vulgo  iit  in  libris:  Ii.  e.  Cur 
buuntur.  Linquam  is  occasionem  re-  non  hinc  metimur  g,  m.  ? Frustra  tur- 
perisse  dicat  Pseudolum , ubi  sibi  iu*  bant. 


Digitized  by  Google 


PSEVDOLVS 


97 


BALLIO  • 

, IV,  5. 

Ha  ha  he ! nunc  demum  mi  animus  in  tuto  est  loco,  i.  s. 
Postquam  iste  hinc  abiit  atque  abduxit  mulierem.  xo5o 
Lubet  nunc  venire  Pseudolum,  scelerum  caput. 
Abducere  a me  mulierem  fallaciis. 

Conceptis  hercle  verbis,  satis  certo  scio, 

Ego  periurare  mavelim  me  millies,  ,055 

Quam  mi  illum  verba  per  deridiculum  dare. 

Nunc  deridebo  hefrie  hominem,  si  convenero; 

Verum  in  pistrinum,  credo,  ut  convenit,  fore. 

Nunc  ego  Simonem  mi  obviam  veniat  velim, 

Vt  inea  laetitia  laetus  promiscam  siet.  IO0o 


SIMO.  BALLIO. 


Sino 

Viso , quid  rerum  meus  Vlysses  egerit,  i.  s.  IV,  6. 
Iamne  habeat  signum  ex  arce  Ballionia. 

Balmo 

O fortunate , cedo  fortunatam  manum ! 


1050.  Ha  ha  he  ) Sic  lego , ut  su- 

pra 9 jy  et  pussim  apud  Hunc  et 
Afrutn.  Vulgo  Ha  hae;  vett.  edd 
babae . • 

1051.  Vulgo  invitis  MSS.  et  vett. 
edd.  et  versu,  Mihi  libet  nunc  etc. 

io55.  Libri  in  ordiuem  recepto  glos- 
semate inepto  atque  iucoucinno.  Et 
abducere  e tc.  Iueptumeuime.it,  Ic- 
uoncin  cupere  ut  mulierem  abducat 
Pseudolus.  Sed  hoc  sc  ait  cupere,  ut 

1'lavt.  Com.  Tom.  IV 


veniat  servus  abducere  Phoenicium , 
h.  e.  abductum  eam , sicut  uqu  trim  i 
usurpari  . infinitivum  pro  gerundio, 
more  Graecorum,  docent  Vcchner. 
Hellcnolex.  I,  2,  17  extrem.  Vigcr. 
dc  Idiolismm.  gr.  ling.  V , 3,  7. 

106  3 sq.  Libri  versu  ompturpu: 
— — manum , Simo ! $!.  quid  est? 
ctc.  Ti  Simo  ortum,  ex  sequeut* 
personae  nota.  Cf.  Amph.  436., 
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Simo 

Quid  est  ? 

B A L 1. 1 0 

Iam  • • • • 

Simo 

Quid  iam? 

Ballio 

Nihil  est,  quod  metuas.  . 

Simo 

Quid  est  ? 

Venilne  homo  ad  te? 

Ballio 

Non. 

• Simo  . . 

Quid  est  igitur  boni  ? IOG5 

Ballio 

Minae  viginli  sanae  ac  salvae  sunt  tibi , 

Hodie  quas  abs  te  indu  est  stipulatus  Pseudolus. 

Simo 

Velim  quidem  hercle! 

Ballio 

Roga  me  viginti  minas, 

Si  illic  hodie  illa  sit  potitus  muliere. 

Sive  eam  tuo  gnato  hodie,  ut  promisit,  dabit.  ,„-o 
Roga,  obsecro  hercle  (gestio  promittere): 

1067.  Codd.  soloece  et  inconcinne:  //.  q.  abs  te  indu  est  stip.  Ps.  Huius 

Hodie  quas  abs  te  inde  est  inslifndalus  glossema  est,  quod  legitur  apud  Pri- 
Ps. ; uon  recte  faciunt,  qui  reponuut  scianum  pag.  792  Putsch . II.  q.  ab» 
H.  q.  abs  te  indest  stip.  Ps.,  tanquarq  te  est  instipulatus  Ps.  In  MSS.  Plauti 
sic  dici  possit  pro  eo  quod  est  q.  abs  vera  lectio*  sed  depravata  , et  eius  in- 
te  est  instipulatus  Ps. , quum'  inde,  v*l,  tcrpretamentum  simul  posita, 

si  diis  placet,  ind  pro  in  prorsus  sit  1069.  i/lio  ) Ita  vett.  edd. , in  his 
inusitatum.  Vidit  bie  aliquid  Seri-  Iunt.  Aid.,  et  hoc  versus  sibi  poscit 
verius  , qui  legendum  censet  — ab  te  (nam  vulgatum  ille  dq/erfov);  id 
indusliptdalus  Ps.t  nisi  quod  propius  quod  etiam  intellexit  Pareus,’  inti  lli- 
scnpturam  veterem  reponere  mihi  vi-  gere  noluit  invidus  Taubmanuus. 
deor,  usurpata  tmesi , de  qua  cf.  Ba.  1071.  Edd.  reduvioso  versu:  Ro - 
$»$,  Mil.  914,  Pcrs.  705 , £>tich.  64 : 6al°  heixle  obsecro ; gest.  proni.  Vett. 
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Omnibus  modis  tibi  esse  rem  ut  salvam  scias ; 
Atque  etiam  habeto  mulierem  dono  tibi. 

Simo 

Nullum  periclum  est,  quod  sciam,  stipularier, 
Vt  concepisti  verba.  Viginti  minas 
Dabin’  ? 


Dabuntur. 


Ballio 


Simo 

- Hoc  quidem  actum  est  haud  male. 
Sed ‘hominem  convenistin’? 


Ball  io 

Imo  ambo  simul. 

SlHO 
€ * 

Quid  ait?  quid  narrat,  quaeso?  quid  dixit  tibi? 

Ballio 

Nugas  theatri,  verba,  quae  in  comoediis 

Solent  lenoni  dici,  quae  pueri  sciunt:  ,„8,, 

Malum  et  scelestum  et  periurum  aibat  esse  me. 

Simo 

Pol  haud  mentitust. 

Ballio 

Ergo  haud  iratus  fui:  * 

Nam  quanti  refert , t#  nec  recte  dicere, 

Qui  nihil  faciat  quique  inficias  non  eat  ? 

Sino 

Sed  quid  est , quod  non  metuam  ab  eo?  id  audire  expeto. 


edd.  Rogato  nbtecro /tercle:  g.  p.t  et 
sic  Partti*  quoque  , scriptos  haud  du- 
bie secutu*  suos.  Vnde  emendandum 
vidi  Roga  obt.  herile  etc.  Rogato 
exarasse  videntur  propterea  quod  mox 
legitur  habeto.  Sed  promiscue  usur- 
pari soleut  imperativi  tempora,  ut 
passi iu  est  videre. 


1077.  ambo  ) Sic  edd.  primae; 
quod  elegantius  vulgato  ambos  t et  s 
Nostro  satis  usitatum.  Vid.  Parci  le* 
xic.  Plaut.  h.  v. 

108S.  Vulgo  omnino  male , seu  sen- 
tentiae seu  m^tri  rationem  habeas : 
Si.  Quid  quod  non  meluas  ab  eo  f 
id  a.  e.  Dixerat  supra  1064  Ballio, 
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Ballio 

Quia  nunquam  mulierem  a me  abducet , nec  potest 
Iam.  Meministine , tibi  me  dudum  dicere , 

Eam  venisse  militi  Macedonio  ? 


Memini. 


Simo 

Ballio 


Hem,  illius  servos  huc  ad  me  argentum  attulit 
Et  obsignatum  symbolum  .... 

Simo 


Quid  postea  ? I090 

. Ballio 

Qui  inter  me  atque  illum  militem  convenerat , 

Is  secum  abduxit  mulierem  haud  multo  prius. 

Simo 

Bouan’  fide  istuc  dicis? 

Ballio 

Yride  ea  sit  mihi? 

Simo 

Vide  modo,  ne  illic  sit  contechnatus  quidpiam. 

Ballio 

Epistola  atgue  imago  me  certum  facit.  ,o95 

Quin  quidem  illam  in  Sicyonem  ex  urbe  abduxit  modo. 

Simo  * 

Bene  hercle  facium  f Quid  ego  cesso  Pseudolum 


‘uibil  iam  seni  metuendum  cssc.  Hoc 
secuin  reputaus  h.  1.  Simo  : Sed 
quid  est,  quod  non  metuam  ab  eo?  i. 
a.  e.  non  metuas : nam  se  ipsum  non 
metuere  nusquam  in  superioribus  di- 
xit leno.  Sed  coniuugcndis  servit 
orationibus,  sicut  monui  Amph.  938, 
neque  metrum  impedit,  si  vo  i in 
quid  elidatur , sicut  fieri  docui  ibid. 
p»oL  74.  Est  autem  interceptum  a 


nota  personae  simili,  quae  antecedit. 

1094.  To  modo  prius  o elidit  metri 
gratia.  Vid.  praeced.  aunot. 

1096.  Vulgo inzsofjdrpuf : Quin  iam 
quidem  illam  in  Sic  yonem  ex  urbe  ad- 
duxit modo.  Akduxit  Iimt.  Aid.  Par. 
Recte  autem  Acidalius  Div  v.  in  Plaut. 
pag.  36s:  «Puer,  inquit , si  videat 
'Ctiilncque  videat  antiquam  lectionem  , 
cogitet  ipse  tqjucact  praeferat 
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Facere;  ut  det  nomen  ad  molas  coloniam? 

Sed  quis  hic  homo  est  chlamydatus? 

• Ballio 

Non  edepol  scio, 

Nisi  ut  observemus,  quo  eat  aut  quam  rem  gerat,  uro 


HARPAX.  SIMO.  BALLIO. 


Harpax 

Malus  et  nequam  est  homo,  qui  nihili  imperium  heri 

facit  sui  servos;  Lt.IV,  7. 

Nihili  est  autem , suom  qui  officium  facere  inmemor  • 

est,  nisi  admonitus. 

Nam  qui  liberos  eloco  se  arbitrantur , b.  t. 

Ex  conspectu  heri  si  sui  se  abdiderunt,  ,,0s 

Luxantur,  lustrantur,  comedunt,  quod  habent,  as.  ex 
Ii  nomen  diu  ferunt  servitutis,  ' (2  i.  h. 

Nec  boni  ingeni  quidquam  in  his  inest , as.  ex  2 t.  h. 
Nisi  uti  se  inprobis  teneant  artibus. 


1098.  Kdd.  inconcinne:  — ad  mo- 
tarum coloniam.  MSS.  bene,  ad  mo- 
las (h.*.  molae)  coi.  In  ordinem  hoc 
iurc  suo  receptum  a Pareo.  Iunt.  Aid. 
inducto  versu  septenario,  ad  mola- 
riam coi. 

1099.  h\c  ) Cf.  Amph.  i30. 

1100.  qn<S  ) Vid.  supra  ad  1028. 

1102.  Inepte  cdd.  — 'niti  adeo  mo- 
nitusf quae  scriptura  fuit  corrupta. 
Decurtati;  nam.  V.  C.  nisi  est  admo- 
nitus. Legendum  excluso  interpreta- 
mento et  pro  longa  accepta  priore  syl- 
laba rov  nisi , de  quo  vid.  Amphitr. 
124  , niii  admonitus.  , 

no3.  Inconcinue  libri:  N.  <7.  lib, 
esse  illico  se  arb. 


iro5.  Luxantur)  Sic  MSS.  Nonii, 
monente  Mercero,  qui  et  Festi  illud 
addit:  Luxantur  a luxu  dictum , id 
est  luxuriantur ; «quasi  (Taubman- 
num  audis)  Plauti  hunc  locum  ha- 
buerit in  animo.»  Vulgo  Luxuriantu > , 
quod  inetro  adversatur,  de  quo  vid. 
Anipli.  422.  Dicta  autem  Luxantur , 
lustrantur  xaTX  napovouxatxv , uec 
sine  ambiguitate,  quam  captavit  Plau- 
tus. 

1106.  Verba  Ii  et  diu  monosyllaba. 
Vid.  supra  ad  io83. 

1107  sq.  Vid.  Ba.  584  sqq.  Legitur 
autem  inconcinne  : msi  ut  im- 

probi* se, artibus  teneant • cum  his  mihi 
ete  .Istis,  a quibus  dissentio,  quos  odi. 
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Cum  Istis  mihi  nec  locus  nec  sermo  convenit , i.  s. 
Neque  iis  unquam  nobilis  fui.  Ego,  ut  mihi  imperatum 
est,  as.  ex  t.  d.  et  i.  d.  c.  „ IO 
Etsi  abest,  hic  adesse  herum  arbitror.  Nunc  ego  illum 

metuo , 

Quom  hic  ne  adest,  ne,  quom  adsit,  metuam.  Ei  rei 

operam  dabo.  Nam 

Me  in  taberna  usque  adhuc  siverat  Syrus,  as.  ex  c.  d. 
Quoi  dedi  symbolum.  Mansi,  ut  iusserat  (et  t h. 
( Leno  ubi  esset  domi , me  aibat  arcessere  ) ; c.  t.  ms 
Verum  ubi  non  venit,  nec  vocat,  huc  venio  ultro,  ut 

sciam , quid  re  sit : t.  t. 
Ne  illic  homo  me  ludificetur;  neque  quidquam  est  me- 

. Iius,  quam  ut  pultem  hoc. 
Atque  huc  evocem  intus  aliquem.  Leno  hoc  argentum 

volo  • 1. 1 c. 

A me  accipiat  atque  amittat  mulierem  mecum  simul. 

> Ballio 

Heus  tu ! 

. Simo 

Quid  vis? 

Balljo 

Hic  homo  meus  est. 

Simo  4 

•Quidum? 

Ballio 

Quia  praeda  haec  mea  est:  ,rio 


• 1109.  Dc  metro  cf.  Epid.  197  sq. 
1 1 10  sqq.  Vid.  tom.  I,  pag.  128. 

1 1 11;  hic  ) Vid.  ad  Amph.  140. 
1112.  Libri  interpretatione  incon- 
oinua,  cum  hic  non  adest.  — meluZm. 
Vid.  Amph.  34 1 - — dabo.  Vid.  ibid. 

475. 

iu3.  Inepte  codd.  sineret.  Corre- 
pit vir  durissimus  Ioh.  Hcnr.  Vossius, 


Ilomeri  interpres,  in  literis  olim  ad 
* me  datis  de  Plauti  hac  editione.  V id. 
Amph.  prol.  81.  De  metro  dictum* 
tom.  I , pag.  129. 

11 16.  Inconcinne  libri.  Ferum  ubi 
is  noi}  venit  etc. 

1120.  Item  inconcinne  legitur,  Hic 
h.  meuii. 
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Scortum  quaerit;  habet  argentum.  Iam  admordere  hunc 

mihi  lubet. 

Simo 

Iamne  illune  comesurus  es  ? 

Ballio 

Dum  recens  est,  b.  t. 

Dum  datur,  dum  calet,  devorari  decet.  c.  t. 

Nam  boni  me  viri  pauperant;  inprobi 

Alunt,  augent  rem  meam.  Malo  popli  strenui,  inpro- 

as.  ex  3 i.  b.  ,,a5 

bi  usu  mihi  sunt.  i.  h.  cl. 

Simo 

Malum  quod  tibi  di  dabunt,  qui  sic  scelestus,  as.  ex  b. 
• d.  et  i.  d.  c. 

Harpax 

Me  nunc  conmoror , quom  has  foris  non  ferio:  ut 

as.  ex  b.  d.  et  i.  h. 

Sciam  , sitne  Ballio  domi. 

, Ballio 

’ Venus  mi  haec  dona 

Datat,  quom  hos  huc  adigit  lucrifugas,  damni  ,,3„ 

Cupidos,  qui  se  suamque  aetatem  bene  curant. 

Edunt,  bibunt,  scortantur.  Illi  sunt  alio  ingenio  atque 

tu,  i.  t. 

Qui  neque  tibi  bene  esse  patere,  et  illis,  quibus  est,  in- 
vides. 


1 1»5  sq.  Vulgo:  — « — Jugent  rem 
meam  mali : populi  strenui  Damno 
piihi , improbi  usui  sunt.  Illud  Damno 
ex  cerebro  Camerarii  profectum.  Pro 
eo  repostu  malo , sicut  habes  Cure* 
496  : Odio  et  malo  et  molestiae , bono 
usui  estis  nulli.  De  metro  cf.  Aroph. 

ll27  'qi-  JDi*i  de  his  metrorum 


generibus  ad  Aul.  92-95. 

1 1 29  sq.  Vulgo  inconcinne  et  no- 
lentibus MSS.  Bona  dat , cum  etc.; 
nec  melius  Taubmannus,  B.  daty  at 
cum  etc..  Verba  Dona  et  Bona  saepius 
confusa:  cf.  supra  941. 

1 i3i.  suamque  aetatem  ) Cf.  supra 
1*09. 
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Hum 

Heus,  ubi  estis  vos? 

Ballio 

Hic  quidem  ad  me  recta  habet  rectam  viam.  t.  t.  c. 

Harpax 

Ileus,  ubi  estis  vos? 

Ballio 

Heus,  adulescens,  quid  istic  debetur  tibi?  — „35 
Bene  ego  ab  hoc  praedatus  ibo.  Novi : bona  scaeva  est 

mihi. 

Harpax 

Ecquis  hoc  aperit  ? 

Ballio 

Heus,  chlamydate,  quid  istic  debetur  tibi  ? 

Harpax 

Aedium  dominum  lenonem  Ballionem  quaerito. 

Ballio 

Quisquis  es,  adulescens,  operam  fac  conpendi  quaerere. 

Harpax 

Quid  iam? 

Ballio 

Quia  ted  ipsus  coram  praesens  praesentem  videt.  ,,40 

Harpax 

Tun’ es? 

Simo 

Chlamydate,  cave,  sis,  tibi  a curio  infortunio. 
Atque  in  hunc  intende  digitum : hic  leno  est. 

Ballio 

At  hic  est  vir  probus; 


1(34.  Td  quidem  pro  monosyllabo. 
Cf.  io85. 

ti35.  Tb  estis  similiter  vocalem  po- 
steriorem elidere  videtur.  ‘Certe  quid 
liquescit. 

J140.  inconcinne  libri»  te,  Cf.  su- 


pra 1017. 

1 1 4 1 . Item  duerpw;  legitur,  Tune 
is  es  ? To  tibi  monosyllabum.  Conf. 
n34. 

1142.  At  file  est  ctc.  Cf.  supra 

1093.,  e 
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Sed  tu,  probe  vir,  flagitare  saepe  clamore  in  foro, 
Quora  libella  nusquam  est,  nisi  quid  leno  Itic  subvenit 

tibi. 


H AKPAX 

Quin  tu  mecum  fabulare  ? 

Ballio 


Fabulor.  Quid  vis  libi?  ,,45 
Harpax 

Argentum  accipias. 

Ballio  £ f 

Iamdudum,  si  des,  porrexi  manum. 

Harpax 

Accipe.  Hic  sunt  quinque  argenti  lectae  numeratae 

• minae. 

IIoc  tibi  herus  me  iussit  ferre  Polymachaeroplacides , 
Quod  deberet , atque  ut  mecum  mitteres  Phoenicium. 
Ballio 

Herus  tuos  .... 

Harpax 

Ita  dico. 

Ballio 

Miles  .... 

a ..  Harpax 


Ita  loquor. 

Ballio 

Macedonius  ....  ,,5o 

Harpax 


Admodum , inquam. 

Ballio 

♦ 

Te  ad  me  misit  Pojymachaeroplacides  . . . . 

* Harpax 


Vera  memoras. 


11^3.  sq.  Male  hoc  versu  legitur  dares  ct  sequente  abduceres.  Ibi  qui- 
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Ballii* 

. Hoc  argentum  ut  mihi  dates  . . . . 

Harpax 


Leno  Ballio. 


Si  tu  quidem  es 


Ballio 

Atque  ut  a ine  mulierem  abducas  ? 

. Hiirn 

Ita. 

Ballio 


An  Phoenicium  esse  dixit  ? 

Harpax  ' 

Recte  meministi. 


Ballio 

Mane: 

Iam  redeo  ad  te. 

Harpax 

At  maturate  propera : nam  propero.  Vides 
Iam  die  multum  esse? 

Ballio 


iiS5 


Video.  Hunc  advocare  etiam  volo. 
Mane  modo  istic:  iam  revortar  ad  te.  — Quid  nunc  fit, 

Simo? 

Quid  agimus?  manufesto  hunc  hominem  teneo,  qui  ar- 
gentum attulit. 

Simo 

Quid  iam  ? 

Ballio 


An  nescis,  quae  sit  haec  res? 


dem  reponendum  esse  abducat , ex 
metro  intelligitur:  ergo  neque  hic  to 
dares  admitti  potest  absque  soloed- 
smo,  sed  legendum  dates , quod  ver- 
bum frequens  apud  veteres. 

1 1 54.  Prorsus  inconcinne  edd.  Phoe- 
niciumne  esse  d.?  Decurt.  et  vett. 
edd. : Phoenicium  este  d.  ? V.  C. 
Phoeniciume  esse  d.?  a (h.  c.  an) 


interceptum  videtur  a praecedente 
nota  personae. 

1 1S7.  Inconcinne  pariter  atque  inu- 
sit  te  libri,  Jiet,  Quid  jit?  formula 
est‘amice  aliquem  compellantis.  Te-' 
rentius  Ad.  857:  De.  Quis  homo  ? o 
Syre  noster , salve  ! quid  fy  ? quid  agi • 
tur?  Vid.  etiam  nos  ad  Andr. 


Digitized  by  Google 


■psevdolvs 


1 °7 


Simo 

Iuxta  cum  ignarissumis. 

Ballio 

Edepol  hominem  verberonem  Pseudolum ! ut  docte  do- 

t lum  uHo 

Conmentust!  tantundem  argenti,  quantum  miles  debuit. 
Dedit  huic,  atque  hominem  exornavit,  mulierem  qui  ar- 
cesseret. 

Pseudolus  tuos  adlegavit  hunc , quasi  a Macedonio 
Milite  esset. 

, Simo 

Habesne  argentum  ab  homine  ? 

Ballio 

Rogitas , quod  vides  ? 

Simo 

Heus,  memento  ergo  dimidium  istinc  mihi  de  praeda  dare! 
Commune  istuc  esse  oportet.  i >6t 

B ALLIO 

Quid?  malum?  Id  totum  tuom  est. 

HmA« 

Quam  mox  mi  operam  das  ? 

• * 

Ballio 

Tibi  do  equidem.  — Quid  nunc  es  auctor , Simo  ? 

, Simo 

Exploratorem  hunc  faciamus  ludos  suppositicium 
Adeo,  donicum  ipsus  sese  ludos  fieri  senserit. 

Ballio 

Sequere.  — Quid  ais?  Nempe  tu  illius  servos  es? 

Harp ax 

• Planissume.  ,i70 


1 167.  rs  ) Cf.  Amph.  863.  positieium.  Ba.  sfrieo  et<j.  Sensit  Aci- 

> 169.  Male  sic  distinguitur,  — snp-  «talius  Divv.  in  Piaut.  pag.  363. 
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Ballio 

Quaati  te  emit  ? 

Harpax 

Suarum  in  pugna  virium  victoria: 

Nam  ego  eram  domi  imperator  summus  in  patria  mea. 

Ballio 

An  etiam  ille  unquam  expugnavit  carcerem , patriam 

tuam? 

Harpax 

Contumeliam  si  dices , audies. 

BaIlio 

Quotumo  die 

Ex  Sicyone  pervenisti  huc  ? 

Harpax 

Altero  ad  meridiem.  *I?5 

Ballio  * 

Strenue  mehercule  isti.  — Quamvis  pernix  hic  homo  est ! 
Vbi  suram  adspicias,  scias,  posse  eum  gerere  crassas 

conpedes.  — 

Quid  ais?  tune  etiam  cubitare  solitus  in  cunis  puer? 

Simo  ■ 

Scilicet. 

Ballio 

Etiamne  tacere  solitus  es?  scin’  quid  loquar  ? 

Simo 

Scilicet  solitum  esse. 

Harpax 
Sanine  estis? 


1172.  NZm  ) Cf.  supra  1028.  De- 
Curt.  Nam  ego  dederam  ; unde  Gra- 
tcrus  et  Parcus,  nam  egod  et am  etc. 

1 176.  mehercule  ) Ita  cdd,  primae, 
ut  metro  convenit.  T6  me-  non  lique- 
scit: vid.  ad  Ampli.  34*.  Vulgo, 
mehercle. 


1177.  Scias  monosyllabum.  Vid. 
supra  ad  ro85. 

1178.  Quid  ais?)  Cf.  Mere.  48?. 

Inconcinna  verutibri  interpretatione: 
— cub.  solitus  es  i . c.  p,  ? Vid.  Am— 
pliit  168.  • . * 
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Babbio 

Quid,  quod  te  rogo?  u8o 
Noctu  in  vigiliam  quando  ibat  miles,  tum  tu  ibas  simul? 
Conveniebatne  in  vaginam  tuam  machaera  militis? 

Habp a* 

I in  malam  crucem ! 

Ballio 

Ire  licebit  tibi  tamen  hodie  temperi. 

Habfax 

Quin  tu  mulierem  mi  emittis  ? aut  redde  argentum. 

Ballio 

• , • Mane. 

Habfax 

Quid  maneam  ? 

Ballio 

Chlamydem  hanc  conmemores,  quanti 
conducta  est. 

Habfax 

Quid  est?  ,,85 

Ballio 

Quid  meret  machaera  ? 

Habfax 

Helleborum  hisce  hominibus  opus  est. 

Ballio 

EllO 

Harpax 

Mitte. 

Ballio 

Quid  mercedis  petasus  hodie  domino  demeret? 


1180.  Scilicet  solitum  esse  7 Haec  , n83.  1 ) Vjd.  Ba.  716.  — temperi < 

rectius  Hurpaci  tribueutur.  Eleganter  Sic  MSS. : vulgo  tempori. 

Scilicet  iutiuitivo  iuugitur.  Yid.  Pa-  1 184.  I11  concinne  lilui  emittis , airt 
IV  > lexic.  Plaut.  h.  v,  reddis  arg.  ? 
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lliirix 

Quid  domino?  quid  somniatis?  Mea  quidem  haec  ha- 
beo omnia , 

Meo  peculio  emta. 

Ballio 

Nempe,  quod  femina  summa  sustinet. 

• Harpax 

Vncti  hi  sunt  senes,  fricari  sese  ex  antiquo  volunt.  ,lao 
Ballio 

Responde,  obsecro  herele,  hoc  vero  serio,  quod  te  rogo: 
Quid  meres?  quantillo  argento  te  conduxit  Pseudolus? 

Harpax 

Qui  istic  Pseudolust  ? 

Ballio 

Praeceptor  tuos,  qui  te  hanc  fallaciam 
Docuit,  ut  fallaciis  hinc  mulierem  a me  abduceres. 


Ha  kpax 

Quem  tu  Pseudolum,  quas  tu  mihi  praedicas  fallacias. 
Quem  ego  hominem  nulli  coloris  novi? 

Ballio 

Non  tu  istinc  abis  ? 
Nihil  est  hodie  hic  sycophantis  quaestus.  Proin  tu 

Pseudolo  ,,97 

Nunties,  abduxisse  alium  praedam , qui  occurrit  prior 
Harpax. 

Uaipai 

Is  quidem  edepol  Harpax  ego  sum. 

. Ballio 

Imo  edepol  esse  vis.  — 


1:89.  Nempe  quomodo  pronnn-  . ExcrcibtL  critt,  I,  194.  d/^aixe^ , 
tiaudum  sit,  vid.  Asin.  770.  quod  metro  convenientius  quam  vul- 

1196.  nulli  J Ita  lunt.  Aid.  et  li"  gatum  nullius.  — Non  tu  ulme  abn  ? 
bri  vett. , quos  commemorat  Meursius  Vid.  MU.  1097» 
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Purus  pulus  sycophanta  hic. 

Harpax 

Ego  tibi  argentum  dedi,  ,*<,<> 
Etdudum  adveriiens  extemplo  symbolum  servo  tuo. 
Heri  imagine  obsignatam  epistolam,  hic  ante  ostium. 

Ballio 

Meo  tu  epistolam  dedisti  servo?  quoi  servo? 

Habfax 

. Syro. 

Ballio 

Num  confidit  sycophanta  hic?  Nequam  meditatur  mala 
Nam  illam  epistolam  ipsus  verus  Harpax  huc  ad  me 
B attulit.  nos 

Haufax 

Harpax  ego  vocor;  ego  servos  sum  Macedonis  militis; 
Ego  nec  sycophantiose  quidquam  ago,  nec  malefice, 
Neque  istunc  Pseudolum  mortalis  qui  sit  novi , neque 

scio. 

Simo 

Tu,  nisi  mirum  est,  leno,  plane  perdidisti  mulierem. 

Ballio  , 

Edepol  nae  istuc  magis  magisque  metuo , quom  verba 

audio.  I110 


isoo.  Vulgo  explicatione  inconcin- 
na, P . P'  hic  syc.  est. 

1202.  Heri  ) Cf.  supra  117$. 

120^.  Vulgo  inepte  atque  incon- 
cinne ; Ba.  Non  confidit,  sycophanta 
hic  nequam  est : nugis  meditatur  male. 
Sane  confidenter  ad  omnia  respondet 
Harpax,  neque  usquam  titubat;  ergo 
bonus  est  sycophanta  , nec  yera  esse 
potest  vulgata  lectio,  sed  reponen- 
dum erit,  Num  confidit  sycophanta 
hic  ? (h.  e.  Nonne  confidit?  quod  est 
rem  affirmantis.  ) Nequam  (h.  e.  ma- 
lum: vid.  Parei  lexic.  Plaut.  h.  v. ) 


medii,  male.  (h.  e.  dolose:  vid.  Mil. 
188.  ) Tou  nequam  glossema  est  ver- 
bum nugis , quod  ex  margine  irrepse- 
rit. — Caeterum  male  hunc  inter  et 
sequentem  versum  repetuntur  1160- 
1 162,  nisi  quod  hic  legitur  mulierent 
qui  abduceret.  Quos  versus  hinc  exi- 
mendos esse  vidit  pridem  Acidalius 
DivV.  in  Plaut.  pag.  363,  quum  prae- 
sertim absint  editionibus  Colon,  lunt. 
Aid. 

1208.  Prius  neque  pro  mouosy liabo 
est.  Cf.  io85. 
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* Simo 


Mihi  quoque  edepol  iamdudum  ille  Syrus  cor  perfri- 
gefacit , 

Symbolum  qui  ab  hoc  accepit.  Mira  surit,  ni  Pseudolust. 
Elio  tu,  qua  facie  fuitdudum,  quoi  dedisti  symbolum? 
Hau  a* 


Rufus  quidam,  ventriosus,  crassis  suris,  subniger. 
Magno  capite,  acutis  oculis , ore  rubicundo,  admodum 
Magnis  pedibus. 

Simo 

Perdidisti , postquam  dixisti  pedes ! 
Pseudolus  fuit  ipsus. 

Ballio  . 

Actum  est  de  me ! Iam  morior,  Simo!  ,2,7 

Harpax 

llercle  haud  te  sinam  ecmoriri,  nisi  mi  argentum 

redditur , 


Viginti  minae. 

Simo 

Atque  etiam  mihi  aliae  viginti  minae. 

Ballio 

Auferetur  praemium  id  $ me,  quod  promiju  per  iocum? 

Simo 


De  inprobis  viris  auferri  praemium  et  praedam  decet. 

Ballio 


• Saltem  Pseudolum  mihi  dedas. 

Simo 

Pseudolum  ego  dedam  tibi  ? 

Quid  deliquit?  Dixin’,  ab  eo  ut  tibi  caveres,  centies? 

Cixld.  Hiante  versu;  Sjmbo-  mi.  fuit  monosyllabum.  Cf.  io85. 

Ium  qui  hoc  accepit  : mira  sunt!  I’seu- 

Holus  est.  eho  etc.  Recte  luut.  Aid.  m3.  Centies ) MSS.Mnfien»,  unde 
m.  mi  fiant,  est.  Partus  ccnticru.  C£.  Mil.  186. 
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Ballio 

Perdidit  me. 

Si  MO 

At  me  viginti  modicis  multavit  minis. 

Ballio 

Quid  nunc  faciam  ? 

Uaxfa  x 

Si  mi  argentum  dederis , te  suspendito. 

Ballio 

Di  te  perdant!  Sequere,  sis,  me  ergo  ad  forum,  ut 

solvam. 

Harpax 

Sequor. 

Sibo 

Quid  ego  ? 

Ballio 

Peregrinos  absolvam : cras  agam  cum  civibus. 
Pseudolus  milii  centuriata  habuit  capitis  comitia , 

Qui  illune  ad  me  hodie  adlegavit,  mulierem  qui  ab- 
duceret. — 

Sequere  tu  nunc.  — Ne  exspectetis,  dum  hac  domum 

redeam  via:  , ,.j„ 

Ita  res  gesta  est,  angiporta  haec  certum  est  consectarier. 

Harpax 

Si  graderere  tantum,  quantum  loquere,  iam  esses  ad 
- forum. 

1227.  MSS.  etedd.  Quid  ego  (edd.  dire  vult  domum,  ne  in  via  conspi- 
immittunt  signum?)  peregrinos  etc.;  ciatur  a creditoribus,  quos  rumore  de 
sed  Simonis  ista  sunt  Quid  ego?  b.  hac  sua  clade  argentaria  excitatum  iri 
e.  Quid  ego  agam?  quid  me  fiet  ct  non  inepte  auguratur.  — Ita  res  gc- 
viginti  minis,  quas  mihi  debes?  Cf.  sta  esi.  H.  e.  quia  res  ita  gesta  est, 
Aul.  i38.  Pro  arbitrio  ediderunt  re-  vel  ut  res  gesta  est;  qualia  tanquam 
centiores:  Ba.  Hodie  ego  petvgrinos  inseruntur.  Ba.  n 5a  sq. 

absolvam  etc.  Is  me  scelus  dolis  attondit  doctis  indo- 

iz3i.  Per  angiporta  clanculum  re-  c tum  usque,  ut  lubitum  est : Ita  mi- 

Plavt.  Corn.  Toin.  IV  H 
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Ballio 

Certum  mi  est,  ecmortualem  facere  ex  natali  die. 


SIMO 

Bene  ego  illune  tetigi,  bene  autem  servos  inimicum 

suom  ! t.t.  c.IV,  8. 
Nunc  mihi  certum  est, alio  pacto  Pseudolo  irtsidias  dare. 
Quam  aliis  in  comoediis  fit,  ubi  cum  stimulis  aut  flagris 
Insidiantur,  at  ego  iam  inultus  promam  viginti  minas,  ,a37 
Quas  promisi,  si  ecfecisset;  obviam  ei  ultro  deferam. 
Nimis  illic  mortalis  doctus,  nimis  vorsutus,  nimis  malus ! 
Superavit  Dolum  Troianum  atque  Vlyssem  Pseudolus! 
Nunc  ibo  intro:  argentum  promam;  Pseudolo  insidias 

dabo.  „i, 


PSEVDOLVS 

Quid  hoc?  siccine  hoc  fit,  pedes?  statin’,  an  non? 

b.  t.  V,  1. 

An  id  voltis,  ut  me  hic  iacenf.em  aliquis  tollat? 

Nam  hercle  si  cecidero , vostrum  erit  flagitium. 

co.  e.  c.  d.  et  t.  d.  br. 
Pergitin’  pergere?  Ah,  saeviundum  mi  hodie  est.  „45 
Magnum  hoc  vitium  vino  est:  pedes  captat  primum,  b.  t. 


les  meretricem  memorat  esse , quam 
ille  esse  uxorem  aibat.  Most.  70: 
Sed , Simo t ita  ventus  navem  deserit 
nunc  — Et  sic  passirn.  Cf.  Cist.  3y3 
sqq. 

1240.  Dolum  ) H.  e.  Dolonem.  Cf. 
Most.  11 19.  — TroianOm.  Vid.  Am> 
pliitr.  116. 


1241.  Pseudolo  insidias  dabo)  Sci- 
licet eo  modo  ( quo  se  insidiari  velle 
servulo  dixit  in  superioribus , argento 
dato. 

1243.  Cf.  Most  32i«' 

1244  sq.  Dixi  de  hoc  metro  Capt. 
140. 
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Luctator  dolosust.  b.  d. 

Profecto  edepol  ego  nunc  probe  abeo  madulsa : b.  t. 

Ita  victu  excurato,  ita  mundicia  digna, 
lUtque  in  loco  festivo  sumus  festive  accepti.  ,,5o 

Quid  opus  mullas  agere  med  ambages?  Hoc  est  homini, 

quamobrem  1. 1. 


Vitam  amet!  hic  omnes  voluptates,  indu  hoc  omnes 

sunt  venustates ! 

Proxumum  dis  arbitro  esse:  nam  ibi  amans  conplexus 

amantem  est; 

Ibi  labra  ad  labella  adiungit;  ibi  alter  alterum  bilingui 
Manufesto  inter  se  prehendunt;  ibi  mamma  mammilla 

opprimitur ; fIr.s 

Aut,  si  lubet,  corpora  conduplicant;  a.  d. 

Manu’  candida  cantharum  dulciferum 
Propinare , amicissumam  amicitiam , as.  ex  b.  d.  et  t. 
Neque  ibi  esse  alium  alii  odio,  nec  molestum , 


1247.  Vid.  Epid.  517. 

1249.  ita  munditia  digna  ) Vulgo 
ita  ( magni s inculcant  Decurt.  et  vett. 
edd.  quod  glossatoris  ) munditiis  di- 
gne (MS S. digni,  quod  dignis  fuerit) 
tih  ! Itaque  etc. 

1249.  To  loco  prius  0 elidit.  Cf.  su- 
pra io85. 

1251.  Verba  voluptates  et  venusta- 
tes pro  xpvJvXk&fioii  sunt  accipienda 
metri  gratia.  Vid.  ibidem. 

1252.  indu)  Libri  inconcinne  in. 
Cf.  Ba.  897. 

1253*  arbitro  ) Minus  concinne  li- 
bri arbitror , quae  interpretatio  est 
vocabuli  lectioris  et  veteribus  illis 
usitati.  Caeterum  vulgo  legitur,  nam 
ubi  amans  — et  iu  sequentibus  ubi  la- 
bra — Vbi  alter  — ubi  mamma  — , 
manifesta  quidem  i et  u literarum  in- 
ter se  permutatione.  Ibi,  b.  e.  in  hoc , 
ut  est  versu  praecedente;  et  infra 
1259:  neque  ibi  esse  alium  alii  odio 


etc.  — nbn.  Conf.  Amphilr.  149. 

1255.  Vulgo:  ubi  mamma  mani- 
cula Opprimitur  alia;  aut  si  lubet  etc. 
Sed  vctL  edd. , in  his  principes  , ubi 
manu  mamilla ; bene,  quod  mamilla , 
h.  c.  mammilla , quae  lectio  confir- 
matur glossemate  isto  inconcinno  alia  , 
siquidem  eo  indicare  voluit  interpres, 
quisquis  fuit,  mammam  alia  mamma 
oppressam  h.  1.  dici.  Quod  volunt, 
agi  de  mammillarum  puellae  pertru- 
ctione,  ridiculum  est,  manicula  seu 
parva  manu  afficta  amatori,  quae  scor- 
tum magis  decet. 

1256  sq.  Vid.  od  Cas.  535.  Incon- 
cinne autem  libri , manu  candida.  Ma- 
nus candida  puellae  propinare  dici- 
tur cantharum  dulciferum , quae  sit 
amicissima  amicitia.  Conf.  Ha.  32, 
Cist.  383.  Commate,  quod  vocant, 
distinguendum  post  Propinare.  — De 
metro  vid.  Capt.  4-8  sqq. 

1259.  Putide  libri,  Odio , ibi  nec 


M.  A.  PLAVTI 
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b.  t. 


Nec  sermonibus  morologis  uti : 

Vnguenta  atque  odores , lemniscos , corollas 
Dari  dapsilis;  non  enim  parcipromi 
Victu  cetero ; ne  quis  me  roget.  co.  ex  b.  d.  et  i. 

Hoc  ego  modo  atque  herus  minor  hanc  diem  sumsimus 

prothyme,  as.  ex  t.  d.  et  i.  d.  c. 
Postquam  opus  meum,  ut  volui,  omne  perpetravi, 
hostibus  fugatis:  x»6S 

Illos  adcubantis,  potantis,  amantis,  b.  t. 

Cum  scoitis  reliqui  et  meum  scortum  ibidem, 

Cordi  atque  animo  suo  obsequentes.  Sed  postquam 

exsurrexi , me  orant  1. 1. 
Vt  saltem.  Ad  hunc  me  modum  intuli,  illis  as.  ex  2 i.  h. 
Vti  satisfacerem  ex  disciplina:  . I17o 

Quippe  ego,  qui  probe  Ionica  perdidici.  Sed  palliolatim 

amictus  1. 1. 

Hac  incessi  ludibundus.  Plaudunt;  partim  clamitant 

me  ut 

Revortar.  Occepi  denuo  hoc  modo  volvi ; item  amicae 

as.  ex  3 i.h. 

Dabam  meae  me,  ' i.  h. 

Vt  me  amaret.  Vbi  circumvortor , cado.  Id  fuit  naenia 

ludo.  1. 1.  ,275 

Itaque,  dum  enitor,  pax!  iam  pene  inquinavi  pallium. 

c.  t.  t. 

Nimiae  tum  voluptati  edepol  fui.  as.  ex  b.  d.  et  i. 


mol.  Alterum  ibi  dudum  expunxe- 
runt alii,  quibus  Pareus  recte  obtem- 
peravit. 

ia63.  Cf.  Ampli.  422. 

1264  sq.  Vid.  tom.  1,  pag.  128. 

1268.  Aftirpo;  libri:  — exsurrexi , 
orant  med  uti  saltem . 

1269  sq.  Vid.  ad  1263. 

1272.  Vulgo  immissa  interpretatio- 
iu,  quum  metrum  respuit,  Sic  hac 


incessi  lud.  A Decurtato  et  vetL  edd. 
abest  hac;  sed  Sic  delendum  erat, 
tanquam  interpretamentum.  Hac , hac 
via,  vel  hoc  modo,  sicut  passim.  Te- 
rentius Andr.  640:  Hac  non  successit , 
alia  adgrediemur  via. 

1 273.  Minus  bene  codd.  idem  ami~ 
cae  etc.  Saepe  hae  voculae  confusae. 
Caetenim  vid.  ad  1263,  sicut  et  de 
versibus  1278  sq. 
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Ob  casum  datur  cantharus ; bibi.  * 

Conmuto  eloco  pallium ; illud  posivi ; b.  t. 

Inde  huc  exii,  crapulam  dum  amoverem.  ,l7„ 

Nunc  ab  hero  ad  herum  meum  maiorem  venio 
foedus  conmemoratum.  1. 1. 
Aper  ite,  aperi  te!  heus,  Simoni,  adesse  me,  quis  nuntiate! 


SIMO.  PSEVDOLVS.  BALLIO. 


Simo 

Vox  viri  pessumi  me  exciet  foras,  co.  ex  c.  d.  et  t.  h.  V,  2. 
Sed  quid  hoc  ? quomodo  ? quid  tu  ? video  ego..-.? 

PSEVDOLVS 

Cum  corona  ebrium  Pseudolum  tuom.  ,iss 

Simo 

Libere  hercle  hoc  quidem!  — Sed  vide  statum! 

Num  mea  gratia  pertimescit  magis?  c.  t. 

Cogito,  saeviter  blanditerne  adloquar. 

Sed  hoc  vim  vellat  facere  nunc,  quod  fero,  si  b.  t. 
Qua  in  hoc  spes  sita  est  mihi.  b.  d.  1290 

PSEVDOLY* 


Vir  malus  viro  oplumo  obviam  it. 

Simo 

Di  te  ament,  Pseudole.  — 

Phui, 

In  malam  crucem ! 


1. 1.  c. 


PSEVDOLV S 

Cur  ergo  adflicter  me  ? 

Simo 

Quid  tu , malum , ergo  in  It. 


1283  sqq.  Commemoravi  hoc  me- 
tri genus  tom.  I,  pag.  129. 

1*91.  ) Cf.  supra  1253. 


1291-92.  Phui)  Viti.  Mil.  9ST • 
Vulgo  haec  unius  versus  ambitu  com- 
prehenduntur: Ps,  Vir  malus  — cra- 
cem. 
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Os  mi  inruetas  ebrius?  t.  d.  c. 

PsEVDOLVS 

Molliter  siste  nunc  me!  cave  ne  cadam!  c.  t. 

Non  vides  me,  ut  madide  madeam?  t.  d.  ,I#5 

Simo 

Quae  istaec  audacia  est,  te  sic  interdius  c.  t. 

Cum  corolla  ebrium  incedere?  c.  tr. 

PSEVDOLVS 

Lubet. 

Simo 


Quid  ? lubet?  Pergin’  ructare  in  os  mihi  ? b.  t. 

PsEVDOLVS 

Suavis  ructus  mi  est.  Sic  sine  modo.  t.  d.  b. 

Simo 

Credo  equidem,  potesse  te,  scelus,  tr.dim.  h.  ,300 
Massici  montis  uberrumos  quatuor  c.  t. 

Fructus  ecbibere  in  hora  una. 

PSEVDOLVS 

Hiberna,  addito. 

Simo 

Haud  male  mones.  Sed  dic  tamen , i.  d. 

Vnde  onustam  celocem  agere  te  praedicem.  c.t. 

P&EVDOLVS 

Cum  tuo  filio  perpotavi  modo.  ,3oS 

Sed,  Simo,  ut  probe  tactus  Ballio  est!  as.exat.li. 
Quae  tibi  dixi , ut  ecfecta  reddidi! 


1293.  Vid.  B.u  1114»  Cure.  112. 
Cf.  1295,  «299. 

1297.  Vid.  ad  Aroph.  Sr. 
i3oo.  Non  absimilis  hic  versus  do* 
chinaico  cata  lecto,  ad  quod  inetri  ge* 
nu*  prope  accedit  etiam  inolossiaiu- 


bus  ille  apud  Victorinum  pag. 
Putsch. : Marcenti  gradu  nectebant 
choros.  Sed  malim  eum  haberi  pro 
trochaico  dim.  hjrpcrcat. 
i3o3.  Vid.  Epid.  197  sq. 

>3o6  sq.  Cf.  Ba.  S84  sqq. 
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Simo 

Derides  ? Pessumus  homo  es ! 

PSEVDOLVS  • 

Mulier  haec  feci  i.scaz. 
Cum  tuo  filio  libera  adcubet.  co.  ex  c.  d.  et  t.  h. 

Simo 

Omnia , ut  quidque  egisti , ordine  scio.  i3io 

PSEVDOLVS 

Quid  ergo  dubitas  dare  mi  argentum? 

Simo 

Ius  petis,  fateor.  Tene.  i.  t. 

PSEVDOLVS 

At  negabas  te  daturum  mihi , tamen  das.  — Onera 

hunc  hominem , 1. 1. 

Atque  me  consequere  hac. 

Simo 

Istunc  ego  onerem? 

PSEVDOLVS 

Onerabis , scio.  1. 1.  c. 

Simo 

Quid  ego  huic  homini  faciam?  satin’ ultro  argentum 

aufert , et  me  inridet  ? 1. 1. 

PSEVDOLVS 

Vae  victis!  Vorte  igitur  humerum.  Hem!  t.d.  ,3,5 

Ballio 

Hoc  ego  nunquam  ratus  sum  fore  med , ut  tibi  fierem 

supplex.  1. 1. 


xZc&.ftci)  Recte  sic  emendatum 
est,  quum  in  codicibus  legatur>/a«l. 
Vid.  ad  Most.  875. 

i3og  sq.  Vid.  supra  ad  ia83.  — 
ordine  scio . Vid.  ad  Aul.  109-f  1». 
i3ii.  Vulgo  cx  interpretatione. 


quam  non  fert  metrum:  at  negabas 
daturum  este  te  mihi , tamen  etc. 

1 3 1 4.  Item  inconcinne  libri,  Satin 
ultro  et  arg.  auf.  etc. 

1315.  igitur  ) Vulgo  hiante  versu 
ergo . Haec  saepe  confunduntur.. 
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Ileu,  elieu,!ieu! 

PSEVDGLYS 

Desine. 

Ballio 

Doleo. 

Ps  R VDOLVS 

Ni  doleres  tu,  ego  dolerem. 

Ballio 

Quid?  hoc  auferes  nunc,  Pseudole,  i.  d. 

Abs  tuo  hero  ? 

PSEVDOLVS 

Lubentissumo  corde  atque  animo,  b.  t. 

Ballio 

Non  audes,  quaeso,  aliquam  partem  gratiam  facere 

hinc  mi  argenti?  1 1.  ,3*0 

PsBVDOLYS 

Novi,  dices  me  avidum  esse  hominem:  nam  hinc  nun- 
quam eris  numo  divitior. 
Neque  te  mei  tergi  misereret,  si  hoc  non  hodie  ecfecis- 

sem.  as.ex  t.d.eti.d.c. 

Ballio 

Erit,  ubi  te  ulciscar,  si  vivo! 

PsEVDOLVS 

Quid  minitare?  Habeo  tergum. 

Ballio 

Age  sane. 

PsEVDOLVS 

Igitur  redi. 

1 3 1 7-  Vulgo,  Ileu  heu  heu,  imper-  Ps.  Nunc,  igitur:  vid.  Ba.  73.  Nunc 
fecto  quidem  versu.  et  Non  misceri  monuimus  Asin.  84  , 

i3i 8.  Legitur:  Quid  hoc?  auferre - Most.  335.  Pistori  placebat:  — au- 
ne , Pseud.  etc. , sed  in  MSS.  et  edd,  ferine  ( vel  aujeresne  ) , Ps,  etc. 
vett.  Q.  h.  auferre  non  , Ps. , h.  e.  , 

ni  fallor,  Quid?  boc  auferes  nunc,  |3i:  sq.  Vid.  supra  ad  1 26 4 sq. 
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Ballio 

Quid  redeam? 

PsEVDOLV S 

Redi  modo : non  eris  deceptus.  1. 1. 

Ballio 

Redeo. 

PSEV  DOLVS 

Simul  mecum  i potatum. 

Ballio 

Egone  eam  ? 

PSEVDOLVS 

Fac,  quod  te  iubeo. 
as.ext.d.eti.d.h.  ,3l5 

Si  is,  aut  dimidium  aut  plus  etiam  faxo  hinc  feres. 

Ballio 

Eo.  Duc  me,  quo  vis. 

PSEVDOLVS 

Quid  nunc  ? numquid  iratus  es  aut  mihi,  aut  filio  propter 

has  res,  Simo? 

Simo 

Nil  profecto,  b.o. 

PSEVDOLVS 

I hac. 

Ballio 

Te  sequor.  Quin  vocas  spectatores  simul?  c.  t. 

PSEVDOLVS 

Hercle  me  isti  haud  solent.  Verum  si  adplaudere  ,3i3 
Voltis  atque  adprobare  hunc  gregem  et  fabulam , in 
Crastinum  vos  vocabo.  c.  d.  h. 


1325.  I hoc,  quod  vulgo  desidera- 
tur, inserendam  esse,  suboluit  Aci- 
dalio Divv.  ia  Plaut.  pag.  366.  Simul 
pro  monosyllabo:  vid.  Aniph.  prol. 
74.  — Potatum  : vid.  ibid.  341.  Dc 
metro  cf.  Ba.  1160. 

1326,  ct  ) Cf*  Amph.  863* 


1327-28. 1 hac  ) Vid.  adMil.  951. 

1329.  Vulgo:  — solent  vocare , ne- 
que ergo  ego  istos,  verum  si  etc.  Glos- 
sema inconcinnum  haud  comparet  'm 
edit.  Mcdiol.,  quae  prodiit  1600., 

i33i.  Clausula.  Cf.  Amph.  8i*J 
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DRAMATIS  PERSONAE 


Arctvrvs,  prologus. 
Sceparnio,  servos. 
Plevsidippvs,  adolescens. 
Daemone*s,  senex. 


mulieres 


Palaestra, 

Ampelisca  , 

Sacerdos  anvs. 
Piscatores. 
Trachalio  , servos. 
Labrax,  leno. 
Charmides,  parasitus . 
Gripvs,  piscator. 
LORARII. 
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ARG VMENTVM 


Reti  piscator  de  mari  extraxit  vidulum, 

Vbi  erant  herilis  filiae  crepundia , 

Dominum  ad  lenonem  quae  subrepta  venerat. 
Ea  suipte  imprudens  in  clientelam  patris  , 


Naufragio  eiecta,  devenit,  cognoscitur. 
Suoque  amico  Pleusidippo  iungitur. 
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PROLOG YS 


ARCTVRVS 


Qui  gentis  omnis  mariaque  et  terras  movet,  i.  s. 
Eius  sum  civis  civitate  coelitum. 

Ita  sum,  ut  videtis,  splendens  stella  candida; 

Signum , quod  semper  tempore  exoritur  suo. 

Hic  atque  in  coelo  nomen  Arcturo  est  mihi.  s 

Noctu  sum  in  coelo  clarus  atque  inter  deos; 

Inter  mortalis  ambulod  interdius. 

Et  alia  signa  de  coelo  ad  terram  accidunt: 

Qui  est  imperator  divom  atque  hominum,  Iupiter , 

Is  nos  per  gentis  alium  aliuta  disparat:  to 


V».  5.  Male  interpungitur:  — — 
tun , Hic  atque  in  coelo,  nomen  Arctu- 
ro est  mihi,  quasi  et  in  terra  et  in 
coelo  exoriri  dicatur  signum  Arcturi; 
quod  absurdum  est.  Quidquid  argu- 
tatur Acidalius  Divv.  in  Plaut.  pag. 
434)  probandae  sunt  vett.  quaedam 
cdd. , in  his  primae,  velut  Sarracenia 
anno  1499  excusa,  quas  sequitur  Al- 
dus, in  quibus  verba  Hic  atque  in 
coelo  coniunguntur  sequentibus  /10- 
men  Arcturi  est  mihi , ut  utrobique 
eodem  nomine  se  appellari  dicat  Ar- 
cturus; quo  commento  Homerum  mi- 
hi videtur  ridere  Plautus , Briareum , 
Scamandrum , alios , aliter  apud  deos, 
aliter  apud  homines  vocari  fingentem; 


ad  quam  faciem  Naso  quoque  Metam. 
XI , 640:  Hunc  Icelon  Sufteri , mortale 
Phobetora  vulgus  Nominat;  ad  quem 
locum  vidd.  iuterpp. 

7.  ambulod ) Ita,  vel  Interdius 
mortales  inter  ambulo , reponi  iubet 
C.  Barth.  Adverss.  XVI,  3x,  quum 
vulgo  legatur  inconciune  ambulo . 
Aliis,  in  bis  V.  Reixio,  editori  do- 
ctissimo huius  fabulae,  placet:  — 
ambulo  autem  interdius;  quomodo 
usurpari  Autem  monuimus  ad  Cas. 
prol.  8.  Sed  violentior  ca  medicina 
neque  necessaria.  De  d ephelcjstico 
in  ambulod  vid.  Amph.  prol.  149« 

10.  Vulgo  hiante  versu:  Is  nos  per 
geniis  alium  alia  disparat  etc.  1.  Gv- 
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Hominum  qui  facta,  mores,  pietatem  et  tidem 
Noscamus,  ut  quemque  adiuvet  Opulentia. 

Qui  falsas  litis  falsis  testimoniis 
Petunt,  quique  in  iure  abi  urant  pecuniam, 

Eorum  referimus  nomina  exscripta  ad  Iovem.  , 5 

Cotidie  ille  scit  quis  bic  quaerat  malum. 

Qui  hic  litem  apisci  postulant  periurio 
Mali,  res  falsas  qui  impetrant  apud  iudicem: 

Iterum  ille  eam  rem  iudicatam  iudicat; 

Maiore  multa  multat,  quam  litem  auferunt.  S(, 

Bonos  in  aliis  tabulis  exscriptos  habet. 

Atque  hoc  scelesti  in  animum  inducunt  suom, 
lovetn  se  placare  posse. donis,  hostiis. 

Et  operam  et  sumtum  perdunt:  id  eo  fit,  quia 
Nihil  ei  acceptum  est  a periuris  supplici.  »5 

Facilius,  si  qui  pius  est,  a dis  supplicans, 

Quam  qui  scelestust,  inveniet  veniam  sibi. 

Idcirco  moneo  vos  ego  haec , qui  estis  boni , 

Quique  aetatem  agitis  cum  pietate  et  cum  fide , 
Retinete  porro : post  factum  ut  laetemini.  30 

Nunc  huc  qua  causa  veni,  argumentum  eloquar. 


lielmitts  Verisimili.  II,  a5:  «Magna, 
inquit,  milii  suspicio  est,  excidisse 
vocem  antiquam,  et  scribendum  esse 
alium  aliula  disparat.  Aliuta  antique 
est  aliter;  unde  hoc  in  legibus  Numae 
regis:  Si  quis  aliula  Jaxit  , ipsos  lovi 
sacer  esto.  » Hanc  emendationem , 
exemplo  Reizii,  in  ordinem  recipien- 
dam existimari. 

14.  abiurdnt  ) Vid.  ad  Asin.  129, 
Cist.  69. 

17.  apisci  ) Ita  Camerarius  et  Pa- 
retis , secundum  MSS. , ut  videtur , 
Palatinos;  nam  alii  et  libri  editi  vul- 
go adipisci . Elegantius  illud  est  et 
saepe  cum  hoc  commutatum , quo  ct 
Epid.  654  Hic  utitur. 


18.  To  apud povotfu/>dj3<w;  pronun- 
tiandum u extrito.  Vid.  Araph.  pro!. 
74.  Nihil  igitur  indigemus  Ritlcrhu- 
siano  ad  apud  Scioppium  Snspp. 
Lcctt.  pag.  89 , quo  metro  succurre- 
bat vir  doctissimus. 

22.  Vox  Scelesti  vocali  sequente 
non  eliditur,  figura  illustrata  Ampli. 
34 1.  Vel  reponendum  Scelestid , de 
quo  vid.  ibid.  prol.  149* 

23.  Iovem  pro  monosyllabo.  Vid. 

ibid.  90.  — donis , hosliit.  Asyn- 

deton , nisi  fallor,  mirati,  frustra  tur- 
barunt viri  docti,  de  quo  cf.  Capt. 
336. 

24.  Vulgo  inconcinne perduunt.  Se- 
quor cum  Reuio  lunt.  Aid. 
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Primumdum  huic  esse  nomen  urbi  Diphilus 
Cyrenas  voluit.  Illic  habitat  Daemones 
In  agro  atque  villa  proxuma  propter  mare , 

Senex,  qui  huc  Athenis  exui  venit,  haud  malus;  35 
Neque  is  adeo  propter  malitiam  patria  caret; 

Sed , dum  alios  servat , se  inpedivit  interim  : 

Rem  bene  paratam  comitate  perdidit. 

Huiic  filiola  virgo  periit  parvola ; 

Eam  de  praedone  vir  mercatur  pessumus;  40 

Is  eam  huc  Cyrenas,  leno,  advexit  virginem. 
Adulescens  quidam  civis  huius  Atticus 
Eam  vidit  ire  e ludo  fidicinio  domum: 

Amare  occepit , ad  lenonem  devenit , 

Minis  triginta  sibi  puellam  destinat , 45 

Datque  arrhabonem  et  iureiurando  adtigat. 

Is  leno,  ut  se  aequom  est , flocci  non  fecit  fidem , 
Neque,  quod  iuratus  adulescenti  dixerat. 

Erat  hospes  ei  par  illius  Siculus , senex 

Scelestus,  Agrigentinus,  urbis  proditor:  i» 

Is  illius  laudare  infit  formam  virginis, 

Et  aliarum  itidem , quae  eius  erant  mulierculae : 

Infit  lenoni  suadere , ut  secum  simul 

Eat  in  Siciliam : ibi  esse  homines  voluptarios 


35.  Senex  rnouosyllabum.  Cf.  t8. 

39.  Libri  metro  imperfecto  Huio, 
Vid.  Amph.  ia8.  Iunt.  Aid.  Huio 
olim  filiola  etc. ; undeReizius,  Huio 
filiola  olim  virgo  p.  p. , ippirpwq  qui- 
dem, sed  medicina  minus  probabili. 

^3.  fidicinio  ) Ita  MSS.  et  vett. 
cdd.  Huic  formae  cur  alteram  fidioino 
praetulerit  Camerarius , cui  adhaerent 
vulgo  editores,  nescio;  natu  quod  in 
veterum  librorum  lectione  ludo fi  di- 
cino  dactylum  sequitur  anapaestus, 
quam  pedum  metricorum  cousecu- 
tiouem  minus  probari  secundum  alios 

Plavt.  Com.  Tom.  IV 


monui  Poen.  prol.  78,  ea  quidem  de 
re  ne  per  somnium  quidem,  opinor , 
cogitavit  bonus  Camerarius,  et  feren- 
da est  eiusmodi  negligenlia  in  Plauto. 

47.  te  ) H.  e.  eo.  Cf.  Cas.  91. 

5i.  Quum  53  denuo  legatur  Injit, 
propemodum  inducor  ut  credam,  in- 
de arcessitum  esse,  et  Nostrum  reli- 
quisse usurpato  infinitivo  historico., 
ut  cum  vulgo  loquar,  de  quo  cf.  Ba. 
3a,  Cist.  383:  It  illius  laudare  for- 
mam virginis  etc. 

54.  V litera  in  voluptarios  lique- 
scit. Cf.  18. 


1 
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Dicit:  potesse  ibi  eum  fieri  divitem : 5 

Ibi  esse  quaestum  maxumutn  meretricibus. 

Persuadet:  navis  clanculum  conducitur; 

Quidquid  erat,  noctu  in  navem  conportat  domo 
Leno ; adulescenti , qui  puellam  ab  eo  emerat , 

Ait,  sese  Veneri  velle  votum  solvere.  6, 

Id  hic  est  fanum  Veneris,  et  eo  ad  prandium 
Vocavit  adulescentem  hunc ; ipse  hinc  eloco 
Navem  conscendit , avehit  meretriculas. 

Adulescenti  alii  narrant,  ut  res  gesta  sit: 

Lenonem  abivisse.  Ad  portum  adulescens  venit : c 

Illorum  navis  longe  in  altum  abscesserat. 

Ego  quoniam  video  virginem  asportarier, 

Tetuli  ei  auxilium  et  lenoni  exitium  simul : 

Increpui  hibernum,  et  fluctus  movi  maritumos: 

Nam  Arcturus  signum  omnium  sum  acerrimum; 
Vehemens  sum  exoriens,  quom  occido,  veheinentior. 
Nunc  ambo  in  saxo  lenod  atque  hospes  simul 
Sedent  eiecti:  navis  confracta  est  iis; 

Illa  autem  virgo  atque  altera  itidem  ancillula 


55.  ibi  eum  Jieri  ) Ita  MSS.  et  vett. 
edd.  , posteriore  syllab.1  rov  ibi , quae 
passiin  longa  est,  correpta  atatc  voca- 
lem , inore  grneco,  de  quo  vid.  Arnph. 
34i>  Hoc  nescientes  editores  rescri- 
pserunt metro  depravato:  Dicit:  | /»o- 
tesse  | ibi  | Jieri  eum  divitem.  Vid.  R. 
Bentleii  Schedias  tu.  de  mettr.  Terent, 
cnp.  ult. 

61.  Vulgatae  edd. et  eo  ad 

prandium  ocavit  adolescentem  huc. 
ipte  etc.  quod  est  bis  idem  dicere. 
Edd.  primae:  Poc.  adolescentem, 

hinc  ipse  etc.;  Iunt.  Aid.  — adnl . huncf 
ipse  etc.,  quam  lectiouem  recte  prae- 
tulit Clariss.  Reizius. 

63.  Vulgo:  Conscemlit  narem,  are- 
h‘l  meretriculas , quae  et  ipsa  lectio 


ferri  potest  non  eliso  verbo  narem , 
sicut  to  Scelesti  non  liquescere  mo— * 
nuimus  supra  22.  Quia  tamen  voci- 
bus transpositis  auferri  poterat  hiatus  , 
eam  potius  rationem  inii.-  Angclius 
et  Aldus  immiserunt  atque , quos  te- 
mere secutus  est  Reizius. 

7Z.  Vulgo  inconcinne,  leno.  Cf« 
supr*  7.  Iuepte  Iunt.  et  Aid.  N.  u.  1. 
s.  I . a.  h.is  simul.  Reizius  non  male» 
verbis  transpositis:  iV.  a.  leno  atque 
hospes,  in  saxo  simul  etc. 

73.  iis  ) Sic  MSS.  ct  velt.  edd. 
Vulgatum  ibus  male  induxit  Camera— 
rius,  cui  obtemperarunt  more  suo 
recentiores.  Refragatur  enim  metro 
liuius  versus,  quum  porrectam. habeat 
syllabam  priorem.  Mil.  74:  latrones. 
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De  navi  timidae  desiluerunt  in  scapbam.  7$ 

Nunc  eas  ab  saxo  fluctus  ad  terram  ferunt 
Ad  villam,  ille  ipsus  exui  ubi  habitat  senex, 

Quoius  deturbavit  ventus  tectum  et  tegulas , 

Et  servos  illic  eius , qui  egreditur  foras. 

Adulescens  huc  iarn  adveniet , quem  videbitis , 80 

Qui  illam  mercatust  de  lenone  virginem. 

Valete,  ut  hostes  vostri  diffidant  sibi. 


SCEPARNIO 


P roh  df  inmortales!  tempestatem  quoiusmodi  i.s.  I,  i. 
Neptunus  nobis  nocte  hac  misit  proxuma ! 

Detexit  ventus  villam ! Quid  verbis  opust  ? 

Non  ventus  fuit , verum  Alcumena  Euripidi : 

Ita  omnis  de  tecto  deturbavit  tegulas.  5 

Inlustriores  fecit,  fenestrasque  indidit. 


ibus  denumerem  stipetulium . Et  sic 
fiassim.  Vidd.  Lucii,  apud  Varrou. 
de  L.  L.  VI , 80,  Parci  iexic.  Plaut. 
vocc  Ibus , nos  ad  Capt.  477*  Quo- 
modo et  Ilibus  pro  His  legitur  Cure. 

5oi. 

77.  Corrupte  libri:  Ad  villam  illius , 
exui  ubi  habitat  senex  etc.  Hoc  si  vo- 
luisset Plautus  t vel  scribeudum  fuis- 
set: Ad  villam  illius  senis , qui  hic 
exui  habitat;  vel:  Ad  villam , ubi 
habitat  senex  ille  exui.  Sed  saue  ille- 
ipsus  transiit  in  Ulqmis9  U Ussus , illi- 


sus, illius.  Ille  ipsus  significanter  di- 
ctum , h.  e.  ille  ipse  senex,  de  quo 
antea  narravi,  Daemones. 

79.  Libri  iuconcinnc , E.  s.  illic 
est  eius  , qui  etc.  C1‘.  Amph.  if*S. 

Vs.  4.  Euripidi  ) V id.  ad  Bn.  894. 

5.  omnis  ) Cf.  Cas.  690. 

6.  Verbum  Jcneslrasque  primum  e 
elidit  metri  gratia  , non  alterum  cor- 
ripit , sicut  arbitrabatur  Remus.  Vid. 
Amph.  prol.  74.  Nihil  hic  mutan- 
dum. 


M.  A.  PI.AVTI 
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PLEVSIDIPPVS.  DAEMONES.  SCEPARNIO. 

PlETIIDIPPTI 

Et  vos  a vostris  abduxi  negotiis,  i.  s.  1 , 2. 

'Neque  id  processit,  qua  vos  duxi  gratia, 

Neque  quivi  ad  portum  lenonem  adprehendere ; 
Sed"»nea  desidia  spem  deserere  nolui:  10 

Eo  vos , amici , detinui  diutius. 

Nunc  huc  ad  Veneris  fanum  venio  visere, 

Vbi  rem  divinam  se  facturum  dixerat. 

Daemones 

Prope  me  hinc  nescio  quis  loquitur.  — Heus,  Sceparnio! 

ScEPAENIO 

Qui  nominat  me? 

Dinoni 

Qui  pro  te  argentum  dedit.  ,5 

Sceparnio 

Quasi  me  tuom  esse  servom  dicas,  Daemones. 

Daemones 

Luto  usust  multo : multam  terram  confode. 

Villam  integundam  intellego  totam  mihi  :• 

Nam  nunc  perlucet  ea  quam  cribrum  crebrius. 


7.  abduxi  ) C/.  prol.  14» 

9.  Vulgo:  N»q.  len.  ad  portum  pre- 
hendere. MSS.  iV.  q.  ad  portum  leno- 
nem preh.  Vtraque  lectio  numeros 
habet  duriores,  quos  tamen  tulissem, 
eorum  metuor,  quae  dixi  Asin.  1S9 
et  Cist,  69 , nisi  verisimile  esset,  mi- 
nus usitatum  Adprehendere,  quo  boni 
scriptores  utuntur  fUTZyoptx&f , tri- 
tiori Prehendere  cessisse  , sicut  solet 
fieri.  Illo  igitur  recepto  ui  ordinem, 


iara  optime  habent  numeri , accentu 
verbi  lenonem  retracto.  Yid.  Asm. 

143. 

!!•  ddtinul)  Cf.  7. 
l3.  Vid.  ad  20. 

1$.  Nou  haec  interrogantur,  sicut 
fit  in  editionibus,  quum  a Pareaua 
discesseris , quam  manu  scriptos  se- 
qui puto. 

17.  usust ) Mediol.  anni  i5o o, 
usus. 
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Scir abxio 

S!  sapiam,  liunc,  quo  me  mactat , concinnem  lutum.  *> 

PlEVJIDtrPVS 

Pater , salveto , amboque  adeo. 

Daemones 

Salvos  sis» 


ao.  flic  versus  vulgo  t3  inter  et 
14  exhibetur  , ubi,  quid  de  luto  lo- 
quendum habeat  Sccpamio , nemo 
dixerit.  Id  igitur  primum  vidi , forte 
transposita  haec  esse  ct  ibi  inculcan- 
da , ubi  lutum  confodi  iussit  senex. 
Deinde  quum  legatur:  Si  sapiam , Aoe, 
quod  me  maciat , concionem  lutum , 
quod  nequit  intelligi , non  dubitavi 
sic  rescribere : Si  sapiam  , hunc  , quo 
me  mactat , concinnem  lutum.  Secum 
haec , aversus  a sene,  servulus ; h.  e» 
Si  sapiam  , hunc  ( Daemonem)  con- 
ficiam, ut  cum  Nonio  loquar  v.  Con- 
cinnem , h.  e.  reddam  lutum  (seu 
terram),  quo  loto  mc  mactat,  quo 
confodiendo  et  aggerendo  me  excru- 
ciat. Mortis  hanc  esse  descriptionem, 
nemo  nescit.  Erasmus  Adagg.  IV  , 7, 
48:  « Y<?wp,  inquit,  xatyai%ybicia3u 
i.  e.  In  terram  vertamini  aqunmqne, 
pro  eo  quod  est  Redigamini  in  nihi- 
lum ac  pereatis.  Hemistichium  hoc 
sic  refertur  ab  Hesychlo,  quasi  pro- 
verbio iactatum.  Sumtum  est  autem 
ex  II i. 'idos  VII,  (99):  nam  his  verbis 
Menelaus  increpat  Graecorum  igna- 
viam , quod  nullus  auderet  cum  He- 
ctore provocante  monomachiam  su- 
scipere: kW  0f«7{  fisv  7rovri;  vdtop 
stat  7 a ia  yevoio3s  , Hpsvoi  aZ3t  ix  a- 
^01  OLxhpioi  etc.  Interpretatur  PIu- 
tarchus  iu  vita  Homeri;  et  .\lexandcr 
Aphrodis.  problemm.  1 , 77  reddit 
causam  physicam  , cur  ita  locutus  sit 
Homerus:  Lx  terra  el  aqua  gignuntur, 


et  in  haec  resolvuntor  omnia.  Ab 
hac  formo  uon  ahhortet,  quod  ex 
Epicharmo  citat  Plutarchus  in  Con- 
solatione ad  Apollonium : avvtr.p&k 
Y.7.X  dur.ptBn  , /od  dTrrJX-cv  , 63tv 
nX3t , irdXiv  yi  piv  tit  yiv  , mtu/stt 
de  dvw.  — M.  Tullius  libro  TusculU 
Quaestt.  IU  citat  ex  Euripide  Reti - 
denda  est  terrae  terra,  tum  vita  omni* 
bus  Metenda , ut  fruges.  Sic  iubet 
necessitas  cte.  Ridicule  autem  et  se 
digne  servus  terram  et  aquam  dicit 
lutum , quod  iis  mixtis  constat.  Nec 
novum  est , mortem  sibi  invicem  mi- 
nari personas  comicas.  Epid;  58«  sq* 
Pe.  Si  hercte  te  unquam  audivero 
Patrem  me  vocare , vitam  tuam  ego 
interimam  ! Infra : Ego  iam  hic  tm 
itidem , quasi  peniculus  novos  exurge- 
ri solet , Ni  hunc  amittis , exurgebo  , 
quidquid  humoris  tibi  est!  Et  sic 
passi  m.  Quamquam  et  interpretari 
possis  : Si  sapiam  , te  reddam  lutum, 
h.  e.  tam  mollem  (fuste),  quam  est 
lutum  ; quomodo  fustibus  mollior  et 
mitis  fustibus  leguntur  Aul.  374, 
Mil.  »409,  et  Persius  dixit  sat.  IU, 
a3 : V 'Ium  et  molle  tutum  es»  Ca ete- 
rum  hunc  vel  hono  ( cf.  AuL  590  ) 
cum  hoc»  quo  cum  quod , saepe  com- 
mutari in  MSS.  sciunt,  qui  eos  no- 
runt. 

it.  Vulgo  invitis  scriptis  , sies. 
Vox  salveto  non  liquescit.  Vid.  ad 
Ampli. 
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SCIFUKIO 

Setl  utrum  tu  mas  an  femina  es , qui  illune  patrem 

Voces  ? 

PLEVSIDI  PPVS 

Vir  sum  equidem. 

SCBPARNIO 

I 

Quaere,  vir,  porro  patrem. 

Daemones 

Filiolam  ego  unam  habivi ; eam  unam  perdidi : 

Virile  secus  nunquam  ullum  habivi. 

Pleysidifpvs 

At  di  dabunt. 

SciPAHNIO 

Tibi  quidem  hercle,  quisquis  es,  magnum  malum  , 

Qui  oratione  hic  occupatos  occupes. 

Peevsidippv» 

Isticcine  vos  habitatis? 

SCEFAttNIO 

Quid  tu  id  quaeritas  ? 

An,  quo  furatum  nox  venas,  vestigas  loca? 

PlEYSlDIPPVJ 

Peculiosum  esse  addecet  servom  et  probum , 3« 


i3.  Quaere , vir , porro  patrem  ) 
locus  servilis  v qui  non  decet  Daemo- 
nem , cui  tribuitur  in  libris. 

24  sq«  habivi ) Vulgo  minus  con- 
cinne habui.  Cf.  Epid.  354 , Pseud. 
543. 

a5.  Inusitate  MSS.  vett.  cdd.  ct 
Prisciauus  pag.  653  Pulsch.  Virile 
sexus. 

27.  Libri  glossemate  aplrpu : Q . 
or.  hic  nos  o.  o. 

29.  Vulgo  putide  atque  inconcinne: 
An  quo  Ji iratum  mox  venias , vestigas 


loca  ? Recte  Dousa  fil.  reposuit  nox, 
h.  e.  nocte , quas  voces  saepius  con- 
fundi monuimus  Mere.  329.  Sed  prae- 
terea reponendum  venas , ct  huius 
verbi  vocalis  prior  elidenda , de  qui- 
bas vid.  Aul.  1 10  et  Amph.  prol.  j \. 
Quamquam  ncc  male,  ry  venias  haud 
mutato,  mox  omisit,  tanquam  inter- 
pretamentum , Remus. 

3o.  Codri,  minus  probo  numero: 
Pecul.  esse  kecct  s.  e.  p.  Scriptum  mo- 
re prisco  tulccel  pro  addecet  facile  de- 
generaverit io  decet.  Similiter  autem 
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Quoi  hero  praesente  praetereat  oratio , 

Aut  qui  inclementer  dicat  homini  libero. 

SCEPARNIO 

Et  inpudicum  et  inpudentem  hominem  addecet , 
Molestum  ultro  advenire  ad  alienam  domum , 

Quoi  debeatur  nil. 

Daemon  ks 

Tace,  Sceparnio.  35 

Quid  opus , adulescens? 

Plevsidippvs 

Isti  infortunium , 

Qui  praefestinet,  ubi  herus  adsit,  praeloqui. 

Sed,  nisi  molestum  est,  paucis  perconlarier 
Volo  ego  ex  te. 

Daemones 

Dabitur  opera , atque  in  negotio. 

Sceparnio 

Quin  tu  in  paludem  is,  exsecasque  arundines, 

Qui  pertegamus  villam , dum  sudum  est  ? 

Daihokxs 

Tace.  — 

Tu , si  quid  opus  est,  dice. 

PtsvsiDirrvs 

Dic , quod  te  rogo : 


in  responsione  servus : Et  inpudicum 
et  impudentem  hominem  addecet  etc. 
Cf.  Cas.  58$  * Most.  844 , 856.  Cacte- 
rum  non  mutanda  haec,  sed  expli- 
canda, ut  placuit  Salmasio  ad  h.  1. 

3i.  Vulgo  i\Quem  hero  etc.  Aci- 
dalius Divv.  in  Pl.  pag.  435  reponit 
Q.  h.  p.  haud  praeterant  or.  quod  in- 
terpretatur Qui  praesente  hero  ora- 
tionem audeat  occupare.  Sed  hoc  iusto 
audacius.  Rescripsi , usurpata  figura 


Colophon  ia  : Quoi  hero  p.  p.o.  h.  e. 
Cuius  oratio  praefestinet  hero  prae- 
sente, quomodo  Virgilius  Aen.  IV, 
157:  — iam  hos  cursu , iam  praeterit 
illos.  Cf.  simillima  versu  37.  Quot 
liquescit , ut  Capt.  79. 

36.  IstX)  Vid.  Arapb.  34i. 

40.  Vulgo  ex  sicasque  y quomodo 
haec  et  similia  dicuntur  Enico , IS  e- 
gligo , pro  Eneco , Neglego  vel  JVc*> 
lego.  Sed  cf.  Amph.  28. 
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Ecquem  tu  hominem  crispum,  incanum,  videris. 
Malum , periurum , palpatorem  .... 

Daemone* 

Plurimos: 

Nam  ego  propter  eiusmodi  viros  vivo  miser. 

PLEriiDirrr» 

Huc,  dico,  in  fanum  Veneris,  qui  mulierculas 
Duas  secum  adduxit,  quique  adornavit  sibi, 

Vt  rem  divinam  faciat  aut  hodie  aut  heri. 
i Daemone* 

Non  hercle,  adulescens,  iam  hos  dies  conplusculos 
Quemquam  istic  vidi  sacruficare,  neque  potest  s0 
(Jam  me  esse,  si  qui  sacruficant:  semper  petunt 
Aquam  hinc,  aut  ignem,  aut  vascula,  aut  cultrum, 

aut  veru. 

Aut  aulam  extarem,  aut  aliquid;  quid  verbis  opust? 
Veneri  paravi  vasa  et  puteum,  non  mihi. 

Nunc  intervallum  iam  hos  dies  multos  fuit.  ss 

Pleviidiffvs 

Vt  vdrba  praehibes,  me  periisse  praedicas. 

Daemones 

Mea  quidem  hercle  causa  salvos  sis , licet. 

SCEPAKNIO 

Heus  tu , qui  fana  ventris  causa  circumis , 

Iubere  meliust  prandium  ornari  domi. 

Fortasse  tu  huc  vocatus  es  ad  prandium:  g0 

43.  Libri : Ecquem  tu  hic  hominem.  47.  Duas  monosyllabum.  Vid. 
cic.  Sed  si  hic  intulit  adolescens  > Arnph.  prol.  30.  — adornavit.  Ita 
locus  non  est  responsioni  Daemonis,  MSS-  ut  adduxit.  Vulgo  adornaret . 
qua  tangit  Athenienses.  Immigravit  Camerarius  frustra  adomaril , quod 
vocula  ex  interpretamento.  Cacte-  nescio  quomodo  se  probavit  Rcisio. 
rum  tu  non  eliditur  : cf.  36.  48.  Rei'4ius, Jacet  et.  Sed  nihil  opt». 

46.  Minus  bcac  legitur  Hic  dico  etc.  55.  58.  pratlubet.  circumis.  (J.66, 
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Ille,  qni  vocavit,  nullus  venit  ad  modum 

Nullum.  Est  periclum , te  hinc  ire  inpransum  domum. 

Cererem  quam  Venerem  melius  te  sectarier: 

Amori  haec  curat , tritico  curat  Ceres. 

PlEYJIDIPPYS 

Deludificavit  me  ille  homo  indignis  modis!  « 

Daemones 

Pro  di  inmortales ! quid  illuc  est , Sceparnio , 

Hominum  secundum  litus  ? 

Sceparnio 

• Vt  mea  opinio  est, 

Propter  viam  illi  sunt  vocati  ad  prandium. 

i Daemones 

Qui? 

Sceparnio 

Quia  post  coenam , credo,  laverunt  heri. 

Confracta  navis  in  mari  est  illis. 

Daemones 

Ita  est  7„ 

Sceparnio 

At  hercle  nobis  villa  in  terra  et  tegulae. 


61  sq.  Valgo : Ille , qui  vocavit, 
nullus  venit . Pt.  admodum . ScE. 

Tfullum  'st  periculum  te  hinc  ire  im- 
pransum domum,  Sed  absurde  Pleu- 
sidippus  ipse  venisse  lenonem  negat  , 
de  quo  modo  quaesivit,  an  venerit. 
Absurde  quoque  servus  nullum  esse 
periculum  dicit  ne  impransus  redeat 
domum  adolescens,  quem  certum  est, 
a Labrace  delusum , ibi  non  pransu- 
rum. Nam  cipovetat;  quidem  nullum 
vestigium  in  omnibus  his  orationibus 
Sccparnionis.  Distinxi  igitur  locum, 
sicut  vides,  ut  primum  xavroXoyta 
tp^artxp  servus  lenonem  nullum  ve- 
nisse ad  nullum  modum  dicat , h.  e. 


nullo  modo,  qua  forma  loquendi  usur- 
patur ad  hunc  modum  pro  hoc  motld; 
deinde  addat , verendum  esse  ne  sine 
prandio  abeundum  sit  Pleusidippo. 
— De  pronuntiando  Ille  vid.  Asin. 

77°. 

64-  Vulgo  soloccc:  Amore  haec  cu- 
rat etc.  MSS.  Amorem  haec  curat 
Ceres , ex  quo  recte  fecit  Scioppins 
Suspp.  Lectt.  pag.  177,  collato  versa 
58 : Amori  haec  curat , tritico  c.  C, 
siquidem  verisimilius  est , alterutro 
horum  generum  loquendi  per  totam 
oralionem  usum  esse  scriptorem,  quam 
utroque,  quum  praesertim  elegans  in 
hac  phrasi  sit  dativus , ut  accusatirus 
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Daemones 

Hui, 

Homunculi,  quanti  estis?  eiecti  ut  natant! 

Plevsidippvs 

Vbi  sunt  ii  homines , obsecro  ? 

Daemones  9 

Ilac  ad  dexteram. 

Viden’  secundum  litus  ? 

Pleysidipfvs 

. Video.  Sequimini. 

Vlinam  is  sit,  quem  ego  quaero,  vir  sacerrumus!  7$ 
Valete. 

SCEPARKIO 

Si  non  moneas,  nosmet  meminimus. 

Sed,  o Palaemon,  sancte  Neptuni  comes, 

Qui  que  Herculis  sociennus  esse  diceris , 

Quod  facinus  video  ? 

Daemones 

Quid  vides? 

Scepa  UNIO 

Mulierculas 

Video  sedentis  in  scapha  solas  duas.  g0 

Vt  adflictantur  miserae!  — Euge,  euge!  perbene! 

Ab  saxo  avortit  fluctus  ad  litus  scapham , 


interpretandi  causa  adseriptus  esse 
videatur.  Edd.  vett  Amorem  h.  c . 
triticum  c.  C. 

77.  Vulgo  : Quique  hercule  illi  so- 
cius esse  diceris , quae  lectio  nive 
frigidior.  MSS.  Qui  herculis  ( De- 
curt.  et  edd.  primae  hercule ) socius 
e.  d.  Iuntina  et  Aldina : Qui  qtiidcm 
hercule  illi  s.  e.  d . Sed  to  illi  a mala 
manu , neque  dubium  mihi  est,  quin 
vox  sociennus  , quo  ct  alibi  Noster 


utitur,  interpretamento  suo  inconcin- 
no cesserit  Iolaum  autem  intelligo, 
qui  comes  Herculis  perpetuus,  et  ipse 
ffwrrjp  quidam  et  d&E^txaxo;  visus  fue- 
rit servulo,  sicut  ille.  Diceris  non 
est  dubitantis.  Vid.  Bentl.  Opp.  ph. 

p.  !il7. 

82.  arortit)  Mcdiol.  anni  1S00  et 
luutina,  quam  saepe  laudo,  abvortit , 
quod  fuerit  adrorUt, 
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Neque  gubernator  unquam  potuit  rectius.  — 

Non  vidisse  undas  me  maioris  censeo. 

Salvae  sunt,  si  illos  fluctus  devitaverint.  85 

Nunc,  nunc  periculum  est:  eiecit  alteram.  — 

At  in  vado  est : iam  facile  enabit.  — Eugepae , 

Viden’,  alteram  illam  ut  fluctus  eiecit  foras  ? 

Surrexit , horsum  se  capessit.  Salva  res ! 

Desiluit  haec  autem  altera  in  terram  e scapha.  9o 
Vt  prae  timore  in  genua  in'  undis  concidit!  — 

Salva  est:  evasit  ex  aqua.  Iam  in  litore  est. 

Sed  dexlrovorsum  avorsa  it  in  malam  crucem. 

Hem , errabit  hodie  illaec ! 

Daemones 

Quid  id  refert  tua? 

SCKPARNIO 

Si  ad  saxum  quo  capessit,  ea  deorsum  cadit , 
Errationis  fecerit  conpendium. 

Daemones  — 

Si  tu  de  illarum  coenaturus  vesperi  es, 

Illis  curandum  censeo,  Sceparnio; 

Si  apud  me  esurus,  mi  operam  dari  volo. 

SCFP  AltNIO 

Bonum  aequomque  oras. 

Daemones 

Sequere  me  hac  ergo. 

ScETABNIO 

Sequor.  ,oo 

83.  Vulgo  sententia  et  versu  im-  posui : Neque  gubernator  unquam  po - 
perfectis:  Neque  gubernator  unquam  tuit  rectius  (advertere  ad  littus  sca- 
potuit.  Versum  axfyaXov  arbitratur  pham  ),  quomodo  legitur  Asin.  383: 
Gruterus  , ego  prtovpov ; quumque  Non  potuit  pictor  r echus  describere 
illius  commentum  Non  aeqtte  gub.  eius  Jormam. 
u/tq.  pot.  metri  formam  habeat  nul- 
lam i certe  continuum  est,  quod  re~  91.  Minus  bene  codd.  in  undas. 
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PALAESTRA 

Nimio  hominum  fortunae  minus  miserae  memorantur» 

quam  experiundis  1. 1. 1,3. 
Datur  acerbum.  Hoc  deo  conplacitum  est.  Me,  hoc 

ornatu  ornatam,  eiectam 
Timidam  in  incertas  regiones ! Hanccine  ego  ad  rem 

natam  miseram 

Me  memorabo  ? hanccine  ego  partem  capio  ob  pietatem 

praecipuam? 

Nam  mi  hoc  haud  labori  est  laborem  hunc  potiri,  b.  t. 
Si  me  erga  parentem  aut  deos  inpiavi;  ,,6 

Sed  id  si  parate  curavi  ut  caverem , 

Tum  hoc  mi  indecore,  inique,  inmodeste,  dl,  datis,  gall. 
Nam  quid  sibi  igitur  inpii  posthac  habebunt,  i.tr.  h. 
Si  ad  hunc  modum  est  innoxiis  honor  apud  vos?  iIO 
Nam  me  si  sciam  fecisse  aut  parentes  co.exb.d.eti.h. 
Sceleste , minus  me  miserer.  Sed  herile 
Scelus  me  sollicitat ; b.  d. 

Eius  me  inpietas  male  habet.  Is  navem  atque  omnia 
perdidit  in  mari.  as.  ex  t.  d.  et  i.  d. 

101  — 104.  Libri  nullis  numeris:  png.  128  , nt  Tenus  finiantur  vocibus 

Nimio  hom.f.  m.  m.  m,  Quam  rea-  memorantur , complacituni  est,  de- 
pse experiundo  iis  datur  acerbum  ! clam  , pariem  , praecipuam . Remus 
Hoc  deo  complacituni  est  ? me  hoc  or-  haec  et  alia  nonnulla  in  hac  fabula 
natu  ornatam , In  incertas  regiones , pro  anapaestis  habet  dimetris  * Her- 
timidam  t eiectam  ? Hanccine  — — manno  rcctc  improbante. 
memorabo  ? Hanccine  ego  partem  — 108.  Vid.  tom.  I , pag.  129,  verss. 

— praecipuam  ? Verba  Quam  rea - i5  sqq. 

pie  primus  inculcasse  videtur  Ange-  11  o honor)  Cf.  Ampli,  prol.  38* 

]ius  , Iuntinae  curator  editionis , quo-  infra  1 18. 

mm  to  Quam  sane  abesse  nequit.  Ad-  1 1 1 sqq.  Dictum  de  hoc  metro  ibid. 

ditis  pol  post  Nimio  secundum  lunt.  ad  422. 

et  Aid.  et  mullo  post  minus  in  4 tro-  u3.  Clausula.  Cf.  119.  Vid.  ad 
cbaicos  tetram.  eat  et  clausulam  troch.  Most.  33 1 . 

haec  digessit  G.  licrmanuus  De  uictr.  1 14.  Cf.  Most. : x3,  Sticb.  685  sqq. 
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Haec  bonorum  eius  reliquiae.  Etiam,  t.cL  ,,5 

Quae  simul  vecta  mecum  in  scapha  est,  excidit:  c. t. 

Nunc  ego  sola  sum.  Quae  mihi  si  foret 

Salva , 6altem  labor  lenior  esset  hic 

Eius  opera  mihi.  c.  d. 

Nunc  quam  spem,  aut  opem,  autconsili  quid  capessam? 

- b.  t.  120 


Ita  hic  sola  solis  locis  conpotita. 

Hic  saxa  sunt;  hic  mare  sonat;  nec  quisquam  homo 

mi  obviam  venit.  i.  t. 
Hoc , quod  induta  sum , summae  opes  oppido ; c.  t. 
Nec  cibo,  nec  loco  tecta  quo  sim,  scio. 

Quae  mihi  spes  est,  qua  vivere  me  velim?  co.exc. d. 
Nec  loci  gnara  sum,  nec  diu  hic  fui.  (et  t.h. 
Saltem  aliquem  velim , qui  mihi  ex  his  locis  c.  t. 
Aut  viam  aut  semitam  monstret:  c.  tr.  c. 

Ita  nunc,  hac  an  illae  eam,  incerta  consili;  co.exb.d. 

et  i.  d.  br. 

Nec  prope  usquam  hic  quidem  cultum  agrum  conspi- 
cor. C.t.  ,3o 

Algor,  error,  pavor,  mi  omina  attinent,  co.  ex  c.  d.  et  t.  h. 


Truc.  55o  sq.  nos  tom.  1 , pag.  128. 

ii  5.  Vulgo  ex  interpretatione,  me- 
tro autem  perdito:  H.  b,  e , sunt  reli- 
quiae. Cf.  Amph.  168. 

1 17.  mihi  $i ) Ita  MSS.  et  vett.  edd. 
ut  metro  convenit,  quod  vidit  etinm 
Remus.  Vulgo  ii  mihi , pro  captu  li- 
brariorum , trita  sectantium. 

ni.  Vulgo  inconcinne  : Ita  hic  10 - 
lis  locis  compotita  sum.  To  sum,  Iun- 
tinam  et  Aidinam  secutus,  recte  omi- 
sit Reizius,  ut  hoc  verbum  saepe  in- 
telligendum  esse  monuimus  Amph. 
168.  Caeterum  minus  probabiliter 
dedit : Ita  hic  misera  solis  l.  c. 

123.  summae  opes)  H.  e.  totae,  si- 


cut dicitur  Summae  res,  Summa  res- 
publica, Cf.  infra  194. 

ia5  sq.  Vid.  toro.  I,  pag.  129.  Prae- 
ter necessitatem  Reizius : Quae  nuhi 
est  spes , qua  me  velim  vivere  ? Neo 
loci  gnara  sum  , nec  diu  ante  hic  fui  • 
neque  usitate  to  qua  in  duas  sjlla- 
bas  resolvitur. 

127.  Saltem  non  liquescit,  ani- 
madvertente etiam  Reizio.  Cf.  Amph. 

34*. 

128.  Vid.  ibid.  81. 

129.  Vid.  Aul.  92  sqq.  Legitur  au- 
tem contra  MSS.  et  vett.  edd.  — in- 
certa sum  consiti.  Cf.  12 ». 

1 3i . V ulgo  : Algor , error , pavor. 


1 4 3 M.  A.  TLAVTI 

Haec  parentes  mei  haud  scitis  miseri,  me  nunc  esse 

ita , ut  sum.  1. 1. 

Libera  ego  prognata  fuvi  maxume;  nequidquam  fuvi. 
Numquid  minus  servio,  quam  si  forem  serva  nata? 

as.  ex  3 i.  h. 

Neque  quidquam  unquam  iis  profui , qui  me  sibi  edu- 
xerunt. ,35 


AMPELISCA.  PALAESTRA. 


Ahpelisca 

Quid  mihi  melius,  quid  magis  in  rem  est,  quam  seclu- 
dam corpore  vitam  ? 1. 1. 1,  4- 
Ita  male  vivo,  atque  ita  mihi  multae  in  pectore  sunt 
. curae  exanimales. 

Dein  vitai  haud  parco!  perdidi  spem,  qua  med  oble- 
ctabam. 

Omnia  iam  circumcursavi,  atque  ornnibus  latebris  per- 
reptavi! 


membra  omnia  tenent . Sed  quomo- 
do fieri  possit,  ut  error  membra  te- 
neat, cupio  edoceri.  Est  autem  haec 
mera  contectura  Camerarii:  uamMSS. 
et  vett.  edd.  exhibent : A.  e.  p.  me 
omnia  tenent.  Huic  lcctioui  longe 
propior  ea,  quae  milii  placuit:  A.  c.  p. 
mi  orni  na  attinent,  h.  c.  omina  mihi 
ob  oculos  ponunt,  improprie  usurpa- 
to verbo  Attinere,  sicut  proprie  Capt. 
157,  Men.  637.  Voces  Omina  et  Om- 
nia passim  confusae. 

1 3a.  mei  futud ) Ita  MSS.  et  vett. 
edd.  (nam  vulgo  haud  mei ) vu  mei 
uou  eliso,  qua  de  re  vid.  supra  127. 
Putide  autem  et  iucouciuuc  libii  : //. 
p.  haud  mei  scitis  miseri , mc  nunc 
minriun  ita  esse  uti  sum . 


i33.  Vulgo  utroque  loco  ,Jui,  per- 
dito metro  trochaico.  Seusit  Remus. ' 

■34«  Minus  usitate  codd.  Nu/ic  qui 
minus  ctc.  De  metro  cf.  Ampli.  422. 

135.  To  quidquam  non  elidendum 
et  profui  contrahendum  in  SiaxtXkufov 
metri  gratia.  Vid.  Ampb.  341  et  ibid. 
prol.  74. 

136.  Inconcinne  libri : Quid  mihi 
melius  est , quid  etc. 

137.  Ita  male  — ita  mihi . — Cf. 
Ampli.  3 56. 

138.  Vulgo  contra  fidem  scripto- 
rum ct  pridem  excusorum  , Camera- 
rio perperum  obtemperantes  , edunt  : 
Hunc  dein  vtlae  h.  p.  Vulgo  quoque 
me  , quod  correxit  Remus. 

13^.  Libri  inconcinne;  omnibus  in 
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Quaerere  conservam  voce , oculis , auribus , ut  perve- 
stigarem; ,40 

Neque  eam  usquam  invenio,  neque  quo  eam,  neque 
qua  quaeram , consultum  est ; as.  ex  t.  d.  et  i.  d.  c. 

Neque,  quem  rogitem  responsorem,  interea  quemquam 

invenio ; 

Neque  mage  solae  terrae  sunt , quam  loca  haec  atque 

haec  regiones; 

Neque,  si  vivit,  eam  vivam  unquam  quin  inveniam 

desistam. 

PaLjiestba 

Quaenam  vox  prope  mi  hic  sonat? 

Ampelisca 

Pertimui ! prope  hic  quis  loquitur  ? ,44 


Palaestra 

Spes  bona,  mi , obsecro , subventa ! t.  d. 

Ampelisca 

Mulier  est;  muliebris  vox  mi  ad  auris  venit.  — c.  I. 
Eximes  ex  hoc  miseram  metu?  c.  tr. 

Palaestra 

Certo  vox  muliebris  tetigit  auris  meas.  c.  t. 

Num  Ampelisca,  obsecro,  est? 

Ampelisca 


Ten’,  Palaestra , audio  ? ,50 

Palaestra 

Quin  voco,  ut  me  audiat,  nomine  illam  suo? 
Ampelisca! 

latebris.  Item  correxit  Remus.  ego  ullum  interea  invenio.  — Neque 

141.  quo)  Vid.  Ampli.  149,  et  de  magi'  solae  terrae  solae  (sic  quidem 
metro  toni.  I,  pag.  128,  quod  dum  edd.  aliquot  priucipcs,  in  his Mt-diol. 
uou  inlelligit  et  trochaicos  tctraiu.  anui  1 Suo;  sed  nihil  opus)  quam  haec 

«icat,  e (lingere  studet  , rnale  haec  in-  loca  sunt  a.  h.  r.  — quin  vivam  i uve - 

terpolavit  Remus , reponendo  hoc  niani  tlcs. 

versu  quaeram  eum  , cuns.  est , et  iu  1 48.  Vulgo  refragantilms  lihiis  vett, 
sequentibus ; responsorem , quenquam  et  versu:  an  exime*  ex  /*oc  m.  m.  ? 
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Ampelisca 

Hem , quis  est  ? 

P al aest  e a 


C.  t. 


Ego  Palaestra  sum.  co.  ex  c.  d.  et  t.  h. 

Ampelisca 

Dic,  ubi  es! 

Palaestba 

Pol  ego  nunc  in  malis  plurimis. 

Ampelisca 

Socia  sum,  nec  minor  pars  mea  est,  quam  tua. 

Sed  videre  expeto  te. 

Palaestra 

Mihi  es  aemula. 

Ampelisca 

Consequamur  gradu  vocem.  Vbi  es? 

Palaestra 

Ecce  me ! 

Accede  ad  me  atque  adi  contra. 

Ahpelisca 

Fit  sedulo. 


>55 


Palaestra 

Cedo  manum. 

Ampelisca 

Accipe. 

Palaestra 

Dic : vivisne , obsecro  ? as.  ex  2 1.  h. 

Ampelis  ca 

Tu  facis  me  quidem,  ut  vivere  nunc  velim, 

Quom  mihi  te  licet  tangere!  Yt  vix  mihi  c.t.  ,60 


i5».  Vid.  de  hoc  metri  genere  tora. 
I,  pag.  129.  Itera  turbavit  Reixius 
rescribendo  : ego  tua  Pal.  sum  , sci- 
licet ot  ediceretur  creticus  tetrameter. 
&c<l  sceua  haec  tota  motoria  t quum 
saepius  mutata  decent  meti  a. 

i58  sq.  Cf.  Bu.  684  sqq.  Male 


Reixius:  Pa.  Cido  mihi  manum.  Am. 
accipe  en.  Pa.  vicin\  dio  obs.  ? 

160.  Vulgo:  Quando  mihi  te  etc. 
sed  MS.S.  Quam  mihi , h.  e.  Quom 
mihi.  Hjc  couciuuius  , productu  po-* 
stcriorc  syllaba  too  mihi. 
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Credo  ego  Iioc , te  tenere ! Obsecro , amplectere. 
Spes  mea!  Vt  me  omnium  iam  laborum  levas ! 


Palaestra 


Occupas  praeloqui , quae  mea  oratio  est. 
Nunc  abire  hinc  decet  nos. 


Amfelisca 

Quo,  amabo,  ibimus? 

Pa  lakstha 


Litus  hoc  persequamur. 


Amfelisca 


Sequor,  quo  lubet. 


Palaestra 


Siccine  hic  cum  uvida  veste  grassabimur  ? 


A MPELISC  A 


Hoc  quod  est,  id  necessarium  est  perpeti. 
Sed  quid  hoc , obsecro , est  ? 

Palaestra 

Quid  vides  ? 
Amfelisca 

Viden’ hoc,  amabo,  fanum? 

Palaestra 

Vbi  est? 


Amfelisca 


» Ad  dexteram,  i.  s. 


Palaestra 


Video  decorum  dis  locum-  viderier.  ,7o 

Amfelisca 

Haud  longe  abesse  oportet  homines  hinc:  ita  hic  lepi- 

dust  locus.  g^t. 

168  sq.  Vulgo  : Sed  quid  hoc  , ob-  tur , audacius  versus  hos  refingit. 
sccvo , est?  Pa.  quid?  Am.  viden  t 

amabo  , Fanum , vidcsne  hoc?  Pa.  170.  Frustra  Dousa  fil.  quem  se- 
ubiest?  etc.  Hoc  balbutire  est,  non  quitur  Rcixius ; Fidcor  d.  d.  L lue- 

loqui.  Reiiiua  dum  creticos  arbitra-  rier . 

Plavt.  Com.  Tom.  IV  K 
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Est  de.us:  veneror,  uti  nos  ex  bac  aerumna  eximat:  1. 1.  c. 
Miseras,  inopes,  aerumnosas  aliquo  ut  auxilio  adiuvet. 


SACERDOS.  PALAESTRA.  AMPELISCA. 


Sacerdos 

Qui  sunt,  qui  a patrona  preces  mea  expetessunt?  b.  1. 1,  5. 
Nam  vox  me  precantum  huc  foras  excitavit.  ,75 

Bonam  atque  obsequentem  deam  atque  haud  gravatam 
Patronam  exsequuntur  benignamque  multum. 

Palaestra 

Jubemus  te  salvere,  mater. 

Sacerdos 


Salvete, 

Puellae.  Sed  unde  ire  uvida  cum  veste  as.  ex  b.  d.  et 
Vos  dicam , obsecro , tam  moestiler  vestitas  ? (t.  d.  br. 

Palaestra 

Eloco  hinc  imus  haud  longule  ex  hoc  loco;  c. t.  ,«« 
Verum  longe  hinc  abest,  unde  vectae  sumus. 

• Sacerdos 

Nempe  equo  ligneo  per  vias  caerulas 
Estis  vectae. 


1 72.  Camerarius  edidit:  Nunc  quis- 
quis est  deus  etc.  quem  temere  secuti 
sunt  recentiores.  Deum  esse  uit  Aru- 
pelisca  propterea , quod  se  eutu  altera 
serfntau*  videt  ex  periculo  humauis* 
auxiliis  maiore.  Plato  apud  Sextum 
Empir.  adv.  Matlicmm.  lib.  8 , mo- 
neute  T.  Magiro  in  Polymuemone  v. 
Dens  pag.  626:  «AravTiS,  inquit, 
Kv5s'.»roi  , EA/rjvf;  ts  y.z i 

3apot  v vopi^ovotv  «tvat  to  3ctov. 
Et  similiter  Hic  ipse  Cupt.  243:  Est 
projecto  deus  , qui  , quae  nos  gerimus, 
auditque  ct  videt.  — veneror.  Gf. 
Ampli,  prol.  38. 


174.  preces  expetessunt  ).Vidd.  iu- 
terpp.  ad  li.  1.  et  Pareus  lexico  Plaut. 
v.  E 3 petes  se  re  preces.  I.an\binus,  pa- 
ces 63 p.  quod  probat  Dousa  Ccuttir. 
pag.  4SS.  Sed  bene  habet  vulgatu 
ieclio.  Pessime  liAec  transformat  Mu» 
retiis  V/irr.  Lectt.  XIV,  »7  , dum  11011 
animadvertit,  versus  esse  baccbiacos. 

»79  sq.  Vid.  Capi.  428  sqq. 

182.  Vulgo  duriore  numero:  — 
unde  huc  vectae  sumus.  Decurt.  et  vetl. 
tdd.  to  huc  uon  agnoscunt. 

183.  Vulgo  minas  concione:  cae- 
ruleas. Correxit  Keizius. 
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Pnuim 

• Admodum. 

Sacerdos 

Ergo  aequius  vos  erat 

Candidatas  venire  hostiatasque  hoc  ,gi 

Fanum:  ad  istunc  modum  non  veniri  solet. 

Palaestra 

Quaene  eiectae  e mari  sumus  ambae,  obsecro?  co.ex 
Vnde  nos  hostias  agere  voluisti  huc?  (e.d. et  t. h. 
Nunc  tibi  amplectimur  genua,  egentes  opuin,  c.  t. 
Quae  in  locis  nesciis  nescia  spe  sumus,  lgo 

Vt  tuo  recipias  tecto  servesque  nos, 

Miserarumque  te  ambarum  uti  misereat,  as.  ex  b. 
Quibus  nec  locus  ullus  nec  spes  parata  est , (d.  et  i.  h. 
Neque  hoc  amplius,  quod  vides,  nobis  quidquam  est.  b.  t. 

S ACER  DOS 

Manus  mihi  dalf ; exsurgite  a genibus  ambae : ' ,sj 

Misericordior  nulla  me  est  feminarum. 

Sed  res  pauperes  sunt  inopesque  haec,  puellae; 

Egomet  vix  vitam  colo ; b.  tr.  c. 

Veneri  cibo  meo  servio. 

AmPeusca 

Veneris  fanum,  obsecro,  hoc  est?  i.  t.  c.- 

Sacerdos 

Fateor.  Ego  huius  fani  sacerdos  clueo.  Verum  quidquid 

* esf,  t.  t C.  aoo 

Comiter  nime  liet  a me , quo  valebit  copia. 

187  sq.  Viri,  supra  12S.  Frustra 
Remus:  Pa.  QtiaSne  curiae  r*  mari 
ambae  sumus , te  obsecro , A' nde  nos 
hostias  timere  voluisti  huc  ? . 

1 y 1 . Eleganter  Remus  , sed  liaud 
necessario : In  tua  ut  recipias  lecta 
servesque  nos.  Cf.  Capt.  1 53. 

192  srj.  Viti,  supra  111  sq. 


1 97.  haec  ) V ulgo  hic  ; ct  sic  qlii  - 
dem  V.  C.  a manu  prima,  sed  post 
hec.  Vett.  edd.  hae. 

198.  Clausula.  Cf.  3o3. 

200.  huius  monosyllabum.  Cf.  Aul 

•244. 

201.  Vulgo:  Comit-r  Jiet  a me, 
quo  nostra  copia  b alebil  etc.  V. 
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Ite  hac  raecum. 

PililtTU  * 

Amice  benigneque  honorem  b.  t. 
Habes  nostrfim , mater. 

Sacchdos 

Oportet.  b.  tr. 


PISCATORES 


Omnibus  modis,  qui  pauperes  sunt  homines,  miseri 

vivont;  i.  t.  c.  II,  1. 

Praesertim  quibus  nec  quaestus  est,  neque  artem 'didi- 
cere ullam.  10S 

Necessitate,  quidquid  est  domi,  id  sat  est  habendum. 

Nos  iam  de  ornatu  propemodum  ut  locupletes  simus 

scitis. 

Hice  hami  atque  haec  arundines  sunt  nobis  quaestu  et 

cultu; 

Quotidie  ex  urbe  ad  mare  huc  prodimus  pabulatum ; 

Pro  exercitu  gymnastico  et  palaestrico  hoc  habemus ; n0 

■Echinos,  lepadas,  ostreas,  balanos,  captamus, conchas, 

Marinam  urticam,  musculos,  placusias  striatas; 

Post  id  piscatum  hamatilem  et  saxatilem  adgredimur : 

Cibum  captamus  e mari.  Si  eventus  non  evenit , 


C.  non  nostra , sed  nc  t h.  e.  nunc  ; 
Decuit,  et  vett.  edd.  non  , quod  eo- 
dem redit.  Vox  forte  transposita. 

208.  Hice)  Sic  bene  Remus,  quum 
invenisset  Ilisce , errore  tral  a titio.  Cf. 
Mil.  485,  Most.  496. — Similiter  ex- 
cudi iussi  haec  pro  vulgato  hae.  Cf. 
Epid.  207. 

209.  Quotidie ) Probabiliter  hoc 
additum  a Larabino. 


»12.  placusias)  Bene  sic  Reizius 
secundum  Salmasium  , adiectivo  de- 
rivato a ttascxoC;  sicut  Papyovoipc  a 
Psqxvouc.  Vulgo  voce  nihili  plagusias. 

214.  Si  eventus  non  evenit  dictura 
xar*  idionxSsuxv  t de  qua  monitura 
Mil.  480  sq.  Vulgo  venit  , ut  misceri 
solent  haec  verba.  Vid.  tom.  II , pag. 
i5o,  coi.  1.  Male  Reizius:  sin  4vcn- 
tus  non  venit . 
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Neque  quidquam  captum  est  piscium,  salsi  lautique  pure 
Domum  redimus  clanculum;  dormimus  incoenati.  a,6 
Atque  ut  nunc  valide  fluctuat  mare,  nulla  nobis  spes  est. 
Nisi  quid  concharum  capsimus,  coenati  sumus  profecto. 
Nunc  Venerem  hanc  veneremur  bonam,  ut  nos  lepide 

adiurit  hodie. 

TRACHALIO.  PISCATORES. 

« 

Thachalip 

Animum  advorsavi  sedulo,  ne  herum  usquam  praeter- 
irem: i.  t.C.  11,2.  a-o 
Nam  quom  modo  exibat  foras,  portum  seaibat  ire; 
Me  huc  obviam  iussit  sibi  venire  ad  Veneris  fanum. 
Sed,  quos  perconter,  commode  eccos  video  adstare:  adibo. 
Salvete,  fures  maritumi,  conchitae  atque  hamiotae. 
Famelica  hominum  natio.  Quid  agitis?  ut  peritis?  xis 

Piscatores 

Vt  piscatorem  aequopn  est,  fame,  siti,  spe. 

Tracsalio. 

Ecquem  adulescentem 

Vidistis  facie  strenua,  dum  illic  adstalis , fortem, 

ai8. coenati)  Egregia  haec  est  emen-  chaens , recte:  nam  alteram  prorsus 
datio  eiusdem  viri  docti , quum  ia  li-  est  inusitatum.  Iisdem  abest  to  venire* 
bria  legatur , parum  quidem  concinne  petitum  illud,  ut  videtur,  ex  proxi» 
et  minus  lepide  , inc-oenali.  mis  j et  MSS.  — vidisti  seni  Nullum 

319.  adiurit  ) Hoc  versum  expo-  etc.  quod  initio  fuisse  puto:  — vidi- 
acere  pro  vulgata  lectione  adiuverit  $ stis  pi.  ( piscator. ) Nullum  etc.  nam 
vidit  Reizius.  p et  n litcrae  similes  iu  MSS.  Cf.  fia. 

x^6  sqq.  Vulgo  inconcinne  : — — 107.  Caeterum  libri  nihil  iuvant.  Sed 

fame  silique  speque.  T*.  ecquem  adol.  facile  , metro  monitus,  animadverti, 
luic  Dum  hic  astatis  , strenua  Jacie , in  istis  sitique  speque  asyndeton  pla- 
rubicundum  , fortem  , qui  tres  Du - cuisse  Comico,  sicut  passiro  , ut  mo- 
ceret  chlamjdqlos  cum  machaeriis  , nui  Capt.  336 , et  sequentem  versum 
vidistis  venire  ? Edd.  quaedam  pri-  traiectione  vocum  laborare , quod  »«- 
mae,  in  his  Mediol.  anni  i5oo  , ma-  que  Rcizinm  fugit,  qui  ita  hace  re- 
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Rubicundum  , qui  tris  duceret  chlamydatos  cum  raa- 

. chaeris? 

Piscatores  • 

Nullum  istac  facie,  ut  praedicas,  venisse  huc  scimus. 

Tr  achalio 

Ecquem 

Recalvom  ac  silonem  senem,  statutum,  ventriosum,  i3o 
Tortis  superciliis,  contracta  fronte,  fraudulentum, 
Deorum  odium  atque  hominum  malum , viti  probrique 

plenum, 

Qui  duceret  mulierculas  duas  secum  satis  venustas? 

Piscatores 

Cum  istiusmodi  virtutibus  operisque  natus  qui  sit, 

Ad  carnuficem  eum  quidem  aequius,  quam  ad  Venerem, 

conmeare.  »3s 

TR  ACHALIO 

At  si  vidistis,  dicite. 

Piscatores 

Huc  profecto  nullus  venit.  • 

Vale. 

Tr  ACHALIO 

Valete.  — Credidi.  Factum  est,  quod  suspicabar: 
Data  verba  hero  sunt : leno  abit  scelestus  exulatum ; 

In  navem  ascendit,  mulieres  avexit.  Hariolus  sum. 

Is  huc  herum  etiain  ad  prandium  vocavit  sceleris  semen. 
Nunc  quid  mihi  meliust,  quam  eloco  hic  herum  operiar, 

dum  veniat?  -4, 

Eadem,  si  quid  amplius  scit  Veneria  haec  sacerdos. 

Si  videro,  exquaesivero.  Faciet  me  certiorem. 


fingebat: fame  sitifpte.  Tn.  cc- 

quemnam  huc.  Dum  hic  a Astas,  vi- 
disti strenua  facit , rubicundum  , for- 
tem y enire  t qui  tres  duceret  chia - 
my  d filos  cum  machaeris  ? 

2 3i.  Male  distinguunt:  hominum  , 


malum.  Caetenim  vulgo  legitur:  — 
malum , mali  vitii  probrique  plenum. 
Vocem  inconcinnam  , quae  orta  pro- 
cul dubio  ex  praecedite  » recte  de- 
levit Remus. 
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AMPELISCA.  TRACHALIO. 

. Aupeuica 

Intellego : hanc,  quae  proxuma  villa  est  Venerio  fano, 

i.  t.  c.  II,  3. 

Pulsare  iussisli , atque  aquam  rogare. 

Thachalio 

Quoia  ad  auris  ^ 

Vox  mi  advolavit  ? 

Ampelisca 

Obsecro,  qui  hic  loquitur  ? quem  ego  video? 

Trachalio 

Estne  Ampelisca  haec,  quae  foras  e fano  egreditur  ? 

Ampelisca 

Estne  hic 

Trachalio,  quem  conspicor,  calator  Pleusidippi ? 

Trachalio 

Ea  est. 

Ampelisca 

Is  est.  Trachalio,  salve. 

Trachalio 

Salve , Ampelisca. 

Quid  tu  agis  ? 

Ampelisca 

. Aetatem  haud  malam  male. 

TnACHALIO 

Melius  ominare.  a5o 


244  • prorimu)  Vid.  ad  Ampli.  i.  vidd.  snpra  24^»  infra  263,  373  i 

Frustra  Reizius  : — ptnxuma  hio  esL  5»7  ctc.  Mil.  1.398,4406. 

ctc.  Sed  bene  dedit  villa  pro  vulgato  246.  qui  ) Ita  Mediol.a.  i5oO,  quod 
villam,  fenevio  pro  eneris  , quae  concinnius  vulgato  quii.  — qulm.  Cf. 
est  lectio  librorum,  ipsi  reposuimus,  supra  14?. 

quod  adicctivum  frequentat  Plautus:  2jo.  tu)Vid.  praeced.  annot.  Mala 
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Aimnci 

Verum  omnis  sapientis  decet  conferre  et  fabulari. 

Sed  Pleusidippus  tuos  herus  ubi,  amabo,  est? 

Tsachamo 

Heia  vero, 

Quasi  non  sit  intus ! 

Ampelijca 

Neque  pol  est,  neque  huc  quidem  ullus  venit» 

Trachalio 

Non  venit?  , 

Anfiuica 

Vera  praedicas. 

Tsachalio 

* Non  est  meum , Ampelisca. 

Sed  quam  mox  coctum  est  prandium? 

A MFZL1SCA 


Quod  prandium,  obsecro  te?  X5s 

. . Trachalio 

Nempe  rem  divinam  facitis  hic. 

Ahpelisca 

Quid  somnias , amabo  ? 

Tkachalio 

Certe  huc  Labrax  ad  prandium  vocavit  Pleusidippum , 
Herum  meum  herus  voster. 

AMriLtICA 

Pol  haud  miranda  facta  dicis: 
Si  deos  decepit  et  homines,  lenonum  more  fecit. 

Tbac«alio 

Non  rem  divinam  facitis  hic  vos  neque  herus  ? 

Ahpuiica 

Hariolare.  aG« 


transposuit  Reizios:  Quid  agas  tti?  25 6,  Nempe)  Cf.  supra  6x. 
Ah.  utlalcm  ctc* 
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Thach  alio 

Quid  tu  agis  liic  igitur  ? 

Ampelisc  A 

Ex  malis  mullis,  metuque  summo. 
Capitalique  ex  periculo  , orbas  auxilique  opumque  huc 
Recepit  ad  se  Veneria  haec  sacerdos  me  et  Palaestram. 

Tbacha  LIO 

An  hic  Palaestra  ‘est , obsecro  te , heri  mei  amicula  ? . 

Ampelisca 

Certo. 

Trachalio 

Inest  lepos  in  nuntio  tuo  magnus,  mea  Ampelisca.  & 
Sed  istuc  periculum  perlubet  quod  fuerit  vobis  scire. 

Ampelisca 

Confracta,  mi  Trachalio,  est  hac  nocte  navis  nobis. 

Trachalio 

Quid  ? navis  ? quae  istaec  fabula  est  ? 

Ampelisca  ' 

Non  audivisti,  amabo. 

Quo  pacto  leno  clanculum  nos  hinc  auferre  voluit 
In  Siciliam , et,  quidquid  domi  fuit,  In  navem  imposivit  ? . 
Ea  nunc  perierunt  omnia. 

' • Trachalio 

• Oh , Neptune  lepide , salve ! 

N«fe  te  aleator  ullus  est  sapientior.  Profecto 
Nimis  lepide  iecisti  bolum : periurum  perdidisti ! 

Sed  nunc  ubi  est  leno  Labrax  ? 

Am  pelisc  a 

Perit  potando,  opinor: 

264«  Pronomen  <<*'metri  causa  recte  tlebarreperire.  Est  autem  blandien- 
incnlca vit  Rcizius.  Pro  amicula  vulgo  tis,  sicut  saepe  usurpantur  deminutiva, 
legitur  amica , sed  in  V.  t.  Camera-  Vid.  Priscian.  pag.  610  Putsch. 
riano  amicica^  in  quo  illud  mihi  ti-  269.  voluit)  Vid.  Amph.  235,  85 1. 


Digitized  by  Google 


lf>4  M.  A.  1‘LAVTI 

Neptunus  magnis  poculis  liac  nocte  eum  invitavit. 

Tbagualio  • 

Credo  hercle  anancaeo  datum,  quod  Liberet.  VI  ego 

te  amo. 

Mea  Ampelisca!  ut  dulcis  es!  ut  mulsa  dicta  dicis  ! 

Sed  tu  et  Palaestra  quomodo  salvae  estis  ?. 

Ampelisca 

Scibis  faxo. 

E navi  timidae  ambae  in  scapham  insiluimus,  quia  vi- 
demus 

Ad  saxa  navem  ferrier;  properans  exsolvi  reslim.  .jk0 
Dum  illi  liment,  nos  cum  scapha  tempestas  dextrovor- 

sum 

Differt  ab  illis;  itaque  nos  ventisque  fluclibusque 
lactatae  exemplis  plurimis  miserae  perpetuam  noctem. 
Vix  hodie  ad  litus  pertulit  nos  ventus  exanimatas. 

Ta  ACH  ALIO 

Novi:  Neptunus  Ua  solet.  Quamvis  fastidiosus  2s?> 
Aedilis  est , si  quae  inprobae  sunt  merces , iaclat  omnis. 

A M r E L I S C.  A 

Vae  capiti  atque  aetati  tuae ! 

Trachalio 

Tuo,  mea  Ampelisca. 

Scivi  lenonem  facered  hoc,  quod  fecit;  saepe  dixi. 
Capillum  promittam  opturnum  est,  occipiamque  hario- 
lari. 


276.  ananracfi)  Nonius  cx  Varrone:  . 
«Ad  Sybaritanam  praedum,  in  qua 
sunt  tripodes , craterae , anancaea  cic. 
Vide  plura  in  iianc  rem  npud  Taub- 
manmun. 

-79*  Vu‘a  videmus  ctc.  Cf.  Atnph. 
5o3. 


iS3.  lactatae ) lutcllig.  sumus.  Cf. 
ibid.  168. 

287.  f^ae  capiti  ctc.  Vid.  Capt. 
8 «8. 

2S8.  Inconcinne  libri  facere.  Vid. 
Ampli.  proV  1 49.  Hcizius:  S.  /.  ego 
Jacere  ctc.  * 
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Ampllisca 

Cavistis  ergo  lu  atque  herus,  ne  abiret,  quom  scibatis? 

T A ACM  Al>10  290 

Quid  faceret? 

Ampelisca 

Si  amabat,  rogas,  quid  faceret?  Adservaret 
Dies  noctisque,  in  custodia  esset  semper.  Verum  ecaslor, 

Yt  multi , fecit:  ita  probe  curavit  Pleusidippus. 

Trachalio  • 

Cur  tu  istuc  dicis? 

• Ampelisca 

Res  palain  est.  . 

Trachalio 

Scin’  tu?  etiam , qui  it  lavatum 
In  balineas,  quom  ibi  sedulo  sua  vestimenta  servat,  #p-, 
Tamen  subripiuntur:  quippe  qui,  quern  illorum  obser- 
vet, falsust. 

Fur  facile,  quem  observet,  videt;  custos,  qui  fur  sit, 

nescit. 

Sed  duce  me  ad  illam.  Vbi  est  ? 

. Ampelisca 

I sane  in  Veneris  fanum  huc  intro  : 
Sedentem  flenlemque  opprimes. 

• T n a c h m.  1 0 

Yt  iam  istuc  mihi  molestum  est! 

Sed  quid  flet? 

A AI  PELISC  A 

Ego  dicam  tibi.  IIoc  sese  excruciat  ahimi,  i00 
Quia  leno  ademit  cistulam  ei , quam  habebat , ubique 

habebat, 

t 

agi.  it)  Cf.  sopra  146.  etiam  ad  antecedentia  perperam  $0- 

aga.  Dies  monosyllabum.  Viti.  Icat  referri.  — Scin  tu?  Viti,  atl  Cos. 
Amph.  prol.  74.  374. 

ag4.  Scin’  tu?  etiam  etc.  Rcclc  sic  3oo.  To  libi  non  liquescit.  Cf. 
distinxit  locum  Remus , quum  to  Ampli.  341. 


Digitized  by  Google 


M.  A.  PLAVTI 


I 56 

Qui  suos  parentes  noscere  potesset.  Eam  veretur, 

Ne  perierit. 

Tn  ACH  ALIO 

Vbinam  ea  fuit  cistellula? 

Ampeli  sc  a 

Ibidem  in  navi 

Conclusit  ipse  in  vidulum,  ne  copia  esset  ejus, 

Qui  suos  parentes  nosceret. 

Teachalio 

O facinus  inpudieum,  3^5 
Quam  liberam  esse  oporteat,  servire  postulare! 

Ampelisc  A 

Nunc  eam  cum  navi  scilicet  abisse  pessum  in  altum. 

Ek  aurum  et  argentum  fuit  lenonis  omne  ibidem. 

Crede  aliquem  inmersisse  atque  eum  excepisse.  Id  mi- 
sera moesta  est, 

Sibi  eorum  evenisse  inopiam. 

Teachalio 

Iam  istoc  mage  uSus  facto  est , 310 
Vt  eam  intro,  consolerque  eam,  ne  sic  se  excruciet  animi: 
Nam  multa  praeter  spem  scio  multis  bona  evenisse. 

• Ampelisca 

At  ego  etiam,  qui  speraverint,  spem  decepisse  multos, 

Tiacbalio 

Ergo  animus  aequos  optumum  est  aerumnae  condimen- 
tum. 

Ego  eo  intro , nisi  quid  vis. 

Ampelisca 

Eas.  Ego,  quod  mihi  imperavit  315 

3n».  Libri  apurpw;  posset , quod  se.  Sequor  V.  C.  et  edd.  quasdam 
est  interpretis.  Sensit  Reizins.  — no-  principes , in  bis  Mediol.  auni  iSoo. 
acerS.  Cf.  supra  244,  infra  3o5, 307,  Decurtat,  lunt.  ctc.  abusu , De  metro 
320.  cf.  3o2. 

307.  Vulgo  minus  concinne  abivis • 
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Sacerdos,  id  faciam,  atque  aquam  hinc  de  proxumo 

rogabo : 

Nam  extemplo  si  verbis  suis  peterem,  daturos  dixit; 

Neque  digniorem  censeo  vidisse  anum  tpe  quemquam , 

Quoi  deos  atque  homines  censeam  benefacere  magis  de- 
cere. 

Vtlepide,  ut  liberaliter,  ut  honeste  atque  haud  gravate  3«, 

Timidas,  egentis,  uvidas,  eiectas,  exanimatas 

Accepit  ad  sese,  haud  secus,  quam  si  ex  se  simus  natae! 

Vti  subcincta  eapse  aquam  calefactat,  ut  lavemus! 

Nunc , ne  morae  illi  sim , petam  hinc  aquam,  unde  mihi 

imperavit. 

Heus,  ecquist  in  villa?  ecquis  hoc  recludit?  ecquis  pro- 
dit? f 3a5 


SCEPARNIO.  AMPELISCA. 


Semino 

Quis  est,  qui  nostris  tam  proterve  foribus  facit  iniuriam? 

i.  t.  II , 4. 

Ampeli.ca 

Ego  sum  .... 

• SCEPARNIO 

Ilern , quid  hoc  boni  est  ? Heu , edepol  specie 
lepida  mulierem! 

Amfelisca 

Salve,  adulescens.  / 

Scepaekio 

Et  tu  multum  salveto,  adulescentula.  1. 1.  c. 


3o3.  Vulgo:  capse  sic  succincta  mulier.  Correxit  Donsa  fil.  quem  re- 

aquam  etc.  Sed  MSS.  et  edd.  to  sic  cte  secutus  Reizius.  Sic  Poen.  $6a: 
non  habent.  Heu  kcrclt  mortalem  colum  etc. 

3^7.  mulierem ) Libri  inconcinne  'm 
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Aupklisca 

Ad  vos  venio  .... 

Scep*Bsio 

Accipiam  hospitio,  si  nox  venis  as.  ex  t. d. el  i. 
Jta  ut  adfecta : flam  nunc  nihil  est  quidem  in  manum. 
Sed  quid  ais,  mea  lepida,  hilara  ? 

Ampeli  sc  a 

Ah,  nimium  familiariter  t.  t.  c. 
Me  attrectas.  . 33« 

ScEPARNIO 

Proh  di  inmortales!  Veneris  ecfigia  haec 
• quidem  est. 

Vt  in  ocellis  hilaritudo  est!  Heia,  corpus  quoiusmodi  ! 
Suhvolturium ! illud  quidem,  subaquilum,  volui  dicere. 


3ig.  nox)  Ita  legendum  vidit Pal- 
tncrius,  quum  libri  errore  tralatitio 
praeferant  mox.  Vid.  Mere.  3ig.  Kei- 
zius  probavit  Laiubinianura : — si 
mox  venies  vesperi , Item  ctc.  Sed 
iit  tui  vesperi  in  -libro  nullo  antiquo 
4 legitur. 

33o.  Vu  lgo  corrupte  ; liem  ut  af- 
Jcctam  : nam  mute  nihil  est  qui  te  ina- 
nem. Si  affectam  interpreteris  alle- 
ctam miseria  vel  naufragio,  locus  non 
est  tw  Item  , siquidem  revera  malis 
allecta  erat  mulier.  Quod  autem  se- 
cundum Festum  explicant  mulierem 
honoratam  et  spectatam,  aliis  et  va- 
lidioribus testimoniis,  praesertim 
locis  bonorum  scriptorum  , dum  pro- 
batum fuerit,  addubitare  non  est  ne- 
fas. Dedi  igitur  Ita  ut  adjecta  ( i.  c. 
ut  a.  es:  vid.  Ampli.  168  ),  ambigui- 
tate lepida,  ut  et  miseram  dicat  an- 
cillam servus , quomodo  affectos  di- 
cimus morbo  , difficultate , malo  de- 
nique, et  venustam  , sicut  haec  et  si- 
milia leguntur  apud  Cic.  Manus  tua 
sic  adjecta , Manus  adjecta  recte  est , 
Oculus  non  est  probe  adjectus  ctc.  De- 


inde ista  qui  te  accepi  pro  quidc  , h.  e. 
quidem  : sicut  d et  t literas  misceri 
monitum  Aul.  17 , Epid/279,  ct  ?o 
manem  Vel  maneam  ( uatn  sic  M5S. 
et  vett.  edd.  non  inanem  ) lenissima 
medicina  mutavi  in  mauum  , ut  no- 
ctu , h.  e.  vesperi,  se  hospitium  prae- 
biturum mulieri  dicat  servus:  nam 
nunc  quidem  nihil  sibi  esse  prae  ma- 
nu , coena  nondum  cocta  et  omni  rc 
couvivii  imparata.  In  manum  pro  it  1 
manu:  vidd.  Ampli.  543,  Cas.  368. 
Contecturus  virorum  doctorum  de  hoc 
loco  enarrare  longum  est.  Metrum 
hoc  non  nisi  hic  ct  M<Jst.  879  sq.  in- 
veni , sed  frequens  est,  praesertim 
apud  Graecos,  simile, «x  trochaeo  et 
iambo  constans  , de  quo  vid.  tom.  I , 
pag.  137,  coi.  1. 

33 1.  Ah  ) Vulgo  minus  usitate 
Aha\  Sequor  vett.  edd. 

33a.  y eneris  ecfigia  haec  quidem 
esi)  Comparat  ScioppinsSuspp. Lcclt, 
V , 5 illa  Arislaeiu  ti : ii  9^'xefij;  to 
xxDtrov  tpokoT iyyr,p.xf  w yvvxtx&i v 
t«  xxt  c?tx  rstvTwv  t/7; 

Jifpoo tr/,;  iixrbv  ! 
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Vel  j>ajiillae  quoiusmodi!  Tum  quae  indoles  in  savio  est! 

Ampelisca  . 

Non  ego  sum  pollucta  pago.  Potin',  ut  me  abstineas 

manum  ? 

ScBPABJtJO 

Non  licet  te  sic , sic  placide , bellam  belle , tangere  ? 
Ampelisca 

Otium  obi  erit,  luin  tibi  operam  ludo  et  deliciae  dabo; 
Nunc, «quamobrem  buc  sum  missa,  a.mabo,  vel  tu  mi 

aias  vel  neges. 

Scepa  imo  . • 

Quid  nunc  vis? 

Ampelisca  # * 

Sapienti  ornatus  / quid  velim , indicium  facit.  340 

ScEP  ARMO 

Meus  quoque  hic  sapienti  ornatus,  quid  velim,  indicium 
• facit. 

Ampelisca 

Haec  sacerdos  hinc  me  petere  iussit  a vobis  aquam. 

ScEPARMIO 

At  ego  basilicus  sum,  quem  nisi  oras,  guttam  non  feres. 
Nostro  illune  puteum  periclo  et  ferramentis  fudimus: 
Nisi  multis  blanditiis,  a me  gutta  non  ferri  potest.  353 
Ampelisca 

Cur  tu  aquam  gravare , arnabo,  quam  hostis  hosti  com- 
modat ? 

338.  Ubi  ) Cf.  Mll.  61. 

340.  nunc)"  igitur.  Vi<l.  Ba.  j3. 

34 1.  Hic  rastrum  aut  aliquod  in- 
strumentum rusticum  ostendit  servus: 
ncc  negarim  , nequitiam  subesse. 

342.  Libri  interpretatione  iucon- 
ciuna : Haec  sac.  ^Heneris  hinc  etc. 
Haec  ; vicina  , sicut  in  Ira  383:  hunc 
sacerdotem.  Vid.  ad  Cist.  «70. 


337.  Vulgo  ^ Sc.  jV.  licet  te  sicce 
placide  etc.  quae  lectio  auctorem  ha- 
bet Camerarium  ; nam  MSS.  et  vett. 
tdd.  N.  I.  te  sic  placide  etc.  Quod 
quidam  volunt , Sicce  dici  pro  Sic , 
nt  J/iccc  pro  Hic,  cras  fortasse  cre- 
dam , non  hodie.  Repetitur  adver- 
bium quod  11011  adverte- 

ruut  scribae.  Cf.  Aul.  588.  Poeta  : 
Sic  , sic  iu^at  ire  sub  umbra s ! 
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ScEPAEXIO 

Cur  lu  operam  gravare  mihi,  quam  civis  civi  commodat? 

Ampelisca  , 

Imo  etiam  tibi,  mea  voluptas,  quae  voles,  faciam  omnia. 

SCEPA  AXIO 

Eugepae,  salvos  sum!  haec  iam  me  suam  voluptatem 

vocat ! 

Dabitur  tibi  aqua;  ne  nequidquam  me  ames.  Cedo  mi 

urnam.  • 

Ampelisca 

C^pC»  35o 

Propera,  amabo,  ecferre. 

ScEPAEMO 

Manta:  iam  hic  ero,  voluptas  mea. 

Axpemice 

• 

Quid  sacerdoti  me  dicam  hic  demoratam  tam  diu  ? 

Vt  etiam  nunc  misera  timeo,  ubi  oculis  intueor  mare! 
Sed  quid  ego  misera  video  procul  in  litore  ? i.  s. 

Meum  herum  lenonem  Siciliensemque  hospitem,  355 
Quos  periisse  ambos  misera  censebam  in  mari ! 

Iam  illuc  mali  plus  nobis  vivit,  qnam  ratae. 

Sed  quid  ego  cesso  fugere  in  fanum,  ac  dicere  haec 
Palaestrae;  in  aram  uti  confugiamus  prius 
Quamde  huc  scelestus  veniat  nosque  hic  opprimat  3G0 
Leno?  Confugiam  hinc:  ita  res  subito  suppetit. 


35o.  m£  ) Vid.  Amph.  149« 

357.  quam  ratae  ) H.  e.  q.  r.  su- 
mus. Cf.  Amph.  168. 

38o  sq.  Vulgo:  Quam  huc  scelestus 
leno  veniat  nosque  hic  np/rrimal  ? Con- 
jugam hinc  % res  ita  suppetit  subito 
mihi.  Prior  horum  versuum  plane 


inconcinnus  est.  Posteriore  MSS  : 
C.  h.  ita  res  suppetit  subito.  To  mihi 
additum  a Camerario  et  Lambiuo  ex- 
pungendum esse  vidi , et  iu  superio- 
ribus reponendum  Quamdb , dc  quo 
dixi  Atnph.  prol.  69. 
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SCEPARNIO 

Proh  di  inmortales ! in  aqua  nunquam  credidi  i.  s.  II , 5. 
Voluptatem  inesse  tantam!  ut  hanc  traxi  lubens! 

Nimio  minus  altus  puteus  visust , quam  prius. 

Vt  sine  labore  hanc  extraxi!  Praefiscine,  365 

Satis  nequam  sum:  utpote  amare  qui  hodie  inceperim.  - 
Hem  libi  aquam , mea  tu  bella ! Tene  iam.  Sic  volo 
Te  ferre  honeste,  ut  ego  fero,  ut  placeas  mihi.  — 

Sed  ubi  tu  es,  delicata?  Cape  aquam  hanc,  sis.  Vbi 

es?  — 

Amat  hercle  me,  ut  ego  opinor:  delituit  mala.  — 3-0 
Vbi  tu  es?  etiamne  hanc  urnam  acceptura  es?ubies?  — 
Commodule!  meliust!  Tandem  vero  serio! 

Etiam  acceptura  es  urnam  hanc  ? ubi  tu  es  gentium  ? 
Nusquam  hercle  equidem  illanc  video.  Ludos  me  facit. 
Adponam  hercle  urnam  iam  ego  hanc  in  media  via.  3-5 
Sed  autem  .,uid  si  hanc  hinc  abstulerit  quispiam 
Sacram  urnam  Veneris?  Mi  exhibeat  negotium. 

Metuo  hercle  , ne  illa  mulier  mi  insidias  locet. 


363.  y oluplalem  o literam  elidit. 

Vid.  ibid.  74. 

36 i.  extraxi)  Vid.Asin.  iSg.Cist. 

69. 

366  sqq.  Vulgo:  Salis  nequam  sum: 
utpote  qui  hodie  inceperim  Amare, 
hem  tibi  aquam  , mea  tu  bella,  hem  , 
sic  volo  Te  ferre  etc.  Versus  Satis 
etc.  metro  caret.  Addendum  vidi 
verbum  Amare  ex  sequente.  Et  ibi 
quidem  MSS:  — mea  tu  belliata  iam 
sic  v.  in  quibus  inveoire  mihi  visus 
Bum  - — mea  tu  bella  tene  iam.  Sic  v. 
continue  scriptum , more  prisci  sc- 
culi  , bellateneiam  facile  transierit  in 


bellateniam , bellateiam  , bdLiataiam , 

371.  accepl.es?  Vid.  ad  Ampb.  863. 

373.  Non  recte  libri  continuo  : Com- 
module melius.  Scripsi  meliust , i 1 i te- 
ram a verbo  sequente  interceptum 
arbitratus : nani  sic  passim  legitur 
Melius  est  pro  Bene  est , sicut  monui 
Aul.  289. 

37  j.  <am  ) Cf.  supra  35o. 

376.  Sed  autem  ) A).).a  Tot.  Com- 
positio rarior,  de  qna  vidd.  Viger. 
de  Idiotismm.  VIII,  1 , 10$  Vechne- 
ri  Hellenolex.  I,  2,  6.  Similiter  Maro 
Aen.  il,  101  : Sed  quid  ego  haec  au- 
tem nequidquam  ingrata  revolvo  f 

L 


Plavt.  Com.  Toin.  IV 
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Vt  comprehendar  cum  sacra  urna  Veneria. 

Nempe  optumo  me  iure  in  vinclis  enicet  38o 

Magistratus,  si  quis  me  hanc  habere  viderit: 

Nam  haec  literata  est:  ab  se  cantat,  quoia  sit. 
lam  hercle  evocabo  hinc  hanc  sacerdotem  foras , 

Vt  hanc  accipiat  urnam.  Accedam  huc  ad  foris. 

Heus,  sis,  Ptolemocratia,  cape  hanc  urnam  tibi!  385 
Muliercula  hanc  nescio  quae  huc  ad  me  detulit.  — 
Introferunda  est.  — Reperi  negotium , 

Si  quidem  mihi  his  ultro  adgerunda  etiam  est  aqua. 


LABRAX.  CHARM1DES. 

Labrax 

Qui  homo  hominem  sese  miserum  et  mendicum  volet, 

i.  s.  II , 6. 

Neptuno  credat  sese  atque  aetatem  suam : 330 

Nam  si  quis  cum  eo  quid  rei  conmiscuit. 

Ad  hoc  exemplum  amittit  ornatum  domum. 

Edepol,  Libertas,  lepida  es,  quae  nunquam  pedem 
Voluisti  in  navem  cum  Hercule  una  inponere! 

Sed  ubi  ille  meus  est  hospes , qui  me  perdidit  ? 395 

Atque  eccum  incedit. 

38 1.  Prius  a in  Qfagislratus  elidi- 
tur. Cf.  supra  363. 

383.  hanc)  Vid.  supra  34*. 

387.  Lineola  perscril>cnda  postde- 
tulil  antecedente  versu  , quo  recitato 
paulum  e? pectat  servus,  ut  prodeat 
0 se  vocata  Ptolemocratia. 

3go.  aetatem  suam ) Cf.  Pseud.  109, 

391.  cum  eo  quid)  Sic  libri  vetU 
%t~>  cum  nou  liquescente.  Vid.  supra 
v»d  3&o.  Hoc  nescieutes,  7 q quid  pri- 
m loco  posuere, 


394.  Nescio  cum  aliis,  quis  nar- 
raverit , noluisse  navigare  cum  Hercule 
Libertatem.  IViSS.  ct  vett.  edd.  her- 
cte : edd.  V 1.  n.  mecum  h.  11.  t.  quod 
propemodum  approbaverim  cum 
Menrsio  Exercilutt.  critt.  I ,png.  224, 
»« locatur  , inquit  vir  doctus , adhuc  le- 
no in  miseria  sua , dicens  , se  meudi- 
cura  factum,  amistsseque  omnes  fortu- 
nas suas  naufragio  praeter  Libertatem, 
quae  secti nt  pedem  navim  inferre  no- 
luerit. » Huiicule  autem  navigasse 
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ChaRMIDXI 

Quo,  malum,  properas,  Labrax  ? 
Nam  equidem  te  nequeo  consequi  tam  strenue. 

Labrax 

Vlinam,  te  prius  quamde  oculis  vidissem  meis, 

Malo  cruciatu  in  Sicilia  perbiteres, 

Quem  propter  hoc  mihi  obtigit  misero  mali!  ^00 

Charmidbs 

Vtinam,  quom  in  aedis  me  ad  te  addlixisti  tuas. 

In  carcere  illo  potius  cubuissem  die ! 

Deosque  inmortalis  quaeso , dum  vivas , uti 
Omnis  lui  similis  hospites  habeas  tibi. 

Labrax 

Malam  fortunam  in  aedis  te  adduxi  meas.  4oS 

Quid  mihi  scelesto  tibi  erat  auscultatio , 

Quidve  hinc  abitio,  quidve  in  navem  inscensio, 

Ybi  perdidi  etiam  plus  boni,  quam  milii  fuit? 

Chabhidei 

Poi  minume  miror , navis  si  fracta  est  tibi , 

Scelus  te  et  sceleste  parta  quae  vexit  bona. 

Labrax 

Pessumdedisti  me  blandimentis  tuis. 

Charmides 

Scelestiorem  coenam  coenavi  tuam. 


secum  neg.it  eam  propterea,  quod 
eam  adhuc  habet : nara  caelet  a omnia, 
quae  navi  imposuerat,  bona  gua  per- 
diderat iu  mari.  Locus  Luciani  De 
mercedc  conductis  (Luciani  Opp.  ed. 
Blacu.  vol.  1,  pag.  4 63  , quo  loco  vul- 
gatam lectioucra  confirmari  putabat 
Grutcrus,  sic  se  habet:  — Ov  yip 
i$0.r,a tt  rj  Ea£u3s&ijc  ^uviktcaOccv 
if  ojtojj  dymn  rrpxypaia  x«i  t«- 


ittivx  timovn.  Sed  nihil  in  his  si- 
mile praeter  personi ficationem  liber- 
tatis. 

3y8.  'Minus  concinne  libri  quttm. 
Cf.  36 o. 

398.  perbiteres  ) Cf.  Copt  €11, 
P&eud.  a47»  ct  de  usu  imperfecti  pro 
plusquamperfecto  subiunct.  Aul.  697. 

406  sq.  Vid.  de  formo  loquendi 
Ampli.  363* 
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Quam  quae  Thyestae  anteposita  est  et  Tereo. 

L abb ax 

Perii, animo  male  fit!  Contine,  quaeso,  caput. 

ClIA  r mi  des 

Pulmoneum  edepol  nimis  velim  vomitum  vomas.  4,5 

Labii  ax 

Eheu,  Palaestra  atque  Ampelisca,  ubi  estis  iiuncj 

Charmides 

Piscibus  in  alto  , credo,  praebent  pabulum. 

Labra  x 

Mendicitatem  -mi  obtulisti  opera  tua , 

Dum  tuis  ausculto  magnidicis  mendaciis. 

Charmides 

Bonam  est  quod  habeas  gratiam  merito  mihi , ^20 

Qui  te  ex  insulso  salsuin  feci  opera  mea. 

Labra  x 

Quin  tu  hinc  is  a me  in  raaxumam  malam  crucem  ? 

Charmides 

Deliras : eam  quidem  rem  agebam  commodum. 


4 1 3.  Libri  inconcinne:  Q.  q.  T. 
quondam  a.  e.  e.  T.  To  quondam  est 
de  glossa. 

419.  Dum  — ausculto. ) Cf.  Araph. 
5o3. 

4^3.  Libri  vetL  corrupte.  Das  eas • 
que  res  ag.  c.  Da  eas  quae  res  ag.  c . 
lunL  ct  Aid.  Da  quas  res  lecum  in 
navi  agebam  commodum , unde  fu— 
ciebat  Acidalius  Divv.  in  Plaut.  pag. 
438  : Ch.  Eas  quidem  res  tecum  age- 
bam commodum,  « Nam , inquit , il- 
lud in  navi  aperte  sensus  aversatur  et 
glossematis  convincit.  Ipse  autem 
hic  est : quod  tu  me  in  crucem  ire  iu- 
hes,  eam  quidem  vem  iamiam  com- 
modum utciquc  agebamus»  quum  nau- 


fragi in  alto  iactaremur,  directi  in 
omnium  maximam  malam  crucem. » 
Et  eas  res  pro  eam  rem  de  iudustria 
posuisse  censet  Plautum  co  cousilio  , 
ut  to  Eas  siinul  pro  verbo,  proprio 
quod  dicitur,  haberi  posset,  intelli- 
gique  ex  superioribus  Eas  in  mas  i- 
mani  malam  crucem  ; quo  de  genere 
ambiguorum  multus estad  Poen.  4 57. 
Equidem  in  scriptura  codicum  veter- 
rimorum Das  eas  agnoscere  milii  vi- 
debar Deliras , et  eam  interceptum 
arbitrabar  ab  huius  verbi  syllaba  po- 
strema , quidem  vero  scriptum  per 
compendium  , itaque  facile  cum  que 
permutatum.  De  sententia  loci  sto 
ab  Acidalio. 
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Labrax 

Eheu,  quis  vivit  me  mortalis  miserior? 

Charmides 

Ego  multo  tanto  miserior,  quam  tu,  Labrax.  4,5 

Labrax 

Qui? 

Chabmides 

Quia  ego  indignus  sum,  tu  dignus,  qui  sies. 

Labrax 

O scirpe,  scirpe,  laudo  fortunas  tuas, 

Qui  semper  servas  gloriam  aritudinis! 

Charmides 

Equidem  me  ad  velitationem  exerceo: 

Nam  omnia  corusca  prae  tremore  fabulor.  - 

Labrax 

Edepol,  Neptune,  es  b^neator  frigidus: 

Cum  vestimentis,  postquam  abs  te  abii,  algeo. 

Nae,  thermopolium  quidem  nullum  instruit: 

Ita  salsam  praebet  potionem  et  frigidam. 

Charmides 

Vt  fortunati  sunt  fabri  ferrarii , 435 

Qui  apud  carbones  adsident ! semper  calent. 

Labrax 

Ytinam  fortuna  ego  anatina  nunc  uterer, 


43a.  postquam  ) Sic  MSS.  ct  cdd. 
principes.  Frustra  fecerunt  postea - 
quam,  dum  non  vident,  ro  te  sub 
ictu  positum  haud  elidi  ( qua  de  re 
cf.  Ampb.  149)  , neque  versum  ullo 
modo  periclitari. 

433.  Libri  inepte  atque  inconcin- 
ne ; JVe  thermopolium  quidem  ullum 
instruit . Ne  et  Nae  similiter  scri- 
buntur in  codicibus.  Ihermopolium 


nullum  est  thermopolium  nullius  pre- 
tii, quomodo  dicitur  nullum  argu- 
mentum , nulla  res  apud  Ciceronem  , 
Terentium , alios,  et  apud  Grnccoa 
fjuuftic  , pjdiv  pro  homine  vel  re  ui- 
liili. 

437.  Edd.  nullo  numero:  Vlinam 
Jortuna  nunc  anatina  uterer,  lutit* 
Aid.  y.f  n.  ego  a.  u. 
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Vti,  quom  exivissem  ex  aqua,  arerem  lamen! 

Charmides 

Quid,  si  aliquo  ad  ludos  me  pro  manduco  locem? 

Labaax 

Quapropter? 

Charmides 

Quia  pol  clare  crepito  dentibus.  440 

Iure  optumo  modo  me  lavisse  arbitror. 

Labaax 

Qui? 

CfiARMIDES 

Quia  enim  auderem  tecum  in  navem  ascendere, 

Qui  a fundamento  mi  usque  movisti  mare. 

Labrax 

Tibi  auscultavi : tu  promittebas  mihi , 

Illi  esse  quaestum  maxumum  meretricibus;  445 

Ibi  me  conruere  posse  aiebas  divitias. 

ChA  RMIOES 

Iam  postulabas,  te,  inpurata  belua, 

Totam  Siciliam  devoratum  ire  insulam. 

Labrax 

Quaenam  balaena  meum  voravit  vidulum. 

Aurum  atque  argentum  ubi  omne  conpactum  fuit?  450 

Charmidii 

Eadem  illa , credo , quae  meum  marsupium , 


441.  Vulgo  versu  pnovpy : Iure 
optimo  me  lavisse  arbitror.  Angelius 
et  Aldus  pro  arbitrio  reposuerunt  Sed 
mune  iure  et c.  quos  nollem  secutum 
esse  eruditissimum  virum,  Reixiura. 
jVoJ  mo  ( h.  e.  modo,  sicut  supra  4*3 
in  re  simili , commodum  ) ab  antece- 
dente syllaba  raptum  arbitramur. 
Quod  vocabulum  posteriorem  o Ille- 
ram porrectam  habet > sicut  saepius , 


praesertim  apud  priscos.  Cf.  A m.  475 
442.  Inconcinne  legitur:  La.  Qui ? 
Chaa.  Quia  auderem  etc.  Cf.  Mil. 
1126. 

445.  Item  inconcinne  codd.  Illic 
esse  etc.  Cf.  Araph.  596. 

446.  divitias  Tpiau»aj3wc  pronun- 
tiandum metri  gratia.  Cf.  ibid.  prol.90. 

448.  Soloece  libri  ( postulabas  , te  ) 
devoraturum. 
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Quod  plenum  argenti  fuit,  in  sacciperio. 

Labbax 

Eheu,  redactus  sum  usque  ad  unam  hanc  tuniculam 
Et  ad  hoc  misellum  pallium  ! perii  oppido ! 

ChABMIDES 

Vae  consociare  milii  quidem  tecum  licet:  455 

Aequas  habemus  partis. 

Lab  r a X 

Saltem  si  mihi 

Mulierculae  essent  salvae , spes  aliquae  forent. 

Nunc  si  me  adulescens  Pleusidippus  viderit , 

A quo  arrhabonem  pro  Palaestra  acceperam , 

Iam  se  exhibebit  hic  mihi  negotium.  460 

Chabnidxs 

Quid,  stulte,  ploras?  tibi  quidem  edepol  copia  est, 
Dum  lingua  vivet,  qui  rem  solvas  omnibus. 


SCEPARNIO.  CHARMIDES.  LABRAX. 


Scepaumo 

Quid  illuc,  obsecro,  negoti,  quod  duae  mulierculae 

1. 1.  c.  II,  7. 

Hic  in  fano  Veneris  signum  flentes  amplexae  tenent. 
Nescio  quem  metuentes  miserae  ? nocte  liac  vero  pro- 

xuma  455 

Se  iactatas  atque  eiectas  hodie  esse  aiunt  e mari. 


455.  Vulgo  J Vel  consociare  mihi 
quidem  tecum  licet.  Sed  quid  tandem 
consocinre  se  posse  dicit  cnm  altero 
Cfaarmides?  Legendum  Vde  conjo- 
ciare  etc.  Asio.  28B:  L(.  Vae  tibidf 
Le.  Hoc  testamento  Servitus  legat  libi , 
ad  quem  locum  vide,  sis,  quae  oa- 


notamus. 

459.  acceperam  ) Cf.  prol.  8r. 

463.  Quid  i literam  elidit.  Vid. 
supra  363,  infra  S3o(  555. 

465.  vero ) Sic  vett.  edd.  MSS. 
nunc  f non . 
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Labrax 

Obsecro  hercle , adulescens , ubi  istaec  sunt , quas  me- 
moras, mulieres? 

SCEPARNIO 

Hic  in  fano  Veneris. 

Labrax 

Quot  sunt  ? 

SCEPARNIO 

Totidem , quot  ego  et  tu  sumus. 

Labrax 

Nempe  meae  ? 

SCEPARNIO 

Nempe  nescio  istuc. 

Labrax 

Qua  sunt  facie? 

SCEPARNIO 

Scitula. 

Vel  ego  amare  utramvis  possim,  si  probe  adpotus  siem. 

Labrax  469 

Nempe  puellae? 

SCEPARNIO 

Nempe  molestus  es.  I,  vise,  si  lubet. 

jJL.ABX.HX 

Meas  oportet  intus  esse  hic  mulieres,  mi  Charrnides. 

467.  Liquescere  videturro  e in  Ob-  similia  vocabula  syllahnsque  Hinc  , 
secro.  Cf.  463.  Reizius  priorem  syl-  Hanc , Huic  t - bcnl  in  habent , est-  in 
labam  verbi  istaec  corripi  arbitraba-  Estne , —ni  in  Nemini,  o-  in  Ostium  , 
tur,  quod  durius  praesertim  io  me-  Nem-  in  Nempe,  An-  in  Antipho , 
dio  versu.  Sed  omnino  omnia  ista,  cuius  rei  opinionem  multis  attulit  An- 
quae  de  correptis  apud  Comicos  la-  glus  clcgantissimus,  a nobis  1.  I.  ali — 
tinos  syllabis  verborum  longis  dispu-  quantum,  nisi  fallit  animus,  minu- 
tal, harum  rerum  auctor  Reizio,  Bcnt-  tam. 

leius  Scltediasm.  de  mettr.  TerentL  4^9*  Sce  .Nempe,  Cf.  Asin.  770. 
cap.  8 , nobis  minus  probantur,  quum  47°*  U.  e.  Vel  utrainvis  ego  amare 
Jouge  verisimilius  sit,  vocales  breves  possim  etc.  Vid.  ad  Aniph.  378. 
elidi,  id  quod  saepe  factum  constat  471-  Vulgo  hiante  versu:  — mole - 
in  lingua  Latii,  quam  corripi  hueeet  cr : vise  etc. 
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Charmides 

lupiter  te  perdat,  et  si  sunt,  et  si  non  sunt  tamen! 

Labrax 

Introrumpam  iam  huc  in  Veneris  fanum. 

Charmides 

In  barathrum  mavelim.  — 

Obsecro  , hospes , da  mihi  aliquid,  ubi  condormiscam, 

loci. 

SCEPAR  NI O 

Istic,  ubi  vis, condormisce : nemo  prohibet,  publicum  est. 

Charmides 

At  vides  me , ornatus  ut  sim  vestimentis  uvidis : 

Recipe  me  intectum;  da  mihi  vestimenti  aliquid  aridi. 
Dum  mea  arescunt,  in  aliquo  gratiam  referam  tibi. 

SCEPARNIO 

Tegillum  eccillud  mihi  unum  arescit ; id,  si  vis , dabo : 
Eodem  amictus,  eodem  tectus  esse  soleo,  si  pluit, 

Tu  istaec  mihi  dato  : exarescent  faxo. 

Charmides 

Eho,  an  te  poenitet, 

In  mari  quod  elavi,  nisi  hic  in  terra  iterum  eluam? 

SCEf ARNI O 

Eluas  tu  an  exungare , ciccum  non  interduim. 

Tibi  ego  nunquam  quidquam  credam,  nisi  accepto 

pignore.  4ss 

Tu  vel  suda  vel  peri  algu,  vel  tu  aegrota  vel  vale. 
Barbarum  hospitem  mi  in  aedis  nil  moror:  sat  lilium  est. 

Charmides 

Iamne  abis?  Venalis  illic  ductitavit,  quisquis  est: 

482.  Soloece  legitur  exareteunt . Remus. 

Vett  edd.  erareico/il;  MSS.  ex  a re—  4^6*  niti  ) Vid.  Amph.  124*  Fru- 

ment , quoti  exquisitius.  Cf.  Amph.  stra  Reizius: — credam  t non  accepto  p. 

833,  Cure.  S82.  * 

4*&  lucouciunc  codd.rif.  Correxit  4S8.  Iamne  abis  ? Cf.P0cn.S47- 
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Non  est  misericors.  Sed  quid  ego  hic  adsto  infelix  uvidus? 
Quin  abeo  hinc  in  Veneris  fanum,  ut  edormiscam  hanc 

crapulam , $30 

Quam  potavi  praeter  animi  quam  lubuit  sententiae? 
Quasi  vinis  graecis  Neptunus  nobis  subfudit  mare. 
Itaque  alvom  prodi  speravit  nobis  salsis  poculis. 

Quid  opust  verbis?  si  invitare  nos  paulisper  pergeret. 
Ibidem  obdormissemus ; nunc  vix  vivos  amisit  domum. 
Nunc  lenonem,  quid  agit  intus,  visam,  convivam  meum. 


DAEMONES 


Miris  modis  di  ludos  faciunt  hominibus,  i.s.  Ilf,  i. 
Mirisque  exemplis  somnia  in  somnis  danunt; 

Ne  dormientis  quidem  sinunt  quiescere. 

Velut  ego  hac  nocte,  quae  praecessit,  proxuma  v» 
Mirum  atque  inscitum  somniavi  somnium. 

Ad  hirundininum  nidum  visa  est  simia 
Ascensionem  ut  faceret  admolirier. 

Neque  eas  eripere  quibat  inde.  Postibi 

Videbatur  ad  me  simia  adgredirier  So5 

Rogare,  scalas  ut  darem  utendas  sibi. 

Ego  ad  hoc  exemplum  simiae  respondeo : 

Natas  ex  Philomela  ac  Procne  esse  hirundines: 


491.  Soloece  libri  sententiam.  Ver- 
bis animi  sententiae  personam  homo 
mpifpi^st  , velut  sententiam  Catonis 
pro  Catone  dixit  Horatius  Sermm.  1 , 
s,  3a. 

496.  quid  agit)  Vidd.Amph.a35, 
85 1.  Frustra  sunt , qui  repouuut  q. 
agat. 

497  sqq.  Similia  sunt  Mere,  aai 
sqq.  — ludos  faciunt  honuniitus.  Cf. 


Most.  4 r6. 

499.  To  quidem  pro  monosyllabo 
est.  Cf.  supra  363. 

5f»5.  Videbatur  ro  i elidit.  Vicf. 
ibidem.  Nec  tamen  male  Remus : 
Videtur % sicut  5n,  nisi  quod  se- 
quens darem  r <5  Videbatur  magis 
congruit. 

5o8.  IncoAinne  libri:  Natas  ex 
Philomela  atque  ex  Progne  eSse  hi— 
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Ago  cum  illa,  n«  quid  noceat  meis  popularibus. 

Alque  illa  animo  iam  fieri  ferocior:  sm 

Videtur  ultro  milii  malum  minitarier; 

Iu  ius  vocat  med.  Ibi  ego  nescio  quomodo 
Iratus  videor  mediam  arripere  simiam; 

Concludo  in  vincla  bestiam  nequissumam. 

Nunc,  quam  ad  rem  dicam  hoc  allinere  somnium,  r.is 
Nunquam  hodie  quivi  ad  coniecluram  evadere. 

Seri,  quid  hic  in  Veneris  fano  oritur  clamoris,  animus 

mirat.  1. 1. 


TRACHALIO.  DAEMONES. 

Taachalio 

Proh,  Cyrenenses  populares,  vostram  ego  inploro  fidem 
. 1. 1.  c.  III,  2. 

Agricolae,  adcolae,  propinqui  qui  estis  his  regionibus , 
Ferte  opem  inopiae  atque  exemplum  pessumum  pes- 

sumdate,  5,0 

Vindicate:  ne  inpiorum  potior  sit  pollentia. 

Quam  ionocentum,  qui  se  scelere  fieri  nolunt  nobiles. 
Statuite  exemplum  inpudenti;  date  pudori  praemium! 
Facite  hic  lege  potius  liceat,  quam  vi,  vitam  vivere! 


rundines , nec  multo  melius  Reizius: 
iV.  e.  P.  a.  ex  Procne  isse  h. 

5ia.  Vulgo  item  inconcinne  me. 
Reizius  nimio  conatu:  Ibi  tum  ego 
ctc. 

517.  'Vulgo : Si  quid  hic  in  V meris 
Jano  Clamoris  oritur?  animus  mi- 
rat , quae  in  unum  versum  recte 
conjungunt  cdd.  anliqnissimaeetRei- 
zii,  Lambino  et  Camerario  male  in- 
terpolantibus, ut  iambi  scilicet  se- 
narii effingerentur. 


5zo.  — pessumdate , Fthdieate) 
Asyndeton , dc  quo  cf.  CnpL  336. 
Minus  recte  Reizius  interpunxit:  — 
pessum  tlate . V indicate , ne  impiorum 
etc. 

5zz.  innocentum ) Ita  MSS.  et  vett. 
edd.  merito  probante  Rei-sio.  Vulgo 
minus  concinne  innocentium , quod 
interpretis  videtur. 

5z4-  vitam)  Ita  legendum  coniecit 
Acidalius  Divv.  iu  Piant,  pag.  439  , 
quum  vulgo  legatur:  Facite  hic  lege 
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Currite  huc  inVeneris  fanum ! Vostram  iterum  inploro 

fidem , 5,5 

Qui  prope  hic  adestis  quique  auditis  clamorem  meum , 
Ferte  suppetias,  qui  Veneri  Veneriaeque  antistitae 
More  antiquo  in  custodelam  suom  conmiserunt  caput! 
Praetorquete  iniuriae  prius  collum,  quam  ad  vos  per- 

venat ! 


Daemones 

Quid  istuc  est  negoti  ? 

. ..  Tbachalio 


Per  ego  te  haec  genua  obtestor,  senex,  530 
Quisquis  es.... 

D AEBIONES 

Quin  tu  ergo  omitte  genua,  et,  quid  sit,  mi 
expedi , 


Quod  tumultues? 

Tilacralio 

Teque  oro  et  quaeso,  si  speras  libi 
Mullum  hoc  anno  futurum  sirpe  et  laserpitium , 

Eam  que  eventuram  exagogam  Capuam  salvam  et 

sospitem , 

Atque  ab  lippitudine  usque  siccitas  ut  sit  tibi....  535 

Daemones 


Sanun’es? 


potius  liceat , quam  vi , victo  vivere  , 
quoti  libentius  ferrem,  si  resTracba- 
lionis  ageretur  , ncc  suppetias  is  ferri 
vellet  pluribus,  duabus  meretricibus 
et  sacerdoti.  Scriptum  forte  geminata 
t litcra  vitta  (b.  c.  vittam)  pro  viti 
facile  mutatum  fuerit  in  victo.  Vid. 
ad  Most.  1080. 

5a8.  custodelam  ) Hanc  Grnteri 
coniccturam  bene  iu  ordinem  recepit 
Reizius.  Inconcinne  codd.  custodiam. 

529.  Bene  item  Reizius , jxrvenat 
pro  perveniat , quod  eodem  nomine 


reprrbendcndum.  Cf.Anl.no. 

53o.  Quid ) Cf.  supra  4^3. 

532.  Edd.  inde  a Camerario,  Quid 
tumultues  , quem  soloecismum  corre- 
xit Reizius.  Cf.  541.  MSS.  expedi 

multues , expedi  tues. ; edd.  vett. 
expedi , Et  qui  tu  es  primum.  Te. 
teque  etc. 

533.  Codd.  pravo  numero:  Hoc 
anno  multum  futurum  etc.  Iam  A/m/~ 
tum  non  liquescit , quod  venustum  in 
voce  gravissima.  Vid.  Ampli.  34*  , 

Stich.  366. 
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Tr  A C II  A L I O 

Seu  tibi  confidis  tore  multam  magudarim, 

Vt  te  ne  pigeat  dare  operam  milii,  quod  te  orabo,  senex. 

Daemones 

At  ego  te  per  crura  et  talos  tergumque  obteslor  tuom , 
Vt  tibi  ulmeam  uberem  esse  speras  virgidemiam , 

Et  tibi  eventuram  boc  anno  uberem  messem  mali,  54o 
Vt  mi  istuc  dicas  negoti  quid  sit,  quod  tumultues. 

T R A C H A L I O 

Quilubet  maledicere?  Equidem  libi  bona  optavi  omnia. 

Daemones 

Bene  equidem  tibi  dico,  qui,  te  digna  ut  eveniant,  precor. 

Trachalio 

Obsecro,  hoc  praevortere  ergo. 

Daemones 

Quid  negoti  est? 

Trachalio 

Mulieres 

Duae  innocentes  intus  hic  sunt,  tui  indigentes  auxili, 
Quibus  advorsum  ius  legesque  hic  insignite  iniuria  5*6 
Facta  est  fitque  in  Veneris  fano;  tum  sacerdos  Veneria 
Indigne  adiiictatur. 

Daemones 

Quis  homo  est  tanta  confidentia  , 

Qui  sacerdotem  audeat  violare?  Sed  eae  mulieres 
Quae  sunt, aut  quid  iis  iniqui  fit? 

TR  AC  HA  LIO 

Si  das  operam , eloquar.  ss0 


540.  Vulgo  invitis  libris  vett.  Et 
tibi  esse  eventuram  etc.  To  eventuram 
item  non  eliditur;  vel  reponendum 
est  hoc  annoil.  Cf.  Ampli,  prol.  149. 


542.  optavi)  Inconcinne  libri  ex- 
gptavi.  Correxit  Reizius. 

545.  Duae  tnouo»y  liabam.  Vid. 
Ampli,  prol.  go. 
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Veneris  signum  sunt  amplexae;  nunc  deripere  volt  eas 
Atubas. 

Daemones 

Esse  oportet....  Qui  istic  est,  qui  tam  parvi  deos 
Pendit? 

Teachaeio 

Fraudis , sceleris , pa  rricidi , periurlque  plenus , 1. 1. 

Legirupa,  inpudens,  inpurus,  inverecundissumus;  1. 1.  c. 
Yno  verbo  absolvam , leno  est.  Quid  illune  porro  prae- 
dicem ? 555 

Daemones 

Fdepol  infortunio  hominem  praedicas  donabilem. 

Te  AC  HALIO 

Qui/ie  sacerdoti  scelestus  faucis  interpresserit? 

D A EMONES 

At  malo  cum  magno  fecit  hercle  suo.  Ite  istinc  foras, 
Turbalio , Sparax ! Vbi  estis? 


55 1 sqq.  V.  prorsus  inconcinne:  V e - 
mru  signant  sunt  amplexae , nunc*** 
(nulla  hic  lacuna  iu  .MSS.  Cameror. ) 
/7 m deripere,  volt.  eas  ( lioc  vas  uou 
comparet  iu  luat.  Aid.  ) ambas  esse 
oportet ***  ( Hic  quoque  nihil  deesse 
visum  iu  V.  C.  verum  in  Decurtato. 
Sed  vide  tura.  II , pag.  9 1 , coi.  1 ) 
Da  E.  Quis  istic  ( vett.  cdd.  Quis  hic , 
quod  fuisse  primitus  vid«  tur  Qui 
istic.  Certe  hoc  raclro  convenit.  ) estf 
qui  deos  tam  parvipendit  ? Tn.  /'  r au- 
di.s , sceleris  , parricidii , penarii  ple - 
mus.  Legirupa  etc.  Lacunas  dum 
liic  sorauiat  Camerarius,  quae  nullae 
.vmt,  temerariis  locum  velavit  conic- 
Cturis  1 addi  iubeus  punio  horum 
versuum  vir  sceleratissimus  , vel  vir 
aulacis  simus  ( unde  Rcizitis  homo 
au  latissimus  );  secundo  liberas ; ter- 
tio el(»:mzre , obsecro  (quod  ulniinquc 
rr  Cepit  Remus):  quarto  auleui  TO 


plenus  mutans  in  plenissimus , ubi 
audacius  etiam  Remus : Fraudis  y 
sceleris  , purricidi  plenus , pcriurtssi- 
mus.  Vana  huee  esse  omnia,  vel  cae- 
co apparere  credo,  quum  sententiis 
ad  integritatem  nihil  desit,  modo  re- 
cte condantur  orationes  , versus  au- 
tem disiectos  in  numeros  suos  resti- 
tuere facile  sit  negotium.  Versu  55z 
Daemones,  usurpato  val- 

de apta  ad  exprimendam  hominis 
iraui,  convicium  lenone  diguutu  uou 

rcpcriculis  , Lsse  opoi  tet prae 

quibus  verbis  frigent,  qunecuuque 
addant  iuterpolatores.  Cf.  Terentii 
Euu.  741.  Nihil  de  mc  addidi  prae- 
ter que  illud  sequente  versu,  quod, 
metro  plane  necessarium  est. 

555.  Quid  ) Cf.  supia  463. 

557.  Minus  usitate  libri : Qui  sac% 
s.f  interpresserit.  Cf.  Aul.  389., 
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T»  AC  II  ALIO 

I,  obsecro,  intro!  subveni 

Illis  ! 

Da  EMONES 

Iterum  autem  impera!»  ? — Sequimini  Iiac. 

Trachalio 

Age  nunciam,  560 

Iube  oculos  elidere  itidem , ut  sepiis  faciunt  coqui ! 

Daemones 

Proripite  hominem  pedibus  huc  itidem,  quasi  occisam 

suem.  — 


Trachalio 

Audio  tumultum : opinor,  leno  pugnis  pectitur. 

Nimis  velim  inprobissumo  homini  malas  edentaverint. 
Sed  eccas,  ipsae  huc  egrediuntur  timidae  e fano  mu- 
lieres. J6S 


PALAESTRA.  AMPELISCA.  TRACHALIO. 


Palaestra 

Nunc  id  est,  quom  omnium  copiarum  atque  opum,  c.t. 
AuxilL,  praesidl,  viduitas  nos  tenet,  (III,  3. 

Nec  via  est,  quae  salutem  adferat;  c.  tr. 

artem  ingredi  persequamur.  b.  t. 
in  metu  nunc  sumus  ambae : 570 


56o.  autem)  Sic  reponendum  esse 
secundum  cdd.  prima*;, non  fugit  Rei- 
vium.  V.  C.  hiiut ; Decurt.  et  edd. 
sequi  ores  aut. 

565.  Inconcinne  lcgitnr:  sed  ecce 
ipsae  huc  ctc.  Itidem  correxit  Remus. 

568—673.  Locus  lacer , quem  ma- 
ximam quidem  partem  prorsus  non 
tangero  quam  vanis  contecturis  ex- 


plere maluimus.  Versu  568  MSS. 
mia  est , lunt.  Aid.  nec  quoia  est;  unde 
fecimus.  Nec  via  est.  Sequentibus 
duobus  fideliter  expressa  est  veterum 
codicum  scriptura.  Versibus  autem 
571 — D73  facillimas  et  sententiae  pa- 
riter ac  metro  congruentes  Camerarii 
emendationes  recepimus  , sed  ilulicis 
literis  indicatas.  Iu  superioribus  idem 


Tanta  inportuuitas  tantaque  iniuria 
Facta  in  nos  est  modo  hic  intus  ab  nostro  hero  , 

Qui  scelestus  sacerdotem  anum  praecipes 
Repulit,  propulit,  perquam  indignis  modis, 

Nosque  ab  signo  intumo  vi  deripuit  suas. 

Sed  nunc  se  ut  res  forlunaeque  nostrae  ferunt. 

Par  moriri  est;  neque  est  melius  morte  in  malis 
Rebus,  miseris. 

T HAC  II  ALIO 

Quid  est?  quae  illaec  oratio  est? 

Cesso  ego  lias  consolari ? Heus,  Palaestra! 

Palaestra 

Qui  co.  ex  c.  d. 

Vocat?  (et  t.  h. 

Trachalio 
Heus,  Ampelisca! 

A MPELISC  A 

Obsecro,  qui  est,  qui  vocat?  co.  ex  b. d. 
Quis  is  est,  qui  nominat?  (et  i.  d.  br.  ;8o 

Trachalio 

Si  respexis,  scies.  c.  t. 

Palaestra 

O salutis  meae  spes! 

T RACHALIO 

Tace , ac  bono  animo  es. 

Me  vide ! 


c.l. 


s75 


vir  doctas,  cuius  vulgo  vestigia  pre- 
munt: Rec  ulla  spicula  est , quae  sa- 
lutem a.  Rec  scimus  quam  in  />artem 
elc.  Alaximo  miserae  in  metu  etc. 
Sed  nihil  attinuit»  negotiosum  esse 
in  re  aliena. 

S7S.  suas)  Ita  vetLedd.  H.  e.  sa- 
cerdotis , quae  in  eius  sunt  tutela  v 
sicut  usurpari  solet  Suus.  Putide  vul- 
gatae sua. 


576.  Codd.  (ZfUTfuc : Setl  nunc  sesc 
ut  Jerunl  res  Jorlunaeque  nostrae. 
Emendavit  Remus. 

579  sq.  Vid.de  his  metris  tom.  I* 
pag.  1 29,  et  ad  Aul.  92  sqq.  Quibus 
non  perspectis  frustra  hic  novis  rebus 
studuit  Remu*.  MiuuS  conciunt  au- 
tem legitur  quis  est , qui  vocat  ? 

583.  Me  vide  ! Cf.  Mil.  376. 
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Palaxstra 

Si  modo  id  liceat,  vis  ne  opprimat, 

Quae  vis,  vim  mi  adferam  ipsa,  adigit. 

T HAC  HA LIO 

Ah , desine : 

Nimis  inepta  es.  c.  jK  5g. 

Palaestra 

Desiste  dictis  nunc  Yam  miseram  me  consolari.  i.  t.  c. 
Nisi  quid  re  praesidium  adparas,  Traclialio,  acta  haec 

res  est. 

Certum  est  moriri,  quam  hunc  pati  lenonem  in  me....! 

• i.  tr.  h. 

Sed  muliebri  animo  sum  tamen : ut  miserae  in  men- 
tem est 

Mihi  mortis,  metus  membra  occupat.  Eilepol  hoc 

acerbum ! 

Ta  AC  HAI.IO 

Bonum  animum  habete. 

Palaestra 

Nam,  obsecro,  unde  animus  mihi  inveniatur  ? i.  t.  c. 

585.  Clausula.  Vid.  ad  Ampli.  81.  paj{.  80.  Cacternoi  istud ^raijtfri  iam 
588— 590.  Ilacc  quoque,  lacunosa  Iiabclur  in  lunt.  et  Aid.  id  quod 
ipsi  visa,  partim  Angelium  secutus  nescivere  Taubm.  et  Par. ) Sed  mn- 
et  scutigerulum  eius  Aldum  , ita  ex-  liebri  animo  sum  tamen:  miserae  ubi 
plevit  Camerarius,dux  ille  gregis:  Cer-  renit  in  mentem  ( est  tantum  exci- 
am est  moriri , quam  hunc  pati  gras-  disse  arbitror,  cuius  compeodium  e 
sari  in  me  lenonem.  ( Puella aroTtw-  a praecedente  mente  intercipi  procli- 
rr,ou  verecunda:  C.  e.  moriri  po-  ve  fuit  De  forma  loquendi  cf.  Amph. 
tius:  vid.  Parci  lex.  Plaut.  Munliss.  545,  Cas.  368)  Mihi  mortis  metus 
ubi  de  Ellipsibus  agit  v.  Potius  ),  meMra  occupat  ede/tol.  Tra . etsi  hoc 

quam  hunc  pati  lenonem  in  me acerbum  , Bonum  etc. 

Intellige  moliri  impudica  , debacchari 

in  mc  furore  lenonio  ita,  ut  populo  591.  Vulgo  invenitur.  Sequor  lunt. 
me  prostituat.  Raro  aposiopeses,  prae-  et  Aid.  Reizius  secundum  Acidalium 
sertim  in  Comicis,  ceperunt  edito-  Divv.  in  Plaut.  pag.  439:  — unde 
res.  Cf.  Terentii  Andr.  91,  437,  animus  mihi?  Th.  invenietur.  Sed 
Eun.  338 , 354 , 741  , Ad.  108,  Hec.  nihil  opus.  Caeterum  MS5.  et  edd. 

708,  L.  Hotibii  Lectiones  Aristoph.  primae  depravate  : unde  mus  mihi inv • 

Plavt.  Com.  Tom.  IV  M 
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Traciialio 

Ne , inquam , timete . Adsidite  hic  in  ara. 

♦ Ampelisca 

Istaec  quid  ara 

Prodesse  nobis  plus  potest,  quam  signum  in  fano  hic 

intus 

Veneris,  qnod  amplexae  modo,  unde  abreptae  per  vim 

miserae? 

Traciialio 

Sedete  hic  modo:  ego  hinc  vos  tamen  tutabor.  Aram 

habete  hanc  f05 

Vobis  pro  castris , moenia  hunc : ego  vos  defensabo. 
Praesidio  Veneris  malitiae  lenonis  contra  incedam. 

Ampelisca 

Tibi  auscultemus,  et,  Venus  alma,  ambae  te  obsecramus, 
Aram  amplexantes  hanc  tuam  lacrumantes,  genibus 

nixae , 

Nos  in  custodelam  tuam  ut  recipias  et  tutere; 

Illos  scelestos , qui  tuom  fecerunt  fanum  parvi , 

Vt  ulciscar  e,  nosque  ut  hanc  tua  pace  aram  obsidere 


593.  Mann  scriptis  abest  verbum 
pius  , sed  comparet  in  editionibus , 
et  requiritur  a versu  , ut  bene  monet 
Taubraannns. 

594.  amplexae  (sumus) ab- 

reptae (sumus),  Cf.  Amph.  168. 

596.  Vulgo  versu  matico:  Vobis 
pro  castris  : moenia  hinc  ego  defensa- 
bo. MSS.  et  edd.  primae:  V.  p.c . 
jn.  h.  ego  1 *os  def.  To  vos  omissum  a 
correctoribus  f ex  quo  continue  scribi 
coepit  illa  moenia  — defensabo.  Re- 
cte , me  indice,  Acidalius  Divv.  in 
Plaut.  pag.  439 : — moenia  hunc , ego 
vos  defensabo,  m Aram,  inquit , pro 
castris,  se  pro  moenibus  futurum  ait.» 
7/unc,  i.  e.  me  actxrtzw;.  Vid.  Capt. 
S4.  Reixius  edidit : V . p.  0.  moenia 


haec  : hinc  ego  v.  d. 

598.  Venbs  ) Cf.  Amph.  1 , infra 
6o3. 

600.  custodelam  ) Sic  edd.  aliqnot 
principes , in  his  Mediol.  anni  1 5oo  , 
qnod  metro  magis  congruit  quam  vul- 
gatum custodiam , sentiente  etiam  G ru- 
te ro.  Vid.  5x8 , et  ad  Amph.  355. 

6oa.  Vt  ulciscare ) Ita  versum 
dxifgXov  restituit  Camerarius:  nam 
MSS.  et  edd.  principes  hoc  tantum- 
modo habent,  are.  Angelius  et  Aldus 
miro  prolubio:  parvi  et  ausi  sunt  vio- 
lare nos  1 Vt  hanc  tua  pace  aram  am- 
plexae miserae  ambae  sumus  , Opera 
Neptuni  eieclos , perditos  hostes  ha- 
beas , neve  etc. 
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Sinas,  quae  elautae  ambae  sumus  opera  Neptuni  noctu. 
Neque  indignum  habeas,  neve  idcirco  nobis  vitio  vortas. 
Si  quidpiam  est,  minus  quod  bene  esse  lautum  arbi- 

trere.  «os 

Trachai.io 

Aequom  petere  has  intellego:  decet  abs  te  id  inpetrari. 
Ignoscere  his  te  convenit:  metus  has,  id  faciant,  subigit. 
Te  ex  concha  natam  esse  autumant : cave  tu  harum 

conchas  spernas. 

Sed  optume,  eccum,  exit  senex  patronus  mihique  et 

• vobis. 


DAEMONES.  LABRAX.  MVL1ERES.  LORARII. 
TRACIIALIO. 

Daemones 

Exi  e fano , natum  quantum  est  hominum  sacrilegis- 

sume!  1. 1.  c.  III,  4.  e u» 
Yos  in  aram  abite  sessum.  Sed  ubi  sunt....? 


603.  MSS.  et  edti.  antiquae  : antae 
ambae  ete.  Camerarius  metro  pes- 
Mirutiato : Paliure  quae  elautae  etc. 
stce  probandus  Remus,  qui  delevit 
ambae.  — sumas.  Cf.  supra  5g8. 

604.  Sic  interpolavit  , obtempe- 
rante vulgo  edituram.  Camerarius: 
Ne  invisas  habeas  etc.  sententia  qui- 
dem minus  concinna. 

605.  Inculcavit  Camerarius  tu  inter 

lautum  et  arbitrare  ( nam  sic  vulgo 
legitur , sed  in  edit.  Reiz.  recte  arbi- 
ttxre ) metri  haud  dubie  sarciendi 
causa , dum  non  animadvertit  ro  lau- 
tum iVrrw;  pronuntiandum  esse, 

quam  figuram  prosodiacatn  illustravi 
Amph.  341«  Caesuram  huius  versus 
in  pede  quinto  uc  mireris , faciunt 
similium  exempla  non  iia  rara  apud 


Aristophanem  et  Hnne  ipsum  Asin. 
482,  6$ 7,  Mil.  401,  1 aoz,  1206, 
tz33,  Most.  214,  Pers.  45,  zy3, 
Poen.  1087  etc.  quae  caesura  fre— 
quentior  etiam  in  ciusmodi  iambicis 
acatalecticis , ut  videre  licet  Ainpb. 
911,  9i'3  — 922,  Asin.  806  — 809, 
812  — 8(5,  820,  824  etc.  nec  de- 
sunt in  utroque  genere  vcrsns  vel  in- 
cisi quarto  pede,  sicut  Asin.  709, 
Mil.  ia3i,  vel  oiuui  caesura  legitima 
carentes , qualis  est  Poen.  io85. 

606.  Libri:  A.  has  petere  int.  Fru- 
stra Camerarius  et  aliis  : Aequom  ha - 
sce  pet.  int. 

607.  Vulgo  inconcinne  : metus  has 
id  ut  J'ac.  s.  Te  ut  a glossoiore  est  pro- 
fectum. 
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Tbachalio 

IIuc  respice. 

Daemones 

Oplume. 

Lorarii 

Isluc  volueramus.  lube  modo  accedat  prope 
Legirupionem  hunc. 

Daemonf.s 

Tun’  nobiscum  hic  dis  facere  postulas  ? 
Pugnum  in  os  inpinge. 

Labrax 

Iniqua  haec  patior  cum  pretio  luo. 

Daemones 

At  etiam  minitatur  audax. 

Labrax 

Ius  meum  ereptum  est  mihi!  6,5 
Meas  mihi  ancillas  invito  me  eripuisti ! 

Trachalio 

Ergo  dato 

De  senatu  Cyrenensi  quemvis  opulentum  arbitrum , 

(Si  tuas  esse  oportet,  nive  eas  esse  oportet  liberas , 

Neu  te  in  carcerem  conpingi  est  aequom,  aetatemque  ibi 
Te  usque  habitare,  donec  totum  carcerem  contri- 
veris. • «io 

Labrax 

Non  hodie  isti  re  auspicavi,  ut  cum  furcifero  fabuler; 
Te  ego  adpello. 


6 13.  Ita  haec  leguntur  et  distin- 
guuntur: — — prope.  Dae.  Tunc 
legirupionem  hic  nobis  cum  dis  facere 
postulas?  Aliquanto  melius  Remus: 
— prope.  Dae.  Thn  teg.  h.  nobiscum 
d.f  p.  ? In  MSS.  et  vett.  edd.  Lo- 
rario haec  continuantur,  legiturque  in 
«Id .prope  Hunc  leg.  unde  recte,  nisi 
fallor , Acidalius  Divv.  in  Plaut.  440: 

■ — prope  Legirupionem  hunc.  Idem 


pronomen  Tun’  inculcavit , cui  offe- 
cisse arbitror  hunc  antecedens.  Est 
nutem  versui  plane  necessarium. 

616  sqq.  Verba  Ergo  dato  et  arbi- 
trum bene  addita  a Camerario. 

619.  Neu  ) Ita  MSS.  et  vett.  edd.f 
quod  ferendum,  si  xo  aequom  non 
elidatur,  qua  de  re  cf.  supra  6o5. 
Frustra  editores,  iViVe  te  etc. 

621.  Te  ) Cf.  Ampli.  149. 
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Daemon st 

. • Cum  istoc  primum,  qui  te  novit,  disputa. 

Lab^ax 

Tecum  ago. 

T A AC  UAL  IO 

Atqui  mecum  agendum  est.  Suntne  illae  an- 
cillae tuae? 

Laba ax 

Sunt. 

Taachalio 

Agedum  ergo,  tange  utramvis digitulominumo  modo. 

L ABA AX 

Quid,  si  attigero? 

Taachalio 

Extemplo  hercle  ego  te  follem  pugilatorium  s.s 
Faciam,  et  pendentem  incursabo  pugnis,  periurissume! 

i . 

Labea  x 

Mihi  non  liceat  meas  ancillas  Veneris  de  ara  abducere? 

Dakmoxes 

Non  licet:  ita  est  lex  apud  nos. 

L ABAAX 

Mihi  cum  vostris  legibus 
Nihil  est  commerci.  Istas  equidem  iam  ambas  educam 

foras.  " 

Tu,  senex,  si  istas  amas,  huic  arido  argento  est  opus.  63o 

Daemones 

Hae  autem  Veneri  conplacuerunt. 

Labiax 

Habeat,  si  argentum  dabit. 

6a8.  Non  licel:  ita  ) Haec  ex  ve-  Camerarius, 
teri,  ut  ait,  quodam  codice  addidit  63o.  huic  ) mibi.  Cf.  supra  596. 
Lambinus , sicut  legendum , sed  omis*  Ridicule  autera  se  dicit  aridum , quurta 
so  ita , coniccerat  Turncbus  Adverss.  udus  totus  sit:  nam  iungenda  huic  et 
XXI,  ii.  arido , uon  arido  et  argento  t quod 

629.  Nihil  est  ) Recte  haec  allevit  perperam  placuit  viris  doctis. 
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Ditioni 

Det  tibi  argentum?  Nunc  adeo,  ut  meam  scias  senten- 

tiam, 

Occipito  modo  his  adferre  vim  ioculo  pauxiltulam : 

Ita  ego  te  hinc  ornatum  amittam , tu  ipsus  te  ut  non 

noveris. 

Vos  adeo,  ubi  ego  innuero  vobis,  ni  ei  caput  exoculas- 

sitis,  615 

Quasi  murteta  iuncis,  item  ego  virgis  circumvinciam. 

LaBRAI 

Vi  agis  mecum. 

Trachalio 

Etiam  vim  opprobras , flagitJ  flagrantia? 

Labias 

Tun’,  trifurcifer,  mihi  audes  inclementer  dicere? 

Trachalio 

Fateor,  ego  trifurcifer  sum;  tu  es  homo  adprime  pro- 
bus. 

Nuraqui  minus  hasce  esse  oportet  liberas  ? 

Labrax 

Quid?  Uberas?  640 

Trachalio 

Atque  heras  tuas  quidem  hercle,  atque  ex  germana 

Graecia  : 

Nam  altera  haec  est  nata  Athenis  in genius  pomi  tibus. 


63i.  Del  ) Recte  sic  reposuisse  pu- 
to Dissaldtiettra  , quum  vulgo  legatur 
ineptissime  Do  tibi  arg • Alii,  Dem 
libi  arg.?  Eho , tibi  arg.?  Dea  tibi 
arg.? 

633.  Libri  praeter  usum,  pausdlu- 
lum.  Correxit  Kcizius. 

635.  Inconcinne  legitur  : — vobis  , 
ii  ne  ei  c.  e.  Correxit  idem. 

6*36.  firustra  repetito  vos  prono- 


mine libri:  Q.  m.  i. , i.  ego  w*  virgis 
c.  Male  to  item  omisit  Reizius. 

637.  Fi)  Cf.  6ix. 

642.  ingenuis  parentibus  ) Camera- 
rii hacc  coniectura , minime  spernen- 
da. V.  C.  Athenis  in  e tibus ; De- 
curt . Ath.  sine  tibus.  Edd.  primae, 
Alh.  sine  testibus;  Brix.  Iunt.  Ald.j 
Ath.  sincerismmis  testibus.  * 
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Daemoke« 

Quid  ego  ex  te  audio  ? 

Tft  AC  HA  LIO 

Hanc  Athenis  esse  natam  liberam. 

Daemones 

Mea  popularis , obsecro , haec  est  ? 

TltACHAllO 

Non  tu  Cyrenensis  es? 

Daemones 

Imo  Athenis  natus  altusque  educatusque  Atticis.  6't5 

Te  achalio 

Obsecro , defende  civis  tuas , senex ! 

Daemones 

O filia , 

Quom  ego  hanc  video,  mearum  me  absens  miseriarum 

conmones ! 

Trima  quae  periit  mihi,  iam  tanta  est,  si  vivit , scio. 

Lassae 

Argentum  ego  pro  istisce  ambabus , quoiae  erant , do- 
mino dedi : 

Quid  mea  refert,  Athenis  haec  natae  an  Thebis  sicnt. 
Dum  mihi  recte  servitutem  serviant? 

Tsachalio 

, * Itane,  inpudens  ? G5t 

Tune  hic,  feles  virginalis,  liberos  parentibus 


647.  Vulgo  inconcinne : filia 

'Mea , cum  ego  hanc  video , mearum 
etc.  Reponi  potuisset,  usurpato  pro- 
celeusmatico : Mea , cum  hanc  video 
ego , mearum  etc.,  nisi  verisimilius 
esset , to  Mea  inculcatum  esse  a glos- 
satore.  Remus:  — * luas , sen£  x . DaF.. 
O mea  filia ^ Quom  ego  hanc  video  etc. 

648.  Haec  ad  colloquentcs  secutu 
Daemones , ut  non  sit , quod  rescri- 


batur periisti  secundum  Remum.  So- 
loece  «lutem  esset  legitur  pro  est , quod 
recte,  «iliis  auctoribus,  dedit  idem 
vir  doctissimus. 

6 So.  Libri  inconcinne:  Quid  mea 
referi , hae  Athenis  natae , an  Thebis 
sient.  To  mea  ablati vutn  esse  in  hac 
formul.i,  non  accusativum , intellexere 
Taubiuannus  et  Parcus.  Cf.  Mere. 
444.  — haec.  Sic  reponendo  hoiuue- 
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Sublectos  habebis  atque  indigno  quaestu  conteres  ? 
Nam  huiic  alterae  quae  patria  sit,  profecto  nescio; 

Nisi  scio,  probiorem  hanc  esse  quam  te,  inpuratissume. 

Labrax  655 

Tua  sunt  istaec. 

Tbachalio 

Contende  ergo,  uter  sit  tergo  verior. 
Nisi  obferumentas  habebis  pluris  in  tergo  tuo, 

Quam  ulla  navis  longa  clavos,  tum  ego  ero  mendacis- 

sumus. 

Postea  adspicito  meum,  quando  ego  tuom  inspectavero. 
Nisi  erit  tam  sincerum,  ut  quivis  dicat  ampullarius  6fio 
Optumum  esse  opere  faciundo  corium  et  sincerissumum; 
Quid  causae  est,  quin  virgis  te  usque  ad  saturitatem 

sauciem? 

Quid  illas  spectas?  quas  si  attigeris,  oculos  eripiam  tibi. 

L ABRA  X 

Atquin,quia  vetas,  utramque  iam  mecum  abducam  simul. 


otcleulon  vitavimus.  Saepissime  nu- 
tem antiqua  haec  fortna  in  libris  est 
olditerata,  de  qua  cf.  Epid.  207. 

654.  Vulgo  inconcinne,  Nam  huic 
ait.  etc.  Remus,  Nanrqtie  huic  gi. 
Cf.  Ampli.  128.  — Alterae.  V id.  ad 
Mil.  356. 

656.  Edd.  inepte  ct  inconcinne: 
La.  Tuar,  istac,  sunt?  T I*.  contende 
ergo , uter  sit  tergo  verior;  inepte, 
quia  Traclialionis  iiliac  esse  non  pos- 
sunt mulieres,  quarum  altera  inge- 
nuis nata  parentibus  supra  dicta  est 
642.  Reposui:  Tua  sunt  istaec  (con- 
vicia, quale  est  inpuralissumus  ) , tibi 
conveniunt , non  mihi ; vel : Haec  more 
tuo  Jacis  , ut  aliis  maledicas , de  qua 
interpretatione  vid.  Pers.  480.  Sed 
altera  potior  videtur.  Reliqua  huius 
versus  explicanda  sunt  per  synchy- 
siu , de  quu  monui  ad  Ampli.  378. 


Verbo  refutatus  a lenone  servus , 
ut  mendacem  ostendat  accusatorem 
suum  : Coutende  igitur,  inquit,  (uon 
verbis ; sed  ) tergo , uter  nostrum  sit 
verior ; fac  inspiciaraus  tuum  tergum , 
et  ego  meum  ostendam,  ut  sciamus 
utrius  habeat  melius,  meum  au  tuum. 
Si  tuum  erit  sincerum , tum  ego  ero 
ruendacissinms;  si  meum,  tum  recte 
tu  ipse  pro  mendace  habeberis, qui  falso 
me  istis  verbis  ( Tia  sunt  istaec  ) in- 
simularis esse  impuratum.  — Cacte— 
rtnn  libri  vett.  non  verior , sed  veri 
vel  utri.  Sequimur  cum  aliis  Came- 
rarium. 

667.  Nisi)  Cf.  Ampli.  124.  Incon- 
cinne codd.  Ni.  Reizius,  Ni  tu  qffe- 
rumentis  etc. 

662.  Ita  haec  scribi  volui:  e, 

etty  quin  virgis  — te  usque  a.  s.  s.  ? 
loco  inexspectato  servus,  si  mendax 
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DaEMONES 

Quid  facies? 

Labrax 

Volcanum  adducam:  is  Venerist  advorsarius.  c&s 

Daemones  i 

Quo  illic  it  ? 

Labrax 

Ileus,  ecquis  hic  est?  heus! 

Daemones 

Si  attigeris  ostium, 

Iam  tibi  messis  hercle  in  ore  fiet  mergis  pugneis ! 

Lorarii 

Nullum  habemus  ignem;  ficis  victitamus  aridis. 

Daemones  . 

Ego  dabo  ignem , si  quidem  in  capite  tuo  conflandi  co- 
pia est. 

Labrax 

Ibo  hercle  aliquo  quaeritatum  ignem. 

Daemones 

Quid , quom  inveneris  ? 

Labrax 

Ignem  magnum  hic  faciam. 

Daemones 

Quin,  ut  humanum  exuras  tibi. 

Labrax 

Imo  hasce  ambas  hic  in  ara  ut  vivas  conburam.  Id  volo. 

Daemones 

Nam  hercle  ego  te  barba  contiuuo  arripiam  et  in  ignem 

conficiam,  1. 1. 

deprehendatur,  nihil  sc  causaturum  670 .quaeritatum)  C/. Arupii.  116, 

dicit,  quin  — leno  probe  deverberetur.  34 1 . 

666  sq.  locus  servilis  Trachaliouem  671  .humanum)  Intrll.  sacrificium, 

magis  decet.  de  quo  Festus.  Frustra  hic  turbatur. 

669.  Cf.  CapL  519  et  ibi  quae  an-  672.  Id  volo)  Minus  recte  Daemo- 
uotol  Lara  binus.  ni  haec  tribuuntur  in  codicibus. 
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Teque  ambustulatum  obiiciam  magnis  avibus  pabulum! 

t.  t«  C« 

Quom  coniecturain  egomet  mecum  facio , haec  illa 

est  simia , c_5 

Quae  has  hirundines  ex  nido  volt  eripere  ingratiis , 
Quod  ego  in  somnis  somniavi. 

Teachalio 

Scin’  quid?  tecum  oro,  senex, 
.Vt  illas  serves,  vim  defendas,  dum  ego  herum  adduco 

meum. 

Daemones 

Quaere  herum  atque  adduce. 

. Teachalio 

At  hic  ne  ...  . 

Daemones 

Maxumo  malo  suo. 

Si  attigerit , sive  occentassit ! 

Teachalio 

Cura. 

Daemones 

Curatum  est : abi.  68<J 
Teachalio 

Hunc  quoque  adserva  ipsum,  ne  quo  abbitat : nam  pro- 
misimus 

Carnufici  aut  talentum  magnum  aut  hunc  hodie  sistere. 

Daemones 

,Vtrum  tu,  leno,  cum  malo  lubentius  i.  s. 


677.  Scin  quid?  ) Cf.  Cas.  374. 

678.  dum  ) Viti,  ad  Ampli.  149. 

680.  occentassit  ) Sic  Dousa  fil. 

quum  Lam  binus  rc  per  isset  in  suis  li- 
bris occentant , h.  e.  convicium  fece- 
rit*. Quod  merito  placuit  Grutero, 


Cf.  706,712-716,  730.  Vulgo  occc— 
ptassit  ; sed  quo  sensu  dicatur  Occe- 
ptare attingere  aliquem  , non  iuteiligo. 

681.  abbitat)  Cf.  Capt.  61 1. 

682,  magnum  ) Cf.  Ampli.  116. 
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Quiescis , an  sic  sine  malo , si  copia  est  ? 

Liiiai 

Ego,  quae  tu  loquere,  flocci  non  facio,  senex;  «as 
Meas  quidem  ted  invito  et  Veuere  et  summo  Iove 
De  ara  capillo  iam  deripiam. 

Daemones 

• Tangedum. 

Labeae 

Tangam  hercle  verod. 

Daemones 

Agedum  ergo,  accede  Ime  modo. 

Labeae 

Iubedum  recedere  istos  ambo  illuc  modo. 

Daemones 

Imo  ad  te  accedent. 

Labeae  « 

Non  hercle  egomet  censeo.  s9 0 

Daemones 

Quid  ages , si  accedent  propius  ? 

Labeae 

. Ego  recessero ; 

Verum,  senex,  si  te  unquam  in  urbe  obfendero. 
Nunquam  hercle  quisquam  me  lenonem  dixerit. 

Si  non  te  ludos  pessumos  dimisero. 

Daemones 

Facito  istuc,  quod  minitaris;  sed  nunc  interi m Gjs 
Si  illas  attigeris,  dabitur  tibi  magnum  malum. 

Labeae 

Quam  magnum  vero  ? 

Daemones 

Quantum  lenoni  sat  est. 

€86.  ted  ) Ita  edd.  quaedam  vett. , probavit  Remus,  Lacteri  libri  iocoQ ■ 
ia  bis  Mediob  anaj  1S00;  quod  recte  ciaue  te. 
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Li»ax 

Minacias  non  flocci  facio  istas  tuas. 

Equidem  eas  te  invito  iam  ambas  rapiam. 

Daemones 

Tangedum. 

Labrax 

Tangam  hercle  vero. 

Daemones 

Tange;  sed  scin’  quomodo? 

I dum,  Turbalio,  curriculo  adfer/o  mihi 
Duas  clavas. 

Labrax 

Clavas  ? 

Daemones 

Sed  probas.  Propera  cito.  — 

Ego  te  hodie  faxo  recte  acceptum,  ut  dignus  es. 

• Labrax 

Eheu , scelestus  galeam  in  navi  perdidi : 

Nunc  mi  opportuna  hic  esset,  salva  si  foret. 

Licet  saltem  mi  istas  adpellare  ? 

Daemones 

Non  licet. 

Ehem,  optume  eccuift  edepol  clavator  advenit ! 

Labrax 

Illud  quidem  edepol  tinnimentum  est  auribus. 

Daemones 

Age,  accipe  illanc  alteram  clavam , Sparax. 


698.  Item  inconcinne  legitur:  A/7-  . 
nacias  ego  istas  flocci  non  Jacio  luas. 
Reiziustiusto  audaci tis , Minas  ego  etc. 
Potest  et  t 6 ego  ferri , sed  inter  Jlocci 
et  facio  inculcatum.  Quamquam  te- 
mere addi  solent  pronomina,  ut  mo- 
nui Asin.  843. 

700.  Sed  scin  quomodo  ? Cf.  Am- 
plat. leo. 


701.  Libri  versu  fxttobpy:  I dum  , 
Turbalio , curriculo  offer  etc.  Came- 
rarius: Id.y  T.y  atque  cur r.  a.  huc; 
Reizius:  Id.  T.  curr.  affer  huc  domo. 
Saepe  miscentur  imperativorum  tem- 
pora , et  compendium  tov  mthi  facile 
interciderit. 

704.  scelestus ) infelix.  Vid.  Parci 
lcxic.  PiauL  h.  v. 
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Age,  nller  istinc,  alter  hinc  adsislite. 

Adsistite  ambo.  Sic.  Audite  nunc  'iam. 

Si  liercle  illic  illas  hodie  digito  tetigerit 
Invitas,  ni  istunc  istis  invitassitis 
Vsque  adeo,  donec,  qua  domum  abeat,  nesciat, 
Peristis  ambo!  Si  adpellabit  quampiam, 

Vos  respondetote  istinc  islaruuc  vicem; 

Sin  ipsus  hinc  abire  volet , quantum  potest 
Extemplo  ampectitote  crura  fustibus. 

La  c n a x 

Eliam  me  abire  hinc  non  sinent? 

Da  EMONES 

Dixi  satis. 

Et  illic  huc  ubi  servos  cum  hero  advenerit. 

Qui  herum  arcessivit,  itote  extemplo  domum. 
Curate  haec,  suitis,  magna  diligentia.  — 

Labra  x 

Ileu,  liercle  nae  istic  fana  mutantur  cito ! 

Hoc  Herculi  est  iam,  Veneris  quod  fanum  fuit: 

Ita  duo  destituit  signa  hic  cum  clavis  senex. 

Non  liercle,  quo  hinc  nunc  gentium  aufugiam,  scio: 
Ita  nunc  mihi  utrumque  saevit,  et  terra  et  mare. 
Palaestra ! 


7i5.  quampiam  ) Ita  vett.  cdti. 
MSS.  quempiam , quod  inusitatum  in 
feminis.  Nara  Palaestram  tantum  et 
Ampeliscam  intclligi,  ex  sequentibus 
apparet. 

718.  Vulgo:  E.  ampleclitote  crura 
fustibus.  Sed  amplectere  fustibus  ali- 
quid nemo  potest,  pectere  sive  ampe- 
ctcre  potest,  quomodo  apud  Hunc 
legitur  Pecti  juste , Pectere  pugnis  , 
et  apud  Terentium  Depexum , de  qui- 
bus vid.  Pareus  iexic.  Plaut.  v.  Pe- 


ctere pugnis.  Plane  igitur  nssentior 
Acidalio  , legendum  esse  h.  1.  a m pe- 
ctito timide  coniicicnti  Di  w.  in  Plaut. 
pag,  442.  Frequentasse  eitismodi com- 
posita priscos,  ex  Festo  inprimis  coi- 
liga». 

720.  cum  ) Cf.  678. 

724.  Herculi  ) Cf.  Ba.  894. 

725.  Ita  ) Vid.  ad  Capt.  393  sqq. 
Cf.  727.  Male  sic  distinguitur,  — /LtU 
lia  etc. 
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Lorarii 

Quid  vis? 

Labrax  • 

Apage!  controversia  est: 

Haec  quidem  Palaestra,  quae  respondit,  non  mea  est. 
Ileus , Ampelisca ! 

L ORARII 

Cave , sis , infortunio. 

* Labrax 

Vt  potis  est,  ignavi  homines  satis  recte  monent. 

Sed  (vobis  dicod ; heus,  vos!)  num  molestia  est. 

Me  adire  ad  illas  propius  ? 

Loram  i 

Nil  nobis  quidem. 

Labrax 

Numquid  molestum  mihi  erit? 

Lorabii 

Nil,  si  caveris. 

Labrax 

Quid  est,  quod  caveam  ? 

Lorarii 

Ehem , a crasso  infortunio ! ,35 

L A BRAX 

Quaeso  hercle , adire  ut  liceat. 


73i.  Inconcinne  libri»  Vt  potest 
ignavi  eic.  V t potis  est , ut  fieri  j>o- 
test,  ut  ignavi  recte  moneant,  ita  hi 
quidem  id  faciunt.  Qui  sensus  tain 
clarus  et  commodus,  ut  mirer  cupidos 
liic  novarum  rerum. 

735.  Minus  concinne  legitur  hem. 
IitnL  Aid.  hehem , de  quo  conf. 
As  in.  24. 

736.  Yulgo:  Quaeso  herde , abire 


ut  liceat.  Lo.  abeas  , si  velis.  Sed  re- 
cte  Acidalius  1.  L ad  718 ; « Nou , in- 
quit , mihi  leuo  videtur  nbire  voluis- 
se, cui  certum  erat  obsidione  usque 
eas  ( mulieres ) vincere.  » Cf.  740. 
Reponit  igitur  Q.  h.  adire  u.  /.  Lo. 
adeas , si  v. , quod  merito  suo  iu  or- 
dinem recepit  Remus,  neque  rgo  re- 
pudiandum duxi.  — liene  herde  Ja- 
ctum etc.  Cf.  Capt.  776. 
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Lobabii 

Adeas , si  velis. 

L ADBAX 

Bene  hercle  factum ! Vobis  habeo  gratiam. 

Nunc  potius  abscedam.  : 

Lobabii 

Illic  adstato  eloco ! 

La brax 

Edepol  proveni  nequiter  multis  modis. 

Certum  est,  hasce  hodie  usque  obsidione  vincere.  7^0 


PLEVSIDIPPVS.  TRACHALIO.  MVLIERES. 
LABRAX.  LORARII.  CIIARMIDES. 


Plevsi  dippvs 

Meamne  ille  amicam  leno  vi , violentia , i.  s.  III , 5. 
De  ara  deripere  Veneris  voluit? 

Teachalio 

Admodum. 

Plevsidiffts 

Quin  occidisti  extemplo  ? 

Teachalio 

Gladius  non  erat. 

Plevsidippyj 

Caperes  aut  fustem  aut  lapidem. 


738.  Vulgo  nullis  numeris:  Non. 
( vel,)  accedam  potius.  Lo.  illic  astato 
illico.  Nec  iuvat  Acidalius  reponens: 
Nunc , accedam  ? Lo.  potius  illic  tu 
asta  ilico.  Remi  vero  andacior  est  cor- 
rectio : Accedam  propius.  Lo.  illic  etc. 
Primum  adire  mulieres  suas  cnpit 
Labrax.  Quod  quum  non  permittitur 
(uam  dictis  istis  Bene  — gratiam 


adeuntem  illas  vibratis  servorum  cla- 
vis perterrefactum  hominem  fuisse 
liquet),  iam  de  altero  eum  remedio 
miseriarum , abitu , cogitare  consen- 
taneum esL  Et  providerat  hoc  sencr 
supra  717  sq.  Ipsa  igitur  sententia 
monente  reposuimus,  Nunc  potius  ab~ 
scedam. 

74*.  W , pi olentia)  Cf.  Capt.  336. 
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Ti  ac  ha  lio 

Quid  ego,  quasi  canem, 

Hominem  insectarer  lapidibus  nequissumurn  ? ,45 

Lauaz 

Nunc  pol  ego  perii!  Pleusidippus , eccum,  adest: 
Converret  iam  hic  me  totum  cum  pulvisculo. 

PLEVSIDIPPVS 

Eliamne  in  ara  tunc  sedebant  mulieres, 

Quom  ad  me  profectus  ire  ? 

Tn  A CII  AL  IO 

Ibidem  nunc  sedent. 

Plevsi  di  ppvs 

Quis  illas  nunc  illic  servat? 

T » a c n a l 1 0 

Nescio  qui  senex, 

Vicinus  Veneris;  is  dedit  operam  optumam; 

Is  nunc  cum  servis  servat:  ego  mandaveram. 

Plevsidippvs 

Duc  me  ad  lenonem  recta.  Vbi  illic  est  homo  ? 

Labi»  ax 

Salve. 

Plevsidippvs 

Salutem  nil  moror.  Opta  ocius: 

Itapi  te  obtorto  collo  mavis,  an  trahi?  ,55 

Vtrum  vis  opta,  dum  licet! 


749.  profectus  ire  ) Cf.  Parci  lexic. 
Plaut.  h.  v.  Acidalius  Divv.  in  Plnut. 
pag.  443:  «Mutant  quidam  (Dousa 
Centur.  pag.  497  sq. ) ires.  Male. 
]Nec  enim  attendunt  salis  vim  verbi 
proficisci , quod  est  non  ire  proprie, 
sed  eundi  facere  initium , se  commo- 
vere primum  ad  iter.  «*  Profectus:  h. 
e.  profectus  es.  Cf.  Ampli.  168.  Ire: 
ad  eundum.  Cf.  supra  12. 


754.  Salutem  nil  moror  ) Ita  MSS. 
et  vett.  edd. , nisi  quod  nihil  ibi  le- 
gitur, quod  metri  causa  contrahen- 
dum in  povoouA/a^ov , ut  passira. 
Moror  posteriorem  syllabam  produ- 
cit, quod  nescientes  Angclius  et  Al- 
dus infersere  tuam  ante  opia;  alii 
transposuere,  Hihil  salutem  moror, 
Cf.  Ampli,  prol.  38. 
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Liiiiz 

Neutrum  volo. 

Ple  v sidippvs 

Abi  sane  ad  litus  curriculo,  Trachalio: 

Iube  illos  in  urbe  ire  obviam  ad  portum  mihi. 

Quos  mecum  duxi , hunc  qui  ad  carnuficem  traderent; 
Post  huc  redito  atque  agitato  hic  custodiam.  760 

Ego  hunc  scelestum  in  ius  rapiam  exulem.  — 

Age,  ambula  in  ius. 

Labrax 

Quid  ego  deliqui? 

PliEVlIiMPPrS 

Rogas? 

Quia  arrhabonem  a me  accepisti  ob  mulierem , 

Et  eam  hinc  avexti. 

Lmu 

Non  avexi. 

Plevsidippvs 

Cur  negas? 

Labeae 

Quia  pol  provexi;  avehere  non  quivi  miser.  jS5 

Equidem  tibi  me  dixeram  praesto  fore 

Apud  Veneris  fanum:  numquid  muto?  sumne  ibi? 


7S8.  Libri  ambiguo  non  ferendo , 
in  urbem.  Arcessi  iubet  Pleusidippus 
servos  alios,  quos  ante  secura  addu- 
xerat ad  portum  y non  autem  invento 
lenone  domum  remiserat,  quem  nunc 
in  ius  parat  rapere:  ut  si  sequi  nolit, 
clavis  et  fustibus  eo  adigatur.  Vicina 
portus,  fanum  Veneris  et  aedes  Dae- 
monis senis.  Frustra  haec  mutantur. 

76 1 . scelestam — rapihn  — .)  Vid. 
Amph.  341.  Reiziits  praeter  necessi- 
tatem : E.  h.  s.  rap.  iam  in  ius  ex. 

763.  Quia  ) Vulgo  Quin\  sed  edd. 

Plavt.  Com.  Tom.  IV 


aliquot  primae,  velut  Mediol.  anni 
i5oo.  Qui.  Bis  perscribere  1 i teras 
easdem  haud  soliti  librarii  pro  Quia- 
arrhabonem  exararunt  Quiarrhabo— 
nem.  De  forma  loquendi  cf.  Aul.  38g. 
Minus  recte  alii  Quine  vel  Quin  ar- 
rhab. 

764.  avexti  ) Vulgo  abduxisti.  Sed 
recte  Acidalius  Divv.  in  Plaut.  pag 
444 : "Est*  inquit , qui  elidit  abduxti, 
Non  improbo;  sed  aio  aliud  eadem 
forma  verbum  ibi  fuisse  avexti.  Eo 
enim  respondet  non  avexi , in  eadem-  ' 
que  persistit  deinde  semper.  » 

N 
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Plsvsidippts 

In  lure  causam  dicito ; hic  verbum  sat  est : 

Sequere. 

Labrax 

* 

Obsecro  te , subveni , mi  Charmides  : 

Rapior  obtorto  collo ! 

ChAAM  1DE9 

Quis  me  nominat  ? 7J0 

L A li  R A X 

Viden'  me,  ut  rapior? 

Chaamidzs 

Yideo,  atque  inspecto  lubens. 

Labaax 

Non  subvenire  mihi  audes  ? 

Charmides 

Quis  liomo  te  rapit? 

Labaax 

Adulescens  Pleusidippus. 

Chaami  des 

Vt  nactuss,  habe 

Bono  animo.  In  nervom  meiiust  te  conrepere. 

Tibi  obtigit,  quod  plurimi  exoptant  sibi.  ;?5 

Labrax 

Quid  id  est? 

Chaamides 

Yt  id,  quod  quaerant,  inveniant  sibi. 

Labaax 

Sequere , obsecro , me ! 

Chaamidis 

Pariter  suades , qualis  es. 

Tu  in  nervom  rapere;  eo  me  obsecras  ut  te  sequar. 

774.  meltui  tst  ) Cf.  supra  373, 
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78 i. dum  ego  huc  redeo  ) Sic  MSS,  non  elidi,  vel  re-  syllabam  in  redeo 
et  edd.  primae,  item  Pareana,  vitato  corripiendam  esse  perperam  arbitra- 
homocotcleuto.  Vulg.  dum  huc  ego  rcutur.  Cf.  Amph.  149,  Asin.  375. 
redeo.  Transposuere  verba,  qui  vel 

nescirent,  xo  dum  sub  ictu  positum  781.  recipis  ) ViiL  Mcrc.  487. 
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Chaihides 

Sic  ago;  semel  bibo. 

Labrax 

Di  te  infelicent ! 

Charmides 

Isti  capiti  dicito. 

Credo  alium  in  aliam  beluam  hominem  vortier; 

Illic  in  columbum,  credo,  leno  vortitur: 

Nam  indu  columbari  collum  haud  multo  post  erit;  79a 
In  nervom  ille  hodie  nidamenta  congeret. 

Verum  tamen  ibo,  ei  advocatus  ut  siem, 

Si  qui  mea  opera  citius  addici  potest. 

DAEMONES 


Bene  factum  et  volupe  est,  me  hodie  his  mulierculis 

i.s.IV,  1. 

Tetulisse  auxilium:  iam  clientas  reperi,  7Ss 

Atque  ambas  forma  scitula  atque  aetatula. 

Sed  uxor  scelesta  me  omnibus  servat  modis. 

Ne  qui  significem  quidpiam  mulierculis. 

Sed , Gripus  servos  noster  quid  rerum  gerat , 

Miror,  de  nocte  qui  abiit  piscatum  ad  mare.  soo 

Pol  mage  sapisset,  si  dormivisset  domi: 

Nam  nunc  et  operam  ludos  danit  et  retiam. 


787.  Isti  capiti  ) Tibi : at  promi- 
scue usurpantur  pronomina  Hic  et 
Iste.  Cf.  Cas.  $92. 

790.  Libri  inconcinne,  Nam  in 
columb.  Vid.  ad  Ba.  897. 

794.  me  hodie  ) Sic  MSS.  et  edd. 
primae;  recte  quidem.  Vulg.  hodie 
me.  To  me  non  liquescere  nescierunt , 
qui  verba  haec  transponeuda  sibi  exi* 


stimavcrunt.  Cf.  781. 

797.  Sed  ) Cf.  Amph.  prol.  74, 
infra  806. 

801.  Edd.  Mediol.  anni  i5oo  et 
Iunt.  sapuisset , numero  deteriore. 
Vid.  supra  ad  prol.  43. 

802.  danit  ) MSS.  inconcinne  dat9 
h.  e.  mihi  rete  ludos  dat,  seu  facit. 
Edd.  fadh  quod  videtur  cssc  glossa^ 
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Vt  est  tempestas  nunc  atque  ut  noctu  fuit , 

In  digitis  hodie  percoquam , quod  ceperit : 

Ita  fluctuare  video  vehementer  mare.  g(l5 

Sed  ad  prandium  uxor  me  vocat  ;redeo  domum. 

Iam  auris  opplebit  meas  sua  vaniloquentia. 

GR1PVS 

Neptuno  has  ago  gratias , meo  patrono,  b.  t. IV,  2. 
Qui  salsis  locis  incolit  pisculentis,. 

Quom  med  ex  suis  pulcre  ornatum  expedivit  810 

Templis  reducem,  plurima  praeda  onustum, 

Salute  horiae,  quae  in  mari  fluctuoso 
Piscatu  novo  me  uberi  conpotivit ; 

Miroque  modo  atque  incredibili  hic  piscatus  mihi  lepide 

evenit ; a.  t. 

Neque  piscium  ullam  unciam  hodie  pondo  as.  ex  2 i.  h. 
Cepi,  nisi  hoc,  quod  fero  hic  in  rete.  g,s 

toris.  Valgo  quoque  retia;  sed  Pri-  quentia. 

scianus  lib.  VII,  pag.  759  Putseh. : 810.  Inconcinne  libri  me.  Correxit 

«Quod  (verbum  Rete ) etiam  fe mi—  Reizius. 

nino  genere  protulit  secundam  pri-  811.  reducem  ) Cf.  supra  771.  Non 
mara  declinationem  idem  ( Plautus  ) opus  scribi  redducem . 
in  Rudente:  Pol  magis  tapaset , si  814.  Versum  hunc  esse  anapaesti— 
dormivisset  domi:  Nam  nunc  et  ope-  cum,  intellexit  Reizius  ; sed  in  duo* 
ram  ludos  facit  et  retiam.  Hanc  lc-  eum  divisit  eiusmodi dimetros,  quum 
ctionem  vulgatae  cur  praetulerim,  rectius  una  sententia  uno  versu  eom- 
vid.  Men.  754,  MosL  456.  prehendi  videatur.  Vulgo  autem  hic 

806.  Sed  ) Cf.  supra  797.  versus  tw  mihi  terminatur;  et  verba 

807.  Bentleius  ad  Terentii  Hcaut.  Lepide  evenit  ad  sequentem  referuntur, 

ao : « Lege , inquit , certissime : Iam  81 5.  Vulgo:  Lepide  evenit:  neqtus 

meas  opplebit  auris  sua  loquentia,  ut  piscium  ullam  unciam  hodie  Pondo 

illud  Sallustii : salis  loquentiae , sa-  cepi , nisi  hoc  quod  fero  hic  in  rete, 
pientiae  parum.  » Qnara  coniecturam  Reizius  recte  haec  digessit , sed  malo 
consensu  approbavit  suo  Reizius.  Sed  omisit  Aoe,  ut  duo  scilicet  anapaesti 
ea  carere  possumus,  modo  verba  trans-  effingerentur  dimetri , quibus  quidem 
ponantur,  quae  vulgo  sic  habent:  peiores  haud  novit  Graecia,  nec  La- 

lam  meas  opplebit  aures  sua  vanilo-  tium.  Vid.  ad  Ampli.  422.. 
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Nam  ut  de  nocte  multa  inpigreque  exsurrexi , b.  t. 
Lucrum  praeposivi  sopori  et  quieti ; 

Tempestate  saeva  experiri  expetivi , 

Paupertatem  heri  qui  et  b.d.  gao 

Meam  sententia  tolerarem.  Opera  haud  fui  parcus 

mea.  1. 1.  c. 

Nimis  homo  nihili  est,  qui  piger  est,  nimisque  id  genus 

odi  ego  male; 

Vigilare  decet  hominem,  qui  volt  sua  temperi  conficere 

officia:  as.ext.d.eta.  d. 

Non  enim  illum  expectare  oportet,  dum  herus  se  ad 

suom  suscitet  officium: 

Nam  qui  dormiunt  lubenter,  sine  lucro  et  cum  malo 

quiescunt.  t.t.  ga5 

Nam  ego  nunc  mihi,  qui  inpiger  fui,  reperi,  ut,  si 
- • velim, piger  sim. 

IIoc  ego  in  mare,  quidquid  inest,  reperi.  Quidquid  inest, 

grave  est  quidem.  Aurum 
Hic  ego  inesse  reor ; nec  conscius  est  mihi  ullus  homo. 

Haec  tibi  nunc, 


818.  praepositi  ) Bene  Iioc  reposuit 
Remus,  cuius  vulgo  obtiuet  glossema 
inconcinnum  praeposui. 

820  sq.  Inepte  libri  : ( experiri  ex- 
petivi) Paupertatem  heri  qui  et  meam 
Sententiam  tolerarem.  Hac  lectione 
«densi  viri  docti  legendum  coniecere: 
meam  servitutem , meam  servientium  , 
heri  ex  mea  sententia.  Sed  reponen- 
dum erat  sententia,  b.  e.  sapientia 
seu  prudentia.  Cicero  De  Senect.  cap. 
6 : Non  viribus  res  magnae  geruntur , 
sed  sententia. 

81*.  tolerarem  ) Vid.  Anph.  116. 
— fui  pro  monosyllabo,  sicut  iufra 
826.  Cf.  ibid.  prol.  74. 

8z3  sq. Monui  de  Iioc  metri  genere  ad 
Cas.  703-707.  Hac  autem  ratione  ini- 
ta, ne  uuuiii  quidem  verbum  trans- 


ponendum est,  quo  redacti  sunt  Rei- 
zius  in  editione  sua  fabulae  et  G 
Hermnnuus  in  libro  dc  Mettr.  pag- 
124.  Temperi  habetur  in  manu  scri- 
ptis, quod  ut  metro  conveuiat,  altero 
e extrito  pronuntiandum  est,  qua  dc 
re  cf.  Ampli,  prol.  74.  Frustra  Rei- 
zius  fecit  tempore.  — Vigila  \ ri  de- 
cet etc.  Vid.  Asin.  139,  Cist.  69.  — 
Posteriore  versu  xo  suom  pro  roouo- 
sy liabo  est,  ut  saepe  Aleus,  Tuus, 
Suus. 

82&.  malo  monosyllabum.  Conf. 
Ampli,  modo  1.  1.  Non  igitur  est, 
quod  cum  Remo  rescribas:  — cum 
malo  et  sine  lucro  quiescunt. 

826.  'Yd/n  ) Cf.  ibid.  149.  Dc  verbo 
Jui  vid.  supra  82 1. 
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Gripe,  occasio  obtigit,  uti  liberet  ex  poplo  te  praetor. 

Nunc  sic  faciam,  sic  consilium  est,  ad  lieruin  ut  veniam 

docte  atque  astu : 830 

Pauxillatim  pollicitabor  pro  capite  argentum , ut  sim 

liber. 

Iam  ubi  liber  ero,  igitur  demum  instruam  agrum, 

aedis,  mancipia; 

Navibus  magnis  mercaturam  faciam:  ad  reges  rex 

perhibebor ; 

Post  animi  causa  mihi  navem  faciam  atque  imitabor 

Stratonicum : 

Oppida  circum  vectitabor.  Vbi  nobilitas  mea  erit  clara. 

Oppidum  magnum  conmunibo ; ei  ego  urbi  Gripo  in- 
dam nomen , 83S 

Monumentum  meae  famae  et  factis;  ibique  regnum 

magnum  instituam. 

Magnas  res  hic  agito  in  mentem  instruere:  nunc  hunc 

vidulum  condam. 

Sed  hic  rex  cum  aceto  pransurust  et  sale , sine  bono 

pulmento. 


829.  uti)  Sic  Reizius.  Libri  incon- 
cinne ut. 

830.  astu  ) Recte  sic  reposuit  idem 
rir  eruditus,  quum  apir pw;  legatur 
in  codicibus  astute . Suepe  sic  erra- 
tum : cf.  Cas.  372. 

83a.  demfun)  Vid.  Amph.  ir6t 
341*  Male  edd.  Mediol.  anni  1S00 
Iunt.  Aid.  Camer.  Reiz.  Iam  ubi  li- 
ber ero  (to  ero  non  comparet  in  Iunt.) 
igitar  ( tum  inserit  Reizius , sicut  le- 
gitur Most.  668  et  alibi ) domum  et 
reliqua.  Bene  Taub mannus:  «Qui 
domum  legunt,  non  advertunt  puti- 
dam TauTo).oytav  ; nam  sequitur  ae- 
des. » 


833.  ad  ) Ita  Reizius.  Concinnius 
hoc  vulgato  aptul. 

835.  Inconcinne  libri , circumvecta - 
bor.  V tciito  in  usu  fuit,  testibus  Gel- 
lio "N.  A.  IX , 6 , Arnobio  V , et  Ve— 
lio  Longo  De  Orthograph.  pag.  224S 
Putsch.  Quidni  admittamus  compo- 
situm Ciraumvectito?  Reizio  placuit: 
Oppidaque  circumvectabor.  Sed  copu- 
las addere  est  librariorum,  non  omit- 
tere, ut  monui  Pscud.  171.  Cf.  etiam 
Capt.  336. 

838.  vidulum  prius  u elidit.  Conf. 
Ampli.  prol.  74. 

83g.  To  Sed  item  liquescente  ro- 
cali  pronuntiandum  est.  Vid.  ibid. 
— cum.  Cf.  supra  826. 
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TRACHALIO.  GRIPVS. 


Tbachalio 

Heus,  mane! 

Gbipyb 

Quid  maneam  ? 

T KACH  ALIO 

Dum  hanc  tibi,  quam  trahis,  rudentem 
conplico.  t.t.c.IV,3.  840 

Gaipva 

Mitte  modo. 

TRACHALIO 

At  pol  te  adiuvabo : bonis  quod  bene  fit,  haud  perit. 

Gbipvj 


Turbida  tempestas  here  fuit:  nil  habeo,  adulescens, 

piscium:  i.t. 

Ne  tu  mihi  esse  postules.  Non  vides,  referre  me  uvidum 
Retem  sine  squamoso  pecu  ? i.  d. 

T»  ACHALIO 


Non  edepol  piscis  expeto , quam  tui  sermonis  6um  in- 
digens. i.  t.  gp 

Ghipts 

Enicas  iam  me  odio,  quisquis. 

Trachalio 

Non  sinam  ego  te  hinc  abire,  as.  ex  t.  d.  et  i.  d.  c. 

Mane. 


841,  Inconcinne  libri:  At  pol  ego 
te  adiuvabo.  Reizius  alterum  prono- 
men expunxit  Legitur  quoque , nam 
bonis  quod  ctc.  Sed  ro  nam  additum 
a glossatore  metro  arguitur. 

843.  To  vides  t i li teram  elidit  Cf. 

838. 

844.  Retem  ) Fugitivum  hoc  Rci- 


xius  retraxit  ex  vett  edd.  ct  Priscra- 
no  pag.  759  Putsch.  Vulgo  metro  cor- 
rupto , rete.  Cf.  884. 

846.  Libri  interpretatione  incon- 
cinna, quisquis  es.  Cf.  Aroph.  168. 
Rei&itis  metris  his  non  perspectis  fru- 
stra turbat.  Vid.  tom.  I,  pag.  128. 
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Gxipys 

Cave,  sis,  malo.  Quid  tu,  malum,  nam  me  retrahis  ? 

Txachalio 

Audi. 

G x i p v s 

Non  audio. 

Tr  ach  alio 

At  pol  quin  audies. 

Gxipys 

Post  quin  loquere  quidvis  ? as.  ex  3 i.  h. 

Th  ach  alio 

Eho,  modo  est  operae  pretium , tibi,  quod  ego  volo, 

narrare,  as.  ex  t d.  et  i.  d.  c. 

Gxipys 

Eloquere,  quid  id  est. 

Txachalio 

Vide,  prope  nos  num  uspiam  consequitur,  gso 

Gaipvs 

Ecquid  est,  quod  mea  referat  ? 

Txachalio 

Scilicet.  c.  L 

Sed  boni  consilid  ecquid  in  te  mihi  est? 

Gxipys 

Quid  negoti  est,  modo  dice. 

Txachalio 

Dicam  (tace). 


848.  Vid.  Ampli.  4«.  Cacteram 
vulgo:  — - audies.  Gr.  quin  post  lo- 
quere quid  vis.  Sed  MSS.  et  vett.  edd. 
— audies  post.  Gr.  quin  loq.  q.  v.  — 
At  pol  quin , ut  Amph.  540 , Asia.  799. 

85o.  Vulgo:  Tr.  vide  num  quispiam: 
consequitur  prope  nos.  MSS.  et  vett. 
edd. : vide  nuspiarn  c ons.  prope  nos 


(to  nos  abest  Iunt.  Aid.  ).  Intclligen- 
dutn  aliquis : df.  As  in.  433,  ct  de  me- 
tro 846. 

8S1.  Reizius  metri,  ut  videtnr* 
causa : E.  e.  q.  mea  id  ref.  Sed  cf« 
supra  6S0. 

853.  dite  ) Sic  reponendo  versum 
sanavit  Reizius  3 nam  vulgo  dic* 
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Si  fidem  das  modo , non  te  infidum  fore. 

Gmpvs 

Do  fidem : fidus  ero , quisquis  es. 

TR AC UAL 10 

Audi.  C.t.C.  855 

Furium  ego  vidi  qui  faciebat;  noram  dominum,  id  quoi 

fiebat;  1. 1. 

Post  ad  furem  egomet  devenio  feroque  ei  conditionem 

lioc  pacto: 

Ego  istuc  furtum  scio  quoi  factum  est : nunc  mihi  si 

vis  dare  dimidium , 

Indicium  domino  non  faciam.  Is  mihi  nihil  etiam  re- 
spondit. 

Quid?  id  aequom  est  dari  mihi?  Volo,  uti  dicas. 

Gripvs 

Imo  hercle  amplius  etiam. 
Nam  nisi  dat , domino  dicundum  censeo. 

Tracraiio 

Tuo  consilio  faciam. 
Nunc  advorte  animum;  namque  ad  ted  hoc  omne  attinet. 


854.  Libri  interpretatione , quam 
aegre  ferat  versus:  si  fidem  modo  das 
mihi  te  non  jore  infidum. 

855.  Vulgo:  Gn.  Do  fidem  tibi , fi~ 
dns  ero  etc,  quae  simili  vitio  labo- 
rant. Reizius  curis  posterioribus  haec 
in  formam  creticorum  pentam.  cata- 
lecticorum in  disyllabum  redigebat, 
ut  legeretur : Si  fidem  das  modo , te 
nutu  non  fore  infidum.  Gr.  Do  fi- 
dem , fidus  esco  tibi , quisquis  es.  Gr. 
audi.  Sed  eiusmodi  versus  cretici  an 
usitati  fuerint  antiquitus,  dubia  est 
res,  et  sane  praestat,  recisis  istis  pro- 
nominibus, quae  facile  intelligifntur 
ct  temere  addi  solent,  ut  inenui  Asin. 
843 , verba  Ecquid  est  — infidum  fo- 
re  accipere  pro  creticis  tetrametris , 


postrema  vero  Do  fidem  — Audi  ha- 
bere pro  clausula  cretica,  qua  transi- 
tus munitur  ad  versus  trochaicos,  qui 
iam  sequuntur. 

856  sqq.  Hos  versus,  in  quibas  ana* 
paestos  dimetros  agnoscere  sibi  vide- 
batur Reizius,  revera  esse  trochaicos 
tetram.,  vidit  G.  liermaunus  De  me- 
tris pag.  129. 

860.  Inconcinne  libri  et  corrupte  : 
— quid  inde  aequum  esi  itari  mihi  ? 
dimidium  ( vel  dari  mihi  dun.?  ut  Ca- 
merar.  ) V olo  ut  dicas.  Gr.  imo  her- 
cle etiam  am/dius : nam  etc.  To  dimi- 
dium est  de  glossa. 

862,  Item  inconcinne  libri : Kam- 
que  hoc  allinet  omne  ad  te. 
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Gbipvi 

Quid  factum  est? 

Thaoialio 

Vidulum  istunc,  quoiusnain  est,  novi  hominem  ego 

iampridem.... 

Giipvs 

Quid  est?  t.t.c. 

Thac  hali« 

Et  quo  pacto  periit. 

Gbipvj 

At  ego,  quo  pacto  inventust , scio ; 
Et , qui  invenit,  hominem  novi,  et  dominus  qui  nunc 

est,  scio.  8fiS 

Nihilo  pol  pluris  tua  hoc,  quam  quanti  illuc  refert  mea. 
Ego  illune  novi,  quoius  nunc  est;  tu  illum,  quoius 

antehac  fuit. 

Hunc  homo  feret  a me  nemo:  ne  tute  speres  potius. 

as.  ex  t.  d.  et  i.  d.  c. 
Tbachalio  ' 

Non  ferat,  si  dominus  veniat? 

Gripvs 

Dominus,  ne  frustra  sies,  t.t.  c. 
Nisi  ego , nemo  huic  natust,  hunc  qui  cepi  venatu  meo. 

Tbachalio  870 

Itane  vero? 


863.  Vulgo:  V.  1. , cuius  ille  est , 
novi  etc.  Sed  MSS.  V.  i. , cuius  nest , 
n. , aeque  vetL  edd.  habeat  ille . 

865.  tsl  ) Cf.  Amph.  a3.r»,  85 c. 

868.  potius  ) Iutellig.  quam  alius. 
VetL  edd.  divise , ne  tu  te  sp.  p.  Rei- 
xius,  ne  tu  te  speres  ocius y et  ita  tro- 
chaicum qnidem  effinxit  tetrara.  eat.; 
sed  eo  nihil  opus , quum  mutare  so- 
leant, praesertim  in  hoc  Comico,  cum 
affectibus  metra,  ut  monui  Cure. 
96  sq. 


869  sq.  Vulgo:  — Gh.  dominus 
huic  nemo  t ne  frustra  sis , Nisi  e^n, 
nemo  natust , hunc  qui  c.  i.  v.  m.  Prior 
horum  versuum  prorsus  inconcinnus 
est,  nec  probanda  traiectio  verborum  * 
quae  Reizio  placuit , haec : — domi- 
nus Aiuc,  ne  frustra  sis , Nisi  ego% 
nemo  natust , hunc  e tc.  siquidem  Fru- 
stra  pro  spondeo  semper  est  apud  an- 
tiquos. Cf.  Men.  599.  V.  C.  ne  fru- 
stra ses;  Dccurt.  ne  frustrasses. 
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Ciipvs 

Ecquem  esse  dices  in  mari  piscem  meum  ? 
Quos  quom  capio,  si  quidem  cepi,  mei  sunt,  habeo 
pro  meis, 

Nec  manu  adserunlur,  neque  illinc  partem  quisquam 

postulat; 

In  foro  palam  omnis  vendo  pro  meis  venalibus. 

Mare  quidem  commune  certod  omnibust. 

Trachalio 

Adsenlio : 87r. 

Qui  minus  hunc  communem  quaeso  mi  esse  oportet 

vidulum  ? 

In  mari  inventust:  communist. 

Gripys 

Nae  inpudenter  inpudens ! 
Nam  si  istuc  ius  sit,  quod  memoras,  piscatores  perierint: 
Quippe  quom  extemplo  in  macellum  pisces  prolati  sient. 
Nemo  emat,  suam  quisque  partem  piscium  poscat  sibi: 
Dicat,  in  mari  communi  captos. 

Trachalio 

Quid  ais,  inpudens? 

Ausus  etiam  conparare  vidulum  cum  piscibus? 

Eadem  tandem  res  videtur  ? 

Ghipv» 

In  manu  non  est  mea; 

Vbi  demisi  retem  atque  hamum,  quidquid  haesit,  ex- 
traho. 

Meum  quod  rete  atque  hami  nacti  sunt,  meum  potis- 

sumum  esh  gss 

Trachalio 

Imo  hercle  haud  est,  si  quidem  quod  vas  excepisti. 

873.  Edd.  inconcinne:  — certo' st  Tr.  ass. 
omnibus.  Tr.  ass.  Iunt.  Aid.  Reiz  884.  retem  ) Cf.  supra  844.  V.  C. 
ceiiost  (Reizius  cerlu/nst)  omn.  esse . de  glossa , rete. 
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Giifvs 

Philosophe ! 

Tbachalio 

Sed  lu  en  unquam  piscatorem  vidisti,  venefice. 
Vidulum  piscem  cepisse  aut  protulisse  ullum  in  forum? 
Non  enim  tu  hic  quidem  occupabis  omnis  quaestus  , 

quos  voles: 

Et  vietorem  et  piscatorem  te  esse,  inpure,  postulas.  890 
Vel  te  mihi  monstrare  oportet,  piscis  qui  sit  vidulus; 
Vel,  quod  in  mari  non  natum  est  neque  habet  squamas, 

ne  feras. 


Gripvs 

Quid  tu?  nunquam  audisti  esse  antehac  vidulum  piscem? 

Trachalio 


Nullus  est. 


Scelus, 


Gurrs 

Imo  est  profecto : ego,  qui  sum  piscator,  scio; 
Verum  raro  capitur:  nullus  minus  saepe  ad  terram  venit. 


Thachalio 

Nil  agis!  dare  verba  speras  mihi  te  posse,  furcifer? 
Quo  colore  est? 

Gbipvs 


Hoc  colore  capiuntur  pauxilluli. 

Sunt  alii  puniceo  corio , magni  item  atque  atri. 

Tbachalio 

Scio. 

Tu  hercle,  opino,  in  vidulum  te  convortes  piscem,  nisi 

caves: 


887.  vidisti  ) Cf.  Cist.  69. 

893.  Libri  inconcinne,  audivisti , 
Correxit  Reizius. 

895.  Vulgo  soloece  atque  inusitate 
V ero  rare.  Parcus  tanquam  ex  MSS. 
V cro  rara.  Recte  Reizius  secuudunt 


Innt.  et  Aid.  V erum  raro , 

899.  7 b h.  % opinor  % led  in  vid.  conv .f 
nisi  c.  ) Libri  immisso  glossemate 
dfurptki : Tu  hercle , opinor  , in  vidu- 
lum te  piscem  convortes , nisi  caves. 
Vel  legendum»  extrito  u priore  in  vi$ 
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Fiet  libi  puniceum  corium , postea  atrum  denuo. 

G ei pv» 

Quod  scelus  hodie  hoc  inveni? 

Trachauo 

Verba  facimus;  it  dies: 
Vide,  sis,  quoius  arbitratu  nos  vis  facere. 


Gripv* 


Arbitratu. 

Trachauo 

Ilan’  ? Enimvero  stultus  es. 


Viduli 


Gripv  J 

Salve , Thales. 

Trachalio 

Tu  islunc  hodie  non  feres,  nisi  das  sequestrum  aut 

arbitrum , 

Quoius  haec  res  arbitratu  fiat. 

Ga  ip  vs 

, Quaeso,  sanus  es?  90s 

TraC  HALIO 

Sum  elleborosus. 

Gr  ipv  $ 

At  ego  cerritus;  hunc  non  amittam  tamen. 

T RACHALI O 

Verbum  adde  eliam  unum , iam  in  cerebro  colaphos 

abstrudam  tuo ! 

Ego  iam  hic  te  itidem , quasi  peniculus  novos  exurgeri 

solet , 


dulum , qua  de  re  cf.  supra  838:  Tu 
hercle,  opino , in  vidulum  te  convaries 
piscem , nisi  caves.  De  forma  Opino 
cf.  Cas.  424*  Sane  hoc  uunc  praetu- 
lerim: nam  Reizius  ferri  uon  potest, 
q ui  sic  reposuit : Tu  Ucrcle  te , o/nnor , 


Xn  vidulum  piset  m conv. , n.  c. 

$o3.  Libri  inconciooc:  Arb.  Th. 
ita  enim  vero?  stultus  es  e tc.  Reizius; 
A.  Tn.  ita.  Gr.  enimvero  etc. 

306.  At  ) Hoc  praeferuot  vett.  edd. 
V.  quoque  C.  ad  ego.  Vulgo  omittitur. 
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Ni  hunc  amittis,  exurgebo,  quidquid  humoris  tibi  est! 

Gbipvs 

Tange:  adfligam  ad  terram  te  itidem,  ut  piscem  soleo 

polypum!  9IO 

Vis  pugnare? 

Tkachauo 


Quid  opust?  Quin  tu  potius  praedam  divide. 

G RIPVS 

Hinc  tu,  nisi  malum,  frunisci  nil  potes:  ne  postules. 
Abeo  ego  hinc. 

Trach  alio 

At  ego  hinc  obflectam  navem , ne  quo  abeas.  Mane! 

Gbipvs 


Si  tu  proreta  isti  navi  es,  ego  gubernator  ero. 

Amitte  rudentem,  sceleste! 

Taaciialio 

Mittam ; omitte  vidulum.  5,5 

Gbipvs 

Nunquam  hercle  hinc  hodie  ramenta  fies  fortunatior. 

Tbach  AI.IO 

Non  probare  pernegando  mihi  potes,  nisi  pars  datur, 
Aut  ad  arbitrum  reditur,  aut  sequestro  ponitur. 

Gbipvs 

Quemne  ego  excepi  in  mari.... 

T*  ACHALIO 


Ast  ego  inspectavi  e litore. 

Gbipvs 

Mea  opera,  labore  et  rete  et  horia? 


914«  gubernator)  Cf.  Amph.  prol. 
38.  Male  Reizius,  gub.  ci  ero. 

915.  Libri , MiUe  rudentem  elc., 
inconcinne  quidem:  nam  prima  syl- 
laba io  Radens  brevis  est.  Cf.  supra 


906 , infra  $31 , ct  Parei  lexic.  PlauK» 
v.  Amittere;  de  metro  autem  supra 
8x3  sq. 

919.  Ast  ) Bene  hoc  reposuit  Rei- 
zius  pro  inconcinno  At  vulgatarum. 
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Taachalio 


Numqui  minus,  s.0 
Si  veniat  nunc  dominus,  quoius  est,  ego,  qui  inspectavi 

procul 

Te  hunc  habere,  fur  sum,  quam  tu? 


Gripvs 


Nihilo. 

X n ACH ALIO 

Mane , mastigia : 

Quo  argumento  socius  non  sum,  fur  sum?  faedum  ex 

te  sciam. 

Gripvs 

Nescio:  neque  ego  istas  vostras  leges  urbanas  scio, 
Nisi  quia  hunc  meum  esse  dico. 

Trachalio 

Et  ego  itidem  esse  aio  meum.  9,s 

Geipvt 

Mane : iam  reperi  rem,  quo  pacto  nec  fur,  nec  socius  sies. 

Trachalio 

Quo  pacto  ? 

Gripvs 


Sine  me  hinc  abire ; tu  abi  tacitus  tuam  viam ; 
Nec  tu  me  quoiquam  indicassis,  neque  ego  libi  quid- 
quam dabo. 

Tu  taceto  j ego  mussitabo.  Hoc  optumum  atque  aequis- 

sumum  est. 


Trachalio 

Ecquid  conditionis  audes  ferre? 

Gripvs 

Iamduduin  fero: 

Vt  abeas,  rudentem  amittas,  mihi  molestus  ne  sies. 


911.  Mune ) Cf.  916 , 10S9,  Ampli. 
(00. 


gi5.  quia  ) Vici,  ad  Capi.  i36. 
917.  tu  ) Vid.  Ampli.  149. 
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Trachalio 

Mane,  dum  refero  conditionem. 

Gaim 

Te,  obsecro  hercle,  aufer  modo. 

TlACBALlO 

Ecquem  in  his  locis  novisti  ? 

G RIPVS 

Oportet  vicinos  meos. 
Trachalio 

.Vbi  tu  hic  habitas  ? 

Gripvs 

Porro  illic  longe  usque  in  campis  ultimis. 

Trachalio 

Yin’,  qui  in  hac  villa  habitat,  eius  arbitratu  fieri?  ,35 

Gripvs 

Paulisper  remitte  restim,  dum  concedo  et  consulo. 

Trachalio 

Fiat. 

Gripvs 

Euge , salva  res  est ! praeda  haec  perpetua  est  mea  : 
Ad  meum  herum  arbitrum  vocat  me  huc  intra  praese- 

pis  meas: 

Nunquam  hercle  hodie  abiudicabit  ab  suo  triobolum. 
Nae  iste  haud  scit,  quam  conditionem  tetulit.  Ibo  ad 

arbitrum.  9<0 

Trachalio 

Quid  igitur? 

. Cripta 

Quamquam  istuc  esse  ius  meum  certo  scio» 
Fiat  istuc  potius , quam  nunc  pugnem  tecum. 


j3a.  Luditur  verbis  Referre  et  Au-  vius,  Graecofntn  tnore«  dc  quo  vid. 
ferre . Amph.  a35,  85i.  In  libris  vulgo  con- 

939.  tuo  ) Cf.  Pers.  35.  spicitur  eius  verbi  interpretatio  mi- 

940  tetulit  ) Bene  sic  reposuit  Rei-  nus  concinna  tetulerit. 

Pi.avt.  Com.  Tom.  IY  O 


» 
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T*  ACHALIO 

Nunc  places. 

G R I PVS 

Quamquam  ad  ignotum  arbitrum  me  adpellis,  si  adhi- 
bebit fidem. 

Etsi  ignotus,  notust;  si  non,  notus  ignotissumust. 


DAEMONES.  MVLIERES.  TRACIIALIO.  GRIPVS. 

Daemones 

Serio  edepol,  quamquam  vobis  volo  , quae  voltis,  mu- 
lieres, 1. 1.  c.  IV,  4-  9',S 
Metuo,  propter  vos  ne  uxor  mea  med  extrudat  aedibus. 
Quae  ine  pellices  adduxe  dicet  ante  oculos  suos. 

Yos  confugite  in  aram  potius,  quam  ego. 

M V LIER  ES 

Miserae  periimus ! 

Daemones 

Ego  vos  salvas  sistam.  Ne  timete.  Sed  quid  vos  foras 
Prosequimini?  Quoniam  ego  adsum,  faciet  nemo  in- 

iuriam.  ss<, 

Ite,  inquam , domum  ambo  nunc  iam  ex  praesidio,  prae- 
sides. 

947*  adduxe  ) Bene  sic  eadem  de 
causa  rescribi  iussit  Camerarius,  quem 
meliores  editorum  rerentionim  sunt 
secuti.  Vid.  Parci  lexic.  Pia  ut.  iti 
JVIanti ss.  y.  Syncope, 

948.  quiun  ) Cf.  supra  9*7. 

949  sq.  Ad  Daemonem  abierant  Pa- 
laestra et  Aropelisca  782.  Quas  iatn 
domo  sua  rursus  educit  senex  , prose- 
quentibus  praesidii  causa  ad  aram  Ve- 
neris, quo  confugere  eas  iubet,  lora- 
riis. Sed  bos,  tanquara  inutiles  se 
ipso  praescate , domum  remittit  Dac- 


945.  To  volo  probabiliter  additum 
n Grutcro  : nam  in  scriptis  quidem 
desideratur,  et  cdd.  antiquae  fere 
exhibent:  Cupio  edepol , quamquam 
vobis  quae  1 •ollis  mulieres . Illud  volo 
forte  exaratum  post  quamquam  a si- 
mili vocc,  quae  sequitur , vobis , facile 
potuit  intercipi,  ut  observat  vir  do- 
ctus. — Dc  formula  loquendi  cf.  Ba. 
735 , Most.  719. 

946.  med  ) Recte  sic  repositum  me- 
tri causa.  Libri , mc.  Caeterum  conf. 
Asio.  842. 
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C turrs 

O here  .... 

Tbachalio 

Salve. 

Daemones 

Salve.  — Quiil  lil? 

Trachalio 

Tuosue  liic  servost  ? 

G R I P V s 

Ilaud  pudet ...  ."i 

Ta  AC  HALIO 

Nihil  ago  lecuin. 

• Gurri 

Ergo  abi  hinc,  sis. 

T a A C II  A L I o 


Tuos  hic  servost? 


Quaeso , responde , senex : 


mones.  Hic  sensus  loci , quem  sen- 
sum non  perspexisse  miror  Taubmau- 
num  ut  Pistorem. 

gS2sq.  Vulgo:  Ga.  O here  9 sah’e  ! 
DaE.  salve , Gripe.  quid  Jit  ? Ta.  tuus- 
ne  hic  servos  esi?  Ga.  Haud  pudet. 
Ta.  nihil  ago  tecum.  Ga.  ergo  abi 
hinc  sis.  Ta.  quaeso  responde , senex. 
Horum  vcrsuuin  posterior  plane  in- 
concinnus est,  neque  audiendus  Hei- 
zius,  qui  sic  rescribendum  cxistiuiu- 
vit,  sis  omisso,  de  quo  vid.  AuL 
64 : Ga.  Haud  pudet.  Ta.  nihil  ago 
tecum.  Ga.  ergo  abi  hinc.  Ta.  quaeso 
req>onde , senex.  Prius  Salve  nou 
Gripo  tribuendum  est,  sed  Trncha- 
lioui,  praefestinanti  loqui  pariter  at- 
que infra  960  sqq.j  unde  est  quod 
iterum  se  salutare  dicit  Daeniouera 
j Gripus  vero,  iuterpeilulione  bac 
offensus,  Haud , inquit,  pudet  ? Cui 
Traijialio,  deceptum  sc  sentiens  a 


Gripo,  quin  herus  eius  est,  quem 
ignotum  arbitrum  supra  vocari  t homo 
pessimus  9$  • Nihil  ago  tecum.  Nam 
sic  sune  explicanda  verba  Haud  pu- 
det, quae  nescio  quo  modo  adhuc  ac- 
ceperint editores , quum  a Lumbino 
discesseris,  qui  certe  iuterrogationem 
hanc  esae  sensit:  nam  absurdi  quid 
sonat,  si  Gripuiu dicentem  faciamus, 
sc  nou  pudere  servitii  apud  Daemo- 
nem. Cac turum  hic  verbo  Salve  re- 
spondet Trachalioiii  salutanti } Gripo 
vero,  a quo  appellatus  fuerat,  TOt; 
Quid  Jxl  ? qua  /oranda  utuntur  , qui 
aut  familiares  aut  cerlc  notos  ex  in- 
tei vallo  primum  conveniunt,  ut  mo- 
nui ad  Terentii  Audr.  a3y.  Quod  su- 
perest,  priore  versu  nomen  Gripi  de- 
lendum vidi  metri  gratia,  quod  no- 
men adseriptum  esse  ab  interprete, 
nou  est  dubium.  Ci.  Ampli.  436. 
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DlIKOKiS 

Meus  est. 

Trachalio 

Hem , istuc  optume , quando  tuost. 

Iterum  te  saluto. 

D AEMONES 

Et  ego  te.  Tune  es,  qui  haud  multo  prius  9s$ 
Abiisti  hinc  herum  arcessitum  ? 

Trachalio 

' Ego  is  sum. 

Daemones 

Quid  nunc  vis  tibi  ? 

Trachalio 

Nempe  hic  tuos  est  ? 

Daemones 

Meus  est. 


T*AC  HALIO 

Istuc  optume , quando  tuost. 

Daemones 

Quid  negoti  est? 

THACnALIO 

Vir  scelestus  ille  est. 


Vir  scelestus? 


Daemones 

Quid  fecit  tibi 


Trachalio 

Homini  ego  isti  talos  subfringi  volo. 

Daemones 


Quid  est , qua  de  re  litigatis  nunc  inter  vos  ? 

Trachalio 

Eloquar,  i.  L «go 

GrIpts 

Imo  ego  eloquar. 


$58.  Minus  concinne  libri:  V.t,  961.  Libri:  Ga.  Imo  ego  eloquar , 
illic  est.  Ta.  ego,  opinor , rem  facesso.  Ga.  sU 
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Taachalio 

Ego,  opinor.  Enim  facesse! 

Gnm 

Si  quidem  t,  t.  c. 

Sis  pudicus,  hinc  facessas. 

Daemonii 

Gripe , animum  advorte  ac  tace. 

Gnm 

Vtn’  istic  prius  dicat  ? 

Daemones 

Audi.  — Loquere  tu. 

Gkipy  s 

Alienon’  prius 

Quam  tuo  dabis  orationem  ? 

Taachalio 

Yt  nequitur  conprimi ! 

Ita,  ut  occepi  dicere,  illum,  quem  dudum  extrusisti, 

as.  ex  t.  d.  et  i.  d.  c.  9ss 


quidem  etc.  Gronovius:  «Sic,  inquit , 
MSS.  et  sic  distinguendum.  Argu- 
mentum dicit;  collectionem  ex  huc 
argumento  , ut  cuivis  obviam  relin- 
quit audientibus:  nimirum  Ergo  prio- 
rem loqui  me  oportet.  Facessere  rem  , 
ut  facessere  negotium.  Non  igitur  opus 
qyi  rem , non  qui  reum , non  Ego 
opinor.  R.f. » Sed  ut  concedamus  dici 
Facesset e rem , sicut  Facessere  nego- 
tium , nullo  tamen  artificio  persuade- 
bit nobis  vir  doctus,  Trachalionis 
tantum  , accusatoris , esse  rem  seu 
causam  agere,  non  etiam  Gripi,  rei ; 
sed  utriusque  scilicet  hoc  commune 
est.  Locum  igitur  non  habent  verba 
rem  facesso , quumque  hoc  quidem 
redeat  in  oratione  Gripi, dicta  adver- 
sarii saepius  repetentis  , ut  mos  est 
stolidorum  et  infantium  , non  alio 
quam  ibi  sensu  accipiendam  vocem 


existimarim,  sed  reponendum  : Ego  % 
opinor.  Enim  facesse.  Enim  eleganter 
principio  ponitur  sententiae  , prae- 
sertim in  responsione  , ut  notum  vel 
ex  Parei  lexico  Plautino  ; cuius  verbi 
compendium  quam  facile  primum  in 
em , dein  adhaerescente  forte  prae- 
gressa litera  in  rem  mutari  potuerit, 
non  est  quod  multis  probem. 

^63.  Inconcinne  libri , Furi.  Conf. 
Epid.  538. 

964.  orationem)  Cf.  Amph.  n6, 
341«  Fiustra  Reizius  : — orationem  ? 
Tha.  en , ut  neq.  etc. 

965.  Ita , ut  occepi  dicere ) Cf.  de 
hac  formula  Cure.  43.  Dum  autem 
hunc  et  sequentem  versum  habent 
pro  trochaicis  tetram.  cata!, , quibus 
fere  continetur  scena,  lacunas  nullas 
varie  suppleverunt  viri  docti ; Lam- 
binus  additis  versiculo  priore  verbis 
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Lenonem  , hic  eius  vidulum  eccillum  1 t.  d. 

Grijpv* 

Non  habeo. 

Tbachalio 

Negas,  quod  oculis  video? 

G R I P v * 

At,  ne  videas,  velim.  1. 1. c. 
Ilabeo;  non  habeo.  Quid  tu  me  curas,  quid  rerum  geram? 
Trach  alio 

Quomodora’  habeas,  id  refert,  iuren’  anne  iniuria.  9s9 

Geipvs 

Ni  istum  cepi,  nulla  causa  est,  quin  me  condones  cruci. 
Si  in  mari  rete  adprehendi,  qui  tuompoliust, quam  meum? 

Trachalio 

Verba  dat : hoc  modo  res  gesta  est,  ut  ego  dico. 

G R i p v s 

Quid  tu  ais  ? 

T K A C H A I.  I O 

Quod  primarius  vir  dicat.  — Conprime  hunc,  sis,  si  luost. 


e fano  Venerit ; Acidalius,  Lamhino 
fidem  faciens , reponendo : Ita  ut 
accepi  dicere  , illum  , quem  lu  dudurn 
Venerit  e Fano  lenonem  extrusisti , 
hic  eius  eccillum  vidulum , quorum 
versuum  priorem  e praepositio  admo- 
dum ineleganter  terminat $ denique 
Reizius  , ita  baec  rescribendo  : — — 
illum  quem  tu  e fano  V merio  Dudum 
lenonem  extrusisti , hic  cius  vidulum 
e.cctlluni  habet.  Si  nostra  placebit  di- 
stinctio, vox  dudum  non  liquescet , 
r»  vidulum  vero  eliso u priore  effereu- 
tlum  erit,  figuris  prosodiacis  ad  Am- 
pli. 341  , et  ibid.  prol.  74  illustratis. 

369.  Vulgo:  Quomodo  habeas  ( »7- 
lud  iTfert , iurene  a.  i.  Sed  MSS,  et 
edd.  primae,  Q.  h.  id  refert  ctc. 


973.  Vulgo:  Quoad  primarius  vir 
dicat , comprime  hunc  etc.  Sed  MSS. 
teste  Pareo,  et  edd.  primae  , Quod 
primarius  etc.  Lectione  Quoad  appro- 
bata , primarium  virum  Acidalius 
Divv.  iu  Plaut.  pag.  446  interpretatur 
accusatorem,  ut  cuius  primae  sint 
egendi  partes  in  iure,  quas  Trachalio 
sibi  vindicet:  Boxhornius  autem,  sic 
dici  Trachalionem  censet  propterea, 
quod  prior  loqui  occoepit.  Longe 
melius  Gronovius:  «Neutrum,  in- 
quit, placet  ; sed  aut  servus  ridiculum 
se  praebet  primarium  se  virum  appel- 
lando, aut  scribcudum  Quod  pro 
Quoad.  Hogat  Gripus  , Qutd  tu  ais  ? 
Ille  respondet : nihil  absonum  ncc  ab- 
surdum/ neque  indignum  quovis  vel 
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Gr  ipvs 

/ 

Quid?  tu  idem  mihi  vis  fieri , quod  herus  consuevit  libi  ? 
Si  illic  teconprimere  solitus,  hic  nos  noster  non  solet.  0-s 

Daemones 

Verbo  illo  modo  ille  vicit.  Quid  nunc  tu  vis?  dic  mihi. 

T&aghalio 

Equidem  ego  neque  partem  posco  mi  istinc  de  istoc 

vidulo , 

Neque  meum  hodie  esse  unquam  dixi ; sed  inest  isti 

cistula 

Iluius  mulieris,  quam  dudum  dixi  luisse  liberam. 

Daemones 


Nempe  tu  hanc  dicis,  quam  esse  aibas  dudum  popula- 
rem meam?  ySo 

TeACH  ALIO 

Admodum ; et  ea , quae  olim  parva  gestavit,  crepundia 
Isti  in  ista  cistula  insunt,  quae  isti  inest  in  vidulo. 

Hoc  neque  isti  usust,  et  illi  miserae  suppetias  feret. 

Si  dederit,  qui  suos  parentes  quaerat. 

Daemones 

Faciam,  ut  det:  tace. 


primario  viro,  si  par  eum  occasio 
deprehendisset:  nempe,  ut  tu,  Dae- 
mones, hunc  comprimas , si  tuus  est». 
Scilicet  recte  verba, in  quibus  litiga- 
tur, accipit  vir  doctissimus , sed  in 
eo  aberrat  cum  caeleris , quod  reliqua 
Comprime  hunc , sis  , si  tuus  est , cum 
his  coniungenda  esse  in  unam  senten- 
tiam arbitratur.  Dixerat  Gripus  cou- 
tcuutim : Quid  (quas  ineptias,  quae 
mendacia  ) tu  ( servus  nequam  ) ais 
( igitur  ) ? Cui  alter  magnifice  : Quod 
primarius  vir  dicat , verum , ct  mini- 
me absurdum. 

976.  Verbo  illo)  Daemonem  non 
solere  comprimere  suos  servos. 

977.  Vulgo  soloccc : Tea.  Equidem 


neque  ego  pariem  etc.  MSS.Ta  a.  Equi- 
dem ego  neque  partem  etc. 

978.  Libri  metro  aegre  explicando: 
Neque  meum  hodie  esse  unquam  dixi . 
sed  istic  inest  cistellula . IVISS.  isti  ; 
edd.  lunt.  Aid.  cistula.  Hos  codd.  se- 
cuti sumus.  De  forma  Isti  pro  istic 
vid.  inprimisad  Mil.  288.  Couf.  infra 
982  , 1009 , io33. 

980.  Inconcinne  legitur,  aiebas , 
quod  emendavit  Reizius.  Conf.  Poeu. 
770. 

982.  Itidem  inconcinne  libri : Istic 
in  ista  cist.  i. , quae  istic  1. 1.  v. 

984»  Minus  eleganter  codd.  Si  id 
dederit.  To  id  ortum  videtur  cx  voci- 
bus vicinis. 
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Gai  rrt 

Nihil  hercle  ego  sum  isti  daturus. 

Thachalio 


Et  crepundia. 


Nil  peto,  nisi  cistulam  sss 


Gripvs 


Quid,  ea  si  sunt  aurea? 


Thachalio 

Quid  istuc  tua  ? 

Aurum  auro  expendetur,  argentum  argento  exaequa- 
bitur. 


Ghipts 

Fac,  sis,  aurum  ut  videam;  post  ego  faciam  videas  ci- 
stulam. 

Daemones 

Cave  malo  ac  tace  tu.  — Tu  perge , ut  occepisti  dicere. 

Thachalio 

Vnum  te  obsecro,  ut  ted  huius  eonmiserescat  mulieris,  990 
Si  quidem  hic  lenonis  eius  est  vidulus , quem  suspicor. 
Hinc  nisi  de  opinione  certum  nil  dico  tibi. 

Ghipvi 

Viden’,  scelestus  ut  aucupatur! 

Thachalio 

Sine  me,  ut  occepi,  loqui. 
Si  scelesti  illius  est  hic,  quoius  dico,  vidulus. 

Haec  poterant  novisse : ostendere  his  iube. 

Ghipts 

Ain’  ostendere  ? S9s 


990.  ted)  Sic  bene  Reixius.  Vulgo 
biaute  versu , le. 

991 . To  eius  monosyllabum.  Conf. 
Aul.2^4. 

992.  Hinc ) ea  de  iv.  Minus  recte 


libri  9 Hic.  — ni* i.  Vid.  Amph.  47&* 

995.  Haec  ) Ita  MSS.  cuius  glosse- 
ma est,  quod  vulgo  legitur.  Hae. 
Cf.  Epid,  207. 
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Da.MOHEI 

Haud  iniquom  dicit , Gripe , ut  ostendatur  vidulus. 

Gbifyj 

Imo  hercle  insignite  inique. 

Daemones 

Quidum? 

Cripta 

Quia,  si  ostendero. 
Continuo  hunc  novisse  dicent  scilicet. 

Teachalio 

Scelerum  caput, 

Yt  tute  es , item  omnis  censes  esse , periuri  caput  ? 

Gripvs 

Omnia  istaec  ego  facile  patior,  dum  hic  hinc  a me  sentiat. 

Thachalio  iooo 

Atqui  non  abs  te  stat,  verum  hinc  ibit  testimonium. 

Daehonei 

Gripe,  advorte  animum. — Tu  paucis  expedi,  quid 

postulas. 

Trachalio 

Dixi  equidem;  sed  si  parum  intellexti,  dicam  denuo. 

* S 

tooo.Omnia  primam  syllabam  bre-  5o5  sqq.  quod  etiam  aliis,  ia  his 
vem  habet.  Cf.  Cas.  650.  — /j/c,  Dae-  Taubraanno,  placuit.  Hinc,  a nir. 
mones.  Minus  autem  subtiliter,  utpote  ia 

1001.  Ineptissime  libri.  Atqui  (vel  mero  arbitro,  testimonium  pro  iudi— 
'Atque)  nunc  abs  te  stat  etc.  siquidem  cio  dixit  servus.  Acidalio  Divv.  io 
non  stat  a Gripo  Daemones,  sed  re  Plaut.  pag.  447  i°  mentem  venit:  A. 
nondum  decisa  a neutro  sentit.  Tra-  nunc  abs  te  st.,v.  h.  cibit  test .,  « quod, 
latitius  error  in  verbis  Non  et  Nunc  inquit , ad  senem  aeque  referendum , 
inter  se  permutandis , de  quo  dixi  ut  prius  stat.  £ vidulo  Daemones  te- 
Asin.  84,  Most.  338.  — ibit.  MSS.  ibi , stimonium  cibat  seu  ciebat», 
semel , more  suo,  t literam  ponenti-  1002.  postulas  ) Conf.  Amph.  a35r, 
bus  librariis,  quae  bis  perscribenda  85i.  Minus  recte  reccntiores:  — ex— 
esset.  Edd.  fere , tibi.  Sed  recte  ibit  pedi , quid  postulas  ? 
reposuisse  puto  Dousam  Ceu  tu  r.  pag. 
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Ilasce  ambas,  ut  dudum  dixi,  ita  esse  oportet  liberas. 
Haec  Athenis  parva  fuit  subrepta  virgo. 

Giupys 

Dic  mihi , ,„0s 

Quid  id  ad  vidulum  pertinet,  servae  istae  sint  an  liberae? 

Tr  AC  II  ALIO 

Omnia  iterum  vis  memorari,  scelus,  ut  defiat  dies. 

Daemones 

Abstine  maledictis,  et  mihi,  quod  rogavi,  dilue. 

Te  ACHALin 

Cistellam  isti  inesse  oportet  caudeam  in  isto  vidulo, 

Vbi  sunt  signa,  qui  parentes  noscere  haec  possit  suos,  ,0iO 
Quibuscum  parva  Athenis  periit,  sicuti  dixi  prius. 

G R I P V s 

lupiter  te  dique  perdant!  Quid  ais,  vir  venefice? 
Quid?  istae  mutae  sunt,  quae  pro  se  fabulari  non 

queant  ? 

Trachalio 

Eo  tacent,  quia  bona  tacita  est  mulier  semper  quam 

loquens. 

G R I P vs 

Tum  pol  tu  pro  oratione  nec  vir  nec  mulier  mihi  es.  i0i5 

Trachalio 

Quidum? 

G R 1P vs 

Quia  enim  neque  loquens  es  neque  tacens  unquam 
bonus. 


1004.  ambas,  ut  dudum  dixi , 

ita  esse  oportet  liberas)  Notanda  syn- 
taxis  rarior. 

1006.  Libri  inusitato  genere  lo- 
quendi : Quid  ista  ad  vidulum  perti- 
nent , servae  sint  istae  an  liberae  j nec 
iuvat  Remus  reponens  : Quid  'ista  ad 
viduhim  perlmcat , servae  sint  an  li- 


berae. . V.  C.  Q.  ita  ad  vid.  pertinet  , 
s.  s.  i.  a.  I.  in  quibus  erat  agnoscere 
id  , quod  dedi.  Vox  vidulum  pronun- 
tianda  , ut  supra  966. 

1009.  Inconcinne  libri , istic.  Conf. 
supra  978. 

ioi3.  Quid  vocalem  literam  elidit 
metri  gratia.  Cf.  Ampli,  prol.  74* 
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Quaeso,  en  unquam  liotlie  licebit  milii  loqui? 

Daemones 

Si  praeter  hoc 

Verbum  verbum  faxis  hodie,  ego  tibi  conminuam  caput! 

Tracii  alio 

Vt  id  occepi  dicere,  senex,  eam  te  quaeso  cistulam 
Vt  iubeas  hunc  reddere  illis.  Ob  eam  si  quid  postulat  IO*o 
Sibi  mercedis,  dabitur.  Aliud  quidquid  ibi  est , habeat 

sibi. 

Giwpvs 

Nunc  demum  istuc  dicis,  quoniam  ius  meum  esse  intel- 
legis ; 

Dudum  dimidiam  petebas  partem. 

XBACnALl  O 

Imo  etiam  nunc  peto. 

G»ipvs 

Vidi  petere  miliiom,  etiam  quom  nihil  auferret  tamen. 

Daemones 

Non  ego  te  conprimere  possum  sine  malo  ? 

G RIPVS 

Si  istic  tacet,  I0*6 

Ego  tacebo;  si  istic  loquitur,  sine  me  meam  partem  loqui. 

1017  sq.  Vulgo:  — — Dae.  si  1026.  Prorsus  inconcinne  libri  1 
praeterhac  Verbum  faxis  hodie , ego  Ego  tacebo:  si  iste  loquitur , sine  mc 
tibi  comminuam  caput.  Posteriorem  pro  re  mea  parte  loqui.  Nihil  verius 
versum  imperfectum  sentiens  Came»  emendatione  Gronovii»  quam  in  or- 
rarius  reposuit:  Si  praeter  hac  unum  dinem  recepi  cum  Reizio  , quum  sic» 
verbum  faxis  etc.  Sed  verisimilius  monente  Gronovio  , pars  orationis 
mihi  videtur , to  verbum  iterare  obii-  dicatur  Asio.  496  sq.  Causam  erroris 
tos  esse  librarios»  ut  rescribendum  attulit  vicinitas  verborum  partem  et 
sit:  Si  praeter  hoc  verbum  verbum  pro  re  per  compendium  scriptorum , 
faxis  etc.  Saepe  similia  similibus  of-  ut  scribi  solent  in  codicibus  (pte  ct 
fecerunt.  pre  cum  virgula  in  pede  utri  usque  /> 

1020 .obeam)  pro  ea.  Vid.  Parei  literae);  unde  factum,  ut  forte  bis 
leiic.  Plaut.  h.  v.  exaratis  to meam  partem, nec  deletis 

1 024*  tamen ) Cf.  Ampli.  386  , infra  supervacaneis  (sicut  nihil  inducere 
1096,1101.  solere  librarios  monui  Most.  60)» 
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Daemones 

Cedo  modo  istunc  vidulum  milii,  Gripe. 

Geipts 

Concredam  libi; 

At,  si  istorum  nil  sit,  ut  milii  reddas. 

Daemones 

Reddetur. 

Gripts 

Tene. 

Daemones 

Audi  nunc  Vam,  Palaestra  atque  Ampelisca,  hoc,  quod 

loquor. 

Estne  hic  vidulus,  ubi  cistellam  tuam  inesse  aiebas? 

Palaestka 


Is  est.  i<>3o 

Gripys 

Perii  hercle  ego  miser!  uti,  priusquam  plane  adspexit , 

eloco 


Esse  eum  dixit ! 

Palaeste  a 

Faciam  ego  hanc  rem  planam  ex  proclivi  tibi. 
Cistellam  isti  inesse  oportet  caudeam  in  isto  vidulo. 

Ibi  ego  dicam  quidquid  inerit  nominatim ; tu  mihi 
Nullum  ostenderis.  Si  falsa  dicam,  frustra  dixero:  I035 
Vos  tamen  istaec  vobis,  quidquid  inerit  illi,  habebitis; 


primum  , gliscente  corruptione , per- 
scriberetur : — sine  mea  parte  mea 
parte  loqui  t mox;  — sine  mea  pro 
re  mea  parte  loqui , quomodo  revera  , 
sed  per  compendia  dictorum  vocabu- 
lorum , legitur  in  editiouibus  Sarra- 
cen.  et  Mediol. , quas  contuli,  ex  qua 
lectione  nescio  quis  corrector  fecit, 
quod  nunc  obtinet,  — sine  me  pro 
re  mea  parte  loqui. 

io3i.  Libri  versu  imperfecto : Eum 
esse  dixit ! Pa.  faciam  ego  hanc  rem 
planam  tibi.  Emeudatorem  liacc  in- 


venerunt I.  Gulielmium  1.  1.  ad  Mil. 
ioo5  , quem  etiam  Reizius  est  secu- 
tus. 

x o33.  isti ) Inconcinne  libri , istic. 
Vid.  supra  978. 

1035.  Nullum)  Ita  MSS.  et  vett. 
edd. , ut  Nullus  pro  Non  usurpari  so- 
let. Frustra  reponunt  Nullus  , quod 
inconcinnum , vel  Nihilum. 

1036.  Vulgo  metro  duriore:  t. 

istaec  , quicquid  illic  inerit , vobis  hab . 
Veteres  libri  fere  praeferunt  istic  pro 
illic  9 discrimine  aut  leyi  aut  nullo. 
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Sed  si  vera,  tum  obsecro  te,  ut  mea  milii  reddantur. 

Daemones  \ 

Placet  : 

Ius  merum  oras,  meo  quidem  animo. 

Gripyj 

At  meo  meram  hercle  iniuriam. 
Quid,  si  ista  aut  superstitiosa  aut  ariola  est,  atque  omnia. 
Quidquid  insit,  vera  dicet?  anne  habebit  hariola?  I0{0 

Daemones 

Non  feret,  nisi  vera  dicet;  nequidquam  hariolabitur. 
Solve  vidulum  ergo , ut , quid  sit  verum,  quamprimum 

sciam. 

Tsachalio 

Hoc  habet ! 

Geipy* 

Est  tolutum. 

Palaestra 

Ah,  perii!  video  cistellam! 

Dacnokei 

Haeccine  est? 


Obtemperavi  Tanbmanno  ct  Grono- 
vio  , nisi  quod  reposui  illi  metri  gra- 
tia, de  qua  forma  vid.Amph.  596. 

1037.  Libri  immisso  glossemate: 
ted  si  erunt  veracium  etc.  Repetendum 
dicam  ex  versu  io35.  Cf.  1040.  Male 
Reizins  to  mea  induxit. 

1038.  Vulgo  versu  pitou /3« : Ius  me - 
ru/n  oras , meo  quidem  animo.  Tr.  ac 
meo,  hercle.  Camerarius,  recte  pro- 
bantibus Lambiuo  Acidalio  etReizio: 
«Suspicor,  inquit , personam  inter- 
poni debere  non  Traclialionis , sed 
Gripi,  ut  ivavrwjfft;  constet;  nc  si 
tale  esset:  Gr.  at  meo  hercle  iniuriam 
meram.  Quid  si  ista  etc.» 

1042.  Inconcinne  libri : ut , quicquid 
sit  verum.  Item  correxit  Camerarius. 


1043.  Male  haec  personis  dividun- 
tur in  hunc  modum  : Gr.  Hoc  habet  , 
solutum  est : ah  perii!  video  cistellam. 
Dae.  haeccine  est  ? Non  convenit  in 
Gripum  exsultantis  illud  Hoc  habet  t 
quod  quum  alibi  passim  legitur, tum 
Most. 6 94;  convenit  inTraclialionem , 
victo  adversario  sic  insultantem.  Cf. 
infra  1078  sq.  Sed  Gripi  sunt  sequen- 
tia : Est  solutum  , quibus  iussum  do- 
mini se  exsecutum  esse  ostendit.  Mi- 
nus autem  commode  rursus  eidem 
tribuuntur  verba  : Ah  , perii ! video 
cistellam  ! nam  cistellam  aliquam  vi- 
dulo inesse,  non  amplius  dubitat 
Gripus,  ut  inepti  sit  mirari  eam, 
tanquam  rem  novam  et  inauditam. 
Imo  Palaestra,  conspecta  ca  , recte 
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Palaestba 

Islaec  est.  O mei  parentes,  liic  vos  conclusos  gero! 
lluc  opesque  spesque  vostrum  cognoscendum  condidi ! 

Gbipys  io$5 

Tum  libi  liercle  deos  iratos  esse  oportet,  quisquis  es, 
Quae  parentes  in  tam  angustum  tuos  locum  conpegeris. 

Daemones 

Gripe,  accede  buc:  tua  res  agitur.  — Tu,  puella,  istinc 

procul 

Dicito,  quid  insit,  et , qua  facie  , memorato  omnia. 

Si  hercle  tantillum  peccassis,  quod  posterius  postules  ,010 
Te  convorti  ad  verum,  nugas,  inulier,  magnas  egeris. 
Gbipys 

Ius  bonum  oras. 

Thachalio 

Edepol  haud  led  orat:  nam  tu  iniurius. 

Daemones 

Loquere  nunc  iarn,  puella.  — Gripe,  animum  advorte 

ac  tace. 

Palaestra 

Sunt  crepundia. 

Daemones 

Ecca  video. 

G ni pvs 

Perii  in  primo  proelio! 

Mane ! ne  ostenderis ! 

Daemones 

Qua  facie  sunt , responde  ex  ordine.  ,05r. 


exclamat,  gaudio  elata:  Ah -t  perii! 
video  cistellam  ! V id.  ad  Amph.  i3g. 
Vude  D.itmoncs:  Jiaeccine  est  ( quota 
dixisti  luam  esse  ) ? Et  puella ; Isiace 
est  , et  reliqua. 


1045.  npesque  spesque)  Vid.  ad  An* 
phit.  888. 

io5j.  luiud  led  orat)  Ita  Remus 
secundum  libros  vett.  qui,  ha  ut  te 
orat.  Vulgo  pravis  uutueri» , haud 
orat  tc . 


v/ 
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Palaestra 


Ensiculust  aureolus  primum  literalus. 


Daemones 


Dicedum, 


In  eo  ensiculo  literarum  quid  sit. 


1'jiiisrnA 


Mei  nomen  patris. 

Post  altrinsecus  est  securicula  ancipes,  itidem  aurea, 
Literala;  ibi  matris  nomen  in  securicula  est. 


Daemones 


Mane. 


Dic,  in  ensiculo  quod  nomen  est  paternum? 


Palaestra 


Daemones 


Daemones.  I06O 


Di  inmortales,  ubi  loci  sunt  spes  meae? 


‘Gripvs 


Daemones 


Imo  edepol  meae  ? 


Perge,  te  obsecro,  continuo. 


Placide,  aut  ile  in  malam  crucem! 


Daemones 


Loquere , matris  nomen  bic  quod  in  securicula  siet. 


Daedalis. 


Palaestra 


Daemones 


Di  me  servatum  cupiunt! 


1057.  iit)  Bene  sic  idem  vir  doctis-  Scioppius  Suspp.  Lectt.  III , 7.  Conf. 
simus.  Vulj*o  inconcinne  , «I.  Haec  io63. 

mixta  passim.  Cf.  Men.  fi66, 8o3.  io6a.T b malam  povoffvA^ajSw;  pro- 

io5g.  Mane)  Vid.  supra  gaa.  nuntiandum.  Cf,  Arnph.  prol.  74. 

1060.  quod)  Ita  codd.  quidain  vett. 

iu  his  Mcdiol.  anui  i5oo.  Minus  re-  io63.  quod)  Vulgo  quid.  Vid,  ad 
clc  caclcri , quid,  neque  audiendus  1060. 
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Gnipys 

At  me  perditum ! 

Daemonis 

Filiam  liSrHc  meam  esse  oportet , Gripe. 

Gbipvs 

Sit  per  me  quidem.  — t„6i 
Qui  te  di  omnes  perdant,  qui  me  hodie  oculis  vidisti  tuis, 
Meque  adeo  scelestum,  qui  non  circumspexi  centies 
Prius,  me  ne  quis  inspectaret,  quam  rete  extraxi  ex  aqua! 

Palaestra 

Post  sicilicula  argenteola  et  duae  connexae  maniculae  et 
Sucula  est...  io69 

Gei  pts 

Quin  tu  i dierecta  cum  sucla  et  cum  porculis ! 

Palaestra 

Et  bulla  aurea , pater  quam  dedit  mihi  natali  die. 

Daemones 

Ea  profecto  est!  Contineri,  quin  complectar,  non  queo. 
Filia  mea,  salve!  Ego  is  sum,  qui  te  produxi,  pater! 
Ego  sum  Daemones,  et  mater  tua  ecca  hic  intus  Daedalis! 
Palaestra 

Salve,  mi  pater  insperate! 

Daemones 

Salve!  Yt  te  amplector  lubens!  I07s 

Thachalio 

Volupe  est,  quom  istuc  ex  pietate  vostra  vobis  contigit. 


1070.  Inconcinne  libri:  Sucula. 
Gb.  quin  lu  i.  d.  cum  suada  e.  c.p. 
nisi  quis  prioris  Suada  syllabam 
extremam  produci  dicat  Ti  duarum 
consonarum  sequentium,  quod  no- 
lim; quamquam  cf.  monita  Aul.  109 
—112.  Longa  autem  est  huius  voca- 


buli prima  syllaba  , ut  quod  Suiculti 
sit  contractum , quomodo  dicitur  din- 
cula , Securicula.  Illud  esi  ab  boc  versu 
ad  sequentem  aberravit,  ubi  vulgo 
legitur  pravo  numero  : Et  bulla  aurea 
esi  t paler  ele* 
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Ditioni 

Capedum  hunc,  si  pote,  et  fer  intro  vidulum!  age, 

Trachalio ! 

Trachalio 

Ecce  Gripi  scelera! — Quom  istaec  res  male  evenit  tibi, 
Gripe,  gratulor. 

Daemohes 

Age,  eamus,  mea  gnata,  ad  matrem  tuam, 
Quae  ex  te  poterit  argumentis  hanc  rem  magis  ex- 

quaerere:  logo 

Quia  te  mage  tractavit  magisque  signa  pernovit  tua. 

Trachalio 

Eamus  intro  omnes,  omnes  quando  operam  promiscam 

damus. 

Pala  estra 

Sequere  me,  Ampelisca. 

Ampelisca 

Quom  te  di  amant,  voluptati  est  mihi. 

Gripvs 

Sumne  ego  scelestus,  qui  illune  hodie  excepi  vidulum 
Aut,  quom  excepi,  qui  non  alicubi  in  solo  abstrusi  loco  ? 
Credebam  edepol  turbulentam  praedam  eventuram 

mihi,  iogs 

Quia  illaec  mihi  tam  turbulenta  tempestate  evenerat. 
Credo  edepol,  ego  illic  inesse  argenti  et  auri  largiter.* 


1077.  Inepte  libri,  si  potet.  Quidni 
id  possit  Trachalio  vel  quisquis  alius, 
quum  non  de  magno  onere  agatur? 
Legendum  si  potet  h.  e.  si  potest , si 
fieri  potest,  si  otium  tibi  est.  Vid. 
Aul.  342. 

1080.  Vulgo,  exquirere.  Cf.  Epid. 
681  , Pers,  607. 

1082.  Libri  metro  nullo , E.  i.  o.t 
quando  op.  promiscuam  d.  Bene  Aci- 

Flayt.  Com.  Tom.  IV 


dalia*  Divr.  in  Fiant.  p.  448 -.Eamus 
intro  omnes,  quando  omnes  operam 
promiscam  damus,  nisi  quod  reliquius 
Nostrnm  srbitror:  E . i.  omnes , omnes 
quando  o.  p.  d. , et  bis  ponendum 
omnes,  semel,  more  suo, perscripsisse 
librarios.  Promiscam  etiam  V.  C. 
io83.di)  Cf.  supra  927. 

1087.  Qu,a  i literam  elidit.  Vid, 
Rupra  ad  1062. 

P 
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Quid  meliust,  quam  ut  hinc  intro  abeam  et  me  su- 
spendam clanculum,  10g9 
Saltem  tantisper, dum  abscedat  haec  a me  aegrimonia? 


DAEMONES 


Proh  di  inmortales!  quis  me  fortunatior,  i.  s.  IV,  5. 
Qui  ex  inproviso  filiam  inveni  meam  ? 

Satin’,  s»  quando  homini  di  esse  benefactum  volunt, 
Aliquo  illud  pacto  obtingit  optatum  piis? 

Ego  uodie,  qui  neque  speravi,  neque  credidi,  ,oU5 
k inproviso  filiam  inveni  tamen, 

Et  eam  de  genere  summo  adulescenti  dabo 
Ingenuo,  Atheniensi  et  cognato  meo. 

Eum  ego  adeo  arcessi  huc  ad  me  quamprimum  volo, 
Iussique  exire  huc  servom  eius,  ut  ad  forum  JUJO 
Iret.  Nondum  egressum  esse  eum , id  miror  tamen. 
Accedam,  opinor,  ad  foris.  — Qjid  conspicor? 

Vxor  conplexa  collo  retinet  filiam. 

Nimis  pene  inepta  atque  odiosa  eius  amatio  est.  ,IO< 
Aliquando  osculando  meliust,  uxor,  pausam  fieri,  t.t.  c. 
Atque  adorna,  ut  rem  divinam  faciam,  quom  intro 

advenero, 

Laribus  familiaribus,  quom  nostram  auxerunt  familiam. 


iog3.  Satin*)  Cf.  Ampli.  474*  Le- 
gitur autem  minus  usitate,  Satin  ti 
quoi  homini  dei  esse  et  reliqua:  unm 
io  eiusmodi  sententiis  non  dici  solet 
Homo  aliquis , sed  Homo  simpliciter, 
siquidem  id  idem  r&J  Aliquis.  Ob  non 
iutcllectum  verbi  compendium  exa- 
ratum quo/n  pro  quando  fraudi  fuisse 
acri  bis  arbitror , ut  passim  haec  mi- 
aceri  monui  Men.  879.  Caetcrum  Rei- 
aius  quaque  ; — di  esse  6,  v.  Altera 


forma  minus  ex  usu  Comicorum, 

1095.  To  qui  abest  libris  vett.  Ad- 
didit Camerarius , neque  inepte,  quod 
et  Rcizius  probavit,  lunt.  Aid. : £\qo 
quod  hodie  neque  s.  n.  c,  — - speravi, 
Cf.  Asiu.  143;  Cist.  69. 

1100.  servom  eius)  llu  MSS.  et  vett* 
cdd.  Ttu  servom  non  eliso  , de  qua  r« 
cf.  Amph.  341.  Frustra  reccnliores  , 
eius  servom . 
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Sunt  domi  agni  et  porci  sacres.  Sed  quid  istum  remo- 
ramini, 

Mulieres,  Trachalionem?  Atque  optume,  eccum,  exit 

foras. 


TRACHALIO.  DAEMONES. 


T HACRALlO 

Vbiubi  erit,  tam  investigabo  et  mecum  ad  te  adducam 

simul  t.  t.c.lV,  6.  i , <0 

Pleusidippum. 

Daemones 

Eloquere,  ut  haec  res  obtigit  de  filia. 
Rogita  eum , ut  relinquat  alias  res  et  huc  veniat. 

Teachamo 

Licet. 

Daemones 

Dicito,  daturum  me  illi  filiam  uxorem.... 

Teachamo 

Licet. 

Daemone* 

Et  patrem  eius  me  novisse,  et  mi  esse  cognatum. 

Teachalio 

Licet. 

Daemone* 

Sed  propera. 


Teachamo 


Licet. 


i io8.  To  quid  liquescit.  Cf.  supra 
1062. 

11 10.  Libri  versu  vrcpuf rp«  : Pbi 
ubi  erit,  tamen  iam  investigabo  etc. 
Reizius  to  tamen  expunxit.  Quod  tam 
scripsi  pro  eodem,  vid.  ad  Ba.  1 1 sq. 


1 1 1 1.  obtigit  ) Cf.  supra  1002* 

11 12.  Inconcinne  codd.  Eum  ro- 
gato ut  relinquat  etc.  Edd.  aliquot 
bonae  notae,  in  bis  Mediol.  anui 
i5o o i linquat.  Sed  roalui  sequi  Rei- 
lium.  Vicina  Tero  rogita  et  rogato. 
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Daeiohe; 

Iam  hic  fac  sit,  coena  ut  curetur. 

Teach  alio 

Licet*  mS 

Daemones 

Omnian’  « licet  ? »> 

TrAC  HALIO 

Licet.  Sed  scin’,  quid  est,  quod  te  volo? 
Quod  promisisti,  ut  memineris,  hodie  ut  sim  Uber. 

Daemones 

Licet. 

TltACUALlO 

Fac,  ut  exores  Pleusidippum,  ut  me  manu  emittat.... 

Daemones 

Licet. 

TaACHALIO 

Et  tua  fiUa  facito  oret.  Facile  exorabit. 

Daemones 

Licet. 

TrAC  HALIO 

Atque  ut  mi  Ampelisca  nubat , ubi  ego  sim  liber.... 

Daemones 

Licet*  iiao 

Tk  ACHALIO 

Atque  ut  gratum  mihi  beneficium  factis  experiar. 

Daehoiei 

Licet. 

T RACBALIO 

Omnian’  « licet  ? » 

Daemones 

. Licet : tibi  rursum  refero  gratiam. 

Sed  propera  ire  in  urbem  actutum,  et  recipe  te  huc 

rursum. 


1 1 16.  Sed  scin,  quii  est  quod  te  1 1 18.  To  manu  recte  addidit  Ca~ 
volo?  Cf.  Cas.  374.  uierarius, 
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Trachalio 

Licet. 

Iam  hic  ero.  Tu  interibi  adorna  ceterum,  quod  opust. 

Daemones 

Licet. 

Trachalio 

Hercules  istum  infelicet  cum  sua  licentia:  ,„5 

Ita  meas  replevit  auris.  Quidquid  memorabam , licet. 


GRIPVS.  DAEMONES. 

Gripys 

Quam  mox  licet  te  conpellare,  Daemones?  i.s. IV,  7. 

Daemones 

Quid  est  negoti , Gripe  ? 

Gripys 

De  illo  vidulo , 

Si  sapias , sapias : habeas , quod  di  dant  boni. 

Daemones 

Aequom  videtur  tibi,  ut  ego,  alienum  quod  est,  x ,30 
Meum  esse  dicam? 

Gripys 

Quodne  ego  inveni  in  mari? 

Daemones 

Tanto  illi  melius  obtigit,  qui  perdidit; 

Tuom  esse  nihilo  magis  oportet  vidulum. 

Gripys 

Isto  tu  es  pauper,  quom  nimis  sancte  pius. 

Daemones 

O Gripe,  Gripe, in  aetate  hominum  plurimae  ,135 

u34.  pius)  H.  c.  pius  es.  Cf.  Ampli.  168.  Frustra  alii  pius. 
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Fiunt  transennae,  ubi  decipiuntur  dolis; 

Atque  edepol  in  eas  plerumque  esca  inponitur, 

Quam  si  quis  avidus  pascit  escam  avariter , 

Decipitur  in  transenna  avaritia  sua. 

Ille,  qui  consulte,  docte  atque  astute  cavet,  ,I<0 

Diutine  uti  bene  licet  partum  bene. 

Mi  istaec' videtur  praeda  praedatum  irier , 

Vt  cum  maiore  dote  abeat,  quam  advenerit. 

Egone  ut,  quod  ad  me  adlatum  esse  alienum  sciam, 
Celem?  Minume  istuc  faciet  voster  Daemones.  ,,4* 
Semper  sapientis  hoc  cavere  aequissumum  est. 

Ne  conscii  sint  ipsi  malefici  suis. 

Ego,  nisi  quom  lusi,  nil  moror  ullum  lucrum. 

C n 1 p v s 

Spectavi  ego  pridem  Comicos  ad  istunc  modum 

1 i36.  ubi ) Vid.  Aul.  1 53.  commodo  seu  damno  ludere.  Vernm 

11 38.  pascit)  Bene  sic  reposuit,  sic  ludere  solemus  omnes,  ut  putidum 
probante  etiam  Rcizio , Rich.  Tomso-  sit  id  inculcare  tanquam  rem  , quas 

nus  , quum  vulgo  legatur  inusitate  f non  per  se  intelligatur.  Subabsurdum 
poscit.  Confert  Tomsonus  Martialis  vero  est , quod  secundum  hanc  codi- 
epigr.  IX , 80.  cum  scripturam  dicit  Daemones  , se 

1 140.  Ille  ) Vid.  ad  Asin.  770.  lucrum  qualecunque  contemnere  in 

1 145.  voster)  Ita  Iunt.  Aid. , quas  ludo;  nisi  id  eum  significare  putes  , 
edd.  merito  probat  Acidalius.  Vulgo  se  omnino  omni  ludo  abstinere , qui 
satis  inepte  noster.  ludatur  in  pecuniam:  nam  id  quidem 

1147.  Vulgo  maleficiis , t£»  s se-  si  fiat , sane  lucrum  quamvis  parvum 

quentis  verbi  ad  hoc  adhaerescente.  quaeritur.  Sed  utro  haec  modo  acci- 
Emendavit , probante  Reizio , I.  Gu-  piantur , aliena  sunt  ab  hoc  loco,  tibi 
lielmius  Quaestt.  in  Rud.  cap.  4.  id  agitur  , abstinendum  esse  a male— 

1148.  Vulgo:  E go  mihi  cum  lusi , ficio  et  lucro  turpi.  Genuina  igitur 
nihil  moror  ullum  lucrum.  Explicant  existimari  non  potest  lectio  vulgata  » 
secundum  Acidalium  : « Postquam  cui  quod  melius  sufiiciam  , nihil  ha- 
mihi  lusi,  seu  postquam  mihi  non  beo,  quam  id,  quod  excudi  iussi : 
modo  non  damno,  sed  et  usui  fuit  Ego,  nisi  cum  lusi,  nihil  moror  ullum 
hic  vidulus,  inventa  filia,  nullum  lucrum.  Fugere  se  omne  lucrum  di- 
praeterea  lucrum  inde  quaero».  Haec  cit  Daemones,  nisi  si  quando  in  ludo 
sententia  quomodo  e verbis  eliciatur,  quaerat  parvissimum,  more  virorum 
equidem  non  perspicio.  Quae  verba  proborum  et  severorum,  qualis  ipse 
si  ad  verum  exigantur.  Sibi  ludere  «st.  Vocabula  nisi  et  mihi  quam  inter 
nihil  aliud  sonabit,  quam  suo  seu  se  permutari  proclive  sit , sciunt,  qui 
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Sapienter  dicta  dicere  atque  iis  plaudicr,  ,,50 

Quom  illos  sapientis  mores  monstrabant  poplo ; 

Sed  quom  inde  suain  quisque  ibant  divoi'si  domum, 
Nullus  erat  illo  pacto,  ut  illi  iusserant. 

Daemones 

Abi  intro  nunc:  mo!eslus’s.  Linguae  tempera. 

Tibi  ego  daturus  nil  sum  : ne  frustra' sies.  ,,55 

Gri  rvs 

At  ego  deos  quaeso,  ut,  quidquid  in  illo  vidulo  est. 

Si  aurum , si  argentum  est,  omne  id  ut  fiat  cinis.  — 

Daemones 

Illuc  est,  quod  nos  nequam  servis  utimur: 

Nam  illic  cum  servo  si  quo  congressus  foret. 

Et  ipsum  sese  et  illum  furti  adslringeret,  ,,60 

Dum  praedam  habere  se  censeret:  interim 
Praeda  ipsus  esset,  praeda  praedam  duceret. 

Nunc  hinc  introibo  et  sacruficabo;  postibi 
Iubebo  nobis  coenam  continuo  coqui. 

PLEVSIDIPPYS.  TRACHALIO. 

Plevsidippvs 

Iterum  mi  islaec  omnia  itera,  mi  anime,  mi  Trachalio, 

1. 1.  c.IV,  8.  „6i 

Mi  liberte , mi  patroned , imo  potius  mi  paler ! 

Reperit  patrem  Palaestra  suom  atque  matrem  ? 


antiquos  codices  versarunt.  — moror. 
Cf.  Amph.  prol.  38. 

xi 54*  Vulgo:  Dae.  Abi  intro , ne 
molestus , linguae  tempera.  Interpre- 
tantur: ne  molestus  sis  , sed  inusita- 
te, sicut  monui  Mil.  554  Non 

autem  sic  loquuntur  ambigui  causa, 
quod  saepissime  vitari  non  posset , si 
liberum  esset  vel  indicativum  vel 


subiunctivum  intelligere.  Scriptum 
igitur  Abi  intro  ne  (h.  e.  nunc),  mo- 
lestus ( es  ) , ita  degenerasse  arbitror. 
Cf.  Amph.  168.  % 

1 1S8  sqq.  Sententia  horum  haec 
videtur  esse,  servos  a servis  facilius 
in  maleficia  pellici,  quam  liberos, 
libcralitcr  educatos.  — illic.  Gripus. 
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Trachalio 

Plivsidippvs 

Trachalio 


Reperit. 


Opino. 

PlKVSIDIPPVS 

Et  mihi  nuptu ra  est? 

Trachalio 

Suspicor. 

PlEVSID I PPV5 

Cense»,  hodie  despondebit  eam  mihi , quaeso ? 

Trachalio 

Censeo. 

Pl.EVSIDIPPVS 

Quid?  patri  etiam  gratulabor,  quom  illam  invenit? 

Trachalio 

Censeo,  ii^o 

Plevsibipp  vs 

Quid  ? matri  eius  ? 

Trachalio 

Censeo. 

Ple  vsidippvs 

Quid  ergo  censes? 

Trachalio 

Quod  rogas. 

Censeo. 

Ple  vsidipp vs 

Dic  ergo,  quanti  censes? 

Trachalio 

Egone?  Censeo. 

Pleysid  IPPVS 

At 


1 ib8.  Inconcinna  codd.  interpretatione  , opinor.  C f.  Cas.  414. 
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Sume  quidem : ne  censionem  semper  facias. 

Trachalio 

Censeo. 

Pleysidippys 

Quid , si  curram  ? 

Trachalio 

Censeo. 

PLEYSIDIPPYS 

An  sic  potius  placide  ? 

Trachalio 

Censeo. 

Pleysidippys 

Etiamne  eam  adveniens  salutem  ? 

Trachalio 

Censeo. 

Pleysidippys 

Etiamne  eius  patrem  ? u7s 

Trachalio 

Censeo. 

Plevsidippys 

Post  eius  matrem  ? 

Trachalio 

Censeo. 

Pleysidippys 

Quid  postea? 

Etiamne  adveniens  conplectar  eius  patrem  ? 

Trachalio 

Non  censeo. 

Pleysidippys 

Quid  matrem? 

Trachalio 

Non  censeo. 

1 173.  Sume  quidem  , ne  censionem  censeo  Gronovium , quem  tidc. 
semper  facias.  Recte  haec  accepisse 
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Pletsidippts 

Quid  eampse  iilanc  ? 

Trachalio 

Non  censeo. 

PlEYSIDIPPYS 

Perii!  delectum  dimisit:  nunc  non  censet,  quom  volo. 

TKAC  HALIO 

Sanus  non  es.  Sequere. 

Plevsidippys 

Duc  me,  mi  patrone,  quo  Iubet.  ,,8o 


LABRAX 


Quis  me  mortalis  miseriGr,  qui  vivat  alter  hodie, 

i.  t.  c.  V,  i . 

Quem  ad  recuperatores  modo  damnavit  Pleusidippus  ? 
Abiudicala  a me  modo  est  Palaestra.  Perditus  sum! 
Nam  lenones  ex  gaudio  credo  esse  procreatos: 

Ita  omnes  mortales, si  quid  est  mali  lenoni,  gaudent,  n8s 
Nunc  alteram  illam,  quae  mea  est,  visam  huc  in  Veneris 

fanum : 

Saltem  ut  eam  abducam,  de  bonis  quod  restat  reliquia- 
rum. 


GRIPVS.  LABRAX. 

Gaipv» 

Nunquam  edepol  hodie  ad  vesperam  Gripum  inspicietis 

vivom,  i.  t.  c.  V,  2. 

Nisi  vidulus  mihi  redditur. 

i »85.  S/n/ie*  ) Cf.  Cas.  690. 
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Perii , quom  mentionem 

Fieri  audio  usquam  viduli,  quasi  palo  pectus  tundor.  ,I90 

Grip  vs 

Illic  scelestus  liber  est;  ego,  qui  in  mari  prehendi 
Rete  atque  excepi  vidulum  , ei  dare  negatis  quidquam. 

Labrax 

Proh  dl  inmortales,  suo  mihi  hic  sermone  arrexit  auris! 

CftIPYS 

Cubitum  hercle  longis  literis  signabo  iam  usquequaque: 
Si  quis  perdiderit  vidulum  cum  auro  atque  argento 

multo,  i iq5 

Ad  Gripum  ut  veniat.  Non  feretis  istum , ut  postulatis  ! 

Labrax 

Meum  hercle  illic  homo  vidulum  scit  qui  habet,  ut  ego 

opinor  : 

Adeundus  mi  illic  est  homo.  Di,  quaeso,  subvenite ! 

G R 1 P V s 

Quid  me  intro  revocas?  Hoc  volo  hic  ante  ostium  ex- 
tergere : 

Nam  hoc  quidem  pol  e robigine,  non  este  ferro  factum: 
Ita  quanto  magis  extergeo,  rutilum  atque  tenuius  fiL  — 
Nam  hoc  quidem  venenatum  est  verum:  ita  in  manihus 

consenescit.  ,IO» 


1150.  tundor)  Bene  hoc  reposuit 
Reizius,  quum  vulgo  legatur  tundat . 
Dousae  filio  placuerat  tundar;  sed 
neque  hoc  sententiae  satis  aptum. 

1 191.  vidulum , ei  dare  ) Ita  MSS. 
tw  vidulum  non  eliso , qua  de  re  vidd. 
Amph.  n6,  341.  Sine  causa  haec 
transposuit  Camerarius  » quem  vulgo 
sequuntur  editores. 

1 197*  9'd  ) Cf.  Amph.  149* 

1 200.  robigini  ) Cf.  ibid.  t.  Frustra 
Reizius:  JV.  h.  q.  p.  e robigine  esi , et 


non  e ferro  Jactum.  — To  quidem  pro 
monosyllabo  est.  Vid.  Amph.  prol. 
74.  Cf.  (202. 

1202.  Inepte  legitur:  Nam  quidem 
hoc  V ere  natum  est  verum  etc.  Libri 
vett.  JV.  q.  h.  uenatust.  Quidquid  ob- 
loquuntur , reponendum  est:  JV.  hoc 
quidem  venenatum  est  verum : ita  in 
manibus  consenescit.  yenenatum : 
fascinatum,  ut  apud  Ovidium.  Per 
iocum  vero  fascinatum  dicit  propte— 
rea,  quod  tandem  multum  terendo  et 


a36 


M.  A.  PLAVTI 


Labrax 


Adulescens , salve. 

Gri  p vs 

Di  te  ament  cum  inraso  capite. 


Labrax 
Gri  p vs 


Quid  fit? 


Verum  extergetur. 

Labrax 

Yt  vales? 

G RI pvs 

Quid  tu?  num  medicus,  quaeso,  es? 

Labrax 

Imo  edepol  una  litera  plus  sum,  quam  medicus. 

Gripvs 

1 Um  tll  iao5 

Mendicus  es  ? 

Labrax 

Tetigisti  acu. 

Ghipys 

Videtur  digna  forma. 

Sed  quid  tibi  est  ? 

Labrax 

Hac  proxuma  nocte  in  marid  elavi.' 
Confracta  est  navis:  perdidi,  quidquid  erat,  miser  ibi 

omne. 

Gripvs 

Quid  perdidisti? 


fricando  consenuit.  Ii.  e.  colore  suo 
naturali,  qui  et  senum  est,  apparuit, 
sive , ut  accipi  quidem  vocabulum 
vult  ab  audientibus  u-rx^opixrZ;  f de- 
bilitatum corruit,  tanquara  senex,  ut 
ccncidcre  solent  venenati.  Hoc  ambi- 
guum in  verbo  Consenescere  quaesivit 
Plautus. 

1207.  Vulgo  inconcinne:  in  mari 


elavi;  neque  audiendi  Angelius*  et 
Aldus , nam  addentes , itaque  metrum 
corrumpentes  iambiciimtetrametrum, 
quod  in  line  vel  baccheum  vel  am- 
pliibrachum  habere  habet.  MSS.  ct 
edd.  primae : in  mari  et  alii  (vel  elui  ) 
Ii.  e.  in  marid  elavi , sient  p assim  de- 
pravatum esse  d illud  ephelcysticum 
monui  Amph.  prol.  1 49. 
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Labra  x 

Vidulum  cum  auro  atque  argento  multo. 

Gripvs 

Ecquid  meministi,  in  vidulo, qui  periit,  quid  ibi  infuerit? 

LaBRAX  12(0 

Quid  refert,  qui  periit  tamen,  nunc  si  illud  fabulemur? 

Gripvs 

Quid  si  ego  sciam,  qui  invenerit?  Volo  ex  te  scire  signa. 

Labrax 

Numi  oclingentid  aurei  in  marsupio  infuerunt. 
Praeterea  centum  Philippeae  minae  in  pasceolo  seorsus. 

Gripvs 

Magna  hercle  praeda  est!  largiter  mercedis  indipiscar! 
Di  homines  respiciunt.  Bene , bene , bene  ego  hinc  prae- 
datus ibo!  his 

Profecto  est  huius  vidulus.  Perge  alia  tu  expedire. 

Labrax 

Talentum  argenti  commodum  mr.gnum  inerat  in  cru- 
mena; 

Praeterea  sinus,  cantharus,  epichysis,  gaulus,  cyathus. 


laio.pmVQRectesicReizins.  Libri 
omnino  male  , qui  perit. 

ili  i.  Inepte  libri  atque  inconcin- 
ne : La.  Quid  refert , qui  periit  ?Glt.  ta- 
men si  non  hoc , aliud  fabulemur.  Non 
aliud  scilicet» sed  rem  ipsam»  de  qua 
unice  cogitat , fabulari  interest  Gripi 
avidissimi.  Quod  quibusdam  placet , 
in  Iunt.  et  Aid.  repertum : — periit  ? 
Gh.  nihil , tamen  etc.  non  proficit, 
neque  sibi  constant  in  hoc  loco  inter- 
pretes atque  editores.  Nunc  cum  non , 
aliud  cum  illud  , saepe  commutatum 
esse,  observavimus  Most.  33S,Mil. 
i335.  Tamen  in  extremis  sententiis 
elegans  est ; vid.  Ampli.  386.  Circa 
noiniua  autem  personarum  subiude 


errari  a librariis, monitum  Amph.  436. 

12 13.  Inconcinne  codd.  octingenti . 
Cf.  1207. 

1214«  Itidem  apfroo*;  libri : Prae- 
terea centum  denaria  Philippea  in  pa- 
sceolo seorsus.  MSS.  P.  centum  mna 
Philippia  in  p.  s.t  et  similiter  velt. 
codd. 

1216.  Codd.  hiulce  et  imperfecto 
numero  : Di  homines  respiciunt,  bene 
ego  hinc  praedatus  ibo.  Frustra  autem 
tentarunt  Dii  omnes  hom.  r.  etc. , Dii 
me  hominesque  r.,  Di  me  respiciunt  et 
homines.  Ter  ponendum  procul  dubio 
to  Bene  , de  quogeuere  repetitionum 
patheticarum  dixi  Aul.  588,  Cure.  274* 

1219.  Vulgo  invitis  MbS.  ct  edi- 
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Gripys 

Papae,  divitias  tu  quidem  habuisti  luculentas!  „„ 

Labrax 

Miserum  istuc  verbum  et  pessumum  est  Habuisse  et  nihil 

habere. 

Gripyi 

Quid  dare  velis,  qui  istaec  libi  investiget  indicetque? 
Eloquere  propere  celeriter. 

Labrax 

Numos  trecentos. 

GRIPYS 

Tricas ! 

Labrax 

Quadringentos. 

Gripys 

Tramas  putridas ! 

Labrax 

Quingentos. 

Gripys 

Cassam  glandem! 

Labrax 

Sexcentos. 

Gripys 

Curculiunculos  minutos  fabulare.  IU; 

Labrax 

Dabo  septingentos. 

Gri  p vs 

Os  calet  tibi : nunc  id  frigefactas. 

Labrax 

Mille  dabo  numos. 


tiouibus  principibus,  metro  autem  x aio.  quidam)  Cf.  1192. 
pessimo  : Praeterea  sinus , epichysis  , 1226.  Minus  usitate  libri , frigide— 

cantharus , gaulus  , cyathusque.  Prior  factas.  MSS.  frigefactas  , ut  Poen. 
syllaba  in  Sinus  producitur ; cf.  Cure.  629.  — iVunc  igitur $ *id.  Ba.  73. 

Si|  ioi. 
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Giiiri 

Somnias. 

Labkax 

Nihil  addo;  abi. 

Giipo 

Igitur  audi. 

Si  hercle  abiero  hinc,  hic  non  ero. 

Labkax 


Vin’  centum  et  mille  ? 

Gkipvi 

Dormis. 

Labkax 

Eloquere,  quantum  postules. 

Gbipv» 

Quo  nihil  invitus  addas : 

Talentum  magnum.  Non  potest  triobolum  hinc  abesse. 
Proin  tu  vel  aias  vel  neges.  11 

Labkax 

Quid  istic  ? Necessum  est , video : 

Dabitur  talentum. 

Gbipyj 

Accededum  huc:  Venus  haec  volo  arroget  te. 

Labrax  ^ 

Quod  tibi  lubet,  id  mihi  impera. 

Giipys 

Tange  aram  hanc  Veneris. 

Labkax 

Tango. 

Gkipts 

Per  Venerem  hanc  iurandum  est  libi. 

Labkax 

Quid  iurem  ? 

io3i.  Male  legitor  continue:  Quid  Reizium.  Vid.  de  formula  Quid  isti a? 
istis  ncctsium  est  etc.  Neque  hoc  fugit  Mere.  992. 
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Gbipvs 

Quod  iubebo. 

Labbax 

Praei  verbis  quidvis.  Quod  domi  est,  nunquam  ulli  sup- 
plicabo. „J5 

Gbipvs 

Tene  aram  hanc. 

Labbax 

Teneo. 

Gbipvs 

Deiera,  te  argentum  mihi  daturum 
Eodem  die , ubi  viduli  sies  potitus. 

Labbax 

Fiat. 

Gbipvs 

Venus  Cyrenensis,  testem  te  testor  mihi  ....  i.  s. 

Labbax 

Venus  Cyrenensis,  testem  te  testor  mihi  .... 

Gbipvs 

Si  vidulum  illum , quem  ego  in  navi  perdidi ....  ,340 

Labbax 

Si  vidulum  illum,  quem  ego  in  navi  perdidi .... 

Gbipvs 

<lum  auro  atque  argento  salvom  investigavero  .... 

Labbax 

Cum  auro  atque  argento  salvom  investigavero  .... 

Gbipvs 

Isque  in  potestatem  meam  pervenerit  .... 

Labbax 

Isque  in  potestatem  meam  pervenerit ....  „45 

ix36.  deiera  ) Sic  Rciiitis.  Libri  Frustra  alii,  in  his  Angelius  et  Aldus, 
corrupto  numero,  deiura.  Cf.  Asia.  Eodem  ipso  die rtc.  alii , inprimis Cs- 
416.  meratius  et  Reuius,Eoii<m  itlodieeic. 

1237.  sies)  Inconcinne  libri,  sis. 
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Cum 

Tum  ego  huiic,  Gripo  dico , inque  et  me  tangito  . . . . 

Limi 

Tum  ego  huiic,  Gripo  dico:  Venus,  ut  tu  audias  . . . . 

Giimi 

Talentum  argenti  magnum  continuo  dabo. 

Lmu 

Talentum  argenti  magnum  continuo  dabo. 

Gaipv  s 

Sed  si  fraudassis,  dic,  ut  in  quaestu  tuo  iai, 

Venus  eradicet  caput  atque  aetatem  tuam. 

Tecum  hoc  habeto  tamen,  ubi  iuraveris. 

Labrax 

Illune  advorsum  ego  si  quid  peccasso,  Venus, 

Veneror  te,  ut  omnes  miseri  lenones  sient. 

Gripy» 

Tam  fiet,  etsi  tu  fidem  servaveris.  ,1' 

Tu  hic  opperire : iam  ego  faxo  exibit  senex ; 

Eum  tu  continuo  vidulum  reposcito. 

Labrax 

Si  maxume  illum  mihi  reddiderit  vidulum, 

Non  illi  ego  hodie  debeo  triobolum : 

Meus  arbitratust,  lingua  quod  iuret  mea.  Ii6 

Sed  conticescam : eccum  exit  et  ducit  senem. 


1346.  Codd.  numero  duriore : Tum 
ego  huic  | , Gripo  { dico , inquito  et 
m.  t.  De  forma  Huiic  monui  Ampli. 
128.  Promiscue  autem  imperativorum 
tempora  usurpari  solent;  vid.  Pscud. 
1071. 

12S0.  Libri  numero  asperrimo  at- 
que TavroXoytxftS?  : Gn.  Si frau  | das- 
s is  , | dicito  u | ii  te  in  quaestu  tuo 
Venui  eradicet  caput  atque  aetatem 
tuam.  Istud  tc  malae  notae  esse,  tam 
aliis  suboluit.  Verbis  Capu’  et  /Ictas 

Playt.  Com.  Tom.  IV 


personam  describi , notum  est.  Conf. 
Parci  lexic.  PlauL  his  vv.  nos  Pseud. 
toy.  Sed  a simili  voce,  quae  sequitur, 
interceptum  est.  Cf.  Cure.  43. 

1253.  Vulgo:  Et  illum  ego  adver- 
sum si  quid  et  reliqua.  V.  C.  Illa  cgal 
vorsum  — ; Decurt.  et  cdd.  priinae  : 
Illa  negat  uorsum  — ; Iunt.  Aid.  Illa 
neget  uorsum  — . 

1255.  Miniis  concinne  libri  : 7u- 
men  Jiet  ctc.  Cf.  Ba.  1 135  sqq. 
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GRIPVS.  DAEMONES.  LABRAX. 

Gairvs 

Sequere  hac.  Vbi  istic  leno  est  ? — Heus,  tu ! hem  tibi: 
hic  habet  vidulum,  t.  t.  c.  V,  3. 

Daemones 

Habeo,  et  fateor  esse  apud  me;  et,  si  tuos  est,  habeas 

tibi. 

Omnia,  ut  quidquid  infuere,  ita  salva  sistentur  tibi. 
Tene,  si  tuos  est. 

Labrax 

Di  inmortales,  meus  est!  Salve,  vidule!  ,355 

Daemone» 

Tuosne  est? 

Labrax 

Rogitas  ? Si  quidem  hercle  Iovis  fuit , meus  est 
tamen. 

Daemones 

Omnia  insunt  salva;  una  istinc  cistella  excepta  est  modo 
Cum  crepundiis , quibuscum  hodie  filiam  inveni  meam. 

Labrax 

Quam? 

Daemone» 

Tua  quae  fuit  Palaestra,  ea  filia  inventa  est  mea. 

Labrax 

Ben^  mehercle  factum  est ! Quom  istaec  res  tibi  ex 

sententia  ,270 

Pulcre  evenit , gaudeo. 

1262.  Verbi  wit  prior  vocalis  li-  1265.  Inconcinne  legitor:  O di 
quescere  videtur.  Cf.  Ampli,  prol.  immori.  Correxit  Rcizios. 

74.  — fu.  Vid. ib.  116, 341.  — AIc.  1270.  m&hctvlc)  Cf.  Aiopb.  34*« 
Yid.  ibid.  i36. 
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Istuc  facile  non  credo  tibi. 

Labbax 

Imo  bercle,  ut  scias  gaudere  me,  mihi  triobolum 
Ob  eam  ne  duis : condono  te. 

Daemonis 


Benigne  edepol  facis. 


Imo  tu  quidem  hercle  vero. 


GaiPV5 


Heus,  heus,  tu,  iam  habes  vidulum? 


Habeo. 


Propera  .... 


Labrax 


Labra  x 


Quid  properabo? 


Reddere  argentum  mihi!  -J;5 


Labii  ax 


Neque  edepol  tibi  do,  neque  quidquam  debeo. 


Non  debes? 


Quae  haec  factio  est? 


Non  hercle  vero. 


Non  tu  iuratus  mihi  es? 


loratus  sum,  et  nunc  iurabo,si  quid  voluptati  est  mihi. 

1174.  Vulgo: — vero.  Gl .heustti,  1175.  Reddere)  Vid. ad  Poen.sup- 

iamnc  habes  viti.?  MSS.  ct  vett.  edd.  posit.  44* 

— iam  habeas  vid . Reizius  : heus  , 1278.  To  voluptati  o Uter ain  elidit. 

iamne  tu  habes  vid,  Vid.  Ampli,  pr.  74. 


Digitized  by  Google 


M.  A.  PLAVTI 


Iusiurandum  re  servandae,  non  perdundac , conditum 

est. 

G nip v» 

Cedo,  sis,  mihi  talentum  magnum  argenti,  periuris- 

sume!  ,280 


Daemonis 

Gripe,  quod  tu  istunc  talentum  poscis? 

Gbipys 


Iuratust  mihi 


Dare. 

Labbax 

Lubet  iurare.  Tun’  meo  pontifex  periurio  es? 

Daemones 


Qua  pro  re  argentum  promisit  hic  tibi  ? 

G RI PVS 

Si  vidulum 

Ilunc  redegissem  in  potestatem  eius,  iuratus  dare 
Mihi  talentum  magnum  argenti. 

, Labbax 

Cedo,  quicum  habeam  iudicem,  ,^85 
Ni  dolo  malo  instipulatus  sis,  nive  eliamdum  siem 
Quinque  et  viginti  annos  natus. 

Gbipvs 

Habe  cum  hoc. 

L A B R A X 

Alio  est  opus. 


i i8x.  Tun  meo  pontifex  periurio 
es  ? In  his  explicandis  sto  a Gronovio. 

1284.  Hunc  ) Ita  MSS.  Vulgo  in- 
concinne Isium  , quod  nt  servarent, 
verba  sibi  transponenda  Angelius  alii- 
que  existimarunt. 

1286.  nive  eliamdum  etc.  Praeter 
exspectationem  se  i5  annos  natum 
dicit  leno , ubi  contraria  ratio  affe- 


renda erat.  Quod  quibusdam  placet : 
nive  etiam  dum  haud  siem  etc.  iocum 
penitus  exstinguit  , qui  ad  Gripi  de- 
risionem pertinet.  Nam  revera  leno- 
nem se  negare  2o  annos  natum,  ni- 
mis absurdum  est  Cf.  supra  a3o. 

1287.  To  cum  non  liquescit,  qua 
dc  re  cf.  Ampli.  341.  Vel  legendum 
cum  isloc,  a.  Pcrs.  571. 
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Daemoxss 

lam  abis?  Te  auferre  haud  sinam,  nisi  istum  conde- 
mnavero. 

Promisislin’  huic  argentum  ? 

LaBR AX 

Fateor. 

Daemones 

Quod  servo  meo 

Promisisti,  meum  esse  oportet:  ne  tu,  leno,  postules. 
Te  hic  fide  lenonia  uti.  Non  potes. 

Gairvt  , 

lam  te  ratus  ,19, 

Nactum  hominem , quem  defrudares?  Dandum  huic 

argentum  est  probum. 

Id  ego  continuo  huic  dabo  adeo,  me  ut  hic  emittat  manu. 

Daemones 

Quando  ergo  erga  te  benignus  fuvi, atque  haec  opera  mea 
Sunt  libi  servata  . . ’ . 


Gkipyj 


Imo  hercle  mea  , ne  tu  dicas  tua.  r29s 

Daemones 


Si  sapies,  tacebis.  — Tum  te  mihi  benigne  itidem  ad- 
decet 

Bene  merenti  bene  referre  gratiam. 

L a na  a x 


Iure  oras  ? 


Nempe  pro  meo 


1288*  Inepte  libri:  lam  ab  isto  an- 
JctTC  ctc.  nam  quomodo  auferre  di- 
catur a Gripo  Labrax,  quod  ille  uou 
amplius  habet,  sed  hero  tradidit,  vi» 
dulum  cum  crepundiis  et  argento? 
Legendum  vocibus  divisis  : lam  abis? 
te  auferre  ctc,  Vid,  de  hac  formula 
Pocn.  547» 


1289.  Inconcinna  c&t  vulgatarum 
lectio  Promisisti  , quam  emendavit 
Heizius. 

1293.  me)  Cf.  supra  1197* 

1294  .fuvi)  ApsTpu;  libri  tJui, 

1 297.  Nempe)  Cf.  Asin.  770.  Cacto- 
rum haec  interrogari  dum  non  vident , 
male  novaverunt , reponentes  ieCuu- 
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Daimokk* 

Mirum,  quin  tuom  ius  meo  periclo  abs  te  expetam. 

G R I P V s 

Salvos  sum:  leno  labascit:  libertas  portenditur! 

DaF.9(OXES 

Vidulum  istic  ille  invenit;  illud  mancipium  est  meum;  ,i00 
Ego  tibi  hunc  porro  servavi  magna  cum  pecunia. 

L A 8 R A X 

Gratiam  habeo,  et  de  talento  nulla  causa  est,  quin  feras. 
Quod  isti  sum  iuratus. 

* Ghipvj 

Ileus  tu,  mihi  dato  ergo,  si  sapis. 

Daemoxei 

Tacen’,  an  non? 

C 11 1 p v * 

Tu  meam  rem  simulas  agere,  tibi .... 

Daemones 

Muti  modo  ! 

Gripvs 

Non  hercle  istoc  me  intervortes , si  aliam  praedam  per- 
didi. ,3„5 

Daemones 

Vapulabis,  verbum  si  addes  unum  istuc. 


dum  Iunt.  et  Aid.  nempe  pro  tuo  iure 
oras , qua  lectione  immissa  omnis 
horum  lepos  et  gratia  perit.  Argute 
enim  leno:  Nempe , inquit,  pro  meo 
iure  hoc  oras  ? h.  e.  An  oras,  ut  hacc 
res  pro  iure  lenonio,  i.  c.  fraude  et 
malitia  , agatur?  Cui  senex  respon- 
det , tale  se  ius  nolle  suo  periculo  ex* 
petere. 

1303.  Quod  liquescit.  Cf.  supra 
1278. 

1304.  Libri  depravate  : — agere, 
tibi  mu.  Varie  suppleverunt : tibi  mu- 


tuas ; agere , tuam  agis ; tibi  nunc 
commodas.  Rectius,  ni  fullor,  nos: 
— agere , tibi  ....  Additurum  agis  , 
h.  e.  tuam  ipsius  rem  agis,  interpellat 
iratus  Daemones.  Atuph.  364  : Quoid 
ego  hoc  iam  scipione ....  Al.  Ah  noli  ! 
lv.  Multito  modo!  Et  sic  passim. 
Vid.  Parci  lexic.  Plaut.  v.  Muti  re. 
Non  autem  insuavis  gradatio  mina- 
rum senis:  Tacen  an  non?  — Mutti 
modo  ! — Vapulabis  etc. 

i3o6.  Vel  liquescit,  sicut  Quod 
supra  i3o3.  Male  priorem  $)llabani 
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Gripts 

Vel  herde  enica ! 

Non  tacebo  unquam  alio  pacto,  nisi  talento  conprimor. 

Da emones 

Tibi  operam  hic  quidem  dat:  taceto.  — Concede  huc 

leno. 

i 

Labs  a x 

Licet. 

Git  it*  v$ 

Palam  age!  nolo,  murmur  ullum  neque  susurrum  fieri. 

Daemokes 

Dic  mihi,  quanti  illam  emisti  tuam  alteram  mulierculam 
Ampeliscam?  «3,, 

Labrax 

Mille  numum  denumeravi. 

Daemones 

Vin’  tibi 

Conditionem  luculentam  ferre  me  ? 

Labrax 

Sane  volo. 

Daemones 

Dividuom  talentum  faciam. 

Labrax 

Bene  facis. 

Daemones 

Pro  illa  altera , 

Libera  ut  sit , dimidium  tibi  sume;  dimidium  huic  cedo. 

toO  herde  elidi  arbitrabatur  Reizius,  Lindenbrog.  Benefacis.  Recte  sic 
quod  fieri  nullo  modo  potest.  reposuit  Reizius,  qua  de  formula  vid. 

i3o8.  Inconcinne  et  ambigue  libri:  CapL  776.  Minus  usitate  libri,  Bene 

Concede  hoc Lu  Uno.  Correxit  Reizius.  Jacias.  Cf.  i3i6. 

i3i3.  Similiter  Terentius  Ad.  II,  i3 s 4*  Libera)  Ita  Camerarius  et 

a , 33 : dividuum  face . Ad  quem  lo-  Pareus  , Linquam  ex  MSS.  Palatt. 
cum  Donatus  : Hoc  est  divide.  Fi-  item  vett.  edd.  Vulgo,  nescio  quo 
gura  paxpoXoyta  ctc.  .Vid,  ibi  etiam  auctore , Liberta, 
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Linis 

Maxume. 


Ditioni 

Pro  illo  dimidio  ego  Gripum  emittam  manu,  >3, s 
Quem  propter  tu  vidulum  et  ego  natam  inveni.  * 

Luiii 

Bene  facis: 


Gratiam  habeo  magnam. 


Gn  ipv  1 


Quam  mox  mi  argentum  ergo  redditur? 

Ditioni 

Res  soluta  est,  Gripe:  ego  habeo  hercle. 

Gri  pvs 

Ast  ego  me  mavolo. 

Daemone» 

Nihil  hercle  hic  tibi  est : ne  tu  speres.  lurisiurandi  volo 
Gratiam  facias. 

,G  R I P T S 

Perii  hercle!  nisi  me  suspendo,  occidi!  ,3,. 
Nunquam  hercle  iterum  defrudabis  me  quidem  post 

hunc  diem. 


Daemonis 

llic  hodie  coenato , leno. 

Labr ax 

Fiat;  conditio  placet. 

Daemones 

Sequimini  intro.-- Spectatores,  vos  quoque  ad  coenam 

vocem , 

NS  daturus  nil  sim,  neque  sit  quidquam  pollucti  domi. 


i3i5.  ego  Gripum)  Edd.  quae- 
dam Tett.  in  hi»  Medio),  anni  i5oo  , 
qua*  sequitur  Remus,  Gripum  ego , 
nomine  servi  sub  icta  posito.  Hoc 
nuuc  praetulerim. 


s 3s 9.  Minus  bene  distinguitur:  — 
habeo.  G».  hercle , at  ego  me  w* 
Ait  reponendum  fuit  metri  gratia. 

i3i 9.  Prius  1 ia  tibi  didendum  est. 
Cf.  supra  1278. 
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Nive  adeo  vocatos  credam  vos  esse  ad  coenani  foras. 
Verum  si  voletis  plausum  fabulae  huic  clarum  dare,  ,316 
Comissatum  omnes  venitote  ad  me  ad  annos  sedecim. 
Vos  hodie  hic  coenatote  ambo. 

L A BHAX 

Fiat. 

Dmiont 

Ium  plausum  date. 

*3a5.  Nive  ) Bene  sic  Dousn  fil.  hic  hodie  coenatote  arn  | bo.  La.  Fi  I 
probantibus  aliis  , in  his  Acidalio  et  at,  plausum  date.  Tm  iam  a me  m- 
Reitio.  Vulgo  Neve.  serto  olfecisse  puto  simile,  quod 

i3i8.  Libri  pravo  numero:  ros  praecedit,  - iai 
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Panegyris,  i 
T.  } mulieres. 

PlNACIVM , J 

Antipho,  senex. 

Gelasimvs  , parasitus. 

Crocotivm  , ancilla. 

Dinacivm  , puer. 

Epignomvs. 

Pamphilippvs,  adulescens. 
Stichvs,  servos. 
Sagarinvs,  servos. 
Stephanivm  , ancilla. 
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Senex  castigat  filias , quod  eae  viros 
Tam  perseverent  peregrinantis  pauperes 
Ita  sustinere  fratres  neque  relinquere; 

Contraque  verbis  delenitur  commodis. 

Habere  ut  sineret , quos  semel  nactae  forent. 

Viri  reveniunt  opibus  aucti  trans  mare ; 

Suam  quisque  retinet,  ac  Sticho  ludus  datur. 

Vs.  i.  eae ) Sic  MSS.  Vulgo  kae.\  ct  in  formula  Sic  tum  , de  qua  couf. 
3.  Ita  iroprobautis  videtur  esse , Aul.  276. 
ut  Sic  Asia.  773,  Terentii  Heaut.  406, 
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P AHEGYRIS 

Miseram  fuisse  credo  ego  Penelopam,  soror,  ex  animo, 

i.  t.  c.  I,  i. 

Quae  tam  diu  vidua  suo  viro  caruit:  nam  nos  eius 

animum 

De  nostris  factis  noscimus,  quarum  hinc  viri  absunt, 

i.  tr.  h. 

Quorumque  nos  negotiis  absentum,  ut  aequom  est, 
Sollicitae  noctis  et  dies,  soror , sumus  semper.  5 


Huius  scenae  versus  35  primos  in 
33  iambicos  trimetros  hypcrcatale- 
ctos  redigere  sibi  visus  est  secundum 
Reizium  G.  Hermannus  in  libro  de 
Metris  Graecorum  et  Romanorum  p. 
173  sqq.  et  nonnulla  quidem  vel  be- 
ne digessit  ipse , vel  recte  descripta 
in  codicibus  suo  assensu  comproba- 
vit ; sed  in  plerisque  a vero  aberra- 
vit , ut  qui  omnia  , etiam  asperrima , 
licere  iu  hoc  genere  metri  perperam 
existimarit.  Vel  ut  ipsum  fabulae  prin- 
cipium quum  vulgo  sic  legatur,  in- 
concinne quidem,  sicut  labi  solent 
librarii  in  minus  tritis:  Credo  ego 
miseram  fuisse  Penelopam,  Soror , 
suo  ex  animo ; quae  tam  diu  vidua 
Piro  suo  caruit.  nam  nos  eius  ani- 
mum etc.  Hermannus  traiecta  voce 
soror  et  excluso  nos  pronomine  duos 
eiusmodi  iambos  effinxit, quorum  prior 
et  legitima  caesura  caret,  et  frequen- 
tioribus  contractionibus  oflendi(  au- 
res. Sic  autem  legi  haec  iubet  vir  do- 
ctissimus: Credo  Jgo  miseram  9sorSr, 
fuisse  Pe  \ nelopam  suo  ex  animo , 
uae  tam  diu  vidua  suo  viro  | caruit  , 


nam  eius  animum  etc.  quum  facile 
iotelligatur,  non  iambicis  trim.  by- 
percat.  sed  tetrametris  ca|alcctis  con- 
scripta esse , quae  versuum  genera 
etiam  alibi  simul  inferuntur,  velut 
Aul.  109 — 11 5,  ad  quem  locum  vide, 
quae  annotamus.  Sed  iam  singula 
perlustremus. 

Vs.  1.  ex  animo  ) Libri  inusitate  , 
suo  ex  animo , quod  correxit  Murelus 
1.  1.  infra  ad  34  sq.  To  suo  ex  se- 
quente versu  videtur  irrepsisse , neque 
huc  pertinent  Homeri  illa  ira£vi  aA- 
7 «a  6»  xxrd  £vpov,  quae  comparat 
Lipsius  Epislt.  (^uaestt.  111,  17. 

3.  hinc  viri')  Ita  Reizius  apud  G. 
Hennantium  De  Mettr.  pag.  175.  Ipse 
Hermannus  vulgatam  lectionem  viri 
hinc  ita  servat,  ut  hinc  particulam 
corripi  arbitretur,  quum  potius  prior 
vocalis  in  viri  elidenda  sit,  quo  ge- 
nere contractionis  nihil  frequentius 
apud  Hunc  et  priscos , ut  multis  exem- 
plis probavi  Amph.  prol.  74.  Sed  sa- 
ne Reizii  placet  transpositio  verbo- 
rum facillima  et  elegans. 
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Nostrum  officium  aequom  est  facere  nos:  neque  id 

mage  facimus, 

Quam  nos  monet  pietas.  Sed  Iiuc,  mea  soror,  adsisdum: 
Volo  multa  loqui  de  re  virilm  tecum. 

PoieTiit 


Salvene , 

Amabo  ? 

P 19  ACI Y M 

Spero  quidem,  et  volo.  Sed  hoc,  soror,  crucior, 
Patrem  luom  meumque  adeo,  unus  unice  qui 
Civibus  ex  omnibus  probus  perhibetur,  eum  nunc 
Viri  inprobi  officio  utief , qui  absentibus  tantas 
luiurias  nostris  facit  viris  inmerilo, 

Nosque  ab  iis  volt  abducere.  Haec  res  me  vitai. 


6.  Vulgo:  J Xostrtim  officiam  nos 
facere  aequom  est : neque  Id  magis 
facimus  — quae  verba  eodem  ordi- 
uc  in  unumvi.imbura  trim.  bypcrcat. 
roniunxit  G.  Hcrmaunus  , sed  pravis 
accentibus  verbi  officium  (dfficium) 
et  quarta  versus  sede  posito  spoudeo , 
quod  iusolens  in  hoc  metri  genere» 
peccantem.  Cf.  infra  r5. 

7 . huc  ) Minus  recte  libri  hic.  Idem 
valet  Huc  adsisdum  atque  Hucadvor- 
te  animum.  Cf.  Ampli,  prol.  ifu. 

8.  Vulgo ; multa  volo  tecum 

Loqui  de  re  viri.  Pa.  salvene , ama - 
bo?  Verum  non  de  marito  tantum 
quaeque  suo  loquuntur  fere  hae  mu- 
lieres per  totam  scenara»  sed  de  utri- 
usque  communiter » sicut  decet  so- 
rores. Ergo  primum  rectius  erit,  vi- 
ni m , cuius  compendium  ( viru ) in 
viri  facile  transierit.  Quamquam  de 
bac  emendatione  si  quis  dubitnrit» 
non  miiltoni  repugnabo.  Sed  id  pro 
rerto  babeo  % transponenda  esse  ver- 
ba metri  giati.ij  qtine  medicina  saepe 
adhibendi  in  Plauto  minus  usitatis 


versuum  generibus » nisi  cui  placent 
Hermanui  ratio»  de  se  additis  verbis 
nam  et  mei , ita  reponentis ; Nam 
multa  volo  tecum  loqui  de  re  viri  mei. 
— Salvene  ? Cf.  Men.  683. 

9.  T6  soror  prius  o elidit.  Couf. 
Ampli,  prol.  74. 

10.  unus  unice  ) Vid.  Asin.  191.1 

12.  Inconcinne  libri , uti.  G.  Her- 
mannus:  — — perhibetur , Nunc 
improbi  viri  efficio  o | ti  , viris  qui 
tantas  Absentibus  nostris  facit  iniu  l 
ruis  immerito  etc.  correpta  prima 
syllaba  verbi  officio  t quod  fieri  nullo 
modo  potest » et  metro  utriuique  ver- 
sus durissimo. 

14.  iis  ) Itidem  inconcinne  legitur 
his  ; sed  iu  V.  C.  is  , alterum  i lucri- 
facientibus» more  suo»  scribis.  (>. 
Herniannus  iliis.  Sequor  Murcium  1. 
I.  infra  ad  34  sq.  — liate . Vulgo 
Hac%c\ uod  iuterpretis,  ni  fallor,  Cf. 
F.pid.  207.  — vitai.  Libi  i metro  cor- 
rupto vitae , de  glossa  hoc  quoque, 
ut  opiuor, 
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Soror,  saturant;  haec  dividiae  mihi  et  senio  sunt. 

Panegyhis 

Neu  lacruma,  soror,  neve  id  tuo  fac  animo. 

Quod  tibi  pater  minatur.  Spest,  melius  facturum. 
Novi  eum:  ioculo  istaec  dicit,  nec  sibi  ille  mereat 
Persarum  montis,  aurei  qui  esse  perhibentur, 

Vt  istuc  faciat,  quod  tu  metuis.  Tam  si  faciat, 
Minuine  decet  irasci , neque  id  inmerito  eveniet : 
Nam  viri  nostri  ut  domo  abierunt , hic  tertius  annus. 

PlSACIVM 

Ita , ut  tu  memoras. 

Panegtkic 


Quom  ipsi  interea  vivant,  valeant, 
Vbi  sint,  quid  agant,  ecquid  agant,  neque  partici- 
pant nos, 

Neque  redeunt. 

PlKACIYM 

An  id  doles,  soror,  quia  illi 


1 5.  To  dividiae  u liter*  cU$arpt<rv7- 
pronuntiandum  est,  ut  metrum 
constet.  Cf.  Ampli,  pro].  90.  Inso- 
lentes enim  quarta  sede  huiusmodi 
versus  iambici  pedes rtrpdemuoi,  qua- 
les sunt  anapaestus  et  spondei , nisi 
accentu  occultentur.  Cf.  supra  6. 

17.  Codd.  immissis  tribus  inter- 

pretamentis, quibus  metrum  pessum- 
datur:  — quod  tibi  Inus  paler  facere 
minatur.  Spes  est  eum  melius  Ja- 
cturum. G.  Hcrmaunus  hunc  locum 
sic  digessit : N osque  ab  illis  voll  ab- 

ducere. hae  | res  me,  soror , vitae 
Saturant  : hac  mihi  dividiae  et  seni  { o 
'sunt-  Pa.  Nc  lacruma , Soror , neu 
tuo  id  animo  jac , quod  J tibi  tuus  fa- 
cere Pater  minatur.  Spis  est  eum  j 
melius  facturum,  de  quibus  versi- 
bus lectorum  potitis  eruditorum  iu- 
dicia  expectabo,  quom  meum  inter- 
ponam, quum  laudare  eos  nequeam. 

18.  Itidem  apirput  libri : Novi 

1‘lavt.  Com.  Tom.  IV 


ego  illum  : istaec  ioculo  dicit  etc.  Pa- 
retis tanq tiara  cx  MSS.  ioculo  istaec. 

19.  Cf.  Aul.  653. 

20.  Tam)  Vid.  ad  Ba.  « 1 35  sqq. 
Ninus  concinne  libri  Tamen  i quod 
formae  priscae  interpretamentum. 

21.  Id  ) Cf.  infrn  28,  3t,  33  et 
Ampli.  1.  Frustra  G.  Heriuannus  me- 
tro sustentando  pol  iuseruit  hoc  mo- 
do : AJinume  irasci  decet : neque  id  \ 
pol  Xmmirito  eveniet. 

22.  To  viri  prius  o elidit.  Cf.  su- 
pra 2.  E vocalis  in  abierunt  corri- 
pienda est  metri  gratia.  Vid.  supra 
i5,  et  annotata  ad  Pocn.  prol.  21. 

x3.  Codd.  hiulce , Ita  ut  memoras. 
Pronomen  tu  a vicinis  vocibus  inter- 
ceptum. G.  Hermanmts  durissime  : 
Ita  ut  memoras.  Pa.  quum  ipsi  inte- 
rea vi  | vani , valeant . ubi  sint  etc. 

24.  Pb\)  Vid.  Aul.  iS3.  Litera  i 
in  ecquid  elidenda,  ne  anapaestum  ha- 
beamus sede  quarta.  Cf.  supra  1 5 et  9. 
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Suom  officium  non  colunt,  tuom  quom  facis? 

1’anigthis 

Ita  pol. 

PlHACTYM 

Tace,  sis!  cave  sis  audiam  ego  istuc  ex  te. 

Cave  posthac! 

Paxigyri» 

Nam  qui  iatn  ? 

Pl  SACIVM 

Quia  pol  meo  animo  omnis 
Sapientis  officium  suom  aequom  est  colere  et  facere. 
Quamobremego  te  hoc,  soror,  tametsi  es  maior,  moneo. 
Officium  ut  memineris  tuoin;  et,  si  inprobi  sint  3. 
Illi  ac  nos  faciant  aliter,  quamde  aequom  est,  tamen  pol 
Ne  quid  mage  simus  omnibus  obnoxiae  opibus. 
Nostrum  officium  meminisse  decet.  a.  d. 


a6.  Ita  ) Cf.  Ampli.  475. 

ij  sq.  Cavk  ) Cf.  Asio.  73i.  ~ " 
autiijrji'  Vid.  Atnph.  1 ct  34* • 

28.  Quii  ) Cf.  supra  21.  Vel  a li- 
tera  in  hoc  verbo  accipienda  pro  por- 
recta, qua  de  re  vid.  ad  Ba.  739  sq. 

30.  Quamobrcm  primam  syllabam 
non  elidit.  Cf.  Ampb.  396, 34 1 - 

31.  tubm ) Cf.  supra  ai. 

32.  quamde)  Libri  minus  concin- 
ne quam.  Cf.  Ampb.  prol.  69. 

33.  Per  iocum  ita  loquitur  Pina- 
ciurn:  nam  contra  sentit,  videndum 
sibi  esse  et  sorori,  nc  quid  minus  ob- 
noxiae sint  omnibus  opibus  maritis 
suis  propter  ca,  quae  ipsi  iu  se  adnii- 
aerint.  Intemf»estivarum  eiusmodi  ta- 
reliarum  non  immunis  Plautus.  Nara 
quod  affines  culpae  interpretantur, 
non  congruit  verbis  omnibus  opibus. 
Male  autem  Decurt.  et  vett.  cdd.  ob- 
nixae. — omnibus.  Cf.  supra  2t. 

34  sq.  Ita  bacc  describuntur  iu 
vulgatis  : neque  desuut  exempla  sin- 
gulorum versuum  anapaesticorum  , 


aliis  insertorum  , velut  Aul.  680,  ubi 
similiter  untrcedunt  iambi  trien.  hy- 
perc.it.  Cas.  535  sq.  ubi  vidd.  anno- 
tata, Pscud.  1256.  sq.  Posterior  au- 
tem versus  cx  iis  clausulis,  de  qui- 
bus monui  Epid.  197  sq.  G.  Herman- 
uus  baec  una  cum  maiore  parte  aute- 
cedentis  versus  in  duos  iambos  trini, 
liypcrc.  constipat , qui  sic  habent : 
Magis  simus  obnoxiae  omnibus  o J pi- 
lus y nostrum  o(Jiciuni  Meminisse 
decet,  placet:  taceo , at  \ memineris 
Jiicito.  Verum  nec  prima  syllaba  tou 
obnoxiae  recte  corripitur,  et  displicet 
altero  versu  anapaestus  , caesuram 
praegressus,  quod  vix  unquam  fieri 
in  boc  metro  significavi  ad  i5.  Cae- 
terura  UluretusVarr.  Lectt.  V,  6 , dum 
Camerarium  sugillat,  ab  bis  emen- 
dandis pro  infantia  tunc  rei  metricae 
prudenter  abstinentem,  ipse  se  tra- 
duxit, principium  huius  fabulae  de— 
inendo  , addendo  , mutando  denique 
in  iambos  senarios,  cosque  maximam 
partem  prorsus  intolerabiles,  redi- 
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AI  memineris  facito.  i.  d.  ii.  jt 
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Nolo  ego,  soror,  me  credi  esse  inmemorem  viri,  i.  s. 
Neque  eos  honores,  mihi  quos  habuit,  perdidit: 

Nam  mihi  pol  grata  acceptaque  huius  befiignitast, 

Et  me  quidem  haec  conditio  nunc  non  poeuilet, 

Neque  est  cur  studeam  has  nuptias  inutarier;  4, 

Verum  postremo  iu  patris  potestate  est  situm: 
Faciundum  id  nobis,  quod  parentes  imperant. 

P I » A C I V M 

Scio,  atque  in  cogitando  moerore  augeor: 


gendo;  quomodo  etiam  Gulielmius 
Acidaliusque  uon  semel  lapsi  sunt . 
« Principium  v inquit , Stichi,  quod 
ia  omnibus'  libris  corruptissime  legi- 
tur, describam  ita , uti  legendum 
censeo;  ia  quo  optima  lidc  aOirmurc 
possum  , voculas  aliquot,  quas  sustuli, 
auctoribus  antiquis  libris  esse  subla- 
tas; in  ordiue  ipso  verborum  ct  in 
versibus  distinguendis  fateor  me  con- 
icetura  lautuminodocssc  usum.  Quuin 
enim  quidam  homo  eruditus  tradi- 
disset, versus  illos  esse  muneris  per- 
mistis , rpiairpou;  et  diuirpou;  t axa- 
Ta/r.xtoo; , xara/r.  xrtxov;  et  pu7.'/y- 
KXTxXnxrou; , putavi  hanc  confessio- 
nem potius  quaudatn  esse  uur,y_zvCz^t 
quam  certi  atque  explorati  iudicii 
professionem.  Itaque  qui  omnes  se- 
narios esse  crederem  , ifJl  distinxi  . 
Pa.  Credo  ego  miseram  fuisse  Penelo- 
pam , soror  9 Ex  animo , quae  tam 
diu  suo  caruil  viro.  Nam  nas  eius 
animum  de  nostris  noscimus , Qua- 
rum viri  nunc  hinc  absunt  quorum  ce 
nos  Negotiis,  ut  aequam  esi , absen- 
tium Snlicitae  noctes  et  dies  , soror , 
sumas.  l’j.  Scm/vr  nostrum  officium 


nos  Jacere  aequum  st:  neque  Id  facie- 
mus magis  , quam  nos  pietas  monet. 
Sed  hic , mea  soror , assis:  multa  dum 
volo  Teeum  loqui  dc  re  viri.  Pa.  Sat- 
vaene  res?»  ct  reliqua.  Hanc  emen- 
dationem uou  erat  quod  iu  editiun* 
sua  exprimendam  putaret  Lambinus, 
tanquam  Delphis  responsum,  ut  recte 
unyact  Acidalius  Divv.  in  Piuut.  pag. 

Sy.N.ille  eos  /i.)  Malim  propemodnra 
versus  causa,  Napte  cos  honorvt  etc. 
excluso  i//e,  Linquam  glossemate}  vel 
IS  eque  ille  honores  etc.  quod  uisi  pla- 
crat, dicendum  , priorem  e literam  iu 
Neque  liquescere,  more  prisci  aevi , ds 
quo  egi  Ampli,  prol.  74*  Sed  sane 
durissimus  pes  ob  duas  focalium  eli- 
siones ( JSeque  ille  eos.) 

40.  Inconcinne  libri:  1 V eque  est  cur 
nunc  studeam  luis  nnjHias  mularier. 
To  nunc  perperam  arccsstluui  ex  an- 
tecedente versu. 

42.  Faciundum  ) Ita  Paretis » tnn— 
quum  ex  MSS.  item  vetf. edd.  Vul- 
go Faciendum  , ut  communia  secUu- 
tur  scribae. 

j3.  in  wgiUwdo  moerotr  augeor ) 
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Nam  propemodum  iam  ostendit  suam  sententiam. 

Panegyris 

Igitur  quaeramus,  nobis  quid  facto  usus  sit. 


ANTIPHO.  PANEGYRIS.  PINACIVM. 


Antipho  < 4 

Qui  manet  ut  moneatur  semper  servos  homo  officium 

suom,  1. 1.  c.  I,  2. 

Nec  voluntate  id  facere  meminit,  servos  is  habitu  haud 

probust. 

Vos  meministis  quotcalendis  petere  demensum  cibum : 

Qui  minus  meministis,  quod  opust  facto,  facere  in  ae- 
dibus ? 

Iam  quidem  suo  nisi  quidque  loco  mi  erit  situm  supel- 
lectilis , fo 

Quom  ego  revortar , vos  monumentis  conmonefaciam 

bubulis ! 

Non  homines  habitare  mecum  mi  hic  videntur,  sed  sues. 

Facite,  suitis,  nitidae  ut  aedes  meae  sint,  quom  redeam 

domurn. 

Iam  ego  domi  adero.  Ad  meam  maiorem  filiam  inviso 

domum. 

Si  quis  quaeret,  inde  vocatote  aliqui;  aut  iam  egomet 

hic  ero.  55 


Scio  , qui  haec  inutariut.  Sed  recte 
Gronovius:  «Sic  ct  in  Trin.  a,  i 
( 202  sq.  ) : Multus  res  simittt  in  meo 
corde  vorso , multum  in  cogitando  do- 
lorem indipiscor . Gellius  XI  , 1 6 : 
quum  diutius  tacitus  in  cogitando  fuis- 
sem. Dicit  se  scire,  quae  dixerit  so- 
ror, ct  crescere  sibi  moerorem  , dum 
Cogitet.  - 

47-  Vox  voluntate  efferenda  rpurv}.- 


Aufiat;  o eliso.  Cf.  supra  2. 

49.  Vulgo  minus  recte,  quod  opus 
sit . Certum  est,  quid  in  quaque  do- 
mo faciendum  sit  : ergo  locum  non 
habet  modus  potentialis  ( opus  sit), 
sed  dicendum  deiiuite,  qual  opus  est. 

50.  To  quidem  pro  monosyllabo  i 
eliso,  et  similiter  u litera  iu  supellex 
culis  liquescit/  Cf.  a. 
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PlNACIVM 

Quid  agimus,  soror,  si  obfirmabit  pater  advorsum  nos? 

Pa  kegyris 

Pali 

Nos  oportet,  quod  illic  faciat,  quoius  potestas  plus  potest. 

Aktipho 

Si  manere  hic  sese  malint  potius  quam  alio  nubere  , 

Non  faciant ! Quid  milii  opust  decurso  aetatis  spatio 

cum  eis 

Gerere  bellum,  quom  nil,  quamobrem  faciam,  meruisse 

arbitror  ? Go 

Minume ! nolo  turbas.  Sed  mi  hoc  optumum  factu 

* arbitror. 

Principium,  ego  quo  pacto  cum  illis  occipiam,  id  ra- 

tiociner: 

Ytrum  ego  perplexim  lacessam  oratione  ad  hunc  mo- 
dum, 

Quasi  nunquam  quidquam  in  eas  simulem , quasi  nil 

indaudiverim,  64 

Eas  in  se  meruisse  culpam,  ac  potius  tentem  leniter; 


57.  Idem  patitur  quod:  cnve  enim 
priorem  syllabam  toO  illic  elidendam 
putes  ex  aliorum  ratione  minus  pro- 
babili. 

59.  aetatis)  Cf.  Asin.  169,  Cist.  €9. 

60.  arbitror ) Sic  MSS.  et  vett. 
edd.  neque  opus  rescribi  cum  Came- 
rario et  aliis , «fui  cum  sequuntur,  ar- 
bitrer. 

62.  raliocincr ) Bene  sic  Acidalius 
Divv.  in  Pluut.  pag.  461,  quem  recte 
sequitur  Pareus;  h.  c.  Sed  mihi  hoc 
optimum  factu  arbitror,  utratiociner 
id  principium,  quo  pacto  ego  cum 
illis  occipiam , sicut  passim  f rt  con- 
iunctionem  intclligeudam  esse  monui 
Amph.  142.  Vulgo  sensu  obscuro: 
— — sed  hoc  mifu  optumum  factu 
arbitror , Principium  ego  quo  puelo 


cum  illis  occipiam  , id  ratiocinor  ? 
y Irum  etc. 

64.  in  eas  simulem  ) Tmesis.  Cf. 
Ba.  5*8,  Mil.  914  * Per»,  •jo^.  Lucre- 
tius VI , 962  t facit  are  pro  arefacit . j 

65.  ac)  Ita  Acidalius  1.  1.  ad  62. 
Vulgo  an ; sed  bene  vir  sagacissimus, 
probante  etiam  Parco:  « Duos,  inquit , 
init  modos , utrum  leniter  filias  tra- 
ctet , an  minaciter : atque  in  prior*  in- 
cludit istum , uum  perplexabiliter  et 
cx  obliquo.  Sic  euim  leniter  eas  adoria- 
tur. At  contra  minaciter,  si  directe 
et  aperta  incusatione.  Quamobrem 
pessime  erat  scriptum  an  potius , quasi 
diversum  hoc  u praecedentibus  caput 
deliberationis:  ubi , ut  idem  videa- 
tur, ac  potius  nunc  »ub*litutuui.  *» 
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An  minaciter.  Scio  litis  fore : ego  meas  novi  optume. 

Pl  NACIVM 

Exorando,  liaud^dvorsando,  sumendam  operam  censeo. 
Gratiam  si  a patre  petimus,  spero  ab  eo  impetrassere. 
Advorsari  sine  dedecore  et  scelere  summo  haud  pos- 
sumus. 

Neque  ego  sum  factura,  neque  tu  ut  facias,  consilium 

dabo;  70 

Verum  ut  exoremus.  Novi  ego  nostros:  exorabilist. 

A NTIP  HO 

Sic  faciam:  adsimulabo,  quasi  culpam  aliquam  in  sese 

. admiserint; 

Perplexabiliter  earum  hodie  perpavefaciam  pectora ; 
Post  id  agam  igitur  deinde,  ut  animus  meus  erit, 

faciam  palam. 

Multa  scio  faciunda  verba.  Ibo  intro.  Sed  aperta  est 

foris. 

PlXAClVM 

Gerto  enim  mihi  paternae  vocis  sonitus  auris  accidit. 

Pa5EGYR(S 

Is  est  ecastor.  Ferre  advorsum  hominem  occupemus 

osculum.  i.  t. 

PtKACIV!» 

Salve,  mi  pater. 

Anti  piio 


F.l  vos  ambae.  Eloco  agile,  abscedite!  1. 1.  e. 


Osculum 


PlXACirM 


measnwi)  Similiter  Pinneinro 
•i^J Vow  ego  nostros.  Cf.  Epici.  140. 

67.  Libri  vett.  hunc  versum  seni 
tribnont,  merito  improbante  Acida- 
lio Divv.  in  Plaut,  pag.  4*»*- 
71.  Tfnvi  ego  nostros)  Cf.  66. 

74.  i/i)  H.  e.  id  , quod  iam  dictu- 


rus sum  t quomodo  etiam  Hic  prono- 
men usurpari  monitum  Cure.  401. 
Frustra  argutatur  Acidalius  1. 1.  ad  67. 

77.  Ferre  — occupemus  ) Cf.  Parci 
lexic.  Plaut.  v.  Occupare , 

78.  }*alvr)  Vid.  Atnph.  prol.  38. 

79.  Osculum  ) Additura  hoc  vel 
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Antipho 

Sat  osculi  est  milii  vostri. 

PlNACITM 

Qui,  amabo,  pater? 

A NTI  PHO 

Quia  ita  meae  animae  salsura  evenit. 

PlNAClTX 

Adside  liic , paler.  g0 

Antipho 

Non  sedeo  istic;  vos  sedete;  ego  sedero  in  subsellio. 

PlKACIVX 

Mane  pulvinum. 

AnTIFIIO 

Bene  procuras  inibi ; sat  sic  fultum  est  milii. 

PiXACIVM  ® 

Sine,  pater. 

Antipho 

Quid  opus? 

PlNAClVM  , . 

Opus. 

A NTIPflO 

Morem  libi  geram.  Atque  hoc  esi  salis. 

P i N a c i v ;.i 

Nunquam  enim  nimis  curare  possunt  suorn  parentem 

. tiliae. 

Quem  aequius  nos  potiorein  habere,  quain  le,  postidea, 

pater,  ss 

Viros,  quibus  voluisti  lu  nos  esse  matres  familias? 

Anti  pho 

Bonas  ul  aequom  est  facere,  facilis,  quom  tamen  ab- 
sentis viros  i.  t. 

simile  qaidcUm./rrre  tibi iWo,intW-  opus  est?  Pi.  opus  est.  An.  morem 
pellnlnr  a sene.  — Qut.  Viti»  Ampli.  elc. 

149.  86.  OkUI.  immisso  glossemate  in- 

83.  loconciune  libri : — An.  Quid  concinno : lri#aoe  nostros , quibus  cfte« 
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Perinde  habetis,  quasi  praesentes  sint. 

PlNACI V M 

Pudicitiae,  pater. 

Est,  nos  magnificare,  qui  nos  socias  sumserunt  sibi.  1. 1.  c. 

Antipho 

Numquis  liic  alienus  nostris  dictis  auceps  auribus  ? 

Pa  neg  yr  is 

Nullus  praeter  nosque  teque. 

Antipho 

Vostrum  animum  adhiberi  volo. 
Nam  ego  ad  vos  nunc,  inperitus  rerum  et  inorum  mu- 
lierum , 

Discipulus  venio  ad  magistras.  Quibus  matronas  mo- 
ribus , 

Quae  optumae  sunt, %sse oportet?  Sed  utraque  ut  dicat 

mihi. 

P*ssor«i» 

Quid  istuc  est , quod  exquaesitum  huc  mulierum  mores 

venis  ? 9s 

Antifho 

Pol  ego  uxorem  quaero,  postquam  vostra  mater  mor- 
, tua  est. 

• Pakegiiis 

Facile  invenies  et  peiorem  et  peius  moratam , pater, 
Quam  illa  fuit : meliorem  neque  tu  reperies , neque  sol 

videt. 

quis  hic  est  alienus  etc.  nam  raro  Hic 
adverbium  corripitur.  Cf.  Ampli.  1 40. 
51.  JVim  ) Cf.  supra  79. 

96.  Rectius  hic  versus  habebitur 
pro  iambo  tetram.  qualis  iuvabit  et- 
iam «Sociam.  Quod  nisi  placeat,  Qiud 
est  elidendum  metri  gratia.  Cf.  2.  — 
ex  quae  uium.  Cf.  Epid.  681,  Peri. 
<»07,  .. 


88.  Vulgo: Pl.  Pudicitia  est , 

paler , Eos  magnificare , qui  nos  so- 
cias sumserunt  sibi.  V ersus  Eos  est 
pc ivjpo;.  Atqui  MSS.  non  Eos , sed 
sed  E nos  , hoc  est  haud  dubie  e (est) 
nost  unde  rescribendum  vidi,  metro 
restituto  : Pudicitiae , pater , Est , nos 
maqnijicare  etc. 

90.  Minus  coucinue  Jrgilur : Num * 
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AnTIPHO 

At  ego  ex  te  exquaero  atque  ex  istac  tua  sorore.... 

PlHEGfMS 

Edepol , paler. 

Scio,  ut  oportet  esse,  si  sint  ita,  ut  ego  aequum  censeo. 
Anti  pho 

Yolo  scire  ergo,  ut  aequom  censes.  ,0i 

P ANEtt  YRIS 

Vt,  per  urbem  quom  ambulent. 
Omnibus  os  obturent:  ne  quis  merito  maledicat  sibi. 

Antipho 

Dic  vicissim  nunc  i'am  tu. 

PlMACIVM 

Quid  vis  tibi  dicam,  paler? 
Antipho 

Ybi  facillume  spectatur  mulier,  quae  ingenio  est  bono? 

PlMACIVH 

Quom  male  faciundi  est  potestas,  quae,  ne  id  faciat, 

temperat.  ,„5 

Antipho 

Haud  male  istuc.  Age  tu  altera:  utra  sit  conditio  pensior, 
Virginemne  an  viduam  habere? 

Panzgyris 

Quanta  mea  sapientia  est, 
E malis  mullis  malum  quod  minumum  est,  id  minu- 

mum  est  malum. 

Qui  pote  mulieres  vitare , vitet  is : ut  quotidie 


59.  Vulgo  exquiro.  Vid.  annot. 
praeced. 

io5.  Qunm  ),  V.  C.  quoi ; vulgo 
cui.  Nostram  lectionem  potiorem  esse 
intellexit  Acidalius  Dirr.  in  Plaut. 
pagg.  4^3  aq.  « quia , inquit , praece- 
dente versu  Vbi  fuit:  Vbi  facillime 
s/teclaliir  mulier  ? ctc.  cui  melius  lioc 


respondet  Cum  malejaciandi  esi  po- 
testas etc. 

106.  To  a in  male  eliditur.  Cf.  2. 

108.  Vid.  de  eittsmodi  inexpecta- 
tis  Plauti  iocis  Muret us  Varr.  Leclt. 
XIV,  5. 

109.  Libri  numero  duriore : Qui 
potest,  Cacterum  vulgo  legitur:  Q. 
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Pridie  caveal,  ne  faciat,  quod  pigeat  postridie. 

Antipho 

Quae  tibi  mulier  videtur  multo  sapientissuma  ? 

PlXACIVM 

Quae  tamen,  quom  res  secundae  sunt,  se  poterit  no- 
scere ; et 

Illa,  quae  aequo  animo  patietur,  sibi  esse  peius  quam 

fuit. 

Antipho 

Edepol  vos  lepide  lentavi  vostrumque  ingenium  ingent. 
Sed  boc  est,  quod  ad  vos  venio,  quodque  esse  ambas 

conventas  volo:  ,,s 

Mi  ita  auctores  sunt  amici,  ut  vos  hinc  abducam  domum. 

PA  NEGYRI5 

At  enim  nos,  quarum  resagitur,  aliter  auctores  sumus: 
Nam  aut  olim,  nisi  tibi  placebant,  non  datas  oportuit; 
Aut  nunc  non  aequom  est  abduci,  pater,  illisce  absen- 
tibus. 119 

Antipho 

Vosne  ego  patiar  cum  mendicis  nuptas  me  vivo  viris? 

PlNACIV  M 

Placet  illic  meus  mihi  mendicus;  suos  rex  reginae  placet. 
Idem  animust  in  paupertate,  qui  olim  in  divitiis  fuit. 

Antipho 

Vosne  latrones  et  mendicos  homines  magni  penditis? 

Panegyris 

Non  me  tu  argento  dedisti,  opinor,  nuptum,  sed  viro. 

rem  syllabam  verbi  este}  sed  absque 
ouini  ratione. 

115.  Afic)  Cf.  Ampli,  r 36.  Prius 
quod  liquescit.  Cf.  supra  2. 

116.  Mi)  Cf.  79. 


p.  m.  **.  1 vitet;  ut  q.  sed  in  MSS.  Q. 
p.  m.  v.  vitiis  : ut  q.  in  quibus  depre- 
hendere nubi  visus  sum  id  , quod 
dedi. 

1 13.  Tov  sibi  vocalis  prior  eliditur. 
Cf.  2.  .Novi,  qui  corripi  maluit  prio- 
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Axtipho 

Quid  illos  ex  spectatis, qui  abhinc  iam  abierunt  triennium? 
Quin  vos  capitis  conditionem  ex  pessuma  primariam? 

PlKACIVM 

Stultitia  est,  pater,  venatum  ducere  invitas  canes. 
Hostis  est  uxor,  invita  quae  ad  virum  nuptum  datur. 

A NT1PHO 

Certumne  est,  neutram  vostrarum  persequi  imperium 

patris? 

Pasekykis  •* 

Persequimur:  nam,  quo  dedisti  nuptum,  abire  no- 
lumus. ,3o 

A NTIPHO 

Bene  valete:  ibo  atque  amicis  vostra  consilia  eloquar. 

' PlJIACIYM 

Probiores,  credo,  arbitrabunt,  si  probis  narraveris. 

Antipho 

Curate  igitur  familiarem  rem,  ut  potestis,  optume. 

Pototlll 

Nunc  places,  quom  recte  monstras:  nunc  libi  auscul- 
tabimus. 

Nunc,  soror,  abeamus  intro. 

P I X A C I V M 

Imo  intervisam  prius  domum.  ,35 
Si  a viro  tibi  forte  veniet  nuntius,  facito  ut  sciam. 


126.  Minus  recte  distinguitur  , 
Quid?  illo%  exsp.  etc.  Sequor  velt. 
edd.  — Quid  itera  eliso  i pronuntian- 
dum. Sed  qtti  non  liquescit.  Cf.  su- 
pra 2 et  79.  Frustra  hic  turbatur. 

134.  Vulgo,  Nunc  placet.  Sed  re- 
ete  I.  Gulielrnius  Qnaestt.  in  hanc  fa- 
bulam cap.  1 : « Consuevit , inquit , 
alias  Plautus  nunc  places , et  nescio. 


an  unquam  aliter.  Rudeute  ( 940 
Fiat  istac  potius  , quam  nunc  jtugnem 
tecum.  Th.  nunc  places.  (Cf.  etEpid. 
1^3,  ubi  sic  Stratippodes:  Hunc  pla- 
ces t nunc  ego  te  laudo.  Bot.  ) Illi  re- 
spondet et  tanquam  adversatur  Non 
places.  Truculento  (783):  Non  pla- 
ces : in  mulum  confers  culpam  , quod 
nequit  loqui.  » 
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Paneotris 

Neque  ego  te  celabo,  neque  tu  tne  celassis,  quod  scies; 
Elio,  Crocoiium,  i,  parasitum  Gelasimum  liuc  arcessito; 
Tecum  adduce:  nam  illum  ecastor  mittere  ad  portum 

volo , 

Si  quae  forte  ex  Asia  navis  heri  aut  hodie  venerit.  ,^0 
Nam  dies  totos  apud  portum  servos  unus  adsidet; 

Sed  tamen  volo  intervisi.  Propera  atque  actutum  redi. 


GELASIMVS.  CROCOTIVM. 

Gglisiivi 

Famem  fuisse  suspicor  matrem  mihi:  i.s. II , i. 

Nam  postquam  natus  sum,  satur  nunquam  fui. 
Gratiam  ego  refero  meae  matri  invitissumus,  ,45 
Neque  retulit,  quam  ego  refero  meae  matri  Fami: 


140.  her\  ) Gf.  Ampli.  34 r. 

141.  To  apud  u elidit  metri  gratia» 
iicut  saepe.  Cf.  2. 

142.  atque ) Ita  Brix.  Sed  luat,  et 
Aid.  — propera  ablutum  , atque  huc 
redi.  Camerarius  ac  ioseruit,  obtem- 
perantibus » more  suo,  recentioribus , 
quum  sequente  vocali  satius  esset  po- 
ni atque.  Vidd.  grammatici  et  lexi- 
cograplii.  Cactcrum  nihil  horum  prae- 
ferunt MSS.  et  edd.  principes,  con- 
iunctioue  a sequente  al-  simili  inter- 
cepta. 

145.  Vulgo:  Quam  ego  matri  meae 
retuli  invitissumus  etc.  Istud  retuli  a 
quo  primum  invectum  fuerit,  nescio. 
MSS.  et  vett.  edd.  refero , quod  recte 
probant  interpretes  meliore».  Gratiam 
pro  Quam  reponendum  e.se,  vidit 
Gronovius,  ct  sane  ex  gram  (quod 
est  compendium  verbi  gratiam  in  li- 
bris) facile  potuit  fieri  quam,  ut  ma- 


net vir  eruditissimus. 

146.  Vulgo:  Eam  mihi  nunquam 
retulit  mater  gratiam.  Ita  rescriben- 
dum pronuntiavit  Acidalius  Divv.  in 
Plaut.  pag.  4 66 , quum  iu  veteribus 
quibusdam  edd.  velut  Iunt.  et  Aid. 
invenisset  Ea  mihi  nunquam  retulit 
mater  gratiam.  Sed  aliud  cantant 
MSS.  et  edd.  principes,  hoc:  ( quam 
hae  male  addunt)  Neque  retulit,  quam 
(hoc  perperam  omittunt  edd.  ) ego 
refero  meae  matri  fami  ( gratiam 
eaedem  addunt)  sicut  plane  edidit 
Camerarius.  Haec  lectio  bene  habet, 
intellecto  quisquam  in  verbis  Neque 
retulit , de  qua  ellipsi  dictum  Asin. 
433;  in  quam  vero  ex  superioribus 
gratiam.  Recte  Gronovius : * To 
Eam  i , inquit  , tollendum  non  fuisse 
ostendit  Sosipatcr  Cliurisius,  qui  an- 
notavit, Plautum  iu  Sticho  dixisse 
fami.  » 
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Nam  illa  med  in  alvo  mensis  gestavit  decem ; 

At  ego  illam  in  alvo  gesto  plus  annos  decem. 

Atque  illa  puerum  me  gestavit  parvolum , 

Quo  minus  laboris  cepisse  illam  existumo;  i5o 

At  ego  non  pauxillam  in  utero  gesto  famem , 

Verum  herele  multo  maxumam  et  gravissumam. 
Dolores  oboriuntur  milii  quotidie; 

Sed  matrem  p/irere  nequeo  ; nescio  quomodo. 

Audivi  saepe  hoc  volgo  dictitarier,  ,ss 

Solere  elephantum  gravidam  perpetuos  decem 
Esse  annos.  Eius  ex  semine  haec  certo  est  fames: 

Nam  iam  conpluris  annos  utero  haeret  meo. 

Nunc  si  ridiculum  quaeret  hominem  quispiam, 

Venalis  ego  sum  cum  ornamentis  omnibus : ,«o 

Inanimentis  explementum  quaerito. 

Gelasimo  nomen  mi  indidit  parvo  pater. 

Quia  inde  a pauxillo  puero  ridiculus  fui. 

Propter  paupertatem  adeo  hoc  nomen  reperi 

Eo,  quia  paupertas  fecit,  ridiculus  forem:  i«s 

Nam  illa  omnis  artis  perdocet,  ubi  quem  attigit.. 

Per  annonam  caram  dixit  me  natum  pater: 

Propterea,  credo,  nunc  esuriod  acrius. 

Sed  generi  nostro  haec  reddita  est  benignitas: 

Nulli  negare  soleo,  si  qui  esum  vocat.  170 


147-  Malim  metri  gratia  : A 'am  il- 
iace me  in  alvo  m.  g.  d.  vel , secun- 
dum lunt.et  Aid,  jYtf/n  me  illaina.elc, 

>5'.  Inconcinne  libri  pauxi/lutam. 

«52.  Codd.  immisso  glossemate 
auirpy : foeteri  dolores  mihi  o horiun- 
tur cotidie. 

i53.  Vulgo  versu  pentametro;  Au- 
divi saepe  hoc  volgo  dicier.  Interpo- 
larunt A.  s.h.  v.a  mullis  dicier , A. 
s.  h.v. dictum  dicier .Tauhmanuo  repeti 
to  volgo  placet  t quod  ineptissimum. 
\ idc , au  rem  tetigerimus.  Dictitare 


etiam  alibi  legitur  apud  Nostrum  , 
velut  Trin.  78. 

i63.  To  Quia  i literam  elidit.  Vid. 
supra  a.  Hoc  non  advertens  Acida- 
lius, vocem  puero  perperam  expun- 
git Divv.  in  PImit.  pug.  465. 

16$.  rid. Joreni)  iutelligendum, 

sicut  supra  62. 

166.  M5S.  adii  git , haud  male. 

167.  Per  liquescit.  Cf.  supra  2. 

168.  Codd.  hiante  versu  esurio . 
Cf.  Ampli,  prol.  14 9* 

170.  Item  inconcinne  legitur,  u 
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Oratio  una  interiit  hominum  pessum  e , 

Atque  optuma  hercle  meo  animo  et  scitissugia  , 

Qua  ante  utebantur:  « Veni  illo  ad  coenam ! sic  face! 

» Promitte  vero!  Ne  gravare:  est  commodum. 

» Volo,  inquam , fieri.  Non  amittam  , quin  eas.  » 

Nunc  repererunt  verbo  ei  vicarium 
Nihili  quidem  hercle  verbum  ac  vilissumum : 

« Vocem  te  ad  coenam,  nisi  egomet  coenem  foris.  » 

Ei  hercle  ego  verbo  lumbos  defractos  velim, 

Ni  vere  peieret,  si  coenassit  domi.  ,#» 

llaec  verba  subigunt  me , uti  mores  barbaros 
Discam,  ac  praeconis  ut  faciam  conpendium. 

Itaque  auctionem  praedicem , ipse  ut  veneam. 

Crocoti  vm 

Hic  ille  est  parasitus,  quem  arcessitum  missa  sum. 
Quae  loquitur,  auscultabo,  priusquam  conioquar.  ,gj 

Gei.  a sim  V s 

Sed  curiosi  sunt  hic  quam  plures  mali , 


quis  esum  me  %'ocat.  T 6 me  additum 
ah  interprete,  non  esum , ut  placet 
Gnlielmlfto  Verisimili.  I,  »8. 

173.  E litcra  iti  Feni  eliditur.  Cf. 
167,  et  de  formulis  hisce  invitantium 
ad  coenam  Most.  1080. 

177.  To  verbum  noti  liquescit.  Cf. 
Ampli.  34* • Rou  indigemus  Taub— 
mauuiauo  ver bu lum  , quo  ille  metrum 
sarcire  sibi  videbatur. 

180.  Vulgo:  Ni  vere  perierit , si 
coenassit  domi.  Pistoris  apud  Taub- 
mannum  (nam  ipsas  viri  in  Plautum 
annotationes,  ab  hoc  cum  alibi  tum 
ad  Rud.  IV,  4,7  (9&«)  commemora- 
tas , mihi  videre  non  magis  contigit , 
quam  Gronovio)  sed  is  locum  sic  in- 
terpretatur: «Velim  huic  verbo  Fo- 
rem te  ad  coenam  , nisi  egomet  coe- 
nem foris  lumbos  defractos  esse , nisi 
ille , qui  id  usurpat , conliuuo  pereat, 


si  mc  co  delusit,  et  domi  nihilominus 
coeunt. » Quam  explicationem  ine- 
ptam ineptius  refutat  Box  hornius. 
Corruptum  esse  To  perierit , nemo  fa- 
cile dubitabit,  cuius  loco  MSS.  exhi- 
bent perierit  , cdd.  aliquot  primae 
pleuerit.  Rcponeudum  vidi  penuret , 
vel  potius  peieret , quod  saepissime 
cum  illo  commutatum.  Quoniam  per- 
iuri , quales  sui  seculi  homines  putat 
parasitus,  quidquid  dicunt,  peierant, 
ioco  ine\ peclato  homo  infert  Ni  vere 
peieret  pro  eo  quod  est  Ni  vere  dicat , 
ut  qui  iicri  non  posse  arbitretur  quin 
peieret , quicunque  hac  excusatione 
utitur,  quomodo  fere  leno  Lycos  Poen. 
35 1 ; Perge , inquit,  oplume  hercle 
peieras.  Quod  additur,  st  coenassit 
domi , sententiam  meam  confirmat, 
explicandi  quippe  causa  inculcatum  , 
quasi  dicas  : Nisi  vere  peteret , id  esL\ 
11  coenassit  domt. 
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Alienas  res  qui  curant  sludio  maxnmo, 

Quibus  ipsis  nulla  est  res,  quam  procurent,  sua. 
Si  «quando  quem  auctionem  faclurum  sciunt, 
Adeunt,  perquirunt,  quid  siet  causae,  eloco: 
Alienum  aes  cogat,  an  pararit  prandium; 

Vxorin’  sit  reddenda  dos  divortio. 

Eos  omnes  tametsi  liercle  haud  indignos  iudico , 
Qui,  ut  multum  miseri  sint , laborent,  nil  inoror  : 
Dicam  (auctionis  causam  ut  animo  gaudeant: 
Nam  curiosus  nemo  est,  quin  sit  malevolus) 

Ipsus  egomet,  quamobrem  auctionem  praedicem. 
Damna  evenerunt  maxuma  misero  milii : 

Ita  me  mancupia  miserum  adfecerunt  male  — 
Potationes  plurimae  demortuae. 

Quot  adeo  coenae , quas  deflevi  mortuas ! 


191.  me  uti  moret ) Ve l me  ut 
mores  edd.  aliquot  antiquae,  in  his 
Mediolanensis  , quae  anno  i5oo  pro- 
diit , lunt.  Aid.  Sed  hae  quidiniduae 
male  inserunt  nunc  post  subigunt , quod 
additamentum  cave  probes  cum  Aci> 
delio  Divv.  in  Piant,  pag.  466:  sed 
legendum  est  me  uti  mores.  To  me  , 
sub  ictu  positum , noti  liquescit ; qua 
dc  re  cf.  Ampli.  149. 

182.  Libri  numero  pessimo:  Ducam , 
atque  ut  Jaciam  praeconis  compendium. 

(83.  Sic  Acidalius  1.  h,  nisi  quod 
to  ipse  cum  praecedentibus  coniun- 
git , quomodo  fere  legitur  in  Imitiua: 
Itaque  auctionem  praedicem  ipse , ut 
ueniem.  MSS.  — ipse  ut  me  reni  item; 
edd.  primae:  — ipse  ut  venire  item. 
Ex  illo  Gruterus  faciebat  me  venitemf 
vel  venditem.  Si  quid  mutandum , 
malim  equidem:  Atque  auctionem 
praedicem  , ipse  ut  venditer . 

193  sq.  Etsi  non  indignos  istos 
iudicet , qui  laborcut , ut  mullum  mi- 


seri sint  ( h.  e.  qui  multum  , sed  fru- 
stra, perquirant*  quid  sit,  quod  ipse 
auctionem  faciat):  tamen  nihil  id  (ut 
ita  laborent  et  miseros  se  prae dicent , 
ubi  verum  uon  iuvestigariut ) se  mo- 
rari dicit,  sed  auctionis  causaui  velle 
indicare. 

197.  Ipsus ) Ita  edd.  antiquissimae, 
in  bis  Mediol. , qiqpn  versavi ; quod 
versui  magis  congruit  Plautoque  di- 
guius  est  quam  vulgatura  Ipse. 

199.  Ridicule  sua  Mancipia  vocat 
Potationes , quasi  quae  sui  iuris  sint, 
quorum  ipse  sit  dominus  ac  rex  , ita 
ut  sine  se  haberi  uon  possint. 

201.  Minus  recte  libri : Quot  adeo 
coenae  , quas  deflevi , mortuae!  Non 
alia  dc  causa  dellevil  coenas  istas, 
quam  quod  mortuae  essent.  Ergo  re- 
ponendum quas  deflevi  mortuas,  [a 
vulgata  ista  lectione  otiosi  ac  frigidi 
quid  habeut  verba  quas  deflevi , ut 
quae  ad  sententiam  aut  nilul  aut  non 
inultum  conferaut. 


2.J2 
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Quot  poliones  raulsi ! quot  autem  prandia. 

Quae  iuter  continuom  perdidi  triennium ! 

Prae  moerore  adeo  miser  atque  aegritudine  » 

Consenui;  pene  sum  famed  ecmorluos.  a„s 

Crocotivk 

Ridiculus  aeque  nullus  est,  quando  esurit. 

GiLiisiMr  s 

Nunc  auctionem  facere  decretum  est  mihi: 

Foras  necessum  est,  quidquid  habeo,  vendere. 

Adeste,  suitis ! praeda  erit  praesentium. 

Logos  ridiculos  vendo.  Agite,  licemini»  aio 

Qui  coena  poscit?  ecqui  poscit  prandio? 

Hercules  te  amabit  prandio , coena , cibo. 


201.  quot  autem  p.)  To  quot  lique- 
scit , neque  aliter  constat  metrum  , 
nisi  quis  posteriorem  syllabam  vocis 
mulsi  corripi  iubcat,  id  quod  fieri 
nullo  modo  potest.  Cf.  supra  2. 

2o3.  inter  triennium')  H.  e.  in  trien- 
nio. Cf.  Poen.  1012;  Meursii  Exerciti, 
critt  I,  pag.  i3i  sqq. 

2oS.  Inconcinne  libri  ,fome.  Conf. 
supra  168.  Frustra  lunt.  Aid.  — fame 
ipsa  emortuus,  ncc  melius  coniiciebat 
Taubm annus  , Jame  semortuus  pro 
semimortuus  , quomodo  dicatur  seli- 
bra pro  semilibra. 

112.  Crux  Iiacc  interpretum.  Legi- 
tur autem  vulgo  : Hercules  te  amabit 
prandio?  coena  libi?  neque  iuvnnt 
antiqui  libri.  Deventum  igitur  est  ad 
conjecturas  II.  t.  a.  prandio , coena  ? 
tibi  ( Ehem , annuisti  ? ) nemo  — , II. 
I.  amabit:  prandium  , coenam  mihi. 
Ehem  — , Hercule  iste  iam.  tibi  pran- 
dio ? corna  tibi?  • — II.,  te  ama.  tibi 
prandio?  coena  libi?  quo  quidem 
commento  infelicissimo  ad  genuinam, 
&it  ait,  Plauti  lectionem  proxime  se 
putat  accessisse  Acidalius  Divv.  pag. 


467,  germanumqite  ipsum  sensum 
non  acu , quod  dicitur  , sed  stilo  fere 
tetigisse.  « Ridicule,  inquit,  hic  om- 
nia parasitus:  itaque  et  suavis  in  nu- 
minis invocatione,  quam  lepide  re- 
liquis anxiis  interrogationibus  inserit. 
Herculem  cuim  precatur,  ut  in  au- 
ctione sibi  praesto  sit.  ita  autem  pre- 
catur, quasi  non  tam  sibi  ab  illo, 
quam  ipsi  a seraetipso  velit  beuefi- 
cium  praestari;  idcoque  ait:  non  me, 
sed  te  ama.  Quorsum  vero  ita?  Nempe 
decimam  partem  ex  auctione  voverat 
Herculi,  quod  c praccouii  extremo 
patet  et  inferiore  sccna  Quisnam  (373): 
Hercules  decimam  esse  adauctam  , tibi 
quam  vovi, qratulor.  Ibideiuquc  (3y8); 
Hercules  sane , qui  Deus  sis  , disces- 
sisses non  male.  Euiu  ut  pollucere 
possit,  opem  ipsius  sic  implorat,  ut 
iubeat  ipsum  sibimet  non  decssc.  Ni 
iuvarct  enim,  polluctum  non  aufer- 
ret. Aiuarel  igitur  seipsum  ct  lucrum 
suum,  sibique  daret  operam,  dnm 
alii  ferret  opem.  Id  quod  est  tam 
profecto  venustum , ut  eo  tota  ista  au- 
ctio singulariter  commendari , et  ipsa 
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Ehem , adnuistin’  ? Nemo  meliorem  dabit 
Parasitum  inanem , quo  recondas  reliquias ; 
Nulli  meliores  esse  parasito  sinam 
Cavillationes,  adsentatiunculas 
Ac  periuratiunculas  parasiticas, 
Rubiginosam  strigilem , ampullam  rubidam , 
Vel  ad  unctiones  graecas  sudatorias, 

Vel  ad  alias  male  malacas  crapularias. 


scena  mirifice  collustrari  videatur». 
Sic  sumus : amamus  interdum  nostra 
affectu  tam  caeco , ut  in  nos  conve- 
niat, quod  dicit  ille  Cure.  174  sqq.: 
— Bonum  est  pauxillum  amare  sane ; 
insane  non  bonum  est ; P erum  totum 
insanum  amare , hoc  est , quod  meus 
herus  facit.  Nam  quis  non  videat,  du- 
rissime mutari  a viro  optimo  ro  an jo- 
bit  in  ama  tibi , itemque  durissime 
explicari  verba  Hercules  te  ama ; ut 
taceam  ellipses  in  verbis  tibi  prandio? 
coena  tibi  (me  addici  iubes)?  quibus 
verbis  ad  caveam  spectatorum  subito 
converti  parasitum  fingit  Acidalius, 
quum  modo  Herculem  sit  allocutus. 
Sicut  passim  c et  t literas  inter  se 
permutatas  monui  Most.  1080 ; et 
circa  extremas  voces , praesertim  in 
finibus  versuum , haud  raro  errasse 
librarios  in  confesso  est  (cf.  Amph. 
prol.  87),  sic  etiam  hoc  loco  factum, 
ut  tibi  exararetur  pro  cibo  , itaque  lo- 
ens  elegantissimus  pessime  deturpa- 
retur. Nam  legendum  sine  controver- 
sia : Hercules  te  amabit  prandio , coena, 
cibo , h.  e.  II.  t.  a.  ob  prandium,  coc- 
nara  , cibum  denique.  Sic  passim  ci- 
bus commemoratur,  vel  ingenuis,  vel 
servis,  parasitis  ct  eius  farinae  homi- 
nibus praebendus.  Infra  339  sqq. 
Pam.  yidelicet  parcum  fuisse  illune 
senem  , qui  dix  erit : Quoniam  ille  illi 

pollicetur , qui  ini  cibum  pojmscerit. 

7I2  : Sperttqne.  me  nh  hunc  nun- 

Plavt.  Corn.  Tom.  IV 


tium  aeternum  adepturum  cibum.  Et 
ibidem  738:  T>tntus  t^entri  commeatui 
meo  adest  in  portu  cibus.  Cas.  1 40  sq. 
— — detur  nuptum  nostro  villico , 
Servo  frugi , atque  illi  ubi  bene  sit 
ligno  , aqua  calida  , cibo , Hcstimen- 
ti .«  etc.  Menaechmus  dc  parasito  suo 
Mcii.  804 : Meo  cibo  et  sumtu  educa - 
tusi.  Cactcrum  sane  amaturum  cmto- 
r*s  istos  dicit  Herculem  ob  decimam 
auctionis  partem , heroi'  a se  promis- 
sam, til  probe  animadvertit  Acidalius. 

2i3 — Hic  loens  ita  habet  in 
codd.  Ehem , annutslin'  ? nemo  melio- 
res dabit.  Nullis  meliores  esse  para- 
sitos sinam,  (vett.  edd.  — sinam,) 
yel  unctiones  Graecas  sudatorias , 
Vel  alias  malacas  crapularias , Ca- 
villationes) assentatiunculas  , j4c  per - 
iuratiimculas  parasiticas , Rubigino- 
sam strigilem  , ampullam  rubidam  , 
Parasitum  inanem  , quo  recondas  re- 
liquias. Sed  probabiliter  Acidalius 
Divv.  in  Plaut.  pag.  467  sqq.  «Non 
recte,  inquit , multi  accipiunt  istum 
vrrSmn  Nullis  meliores  esse  parasitos 
sinam ; idque  facit  scriptura  non  re- 
da; quam  tamen  pridem  Gulielinius 
noster  (Quaestt.  in  Sticli.  cap.  i)bcne 
correxit,  parasitis  degens  : et  melius 
nuper  optimus  editor  ct  censor  Plauti 
Dottsa  F.  Nulli  meliores  esse  parasito 
sinam.  De  logortim  enim  bonitate  , 
non  dc  se  ipso,  quamquam  rt  ita  de 
sc,  promittit : quos  nemini  alii  para- 
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Haec  veniisse  iam  est  opus,  quantum  potest, 


«ito  passnrns  eat  esse  meliores  , ipse 
optimos  omnium  daturus.  Ne  iara  et 
veterem  Lambini  interpretationem, 
et  novitiuin  docti  alterius  commentum 
pili  facias,  qui , diligentissimus  alio- 
qui  ct  in  Comicis  ^ene  versatus,  ad 
Tiieophrastum  exstruere  hinc  morem 
solemuem  voluit  antiquis,  ostentare 
solitis  suum  quoque  parasitum;  id 
quod  fieri  potuit,  huc  tamen  nihil 
spectat.  ( Haec  pro  arbitrio  dicta  vi- 
deantur. Sed  fallitur  Casaubonus: 
nam  Theophrastus  Charact.  20  hoc 
tantum  dicit , tov  Andn*h.  e.  ineptum* 
quem  eodem  loco  quo  tov  [iiupdv  po- 
nit Prisciauus  lib.  XIII,  pag.  §63 
Putsch. , hoc  moris  habere,  ut  con- 
vivis parasitum  suum  exhibeat,  tan- 
quain  hominem  magni  pretii,  cuius 
facetiis  inter  bibendum  delectentur. 
Bot.)  Non  autem  nihil  est  amplius  eo- 
dem in  loco , de  quo  moueamus. 
Turbatus  etiam  porro  versuum  ordo 
videtur  mihi  ; certe  confusa  oratio 
est,  logos,  cavillationes,  periuratio- 
nes , balnearia  instrumenta  et  ipsas 
unctiones  incerta  ratione  miscens j 
has  denique  postremas  non  apte  in 
auctionem  arcessens.  Vide,  in  quem 
alium  sensuro  quam  aliam  seriem 
ego  cogitarim:  — — nemo  meliores 
dabit . Nulli  meliores  esse  parasito 
sinam  Cavillationes * assentatiuncu- 
las * Ac  periuratiunculas  parasiticas  ; 
quibus  inter  se  mutuo  cohaerenti- 
bus subditur  aliud  caput  auctionis 
deiaccps  : Robiginosam  strigilem  * 

ampullam  rubidam  f^el  adunclio - 
nes  Graecas  sudatorias , Vel  ad 
alias  malacas  crapularias:  Parasi- 
tum inanem  * quo  recondas  reliquias 
etc.  quae  et  ipsa  pendent  a se  invi- 
cem , peculiari  structura  sermonis 
connexa,  lamque  non  ipsae  lavationes 


atque  unctiones  venditantur , sed  ad 
eas  instrumenta  , strigilis  ct  ampulla, 
quae  solemniter  a parasitis  gestari  so- 
lita docet  locus  ille  Pers4  (ia3  sqq.): 
Cjrnica  esse  e gente  oportet  parasitum 
probum  : Ampullam  , strigilem  * scar 
phium , soccos  , pallium  , Marsupium 
habeat  etc.  item  Pollux:  roq  di  irxpa- 
oiroi;  irpoot^t  xat  qlryyie  xat  Ajqxv* 
0o(.  In  himc  sensum  nibil  nisi  ad 
praepositionem  ad ieci mus,  vitio  tra- 
ductionis amissam;  cui  indicio  Yel  id 
quoque  sit,  quod  mancus  absque  ca 
versus  V el  ad  alias  magis  malacas 
crapularias ».  Haec  ille, quorum  ple- 
raque omnia  perspicue  esse  vera,  quis 
non  fateatur?  Sed  caudam  trahit  ver- 
sus Parasitum  inanem  etc.,  homine 
ipso  inter  instrumenta  artis  suae  sub- 
absurde recensito.  Cui  versui  aptio- 
rem ego  locum  vidi  supra  post  n3  , 
ut  legatur,  Tw  meliores  verso  in  me- 
liorem* de  qua  mutatione  vid.  ad  21% 
et  Amph.  prol.  87: Nemo  me- 

liorem dabit  — Parasitum  inanem  * 
quo  recondas  reliquias.  loco  inexpe- 
clelo  Gelasiraus,  ubi  promissurus  vi- 
detur optimam  copiam  dictorum  ridi- 
culorum et  facetiarum,  se  ipse  pro- 
mittit, tanquam  eum,  quo  commo- 
dissime recondantur  ciborum  reli- 
quiae; ad  quam  faciem  alumnum  se 
spondet  Phuedromo  et  Terapontigono 
parasitus  Cure.  668  , si  verum  divi- 
navi. Neque  vero  haec  pugnant  cum 
superioribus , in  quibus  Logos  ven- 
dere se  dixit  bomo : siquidem  eos  non 
separatim  venditurus  est,  sed  se  ipsum 
uua  cum  illis,  sicut  ait  supra  i5$sqq. 
Nunc  si  ridiculum  quaeret  hominem 
quispiam  , V tnalis  ego  sum  orna- 
mentis omnibus : Inanimentis  exple - 

mentum  quaerito ; et  r83  : Itaque  au- 
ctionem praedicem  , ipse  ut  rgneam^ 


Digitized  by  Google 


STICHVS 


275 


Vt  decumam  partem  Herculi  polluceam. 

CltOCOTIV  M 

Ecastor  auctionem  haud  magni  preti ! 

Adhaesit  homini  ad  infumum  ventrem  fames. 

Adibo  hominem. 

Gelastmvs 

Quis  haec  est,  quae  advorsum  it  mihi ? „s 
Epignomi  ancilla  haec  quidem  est  Crocolium. 

Chocotl  vm 

Gelasime,  salve. 

GiLiimn 

Non  id  est  nomeu  mihi. 

CHOCOTfVM 

Certo  mecastor  id  fuit  nomen  tibi. 

Celasimts 

Fuit  disertim ; verum  id  usu  perdidi ; 

Nunc  Miccotrogus  nomine  ex  vero  vocor.  >30 

" C»OCOTIYM 

Ecastor , risi  te  hodie. 

Gr.LASIMV» 

Quando,  aut  quo  in  loco? 

Crocotivm 

Hic , quom  auctionem  praedicabas. 

Gelasimvs 

Pessuma ! 

222.  T 0 partem  non  liquescit.  Conf. 

Araph.  341. 

2x3.  Idem  patitur  vox  auctionem, - 
23 1.  Libri  , immisso  trochaico  te- 
trnra.  cat.  loco  iambi  senarii  :C«0.  Heu 
ec astor  risi  le  hodie  multum.  G X. quan- 
do, aut  quo  in  loco  ? Scriptum  Heca- 
stor  pro  Ecastor  degeneravit,  sicut 
alibi  quoque , in  Heu  ecastor.  Vocabu- 
lum multum  nescio  quis  ineptus  in- 
culcavit. 


Deinde  versu  120  verisimilius  mihi 
videtur,  male  a simili , quod  sequitur 
malacas  esse  interceptum  , quam  ex- 
cidisse magis  t quod  placet  Acidalio. 
Male  autem  pro  Valde  tam  est  ex  usu 
Comicorum,  inprirais  Plauti,  quam 
quod  maxime. Vid.  Parei  lexic.  Piant, 
h.  v.  dd  praepositioni  ab  Acidalio 
iiisertac  eodem  modo  offecerint  vo- 
culae vicinae  Vel  et  alias.  Itaque  hic 
locus , nisi  fallor , est  constitutus. 
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^76 


Elio,  ne  nudivisLi  ? 

Cbocoti v m 


Te  quidem  dignissumam. 

Gelasimvs 

Quo  nunc  is? 

CnocoTi  vm 

Ad  te. 

Gelasimy» 

Quid  venis? 

Crocotivm 

Panegyris 

Rogare  iussil  ted,  ut  opere  maxumo 
Mecum  simitud  aefires  ad  sese  domum. 

GELASinrs 


Ego  illo  meliercle  vero  eo,  quantum  potest, 
lamne  exta  cocta  sunt  ? quot  agnis  fecerat  ? 

Ckocotivm 

Illa  quidem  nullum  sacrulicavit. 

Gelasim  vs 


Quomodo  ? 


Quid  igitur  me  volt? 

* Crocotitm 

Tritici  modios  decem 
Rogare,  opinor,  te  volt. 

Gel  AS1X  Y5 

Mene  ? ab  se  ut  petam  ? 


l3a 


Z40 


^33.  Codd.  soloece:  Ehon  audivi- 
sti ? A’e  particula  interrogativa  sic 
praeponi  solet  apud  priscos.  Cf.  Ani. 
prol.3}. 

&35sqq.Vnlgo  miliis  numeris : R o- 
gare  iussit  te  opere  maxumo , Mecum 
simitu  ut  ires  ad  sese  domum.  MSS. 
et  edd.  primae : R.  i.  te  ut  o.  m.;  unde 
reponendum  intellexi  R.  iussit  ted  ut 
o.  m. , et  altero  'versu  adiret  pro  ut 
ires,  sicut  a et  n , d et  t li teras  misceri 


constat ; qua  de  re  vidd.  Mil.  1 t,  430, 
Ani.  17  , Epid.  279 ; Scioppii  Suspp. 
Lectt.  pag.  i3.  Pessime  interpolavit 
Angeli us:  Mea  hera  rogare  iussit  te 
opere  maxumo  V l mecum  simitu  ire • 
ad  sese  nunc  domum  ; nec  placet  Aci- 
dalinnum  R.  i.  te  mullum  op . m. 

a3 8. Jecerat)  Cf.  Ampli,  prol.  8r. 

^39.  Quomodo?  Conf.  infra  33o  % 
Ampli.  200. 
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Ca  0C0T1VM 

« 

lino  hercle,  ut  abs  te  mutuom  nobis  duis. 

Gxlasiut  s 

Nega  esse,  quod  dem,  nunc  mihi  nec  mutuom, 

Neque  aliud  quidquam,  nisi,  quod  habeo,  hoc  pallium; 
Linguam  quoque  etiam  vendidi  i/atariam. 

C no coti v u 

Hau,  nulla  tibi  lingua  est,  quae  quidem  dicat  Dabo? 

Gel  asim  vs 

Veterem  reliqui  ; eccillam,  quae  dicat  Cedo. 

Crocotiv  m 

Malum  tibi  di  dent! 

Gclasiuvs 

Haec  eadem  dicit  tibi. 

Cbocotivm  v 

Quid  nunc  ? iturus,  an  non? 


242.  Soloecc  libri  t dares.  Cf.  Am- 
ph.  332. 

243.  Edd.  inepte  atque  inconcinne: 
Ge.  Negato  esse , quod  dent , nec  mu  , 
nec  mutuum.  Mu  minimum  quid  no- 
tare docet  Varro  t monente  Grutero  ad 
li.  1.,  sed  hoc  non  recte  opponitur 
mutuo  et  alii  ctiiqunm.  Neque  id  vo- 
lunt MSS.  et  edd.  principes , in  qui- 
bus : N . e.  q.  d.  nec  mihi  nec  mutuum. 
Legendum : Nega  e.  q.  d.  nunc  mihi 
neo  m.  Nega  requirebat  metrum.  Cf. 
Pseud.  1071.  Compendium  to3  nunc 
haud  semel  sic  corruptum.  Vid.  As  in. 
647,  Aul.  16  , Mil.  926. 

245.  Haud  melius  nomine  utroque 
libri : Linguam  quoque  etiam  vendila- 
nam . Si  non  modo  pallium,  sed  etiam 
linguam  reliquam  habet  parasitus, 
quid  est,  quod  miratur  Crocotium, 
nullam  ci  linguam  cssc.?  Nempe  haec 


aobqt irx.  Ergo  genuina  esse  non  potest 
haec  scriptura.  Atqui  V.  C.:  L.q.e . 
uendiditariam , h.  e.  procul  dubio  ven- 
didi datariam  , quomodo  Pseud.  971 
legitur  : Nulla  est  mihi  salus  dataria} 
pro  eo  quod  est : N.  e.  mihi  salus , 
quam  dare  possim.  Sed  ancilla  h.  1. 
linguam  datariam  per  iocum  interpre- 
tatur linguam  , quae  aliquid  se  dare 
velle  significet.  Syllaba  da - a praece- 
dente simili  facile  est  intercepta.  Cf. 
Poen.  suppos  1.  Bonus  vir  Angelius  : 
Praeter  unam  linguam  quoque  etiam 
vendit Ariam , unde  Acidalius  Divr.  in 
Plaut  pag.  469:  Praetorque  linguam 
unam  , etiam  vendilariam.  Sed  hoc  est 
hariolari. 

246.  Hau ) MSS.  au.  Fuitne  an? 
Edd.  primae , Haud. 

249.  iturus  (es).  Cf.  Amph.  168. 
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CtLASIMT* 

Abi  sane  domum : 

Jam  illo  venturum  dicito.  Propera  atque  abi.  »50 

Demiror,  quid  illaec  me  ad  se  arcessi  iusserit , 

Quae  nunquam  iussit  me  ad  se  arcessi  ante  hunc  diem , 
Postquam  vir  abiit  eius.  Miror,  quid  siet; 

Nisi,  ut  periclum  fiat,  visam,  quid  velit. 

Sed  eccum  Pinacium  eius  puerum!  Hoc  vide!  »55 
Salin'  ut  facete  atque  ex  picturad  adstitit  ? 

Nae  iste  edepol  vinum  poculo  pauxiilulo 
Saepe  exantlavit  sub  merum  scitissume! 


PINACIVM.  GELASIMVS. 


• PlKAClYM 

Mercurius,  Jovis  qui  perhibetur  nuntius,  nunquam 

aeque  suo  patri  1. 1.  II,  2. 
Nuntium  lepidum  attulit,  quamde  ego  nunc  meae  herae 

nuntiabo;  160 

Itaque  onustum  pectus  porto  laetitia  lubentiaque, 


»55.  Pinacium ) Vulgo  Dinacium 
lapsu  proclivi:  nam  vicinae  P et  D 
literae  in  scriptis;  sed  V.  C.  Piacium  , 
h.  e.  Pinacium  , quod  praefert  etiam 
a66,  173  et  317.  Versu  autem  279 
uterque  liber  Camerarii  MS.  ct  edd. 
principes  similiter,  Pinacium.  Con- 
venit  hoc  metro  3ar  , ubi  nomen 
ritremo  trochaico  tetram.  catal.  posi- 
tum est,  tau  quam  id,  quod  paeone 
quarto  constet,  ut  constat  mvanov, 
cuius  prima  syllaba  corripitur , quum 
Atvsbuov , a devo;  ( parum  quidem 
) derivatum  , to  At-  ne- 
cessario producat , itaque  ab  eiusoaodi 
versus  fine  penitus  abhorreat.  Simile 
autem  pueri  nomen  habemus  in  Persa, 


Paeqnium.  Quod  idem  gerit  altera 
feminarum  in  hac  fabula,  nihil  ad 
rem : num  sic  geminus  Strobilus  ser- 
vus est  in  Aulularia,  neque  harum 
mulierum,  quae  fere  nihil  nisi  npory- 
rtxa  rrpoffejra  t magna  ratio  est  ha- 
benda. — puerum.  Cf.  J22. 

2.56.  Salin  ut)  Vid.  ad  Amph.  474. 
Inconcinne  autem  codd. pictura.  Vid. 
ibid.  prol.  149.  Frustra  Angclius 
aliique : — pictura  hic  astitit? 

260.  quamde)  Vulgo  m in  na  con- 
cinne quam.  Vid.  Amph.  prol.  69. 
Quamquam  ferri  potest  vulgata  lectio 
si  posterior  syllaba  rou  ego  pro  longa 
habeatur,  de  quo  vid.  Amph.  475. 
Cf.  infra  3i5. 
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Neque  lubet,  nisi  gloriose,  quidquam  proloqui.  Profeclo 

Amoenitates  omnium  venerum  atque  venustatum  ad- 

fero,  i.  t. 

Ripasque  superat  mi  atque  abundat  pectus  laetitia 
» meum! 

Nuflc  tibi  potestas  adipiscendi  est  gloriam,  laudem, 

decus : a$5 

Propera ! pedes  hortare!  honesta  dicta  factis, Pinacium, 

Heraeque  egenti  subveni  benefacta  maiorum  tuiim , 

Quae  misera  est  expectatione  Epignomi  adventus  viri! 

Proinde,  ut  decet,  virum  amat  suom  cupide:  nunc, 

Pinacium,  expedi! 

Age,  ut  placet!  curre,  ut  lubet!  cave  quemquam  floc- 

cifeceris ! 

Cubitis  depulsa  de  via ! tranquillam  concinna  viam ! 


263.  atque  ) Edd.  aliquot  antiquae  , 
in  bis  Mediol.  anno  i5o>  excusa,  et 
lunt.  et, 

264.  Ripasque ) Recte  hoc  reposi- 
tura a Lambino  , nec  sine  causa  , ut 
videtur  Taubraauno  festinanti.  Libri 
prorsus  inusitate : Ripisque  superat. 
Quod  miratur  Taubmannus,  quas 
edd'.  laudet  Acidalius  Divv.  in  Plaut. 
470  , dum  Nimisquc  pro  Ripisque  re- 
scriptura eat,  poterat  istam  lectionem 
reperire  iu  luntina ; sed  cara  haud 
nosse  Grutentra  ct  Taubtnanuum, 
monui  Mere.  (\q 6 , 748.  Caeterum  eo 
commento  uihil  opus. 

265.  Hic  versus  vulgo  post  sequen- 
tem inculcatur,  quum  appareat,  uno 
tenore  dici  pedes  hor lare , honesta  di- 
cta Jactis , lier  aeque  egenti  subveni  etc. 
quae  hisce  pessime  interrumpuntur. 

266.  Vulgo  versu  nihili:  Proplcrea , 
Dinaciurn , peiles  hortare : honesta  di- 
cta Jactis.  Propera  bene  Acidalius. 
Nomen  autem  Pinacium  ( nam  sic  le- 


gendum monui  supra  255)  metro 
monitus  posui  extremo  versu. 

267.  Ita  MSS. , nisi  quod  tuorum. 
pro  tuum  exhibent,  metro  quidem 
laeso,  id  quod  pridem  iutellcxit  Aci- 
dalius 1.  1.  ad  264.  Quod  edd.  exhi- 
bent , versu  itidem  enormi , Heraeque 
egenti  subveni : ( , ) benefacta  maiorum 
tuorum  exauge , scriptis  non  confir- 
matur, neque  dubium  est,  quin  istud 
exauge  cx  versu  289  petitum  fuerit  a 
nescio  quo,  accusativum  benefacta 
haud  concoquente. Sed  intclligcndum 
in  eo  quod  attinet , verbaque  Jlerae 
egenti  subveni  benejacta  maiorum  tuo- 
rum nihil  aliud  sonant  quam  hoc: 
11.  e.  s.  benefactis  ni.  t. , b.  c.  eo  ge- 
nere beneficiorum , quo  iam  maiores 
tui  afficere  heros  suos  consueverunt, 
currendo,  nuntiando.  Illustratus  est 
hic  hellcnisinus  aVcchnero  Helleno- 
lcx.  1,2,  16,  et  a nobis  ad  Sophoclis 
Aiae.  1-*. 
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Si  rex  obstabit  obviam , regem  ipsum  prius  pervortito! 
Gelatsimvs 

Quidnam  dicam  Pinacium  lascivibundum  currere?  t.t.c. 
Arundinem  fert  sportulamque  et  hamulum  pisca- 


Sed  tandem,  opinor,  aequiust,  heram  milii  esse  sup- 
/ plicem,  al-  i7i 

que  oratores  mittere  ad  me , donaque  ex  auro  et  qua- 
drigas, t.t. 

Qui  vehar;  nam  pedibus  ire  non  queo.  Ergo  iam  re- 

vortar : , 

Ad  med  iri  et  supplicari  egomet  mi  aequom  cen- 
seo. — 1. 1.  c. 

At  vero  nugas  censeas  nihili  esse,  quod  ego  nunc 

scio.  — i.  t. 

Tantum  a portu  adporto  bonum,  tam  gaudium  grande 

adfero , .80 

Vix  ipsa  domina  hoc,  nisi  sciat,  exoptare  » dis  audeat. 
Nunc  ultro  hoc  deportem?  Haud  placet,  neque  id  viri 

officium  arbitror; 


»72.  prius)  H.  e.  polius,  quam  ei 
decedas  de  via,  sicut  passim  usurpa- 
tur Prius. 

i73. Libri  immisso  glossemate  aati- 
t ftfjt : Ge.  Quidnam  dicam  Dinacium 
Lascivibundum  tam  lubenlcr  currere , 
quae  verborum  divisio  auctorem  ha- 
bet Camerarium,  iambo  senarios, 
nbicunque  videtur  fieri  posse,  effin- 
gentem : nara  cdd.  vetustae  continue : 
Ge.  Quidnam  dicam  Dinacium  lasci- 
vibundum tam  Inbenter*  Currere  ? etc. 
abi  vides,  verba  tam  lubenter  ad  mar- 
ginem interpretandi  causa  adseriptn 

asse  tw  lascirtbundum. 

275.  nihili } Codd.  incongrue  nihil. 


Acidalius  1. 1.  ad  264  , nilulque  , quod 
minus  placet. 

281.  retat)  Cf.  Amph.  1. 

282.  neque  id  vero  officium  arbitror ) 

Ita  libri.  Sed  I.  Gulicltnius  Quaestt. 
in  Stich.  cap.  2 : « Sententia,  inquit  * 
magis  requirit  neque  id  viri  officium 
arbitror.  Puer  tam  laetae  rei  nuncius 
magnifice  se  infert,  ct  parum  virile 
arbitratur,  tantum  gaudii  ultro  pro- 
palare. Et  sic , ut  emendavi , Teren- 
tius Phormione  ( io3  sqq.  ) : Quid  te 
Juturum  est  ? Ge.  nescio  hercle ; unum 
hoc  scio : Quod  fors  feret , feremus 

aequo  animo.  Da.  placet.  Hem,  istuc 
viri  est  officium  l de  quo  loco  quid 
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Hoc,  lioc  videtur  milii  magis  meo  convenire  huic  nuntio, 

Advorsum  ut  veniat,  obsecret,  se  ut  nuntio  hoc  in- 

partiam. 

Secundas  fortunas  decent  superbiae.  i.s.  ,8j 

Sed  tandem,  quom  recogito,  qui  potuit  scire,  tiaec 

scire  me?  i.  t. 

Non  enim  possum  quin  revortar,  quin  loquar,  quin  edis- 
sertem , 1. 1. 

Heramque  ex  moerore  eximam , benefacta  maiorum 

meum  i.  t. 

Exaugeam,  augeam  illam  ex  insperato  opportuno 

bono.  i.  t. 

Contundam  facta  Talthybi,  contemnamque  omnis  nun- 
tios 1 290 

Simulque  ad  cursuram  meditabor  me  ad  ludos  Olym- 
piae. 

Sed  spatium  hoc  accidit  breve  curriculo.  Quam  me 

poenitet ! 


alii  censeant  nescio;  mihi  liquet  as- 
severare, de  Plauto  esse  adumbra- 
tum ».  Huic  re<;tc  suflragatur  Acida- 
lius 1. 1. , Gtutcrus  perperam  obloqui- 
tur, quasi  non  conveniat  virum  sc 
dicere,  qui  sit  puer.  Eir  ct  Homo 
promiscue  usurpari , monitum  Cure. 

372. 

283.  Vulgo:  Hic  hoc  videtur  etc. 
Acidalius  TavToXoytxw;  : Sic  hoc  vi- 
detur etc.  Cf.  Aul.  5^ , Cure.  274. 

284.  Vulgo,  inijwrtutm  , quod  est 
glossatoris.  Vid.  ad  Amph.  28. 

285.  Sententia  gravis  , proprio  me- 
tro conscripta , discriminis  causa.  Cf. 
Epid.  197  sqq.  Suavius  autem  flue- 
rent numeri , si  sic  rescriberetur : 
Superbiae  secundas  fortunas  decnet. 

239.  Putide  et  «ujrow?  libri : Exau- 
geam , atque  illam  augeam  ex  inspe- 


rato opportuno  modo.  Bono  pro  modo 
reposuit  Gulielmiits  VerisimiU.  f,  24» 
adstipulante  Acidalio  Divv.  111  Plaut. 
pag.  471,  qui  metri  gratia  ex  praepo- 
sitionem expungebat,  quum  delen- 
dum esset  a glossatore  inculcatum 
istud  atque,  quod  neglexit,  asyndeton 
amans  , Plautus.  Cf.  Capt.  336 , et  de 
emendatione  Gulielmii  supra  180 , 
infra  325. 

292.  Vulgo  : Std  spacium  hoc  occi- 
dit : breve* st  curriculo  etc.  quae  lectio 
frustra  exercet  viros  doctos : nam  cor- 
rupta est;  id  quod  auimadvertitetiain 
Acidalius,  sed  minus  commode  re- 
sci ipsit:  S.  s . hoc  ( occidi  /)  breve  est 
ctc.  Legendum  procul  dubio  accidit , 
cuius  glossema  existimandum  ro  est 
inter  breve  et  curriculo , sicut  usur- 
pari solet  Accidere  pro  Esse  in  rebus. 
iurluilU.  — brevi,  Cf.  supra  281, 


Digitized  by  Google 


282 


M.  A.  PLAVTI 


Quid  hoc  ? Obclusam  ianuam  video.  Ibo  et  pultabo  foris. 
Aperite  atque  adproperate!  fores  facite  ut  pateant! 

removete  moram!  a.t. 
Nimis  haec  res  sine  cura  geritur:  vide,  quamdudum 

hic  adslo  et  pulto!  1. 1. 
Somnon’ operam  datis ? Experiar,  an  cubiti  an  pedes 


plus  valeant.  2,s 

Nimis  vellem  haec  herum  fugissent,  ea  causa  ut  habe- 

rent malum.  1. 1.  c. 
Defessus  sum  pultando:  an. 

IIoc  est  postremum  vobis ! 

Gel.sixvs 

Ibo  atque  hunc  conpellabo.  3uo 

Salvos  sis. 


294.  Habes  hoc  metrum  etiam  Cas. 
599  ( v id.  tora . II , pag.  77),  Rud.  8 1 4 
et  Trin.  1079  sqq.  cura  anapaestiro 
dimetro,  qui  pro  clausula  usurpatus 
est. 

29$.  Codd.  metro  nullo  (nam  du- 
rissimus hic  sit  versus  anapaesticus 
tetrameter , elisis  prioribus  vocalibus 
verborum  fores  et  pedes , quales  eli- 
siones admittuntur  quidem  , sicut 
monui  Amph.  prol.  74  , sed  ea  lege  , 
ut  modeste  adhibeantur  ; nec  placent 
in  extremis  syllabis  acutae  voces  ope- 
ram , E j periar , valeant)-.  Somnon 
operam  datis  ? experiar , fores  an  cu- 
biti , an  pedes  plus  valeant.  To  fores 
a nescio  quo  adseriptum  , quisiguifi- 
care  vellet,  dici  haec  foribus  a Pina- 
cio  : nam  vocativus  casus  est , neque 
hoc  expertum  it  puer,  fores  an  cubiti 
et  pedes  sui  plus  valeant,  sed  utrisque 
illas  est  percussurus.  Digito  et  hoc  et 
scqueale  versu  monstratur  ostium  ; 
quod  sufiicit  in  scena.  Caeterum  bene 
comparant  pessulos  dormientes  Cure. 
i5l. 


297.  Itera  ex  interpretatione  legitur: 
Nimis  vellem  hae  fores  herum  fugis— 
sent , ea  causa  ut  haberent  malum  f 
quae  sic  trochaicum  tetram.  acat.  co- 
git, pravis  quidem  numeris,  G.  Her- 
inannus  De  Mettr.  pag.  i3o:  Nimis 
vellem  hae  foris  herum  fugissent , ea 
causa  uti  malum  haberent. 

zc)8sqq.  Ita  descripti  hi  versus  in 
veteri  codice  Camerariano , Pareo  tc- 
te  , quos  pro  anapaeslicis  recte  habet 
Dousa  Ccntur.  pag.  519.  Cf.  Cas.  6 52. 
Quod  argutatur  Acidalius  Divv.  in 
Plaut.  pag.  473,  «plcrosque  omnes 
aut  longis  syllabis  aut  longas  aequi- 
parantibux  con^pre » fugit  cum  ra- 
tio: nam  sic  solcut  et  Tragici  veteres 
et  inprimis  ^tomici  Latiuorum , ut 
docet  R.  Bcntleius  Schcdiasm.  de 
mettr.  Terentt.  cap.  € , qoocum  conf. 
dissertationem  editioni  nostrae  Ana- 
creonticoruui  praefixam.  Quod  vero 
addit,  versuum  3o4  et  3o6  alterum 
insto  longiorem , alterum  breviorem 
esse,  fallitur  , ut  iam  videbimus. 
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Pix  ACI v K 

Et  tu  salve. 

Celasimva 

lam  tu  piscator  factus  ? 

P 1NACIVM 

Quampridem  non  edisti? 

GELASinrs 

• Vn- 

de  is?  quid  fers?  quid  festinas? 

P IXACI  V * 

Tua  quod  nihilum  refert , jos 

Ne  cures. 

Geiasihti 

Quid  inest  istic  ? 

PlXACtV  M 

Quas  tu  vides  colubras  ? 

Gilaiimt  s 

Quid  tam  iracundus  ? 

. PlXACIVM 

Si  in  te 

Pudor  adsit , non  me  adpelles. 

Gilaiixv» 

Possum  scire  ex  te  verum  ? ' 3«o 

P I X A C I V * 

Potes : hodie  non  coenabis. 


3ox.  Cf.  Cas.  104. 

3o3.  To  Vnde  ad  sequentem  ver- 
sum referunty  quem  proptei^a  wnrrfp- 
f/LttpQv  male  existimat  Acidalius  1. 1. 
ad  x$8  sqq. 

3o5  sq.  Vulgo  perverso  et  manco 
numero : Di.  Tua  quod  nihil  refert , 


ne  Cures.  Ge.  quid  istic  inest  ? quem 
locum  vituperare  quam  emendare  ma- 
luit 1.  1.  Acidalius.  Vocem  tua  poste- 
riore syllaba  porrecta  efferes  » qua  de 
re  cf.  Mere.  444.  Nihilum  passim  le- 
gitur} velut  ibid.  ctc. 
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PANEGYRIS.  GELASIMVS.  PINACIVM. 

Panzgyris 

Quisnam,  obsecro,  has  frangit  foris?  ubi  esi?  i.  tr.br.  II,  3. 
Tun'  haec  facis,  tun'  mi  hostis  huc  venis? 

Celasimys 

Salve.  Tuo  arcessitu  venio  huc. 

PaNEGY  ftlS 

Ean’  gratia  foris  ecfringis?  as.ex  t.d.  eti.d.h. 

Gllasimvs 

Tuos  inclama:  tui  deliuquont.  Ego,  quid  me  velles, 

visebam.  3is 

Nam  harunc  quidem  miserebat. 

Pinacivm 

Ergo  auxilium  propere  latum  est.  i.  t.  c. 

Panegyris 

Quisnam  hic  loquitur  tam  prope  nos? 

PlNAClYM 

Pinacium. 

Panegyris 

• Vbi  is  est  ? i.  s. 

PlSAClYM 

Respice  me,  et  relinque  egentem  parasitum,  Pane- 
gyris. 1. 1.  c. 

PmGTIIS 

Pinacium.... 

» 

3*  x sq.  Recurrit  hoc  metrum  Trac.  Scioppium  Suspp.  Lecti,  pag.  83.  Sed 
81»,  545.  hoc  vix  recipit  versiculus.  Passiin 

3 1 4 sq.  Cf.Ba.  1 160.  confusa  Quidem  et  Equidem-,  vid. 

3i5.  Ego)  Vid.  supra  280.  Men.  4S1. 

3i  6.  Libri  soloece  : Nam  equidem  317.  Nomen  Pinacium  haud  lique* 
harum  miserebat , unde  Nam  me  qui-  scit.  Cf.  Amph.  34 1. 
dem  /1.  m.  facit  RiUcihusius  apud 
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PlXACIVM 

Isluc  indidere  nomen  maiores  milii. 

Paxkgyris 


Quid  agis? 


Pix  acxvx 


Quid  agam , rogilas? 


P A X E C Y K I $ 

Quidni  rogitem? 


P I X A C I V 31 


Quid  mecum  est  tibi  ? 3lo 


Paxectru 

Mcin'  fastidis,  propudiose?  Eloquere  propere,  Pinacium! 

PlYACITl* 

Iube  me  omittere  igitur  bos , qui  retinent. 

Paxegyiis 

• Qui  relinent? 

PlXAClYM 

Rogas? 

Omnia  membra  lassitudo  mihi  tenet....  >■ 

Pistcms 

Linguam  quidem 

Sat  scio  libi  non  tenere. 

PlXACIVM 

Ita  celeri  curriculo  fui 
Propere  a portu,  honoris  causa  tui. 

Paxecyru  * 

Ecquid  adporlas  boni  ? 3js 

PlXACIVM 

Nimio  inpartio  mullo  tanto  plus,  quam  speras. 

Pinarium)  Libri,  Dinacium.  Cf.  Ampli:  28.  Quod  reposti  i tanta t 
Vid.  supra  a55.  * auctoritate  Acidalii  feci,  qui  Divr. 

3z6.  Vnlgo:  Nimio  impertior  multo  in  Plnut.  473  sqq. : * In  aliis  ( velnt 
tanta  plus,  quam  speras.  Pa.  salva  lunt.  Aid.),  inquit,  tanto  % rectius; 
sum.  Impertior  inconcinnum  est.  sed  foede  Lamhinns  interpunctis  ita 
MSS.  imparti ; cdd.  rett.  im partior.  disparat  : Nimio  impertior , multo : 
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Parestrii 

Salva  sum! 


Pr?l  ACIV  M 

At  ego  perii,  quoi  medullam  lassitudo  perbibit! 


CEE  AtIMY* 


Quid  ego,  quoi  misero  medullam  ventris  percepit  fames? 

PiSitriu 

Ecquem  convenisti? 

PlRACIV M 

Mullos. 

Pa  reo r« i» 

At  viruta  ecquem? 

• PiNACIYM  t 

Plurimos; 

Verum  ex  mullis  nequiorem  nullum,  quam  hic  est. 

Gelasimvs 

Quomodo?  330 

Nam  iamdudum  ego  istunc  patior  dicere  iniusle  mihi. 
Praeterhac  si  me  inritassis  . . . ! 


PlXACIYM 

Edepol  esuries  male. 

Gelasimvs 

Animum  inducam,  ut,  istuc  verum  te  elocutum  esse, 

arbitrer. 


tanto  plus  quam  speras.  Cohaerent 
omnes  particulae,  quas  tam  inultas 
non  miraberis  in  urnim  sensum  con- 
stipatas. Iunctim  inquam  efferenda 
Nimio  multo  tanto  plus  • in  qua  forma 
sunt  aliquot  gradus  augmenti:  Plus  , 
Tanto  plus  , Mullo  tanto  plus , Nimio 
multo  tanto  plus.  Cuhiv  non  dissimili 
Bacchidibus  scriptum  memini  ( 63o  ) 
Nimio  minus  multo  parum.  Alibi  non 
tam  multa  iunguotur simul;  frequen- 
tius haec  tantum  Nimio  multo  aut 


Tanto  plus , ut  aeque  Bacchici.  Sc- 
Tam  durium  16  ) : Video  nimio  iam 
mullo  plus  quam  volueram.  Frequen- 
tissime vero  Multo  Tanto  cum  addito 
gradu,  quem  vocant,  comparativo. 
Aptileius  Apologia:  Accipe  aliud y pari 
quidem  stultitia , sed  multo  tanto  va- 
nius et  nequius  excogitatum  etc. 

330.  Quomodo?  Cf.  supra  a3g. 

33 1.  Libri  versu  etxcpdAb» : Iamdu— 
dum  ego  istum  patior  dicere  imuste 
mihi . 
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PlXAClVM 

Munditias  volo  fieri:  ecferte  huc  scopas  simulque  arun- 
dinem : 

Vt  operam  omnem  araneorum  perdam  et  texturam 

inprobem , 335 

Deiiciamque  eorum  omnis  telas. 

Gklasihts 

Miserae  algebunt  postea. 

PlMACIV» 

Quid  ? illas  itidem  censes  esse,  quasi  te,  cum  veste  unica? 
Cape  illas  scopas ! 

Gelammvs  • 

Capiam. 

PlNACIYM 

Hoc  egomet,  tu  hoc  converre! 

Gelasimva 

Fecero. 

Pl  Jf  A C I V M 

Ecquis  huc  ecfert  nasiternam  cum  aqua? 

Gelasimys 

Sine  suffragio 

Populi  tamen  aedilitatem  hic  quidem  gerit. 

PlHACIY  M 

Age  tu,  ocius  340 

Pinge  humum!  consperge  ante  aedis! 

Gelasim  vs 

Faciam. 

334.  Vox  simulque  quomodo  pro-  337*  cnm)  Cf.  Ba.  363.  Hic  versa» 

nuntianda  sil,  nt  metrum  constet,  et  sequens  rectius  habebuntur  pro 
vid.  Amph.  prol.  74.  iambicis  tctram.»  quod  et  affectum 

335.  araneorum  ) Sic  MSS.  et  edd.  iuvat. 

vett.  Vulgo  aranearum,  quod  magis  339.Versui  mngis  conveniret  Ecqui, 

usitatum.  — exim.  Cf.  Ampli.  149. 

336.  eorum)  Vulgo  earum , exii-  341.  To  quidem  i vocalem  elidit* 
lorum  haud  dubie  correctione  t qui  C£  Amph.  prol.  74. 

aranearum  invenissent. 
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Pl  N ACI  V M 

Facium  oportuit. 

lliuc  ego  araneas  de  foribus  deliciam  et  de  pariete. 

Gelasimvs 

Edepol  rem  negotiosam ! 

Pakegyris 

Ouid  sit,  nil  etiam  scio, 

Nisi  forte  hospites  venturi  si  sunt. 

PiNACIVM 

Lectos  sternite ! 

CELismvt 

Principiqm  placet  de  lectis. 

PiNACIVM 

Alii  ligna  caedite; 

Alii  piscis  depurgate,  quos  piscator  attulit! 

Pernam  et  glandium  deiicite ! 

Gelasimvs 

Hic  lierele  homo  nimium  sapit. 

Panegyejs 

Non  ecastor,  ut  ego  opinor,  satis  herae  morem  geris. 

PiNACIVM 

Imo  res  omnis  relictas  habeo  prae,  quod  tu  velis 

Pasecyris 

Tum  tu  igitur,  qua  causa  missus  es  ad  portum,  mi 

expedi.  3io 

PiNACIVM 

Dicam.  Postquam  me  misisti  ad  portum  cum  luci  simul , 
Commodum  radiosus  ecce  sol  superabat  ex  mari. 

Dum  percontor  portitores,  ecquae  navis  venerit 
Ex  Asia  , ct  negant  venisse,  conspicatus  suin  inierim 

344.  Codd.  Iiinntc  versu:  H.f.h,  354«  Vulgo:  Ex  Atia  ; negant  ve- 
venturi  sunt.  Ti  si  interceptum  a se-  nisse : contjncatus  clc. : quae  est  arena 
gnrntc  verbo.  « sine  cnlcc. 

3io.  ca)  Cf.  Ampli.  863. 
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Cercurum  ego,  quo  me  maiorem  non  vidisse  censeo. 

In  portum  vento  secundo,  velo  passo,  pervenit.  355 
Alius  alium  percontamur:  quoia  est  navis?  quid  vehit? 
Inierim  Epignomuin  conspicio,  tuom  virum,  et  servom 

Stichum. 

Pakegyhis 

Ilern , quid  ? Epignomuin  elocutus  ? 

Guaiiivi 

Tuom  virum  et  vitam  meam! 

PlN  ACIVM 

Venit,  inquam. 

Pahegteis 

Tun'  cum  ipsum  vidisti? 

PlNAClVM 

Ita  ego,  ac  lubens.  3s0 
Argentii/nc  aurique  advexit  multum.... 

Panegyris 

Nimis  facium  bene! 

Gelasimvs 

Hercle  vero  capiam  scopas  atque  hoc  converram  lubens. 

PlRACiVM 

Lanam  purpuramque  multam.... 

Gelasimvs 

Ehem , qui  ventrem  vestiam ! 

PlHACIVM 

Lectos  eburatos , auratos  •••• 


355.  Codd.  pravo  numero : C6rcu- 
rum  , quo  ego  me  maiorem  ctc.  Vid. 
Mil.  5oi.  V oci»  Cetxurum  iam  sequen- 
te vocali  accentus  retrahitur.  Cf.  Asio. 
.43. 

359.  elocutu»  («)  ? Cf.  Ampli.  168. 

360.  Libri  corrupto  versu : — Di. 

I(a  ego f libens.  Reposui  facillima 
emendatione  : /.  e. , ac  lubens  , sicut 

1’layt.  Com.  Tom.  IV 


est  Terentii  Andr.  3oq , He.iut.  711. 
Cf.  nos  ad  Andr.  334*  T6  ego  non 
liquescit.  Vid.  Ampb.  341.  Durior 
est  ratio  Acidalii , secundum  edd. 
aliquot  vett. , in  hb  Iunt. , reponen- 
tis : Ita  ego , cl  quidem  lubens. 

36 1.  Vulgo  pessimis  accentibus* 
Argenti  nurique  advexit  multum.  Vl. 
nimis  factum  bene. 

T 
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GkLASIMVS 

Adcubabo  regie! 

PlNACIVM 

Tum  Babylonica  peristromata,  conchyliata  tapetia.  3« 
Nimium  advexit  bonae  rei. 

G EL  A SIM  VS 

Hercle  rem  gestam  bene ! 

Pm  ACI  VM 

Post,  ut  occepi  narrare,  fidicinas,  tibicinas, 

Sambucas  advexit  secuin  forma  eximia. 

Gelasim  VS 

Eugepae ! 

Quando  adbibero , adiudiabo.  Tum  sum  ridiculissumus. 

PlMACITM 

Post  unguenta  multigenera  multa. 

Gelasimys 

Non  vendo  logos  3-0 

Iam;  iam  non  facio  auctionem : mi  obtigit  hereditas. 
Malevoli  perquisitores  auctionum  perierint! 


365.  conchyliata  ) Vulgo  consuta - 
que.  Sed  recte  Grouovius  : « Mirum , 
inquit  t est  in  suendis  Lapctiis  istis 
poluissc  occupari  magnos  etiam  viros, 
Scaligcrura  et  Salmasium.  Ecce  tibi 
(Mcurs.  Exerce,  critt.  1,  233  ),  qui 
in  vct.  ed.  reperit  Sella  et  tapetia  , et 
inde  coastituit  solla  et  tapetia.  Liber 
optimus  : peristromaton  stila  et  tape- 
tia. Alter  eodem  modo,  nisi  quod 
sella , ut  et  Academicus.  Quis  liiuc 
non  videat  faciendum  peristromata  , 
conchyliata  tapetia?  ut  Pseudolo  I, 
2,  14  (i43)  bclluata , conchyliata  ta * 
pclia.Xhi  item  castissimae  membranae, 
alterne  consi  liat  appeti  a : alterae  coni- 
si lia  tarpetiae.  Et  item  frustra  est 
Gruterus  cum  consutis  suis.  Qui  au- 
tem consiliata  fecerunt)  tcuebantur 


errore  plusculorum  doctorum  viro- 
rum, consilium  nescio  quid  esse  io 
tingenda  purpura:  a quo  semper  fa- 
cile cavi,  et  poterant  cavere  illi,  si 
Salmasium  ad  Tertulliani  Pallium 
legissent ». 

366.  Edd.  riit  Advexit  perperam 
acuto : Advexit  nimium  bonae  rei  etc. 
Iam  vox  Nimium  non  liquescit , qua 
de  re  cf.  Ampli.  341  , Rud.  533. 

368.Vulgo  corrupto  numero,  Sam- 
bucinas. Sambucas  JV15S.  et  vett.  edd. 
Vidd.  lexica.  — To  eximia  non  eli- 
ditur; vel  legendum  exim  ia  d.  Vidd. 
Ampli.  34(  et  ibid.  prol.  149. 

33o.  Vulgo  numero  frustra  aspera- 
to : Postea  unguenta  etc. 

371.  Libri  versu  manco:  Iam  non 
facio  etc.  Luduu  bis  perscribenda  $c- 
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Hercules , decumam  esse  adauctam , tibi  quam  vovi , 

gratulor. 

PlKACIVM 


Post  autem  advexit  secum  parasitos . . . . 


Ridieulissumos. 


Gelas  ih  v* 
Pin aci v m 


Heu,  perii  miser! 


Gela  simvs 

Reverram  hercle  hoc , quod  converri  modo.  37* 
Sunt  logi  venales  illi,  quos  negabam  vendere, 

Eloco,  et  meo  malo  est  quod  malevolentes  gaudeant. 
Hercule,  sane,  qui  deus  sis,  discessisses  non  male! 

Pakigv  «is 


Yidistin'  virum  sororis , Pamphilippum  ? 

PlN  ACI  V M 

Non. 

Pamigiiuc 

Adest? 

PlHACIVH 

Imo  aiebant  eum  venisse  simitu ; sed  ego  citius  huc  3*9 
Praecucurri,  ut  nuntiarem  nuntium  exoptabilem. 

Pa.iicuu 

1 intro,  Pinacium:  iube  famulos  rem  divinam  mi  ad- 

parent.  — 


roel  ponere  solent  librarii : hinc  fa- 
ctum , ut  alterum  tam  omitteretur. 
Cf.  Aul.  389  , Rud.  763.  — obtigit  m 
Cf.  Amph.  483. 

375.  A pippu;  libri.  Iit  Hi  culos  is  si- 
mos. Correxit  Acidalius  Divv.  in 
Piant»  pag.  47 (i.  Conf.  369.  Pessime 
Taubmannus,  ridiclosissimos , inve- 
cto amphimacro  pro  trochaeo  vel  pede 
nrpxernpM. 

376 — 38a.  Hic  locus  vulgo  sic  con- 
stitutus est : 

conveni  modo 


«.  Pa.  yidistin  virum  sororis  Pam • 
phi lippum  ? Vix. Non.  P A.  Adesi? 

2.  Di.  Imo  aiebant  eum  venisse  si- 
mul. sed  ego  huc  citus 

3.  Praecucurri , ut  nunciarem  nun- 
cium  exoptabilem. 

4.  Ge.  Vinalis  logi  sunt  illi , quos 
negabam  vendere ; 

0.  lilieti  et  meo  malo  est  quod  ma- 
levolentes gaudeant. 

6.  Hercules  jn/ie,  qui  deus  sis  , dim 
scesiisses  non  male* 

7.  Pa»  I , « intro  ete, 


Zl)Z 

liene  vale. 
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Yin’  administrem  ? 

Paxecyrii 

Sat  servorum  habeo  domi. 

Gelasiuvs 

Enimvero,  Gelasime,  opinor  provenisti  futile. 

Si  neque  ille  adest,  neque  hic,  qui  venit,  quidquam  sub- 
venit. 385 

Ibo  intro  ad  libros,  et  discam  de  dictis  melioribus: 

Nam  ni  illos  homines  expello,  ego  occidi  planissume. 

quum  appareat  * in  eandem  senten-  versus  Vidislin , Imo , Praecucurri  et 
tiam  dici  a parasito  illa  Heu%  peni  I intro.  Legitur  autem  a horum  ver- 

miser!  — - Reverram  iicrclc  hoc , quod  suum  numero  turbato:  — simul  sed 
converri  modo  , et  sequentia  Sunt  ego  huc  citus.  Simitu  pro  Simul  frc— 
logi  venales  etc. : nam  propterca  sc  queus  est  in  scriptis  Huius  et  prisco— 

miserum  clamat  et  reverrere  vult  pul-  ium,  quod  glossemati  h.  1.  cessit, 

verem  rursusque  vendere  suos  logos,  Citius  pro  citus  suppeditabat  editio 

quia  Epignonium  alios  parasitos  secura  Sarraccniu  anni  > 49  9 • Tuo  recepto 
advexisse  dixit  Pinacium.  Quae  post-  metrum  versus  restitui.  Sexto  magis 
quam  continue  omnia  est  elocutus,  fputTpov  est  Ilvrcule  quum  vulgatum 
tum  demum  Panegyris,  quae  ad—  Hercules.  Verba  qui  deus  sis  expli— 
buc  miris  a puero  enarratis  obstupe-  cauda  quamvis  deus  sis  (tanta  enim 
facta  stetit  et  incerta  , ioconc  an  serio  fuisset  decima  illa  pars  hereditatis 

dicta  essent,  tandem  vero,  mentioue  meae,  quam  partem  tibi  vovi,  ut  vel 

facta  parasitorum  a viro  advectorum,  deus  , et  tam  vorax,  quam  tu  esse  di— 

quorum  etiam  absque  eo  lauta  copia,  ceris  , ea  contentus  esse  potuisses). 

Gelasimum  his  ludi  intellexit , cius-  Denique  septimo  gulam  interstringit 
ruodi  nugis  servuli  silentio  praeteri-  versui  alterum  illud  i,  quod  ad  scu- 
tis, ut  decet  matronam  severam , iufit  tenliam  nihil  confert.  Liquescit  au— 

quaerere  de  viro  sororis  , Pamphilip—  tem , ut  saepe  tieri  monuimus  Ba.  716. 

po,  ct  ut  simul  advenisse  huuc  com-  385.  ille)  Parnphilippus,  de  cuius 
perit , ium  nou  amplius  inorata,  rem  adventu  dubitanter  locutus  erat  puer 
divinam  sibi  apparari  iubel.  Vude  3So, 
comitias,  similiter  couiuugeuda  cs»e 

• 
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EPIGNOMVS.  STICIIVS. 


Epic.komvs 

Quom  bene  re  gesta  salvos  convortor  domum,  i.  s.  III,  i. 
Neptuno  gratis  habeo  et  tempestatibus; 

Simul  Mercurio,  qui  me  in  mercimoniis  3,0 

luvit,  lucrisque  quadruplicavit  rem  meam. 

Olim  quos  abiens  adfeci  aegrimonia, 

Eos  laetantis  nunc  faciam  adventu  meo: 

Nam  iarn  Antiphonem  conveni  adfinem  meum, 
Cumque  eo  reveni  ex  inimicitia  in  gratiam.  3us 

Videte,  quaeso,  quid  potest  pecunia! 

Quoniam  bene  re  gesta  redisse  me  videt , 

Magnasque  adportavisse  divitias  domum , 

Sine  advocatis  ibidem  in  cercuro,  in  stega. 

In  amicitiam  atque  in  gratiam  convorlimus,  <fto 

Et  hic  hodie  apud  me  coenat  et  frater  meus : 

Nam  heri  ambo  in  uno  portu  fuimus  ; sed  mea 
Hodie  soluta  est  navis  aliquanto  prius. 

Age,  abduc  has  intro,  quas  mecum  adduxi,  Stiche. 

S T I C II V S 

Here,  si  ego  taceam,  seu  loquar,  scio,  scire  te,  4«,* 
Quam  multas  tecum  miserias  multaverim; 

Nunc  hunc  diem  unum  ex  illis  multis  miseriis 


396.  poteit)  Cf.  Ampli.  235 , 85i » 
Ruti.  1002. 

397.  bene  re  gesta  ) Sic  MSS.  et 
velt.  edd. , sicut  388.  Elegantius  hoc 
Vulgato  re  bene  gesta. 

405.  si)  Itu  MSS.  ipjtirpvs  quidem. 
Vulgo  si**e , quod  iuU-rpretis  , de 
inclro  securi.  Cf.  Mcn.  700. 

406.  Quam  mullas  tecum  miserias 
multaverim)  Rcctc  habet  haec  lectio. 


Ridicule  verbum  Multare  a Multus 
finxit  servulus  pro  co,  quod  est  Fre- 
quentare , Frequenter  sustinere.  Con- 
firmat hanc  explicationem  dentio  il- 
latum in  sequentibus  verbum  mulus  9 
ct  similiter  dicta  Oppugnare  Cus. 
296,  Ferbcrare  Mil.  792.  Vid.  nos 
ad  priorem  horum  locorum. 

407  sqq.  Nihil  mutandum.  Ipsum 
hunc  diem  tampiaiu  ekuthu  hmi  , i>. 


294  H.  A.  PLAVT.I 

Volo  me  eleutheriam  capere  advenientem  domum. 

Efignomvs 

Etius  et  aequom  postulas:  sumas,  Stiche, 

Istunc  diem;  te  nihil  moror;  abi , quo  lubet. 

Cadum  tibi  veteris  vini  propino. 

Stichvs 

Papae , 

Ducam  hodie  amicam ! 

Epignom  V* 

Vel  decem , dum  de  tuo. 

Vbi  coenas  hodie,  si  istanc  rationem  institas? 

Stichv» 

Amicam  ego  habeo  Stephanium  hinc  e proxumo, 

Tui  fratris  ancillam;  eae  condixi  in  symbolam  4,5 
Ad  coenam  ad  eius  conservom  Sagarinum  Syrum. 
Eadem  est  amica  ambobus ; rivales  sumus. 

Epignom  vs 

Age,  abduc  eas  intro.  Hunc  tibi  dedo  diem. 

Stichvs 

Meam  culpam  habeto,  nisi  perexcruciavero. 

e.  libertatem , capere  vult  Sticbus. 

Vnde  et  410  rectius  legi  intelligitur 
Istunc  diem  , quam  quod  vulgo  exhi- 
betur} in  hunc  diem . Sic  etiam  4*8 '• 

Hunc  tibi  dedo  diem. 

4 i3.  institas)  Edd.  metro  perdito, 
instituis  , quod  interpretamentum 
prisci  verbi,  hoc  loco  continuati. 

Amare  autem  veteres  frequentativa  , 
monui  Mere.  641.  MSS.  instil  ami- 
cam , ubi  vides  , -as  syllabam  a se- 
quente simili  o/w-  esse  interceptam. 

Vid.  ad  Amph.  pro).  87. 

41 5.  eae  condixi)  Vulgo,  eo  con- 
dixi ; sed  non  apud  ancillam  Sticbus 
coenaturus  est , vcrwn  apud  Sagari- 
num : ergo  reponendum  ei  ( vel , quod 
vulgato  similius,  eae)  concUxi : quo- 


modo Cicero  Epist.  nd  Famm.  1,9: 
Quum  mifu  condixisset , c oenavil  apud 
me.  Ei  iam  aliis  in  mentem  venit. 
Eae  pro  eodem  dixere  prisci , velut 
Calo  de  R.  R.  46,  142. 

419.  habeto  ) putato.  — perexeru- 
ciavero.  Ita  Decurt.  et  edd.  vett ; V. 
C.  pro  excruc.  Vulgo , probe  excrucia- 
vero. Sed  non  desunt  compositorum 
eiusmodi  exempla.  Nescio  quis  sd 
h.  I.  recte:  Metaphora  ab  iis,  qui  ho- 
stes deditos  inclementer  habent.  Ho- 
ratius Odd.  11,7:  Cum  quo  morantem 
saepe  diem  mero  Fregi.  Dixit  enim 
Epiguomus:  Hunc  tibi  dedo  diem . 
Similiter  infra  Stichus  432 : Ego 
hunc  Lacero  diem  ! 
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Iam  hercle  ego  per  hortum  ad  amicam  transibo  meam. 
Mi  hanc  occupatum  noctem;  eadem  symbolam  4,, 
Dabo,  et  iubebo  ad  Sagarinum  coenatn  coqui, 

Aut  egomet  ibo  atque  obsonabo  obsonium. 

Atque,  id  ne  vos  miremini,  homines  servolos 
Potare,  amare  atque  ad  coenam  condicere,  4iS 

Licet  hoc  Athenis  nobis.  Sed  quom  cogito, 

Quamde  in  dividiam  veniam,  est  etiam  hic  ostium 
Aliud  posticum  nostrarum  harumce  aedium,  el 
Posticam  partem  magis  utuntur  aedium ; 

Ea  ibo  obsonatum,  eadem  referam  obsonium  ^ 

Per  hortum:  utroque  conmeatus  continet. 

Ite  hac  secundum,  vos,  me.  Ego  hunc  lacero  diem! 


420.  dfi  praepositio  t qnae  vulgo 
desideratur  sententia  manca  9 recte 
addita  est  ah  Acidalio  Divv.  in  Plaut. 
pag.  478.  Taubraannus  : «Ordo,  in- 
quit: Ego  per  hortum  transibo  occu - 
palum  amicam  meam  hanc  noctem 
etc.  *»  Sed  talis  synchysis  inaudita. 

427.  Vulgo  recepto  glossemate  Avu- 
t ‘pot:  Potius  quam  in  dividiam  veniam » 
est  etiam  hic  ostium  ete.  Potius  intel- 
ligendum,  non  perscribendum.  Vid. 
vel  Parean,  lexic.  Mantiss.  v.  Potius. 
— Quod  reposui  Quamde,  cf.  Ampli, 
prol.  69.  — in  dividiam  ; apud  specta- 
tores Romanos  t talia  servis  non  per- 
mittentes , ut  recte  interpretes. 

428.  V ulgo : — — aedium , ( Po- 
sticam — — aedium ) Ea  ibo  etc. 
quam  parenlhesin  suasit  Acidalius 
Divv.  in  Piant,  pag.  478:  sed  praestat 
addere  coniunctionem , quae  facile 
intercidere  potuit,  praesertim  per 
compendium  scripta,  ut  duas  causas 
afferat  servulus , quamobrem  per  po- 
sticam aedium  partem  obsonatum 


iturus  sit,  alteram  invidiam  Romano- 
rum, alteram,  quod  ea  parte  magis 
utatur  familia. 

432.  Ego)  Malim  Ergo.  Cf.  Men. 
570.  — Lacero.  Vid.  supra  419.  Quam- 
quam nec  male  Acidalius  1. 1. : « Non 
bene,  inquit , lacerare  diem  (expli- 
catur) excruciare  aut  conterere  po- 
tando, epulando;  tantum  imo  perdere 
garriendo;  quo  sensu  perspicue  idem 
est  Asio.  sc.  Vbi  ego  ( 273  ) : Quin  ego 
hanc  iubeo  tacere , quae  Loquens  lace- 
rat diem,  ubi  simpliciter  etiam  acci- 
piunt conterere  , non  satis  interiorem 
verbi  vim  assequentes.  » Non  male, 
inquam  , ita  haec  accipit  Acidalias  ; 
sed  altera  quoque,  quam  supra  419 
significavi,  facile  tueri  se  potest  ex  - 
plicatio, quum  variis  modis  lacerare 
diem  seu  tempus  perdere  liceat,  po- 
tando , scortando , ambulando,  gar- 
riendo denique,  ut  loco  Asinariae, 
nbi,  nc  aliquid  intelligatur,  additum 
est  verbum  loquens.  Quae  ratio  cui 
placebit,  is  praesens  lacero  accipiet 
pro  futuro,  qua  de  re  cf.  Cas.  »3o. 
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GELASIMVS.  EPIGNOMVS. 

Gilaiimvs 

Libros  inspexi:  tam  confido,  quam  potest, 

Me  meum  obtenturum  regem  ridiculis  meis. 

Nunc  interviso , iamne  a portu  advenerit, 

Vt  eum  advenientem  dictis  meis  deleniam. 

Epicnomvs 

Hic  quidem  Gelasimus  est  parasitus,  qui  venit. 

Gilasimys 

Anspiciod  hoc  die  oplumo  exivi  foras : 

Mustela  murem  abstulit  praeter  pedes. 

Quoniam  strenam  obscaevavit,  spectatum  hoc  mihi  est. 
Nam  ut  illa  vitam  reperit  hodie  sibi , 

Item  me  spero  facturum.  Augurium  haec  facit. 


434.  regem  ) Cf.  Men.  80 1. 

435.  interviso  ) Hoc  ipsa  sententia 
requirit,  ct  sic  legitur  in  editionibus 
>elt.  Vulgo  intervisi ; sed  si  iam  in- 
terviait  homo,  sciat  nimirum  neccsse 
est,  iamne  advenerit  Epignomus, 
necne  ; id  quod  non  est,  ut  ex  versu 
443  intelligilur. 

438.  Libri  versu  pentametro : Au - 
ajncio  hodie  oplumo  exivi  fora».  In- 
terpolant Angelius  et  Aldus:  A.  huc 
hodie  ego  o.  e.  f. ; sed  frustra ; nec 
melius  Parcus:  A.  h.  hercule  o.  e.f 
Cf.  Ampli,  prol.  149,  Mcn.  410. 

439.  murhn  ) Vid.  Ampb.  341* 
Male  Camer.  et  Pareus:  M.  murem 
mihi  a.  p.  p. 

440.  Libri  et  obscura  sententia  et 
metro  nullo : Cum  strena  obscaevavit , 
spectatum  hoc  mihi  est.  MSS.  Quom 
strena  ctc. , sicut  commutari  solere 


verba  Quom , Quando , Quoniam  mo- 
nui ad  Men.  879.  Deinde  Obscae*farc 
nihil  aliud  est  quam  Scaevam  objerre 
sive  adferre  (vid.  Capt.  533,  IVI  o s t. 
35o ).  Scaeva  autem  sonat  Omen : 
dicendum  icitur  Aliquid  (uon  aliquo  % 
de  re,  quae  portenditur)  obscaevare  , 
sicut  dicitur  Aliquid , non  aliquo , 
ominari , neque  dubium,  quin  recte 
h.  1.  reposuerint  viri  docti  strenam  , 
b.  e.  quasi  omen  cibarium , ut  bene 
explicat  Gronovius.  Dicit  parasitus, 
quia  tale  omen  sibi  fecerit  mustela, 
se  rem  dignam  iudicasse,  quam  spe- 
ctaret sive  atteutius  consideraret,  id 
quod  facit  iu  sequentibus.  Perperam 
hic  turbatur. 

442.  haec  pro  Aoe,  ut  pro  tmT* 
usurpare  mos  est  portis  graecis.  MSS. 
A<ic;vett,  cdd.  /ioc,  quod  interpre- 
tamentum censeo. 
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Epignomus  liic  quidem  est,  qui  adstat:  ibo  atque  adlo- 

quar. 

Epignome,  ut  ego  te  nunc  conspicio  lubens! 

Vt  prae  laetitia  lacrumae  prosiliunt  milii ! 445 

Yaluistin’  usque? 

Epignom  vs 

Sustentatum  est  sedulo. 

Gelasim  vs 

Bene  atque  amice  dicis. 

Epignomvs 

Di  dent , quae  velis. 

Gelasimys 

Propino  tibi  salutem  plenis  faucibus. 

— Coenem  illi  apud  te,  — quoniam  salvos  advenis. 


443.  T 0 quidem , * litcram  elidit 
metri  gratia.  Vid.  Aroph.  prol.  74* 

445.  Vulgo  prorsus  inusitate  prae - 
siliunt.  Similia  praepositiooum  Per 
Prae  Pro  compendia  in  libris. 

446.  Cf.  Cure.  16. 

447  sq.  Vulgo  continne:  Gt.  Bene 
atque  amice  dicis,  di  dent , quae  velis. 
Propino  elc.  Sed  verbis  Di  dent , 
quae  velis  vel  Di  te  ament  yel  Fortu- 
natus sis  respondere  solent  salutati. 
Epid.  4:  — — Th.  Salve.  Ep.  Di 
dent , quae  velis.  Pocu.  554  sqq. : 
— — Hospes  hospitem  Salutat.  Sal - 
vom  te  advenire  gaudeo.  Co.  Mulla 
tibi  di  dent  bona , quam  me  salvom 

esse  vis . Trio,  niasq. : Lx, 

Charmiden  socerum  suom  f.ysiteles 
salutat.  ChaR.  Di  dent  libi , Lysiltles , 
• quae  velis.  Api.  187  sq.  . Mb.  Salvos 
atque  fortunatus  , Euclto , seni  per  stes  f 
Ev.  Di  te  ament , Megadoref  qtio- 
cum  loco  cf.  Cure.  452,  Most.  1081. 
Poen.  490  sqq.:  Ad.  Aetoli  cives  te 
salutamus , Lyce  , Quamquam  salutem 
ferinius  inviti  tibi.  JLr.  Fortunati 


omnes  sitis  etc.  Et  sic  passim.  Epi- 
gnomo  igitur  tribuenda  ista  Di  dent , 
quae  velisy  quibus  parasitum  resalutat. 
Caeterum  Gelasimus  Bene  atque  ami- 
ce dixisse  ait  alterum  propterea,  quod 
is  solemni  formula  respondit,  sedulo 
sustentatum  esse , quod  verbum  ridi- 
culi causa  eo  sensu  accipere  videri 
vult  parasitus , quo  sensu  dicimus 
sustentari  moerorem , miserias  et  si- 
milia, quasi  vero  invitissimus  domo 
sua,  et  ab  se  abfuerit  Epignomus. 

449*  Coenem  illi  apud  te  ) Ita  MSS. , 
recte.  Submissa  voce  haec  Gelasimtu , 
ut  auditores  tantummodo  exaudiant, 
Epignomus  vero  solemnem  illam  for- 
mulam audire  se  putet,  qua  peregre 
advenientes  compellabant , Coenabis 
hodie  apud  me,  de  qua  cf.  Ba.  148 
sqq.  Epid.  5 sq. , quamque  etiam 
hoc  loco  inculcaverunt  editores  male 
feriati,  exendeutes:  Coenabis  apud 
me,  quoniam  salvos  advenis.  Mox 
462  aperte  suam  sententiam  dicit  ho* 
mo, itemque apertiore  ioco  Astaphium 
Truc.  io3:  Peregre  quoniam  advenis  % 
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Epiakomys 

Vocala  est  opera  nunc  quidem;  tain  gratia  est. 

Gslaiimts 

Promitte. 

Epigmom  r s 

Certum  est. 

Gilasiht» 

Sic  fac,  inquam. 

Efigxomvs 

Certa  rest. 

Gblasimy* 

I.ubente  me  hercle  facies. 

Epignomys 

Idem  ego  istuc  scio. 

Quando  usus  veniet,  fiet. 

Gelasik  rs 

Nunc  ergo  usus  est. 

Epigromy» 

Non  edepol  possum. 

Gelasimvs 

Quid  gravare  ? Censeas 
Eas;  nescio  quid  vero  habeo  in  mundo. 

Epignomys 

I modo ; 45  5 

Alium  convivam  quaerito  tibi  in  hunc  diem. 

Gelasikvs 

Quin  tu  promittis? 

\ Epicso^ivs 

Non  graver,  si  possiem. 

coenetur , ubi  rw  cocnetur  aeque  sto-  454.  MSS.  et  vett.  edd.:  — grava- 
lide  suffecerunt  coena  detur.  re  ? censeas.  Nescio  ctc.  To  eas  a 

400.  tam  ) H.  e.  tamen.  Cf.  Men.  praecedente  simili  interceptum  puto. 

Altis  placuit  Censeo  eas. 

45i .Siejac)  Cf.  Most.  1080. 
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Gklasixvi 

Vnum  quidem  hercle  certutn  promitto  tibi : 
Lubens  accipiam  certo,  si  promiseris. 

£pic*  o»rs 

Valeas. 

Gelasixys 

Certumae  est? 

Epigno  mvs 

Certum : coenabo  domi. 

Gelasimys 

Quandoquidem  operam  tuam  ne  vis  promittere, 
Vin’  ad  te  ad  coenam  veniam  ? 


Epigno.m  vs 


Si  possit,  velim; 

Verum  hic  apud  me  coenant  alieni  novem. 

Gelasimvs 

Haud  postulo  equidem  med  in  lecto  adcumbere# 
Scis  tu  te,  med  esse  imi  subselll  virum. 


Epignomvs 

At  ii  oratores  sunt  popli,  summi  viri; 
Ambracia  veniunt  huc  legati  publice. 

G ELA  SIM V S 

Ergo  oratores  populi,  summates  viri, 
Adcumbent  summi;  ego  infimatis  infimus. 


4« 


460.  Libri  vetl.  metro  pessumdato, 
Ge.  Certum  est? 

461.  operam  ) Hoc  iisdem  male 
abest,  sed  comparet  in  Iunt.  Aid.  etc. 
Vulgo  quoque,  non  vis , ex  interpre- 
tatione, ut  opinor. 

462.  possit  ) Sic  Acidalius  Divv. 
in  Plaut.  pag.  479,  recte:  cf.  Aul. 
342.  Codd.  ingrato  homocoteleuto. 
Si  possim , velim  , h.  e.  Si  possim 
velle , velim  , quod  absurdum  est. 
Fefellerant  librarios  illa  Aon  erlepol 
possum , JWwi  giaver , si  possiem  in 
superioribus. 


464.  meri  ) Ita  MSS. , quamquam 
id  negat  Taubmanntts.  Certe  sic  le- 
gentium est.  Accipi  vult  ut  servus, 
non  in  lecto,  sed  in  subsellio  inxta 
lectum  sedens.  Frustra  fecerunt  — 
equidem  summo  in  lecto  a. , — equiri, 
medio  in  l.  a.  Cf.  infra  674  sq.  Capt. 
401. 

465.  imi  subselli ) Vidd.  annoL 
praeced.  Legitur  autem  nullo  nume- 
ro: Scis  tmme  esse  imi  subsellii  virum . 
Med  et  Tute  passi m reponenda,  nhi 
Ale  et  Tu  sunt  in  libris.  Cf.  Ampii. 
prol.  149,  6«.  684  sq. 
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Emoiomts 

Haud  aequom  est , te  inter  oratores  accipi.  470 

Gel  a sim  vs 

Equidem  hercle  orator  sum;  sed  procedit  parum. 

Epigtcomys 

Cras  de  reliquiis  nos  volo.  Multum  vale. 

Gelasimvs 

Perii  hercle  vero  plane,  nihil  obnoxie ! 

Vno  Gelasimo  minus  est,  quam  dudum  fuit. 

Certum  est  mustelae  posthac  nunquam  credere:  4-5 

Nam  incertiorem  nullam  novi  bestiam. 

Quaene  ipsa  decies  in  die  mutat  locum, 

Eam  auspicavi  ego  in  re  capitali  mea? 

Certum  est  amicos  convocare , ut  consulam , 

Qua  lege  nunc  med  — esurire  oporteat.  480 


47 1.  sed  procedit  parum  ) Facete: 
quia  dictis  vius  non  persuadetur  Epi- 
gnomus,  ut  eum  invitet. 

472.  volo  ) Coenare  , ut  recte  in- 
terpretes. Notanda  linee  ellipsis , quae 
decet  sermonem  inter  familiares,  et 
de  re,  cuius  saepissime  mentionem 
inter  eos  fieri  consentaneum  est. 

473.  Acidalius  Divv.  in  PlauL  p. 
479  s,f-  *•  M Paullo  , inquit , citat  aliter 
Gellius  (N.  A.  VII,  17),  ubi  de  si- 
gnificatione vocis  Obnoxius  disputat, 
niitil  magis  ipse  nos  corti  docens, 
quam  illum  grammaticus  in  id  con- 
sultus. Sed  ita  citat:  Gk.  Nunc  ego 
hercle  perii  plane , non  obnoxie,  non 
peius,  et  vero  juiullo  SfJLfZTixuupwG. 
Obnoxie  hic  autem  est  quasi  clemen- 
ter: ut  et  obnoxiose  Epidico  (680). 
— Obnoxius  proprie , qui  ob  noxiam 
aliquam  suam  alteri  concedit,  suo 
iure  non  utens,  animi  fonscientia 
fractus.  Ad  quam  origiuem  Plautus 
allusit  Truculeuto  Sc.  Egone  ubi 
( 79°  sq. ) : Scio  equidem , quae  nolo , 


mulla  mihi  audienda  obnoxio : Ego 
me  tibi  obnoxium  esse  fateor , culpae 
compotem.  Hinc  ad  alia  transfertur, 
ct  obnoxii  dicuntur  a similitudine 
quadam  allectus  et  conditionis  etiam , 
qui  alicui  aliquid  debent,  tanquam 
devincti.  Sic  Asinariae  loco  (266): 
Adeo  ut  aetatem  ambo  ambobus  nobis 
sint  obnoxii , Nostro  devincti  benefa- 
cio. Et  hinc  Virgiliana  ab  eodem  ibi- 
dem laudata.  Qui  autein  tales,  le- 
nius scilicet  ac  lentius  agunt  plerum- 
que cum  iis,  quibus  obnoxii,  nec 
pro  suo  iure , cedentes  et  parcentes 
ac  plane  vclut  secundas  agentes.  In- 
de iam  istae  locutiones  omnes,  quas 
facillimum  est  huc  furxpopixv;  inter- 
pretari etc.»  Cf.  etiam,  quae  Sal- 
niasii  hic  profert  Gronovius. 

477  sq.  Vulgo  omnino  male  : Quae 
ne  ( vel  Quaene  ) et  ipsa  decies  ( MSS. 
deciens  , ut  totiens  etc. ) in  die  mutat 
locum.  Eam mea . Correxit  Aci- 

dalius 1. 1.  pug.  479. 

480.  Lineola  v.  abest.  V.  adBu.468. 
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ANTIPHO.  PAMPI1ILIPPVS.  EPIGNOMVS. 

Ahtifho 

Ita  me  di  bene  ament  measque  milii  bene  servassint 

filias , 1. 1.  c.  IV,  i . 

Vt  mihi  volupe  est,  Pamphilippe,  quia  vos  in  patriam 

domum 

Redisse  ambos  bene  gesta  re  video,  te  et  fratrem  tuom. 

PaMPH  IL1PPV5 

Salis  abs  te  accipiam , nisi  videam  mihi  te  amicum  esse, 

Antipho ; 

Nunc,  quia  te  mi  amicum  experior  esse,  credetur  tibi. 

Antipho 

Vocem  ego  te  ad  me  ad  coenam , frater  tuos  nisi  dixis- 
set mihi , 

Te  apud  se  coenaturum  hodie,  cum  me  ad  se  ad  coenam 

vocat; 

Et  mage  par  fuerat,  dare  vobis  me  coenam  advenien- 
tibus, 

Quam  promittere  med  ad  illum,  nisi  nollem  advorsarier. 
Nunc,  me  gratiam  abs  te  inire  verbis,  nil  desidero;  <9<J 
Cras  apud  me  eritis,  et  tu  et  ille,  cum  vostris  uxoribus. 

Pamphivippys 

Et  apud  me  perendie : nam  ille  heri  in  hunc  iam  voca- 
verat 

481.  meas  | <7 ut  mihi  ) Cf.  Asiu.  489.  Codd.  d{ifo put;:  Quam  meati 

1^9 , Cist.  69.  To  meas - povocru/Xx-  illum  promittere  , rusi  nollem  ei  ad v. 
/3 w;  c (Tert  ii dum.  Ei  pronomen  de  glossa  «*sL 

487.  Vulgo  numeris  durioribus:  fr-  49*.  apud  monosyllabum.  Cf.  iu-* 

Te  apud  se  coenaturum  esse  hodie,  fra  5io,  Amph.  prol.  74* 
tum  mo  ad  se  ad  coenam  vocat.  Te  492.  sq.  Inconcinne  libri : Et  apud 
imi  non  liquescit.  Cf.  Amph.  149.  me  perendie,  nam  ille  heri  /nc  iam  tv- 
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Me  diem.  Sed  satin’  ego  tecum  pacificatus  sum,  Antipho? 

Antipho 

Quando  ita  rem  gessistis,  uti  vos  vellem  amicosque  ad- 
decet, 

Pax  commerciumque  est  mecum:  nam  hoc  tu  facito 

cogites : 4gs 

Vt  quoique  homini  res  paratae,  amici  sunt;  lassae  la- 
bant? 

Itidem  amici  conlabascunt.  Res  amicos  invenit. 

Epignomvs 

lam  redeo.  Nimia  est  voluptas,  si  diu  abfueris  domo, 
Si  redieris,  si  tibi  nulla  est  aegritudo  animo  obviam. 
Nam  ita  me  absente  familiarem  rem  uxor  curavit  meam, 
Omnium  exilem  atque  inanem  fecit  me  aegritudinum. 
Sed  eccum  fratrem  Pamphilippum,  incedit  cum  socero 

SUO.  S>>2 

Pamphilippvs 

Quid  agitur,  Epignome? 

Epignomvs 

Quid  tu?  Quamdudum  a portu  venis 

Huc  ? 


caverat  In  hunc  diem,  sed  etc.  Possis 
etiam  reponere  Indu  hunc  diem , re- 
liquis immutatis:  sed  elegans  verbo- 
rum transpositio,  quae  nobis  placuit, 
ct  lectiora  in  trita  mutare  solent  scri- 
bae. — Vocaverat.  V.  Amph.prol.  8 1. 

494.  Itidem  oqtlx pa»c  libri:  — ami- 
cos al/juc  addecet. 

490  sq.  Vulgo  arcessitis  ex  margine 
interpretamenti»,  quae  metra  per- 
dunt, et  depravate:  Pax  commer - 
ciumque  est  vobis  mecum.  nam  etc. 
Vl  cuique  homini  res  /j arata  est , jir- 
mi  amici  sunt:  si  res  lassa  labat , Iti- 
dem etc.  Dccurt.  et  cdd.  vett.  lassae 
labant , recte. 

498.  To  diu  monosvllabum.  Conf. 


supra  491. 

499.  Libri  ex  interpretatione,  quam 
versus  respuit:  Domum  si  redieris , 
si  libi  etc.  Tibi  familiariter  additum : 

cf.Mil.Ct* 

boz.  E vocalis  in  Sed  eliditur, 
qua  de  re  vid.  Ampli,  prol.  74*  Vel 
habebis  versum  pro  iambico  tetram. 

5o3.  agitur  ) Cf.  ibid.  38.  Inepte 
autem  libri : quamdudum  in  per— 
tum  venis  Huc  ? lam  heri  ambo  fra- 
tres in  portu  fueiant  (402),  neque 
est  quod  rem  sibi  notam  alter  ab  al- 
tero exquirat.  Verba  a portu  habue- 
runt pro  similibus  horum  compendiis 
twv  in  portum , 
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PAkpHILIPrT» 

Longissume. 

Erimonvi 

Postilla  iam  iste  est  tranquillus  tibi  ? 

Antipho 

Magis  quam  mare , quo  ambo  estis  vecti. 

Epioioits 

Facis,  ut  alias  res  soles.  5oS 
Hodiene  exoneramus  navem , frater  ? 

Pamphimppvs 

Clementer  volo. 

Nosmet  potius  nos  vicissatim  oneremus  voluptatibus. 
Quam  mox  cocta  est  coena  ? Jnpransus  ego  sum. 

Epigxomvs 

Abi  intro  ad  mc , et  lava. 

PaMPHILIPPVS 

Deos  salutatum  atque  uxorem  modo  intro  devortor 

domum. 

Epignomvs 

Apud  nos,  eccillam,  festinat  cum  sorore  uxor  tua.  slo 

Pamphilipp  V s 


Optumum  est:  iam  istoc  morae  minus  erit. 


Epign 

Axt 

Priusquam  abis,  praesente 

505.  Facis  , ut  alias  res  soles  ) Cf. 
Ampli.  33o. 

506.  exoneramus  ) H.  e.  exonera- 
bimus. Cf.  Cus.  i3o. 

Scy.  Vulgo  pravis  numeris:  2Vbi— 
met  /totius  oneremus  viciss.  volupt. 
MSS.  et  vett.  edd. : JV.  p.  o.  nosmet 

MC.  Vol, 

509.  Modo  prius  o elidit.  Cf.  5o». 

5 10.  A fUrpa;  libri,  ecc illa.  Simili- 


OMVS 

Iam  ego  apud  te  ero. 

IPHO 

ted  huic  apologum  agere 
unum  volo. 

ter  supra  5oa:  Sed  ec cum  fratrem 
Pamplulippum , incedit  cum  socero  suo. 
Poen.  75  : Sed  Adclphasium  exity  ec - 
cam  , atque  Anlcraslylis.  Et  sic  pas- 
sira.  Quod  de  absente  sic  loquitur, 
vid.  Ampli,  prol.  120. 

5*2.  ted  ) Libri  itidem 
te;  nec  placent,  qui  reponunt:  P,a., 
p,  U huic  a,  me  agere  u.  p. 


I 


M.  A.  ri.VVTl 


3o4 

EPlG|fOI*As 

Maxume. 

Antipho 

Fuit  olim , quasi  ego  sum , senex ; ei  filiae 
Duae  erant,  quasi  nunc  meae  sunt;  eae  erant  duobus 

nuptae  fratribus. 

Quasi  nunc  meae  sunt  vobis. 

Pahphilifpvs 

Miror,  quo  evasurust  apologus.  5is 

Antipho 

Esse  minori  illi  adulescenti  fidicina  et  tibicina ; 

Peregre  advexerat , quasi  nunc  tu.  Sed  ille  erat  coelebs 

senex , 

Quasi  ego  nunc  sum. 

P AMPHILIPPVS 

Perge  porro.  Praesens  hic  quidem  apologust. 

Antipho 

Dein  senex  ille  illi  dixit,  quoius  erat  tibicina. 

Quasi  ego  nunc  tibi  dico. 

Pamphilippvs 

Ausculto,  atque  animum  advorlo  sedulo.  sjo 

Antipho 

«Ego  libi  meam  filiam,  bene  quicum  cubitares,  dedi: 
»Nunc  mihi  reddi  ego  aequom  esse  abs  te,  quicum 

cubitem , censeo. » 

Pamfhimppvs 

Quis  istuc  dicit?  an  illic  quasi  tu? 

Antipho 

Quasi  ego  nunc  dico  libi.  i.  t. 

5i6 .Esse)  MSS.  corrupto  Aere;  Vett.  edd.:  — affoiogus.  An.  Minori 
*rd  ae  et  e,  r et  s , miscentur  , ut  dc  illi  ( vel  iUc  ) adolescenti  elc- 
illis  quidem  literis  in  vulgus  notum  517.  To  Sed  liquescit.  C l.  502, 
est,  de  his  vero  monui  Meii.  590.  De  iulra  553. 

Joriua  loquendi  cl.  6a,  3i , Cist.  383. 
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« lino  duas  dabo,  (inquit  ille  adulescens)  una  si  panurt 

est ; 1. 1.  c. 

»Kt  si  duarum  poenitebit,  (inquit)  addentur  duae.  » 

1*»  MPHII  IPP.s  Sii 

Quis  istuc,  quaeso?  au  ille  quasi  ego? 

A*TIPHO 

Is  ipse  quasi  tu.  Senex  i.t. 
Ille,  quasi  ego : «Si  vis  (inquit)  qUaluor  sane  dato,  t.t.c. 
»Duin  quidem  hercle,  quod  edant,  addas:  meum  ne 

contruncent  cibum. u 

P.MPHlLirpr» 

Videlicet  parcum  fuisse  illune  senem,  qui  dixerit: 
Quoniam  ille  illi  pollicetur,  qui  im  cibum  poposcerit. 

Antipho  53o 

Videlicet  nequam  fuisse  illum  adulescentem,  qui  eloco, 
Vbi  illic  poscit,  denegavit,  se  dare  granum  tritici. 

Quin  hercle  oequom  postulabat  ille  senex,  quandoquidem 
Filiae  ille  dederat  dotem , accipere  pro  tibicina. 

pAMPHILIPPVJ 

Herde  illic  quidem  certo  adulescens  docte  vorsutus  fuit. 
Qui  seni  illi  concubinam  dare  dolatam  noluit.  534 

Antipho 

Senex  quidem  voluit,  si  posset,  indipisci  de  cibo;  i.t. 


5a6.  Vulgo:  — quasi lu;  tum  senex 
rtc.  Sed  vocula  tum  *best  manu  scri- 
ptis et  editionibus  vett.  — quisi  tu, 
Cf.  Capt.  $56. 

5i8.  Soloece  libri:  Dum  equidem 
hercle « quod  edaht , addas  etc.  Du- 
<fum  correxerat  Lambitius.  Cf.  Men. 
**«• 

Eleganter  Videlicet  infinitivo 
iungitur  , sicut  Scilicet  ct  Fortasse , 
de  quibus  monui  Mere.  771 4 Pseud. 
t 180.  Cf.  53 1. 

53o.  qui  im  ) Libri  durissima  con- 
tractione , qui  eum.  Cf.  Mil. 

Plavt.  Com.  Tom.  1 


53 1 . Mire  MSS.  Fidei icet  non  Jitiste 
illum  nequam  ad.  etc.  Gronovio  in 
mentem  veuit,  Fidelicet  imo Juisse. 

533.  Vulgo:  Hercle  quia  aequom 
posL  cte. , loquendi  forma  prorsus  in- 
solita. Emendavit  Acidalius  Divv.  in 
Plaut.  pag.  4«3. 

534.  ille)  Vulgo  illae , quasi  alteri 
filiae  dotem  dedisset,  alteri  non  de- 
disset , senex : quod  ineptum  est. 

535.  Libri  minus  probo  numeri  , 
Hercle  dlt  qaidtm  etc.  t)  quidem 
pro  mouosyllabo.  Cf.  supra  491, 

r ' v 
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Quia  nequit,  qua  lege  licuit,  velle  dixit  fieri. 

«Fiat,  (ille  inquit  adulescens).  — Facis  benigne  (in- 
quit senex). 

»Habeon’ rem  pactam?  (inquit). — Faciam  ila,  (inquit) 
, ut  fieri  voles. » 540 

Sed  ego  ibo  intro  et  gratulabor  vostrum  adventum 

filiis; 

Post  lavatum  ibo  in  pyelum  (ibi  fovebo  senectutem 

meam); 

Post , ubi  lavero , otiosus  vos  opperiar  adcubans.  — 

Pamphilippvs 

Graphicum  mortalem  Antipbonem!  ut  apologum  fecit! 

• quam  fabre ! 

Etiam  nunc  scelestus  sese  ducit  pro  adulescentulo!  545 
Dabitur  homini  amica,  noctu  quae  in  lecto  occentet 

senem : 

Namque  edepol  aliud  quidem  illi  quid  amica  opus  sit, 

nescio. 

Sed  quid  agit  parasitus  noster  Gelasimus  ? etiam  valet  ? 

Epigsohvj 

Vidi  edepol  hominem  haud  perdudum. 

Pamphilippvi 

Quid  agit? 

Efigxgmvs 

Quod  famelicus. 


538.  Hic  versiculos  rursus  troch. 
tetrum.  cat. 

539.  Facit  benigne  ) Similia  sunt 
Bene  Jacis , Lepide  facis , de  quibus 
vidd.  Capt.  776,  Mil.  1 145. 

542.  Codd.  auir&w;  el  omnino  ma- 
le : Postea  ibo  lavatum  in  Pilum : ibi 
fovebo  t.  m.  Recte  Lambinus  pyelum 
pro  Pilum.  Pollux  X,  16:  • Ilv«>oc 
v«  amplum,  io  quo  veteres  lava- 
bant. » 


545.  Codd.  inepte:  Ft  tam  nunc 
•celeslus  esse  ducit  p.  a.  V.  C.  it  iam  a 
Decurt.  et  vett.  edd.  id  iam.  Legen- 
dum Etiam.  Cf.  Capt.  840.  Sese  pro 
esse  dedit  Dou&a  Ceotur.  5*8.  Aci- 
dalii F t etiam  nunc  etc.  dptrpov  esL 

546.  occentet)  nt  quae  sit  tibicina. 
Bene  sic  Pistoris.  Vulgo  accendet , 
quod  verbi  quid  sibi  hic  velit,  nescio 
cum  aliis. 
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Pamphilippvs 

Quin  vocavisti  hominem  ad  coenam  ? 

Epiosomvs 

Adveniens  ne  quid  perderem.  55» 
Atque  eccum  tibi  lupum  in  sermone:  praesens  esuriens 

'adest.  i.  t. 

PAMFHiLirrrs 

Ludificemur  hominem. 

Epir.  rroMvs 

Capti  consili  memorem  mones.  1. 1.  c. 


GELASIMVS.  PAMPHILIPPVS.  EPIGNOMVS. 

\ Gei.  asimyi 

Sed  (id,  quod  occepi  narrare  vobis)  quom  hic  non 

adfui,  t.  t.c.  IV,  3. 

Cum  amicis  deliberavi  iam  et  cum  cognatis  meis  : 

Ita  mi  auctores  fuere,  ut  egomet  me  hodie  iugularem 

fame.  sss 

Sed  videon’  ego  Pamphilippum  cum  fratre  Epignomo  ? 

Atque  is  est. 

Adgrediar  hominem.  Sperate  Pamphilippe,  o spes  mea, 
O mea  vita,  o mea  voluptas,  salve!  Salvom  gaudeo 
Peregre  te  in  patriam  redisse  salvo. 

Pamfhilippts 

Salve,  Gelasime. 

Gutnxrt 

Valuistin’  bene? 

553.  Libri  soloece:  Sed  da  quod  E\l  i(a , ul  occ.t  vel  St.  da  ut  occ.  — 
occoepi  etc.  Id,  quod  occoepi  etc.,  si-  To  Sed  liquescit.  Cf.  3 17. 
cut  alibi  Ita,  ut  occoepi  etc.  Viti.  533.  Cxun  ) \ id#  Amph.iqj, 

(Jure.  43.  ]Non  est,  quod  reponamus 
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Pamphilipp  vs 

Sustentavi  sedulo. 

Gelas  i mvs 

Edepol  gaudeo.  5<0 

Edepol  nae  egomet  modium  mihi  nunc  mille  esse  ar- 
* genti  velim ! 

Emgfomvs 

Quid  eo  tibi  opust? 

Gel  Asimvs 

Hunc  ad  coenam  hercle  ut  vocem , te  non  vQcem. 

Episnomv  J 

Advorsum  te  fabulare  illuc  quidem. 

Gelasimvs 

Ambos  ut  vocem. 

Epignohvs 

Edepol  te  vocem  iubenter,  si  superfiat  locus. 

Guisiat  s 

Quin  tum  stans  obstrusero  aliquid  strenue. 

EneifOKvi 

Imo  unum  hoc  potest.  S6i 

Gelasimvs 

Quid? 

£p  ignom  vs 

Vbi  convivae  abierint , tum  venias.... 

Gelasimvs 

Vae  aetati  tuae! 

EpIGNOM  VS 

Vna  lautum,  non  ad  coenam , dico. 

Gelasimvs 

Di  te  perduiut! 

Quid  ais,  Pamphilippe? 

563.  Vulgo:  Qmn  tu.  stans  obslru-  fusu  Ii  (h.  t.  Ium)  et  (n.  Vid.  C«. 
sero  etc  Quae  lectio  quid  sibi  velit , 207. 

scio  cuin  iguatissimts.  Saepius  con- 
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56  9 5<J*  Fort*  hevcle  v.)  O vocales  570.  iubn  ) Vid.  Asin.  731.  Cf. 
in  Fbras  ct  Foris  elidantur,  sicut  et  infra  6o3. 

t*  a in  malum.  Cf.  Amph.  prol,  74.  575.  JSontuhine  abii?  Vidd.  simi- 

le* loquendi  format  Mil.  1097. 
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Nisi  me  non  perspicere  censes,  quid  agas.  Cave,  sis, 

tu  tibi : 

Nam  illic  homo  tuam  haeredilatem  inhiat,  quasi  esu- 
riens lupus. 

Non  tu  scis,  quamde  ecflictentur  homines  noctu  hic 

in  via? 

Pawphi  Lirrvs 

Tanto  pluris,  qui  defendant,  ire  advorsum  iussero. 

Gilasikyi 

Non  i!  non  i! 

Emgnomvi 

Quid  tanto  opere  suades,  ne  bitat? 

Gela  si  m vs 

Iube  • i*. 

Domi  mihi  tibi  tuaeque  uxori  celeriter  coenam  coqui. 
Si  hercle  faxis,  non,  opinor,  dices,  deceptum  fore. 
Pamphilippvs 

Per  hanc  tibi  coenam  incoenato,  Gelasime,  esse  hodie 

licet.  i.  t. 

Gslasimvs 

Jbisne  ad  coenam  foras?  * 

pAMPtri  LIPP  VS 

Apud  fratrem  coeno  in  proxumo.  1. 1.  c. 

Gelasimvs 

Certumne  est? 

S78. «fA£T0i»;,<7uam.  tincibus  facillimis  ct  fere  nulli*.  Li~ 
Cf.  -Ainpb.  prol.  69.  teras  d et  a quam  misceri  proclive 

58o.  Vulgo:  Ep.  Non  it,  non  it:  sit,  ostendi  ad  Cist.  argura.  7,  unde 

quia  tanto  oftere  sua  fies  ne  ebitat  etc.  farlnm  , ut  qutu  pro  quid  exararetur. 
Quid  hoc?  ut  respoudcre  pro  fratre  Bitat  iam  Camerarius  reposuit.  Libri 
praefestinet  Epignonms,  etimqoe  c\i-  vett.  ne  evitat , e litera  male  gemina— 
•nruro  (domo)  neget,  cui  ccrtmn  est  Ia  , vel  ne  vetat,  de  quibus  scriptu- 
foris  c oena  re ; et  boc  suasu  parasiti , ris  cf.  Men.  736 , Mil.  3i3. 
quem  uterque  contemnit?  Nugae.  Le- 

penJtim:  Ge.  Non  1!  non  i!  Epi.  583.  Per)  Cf.  Epid.  3iS,  329. 
Quid  tanto  onere  suades,  ne  bitat ? 58^.  Apud  monosyllabum.  Cf.su- 

«entcQtia  aperta  et  aptissima,  muta-  pra  56' 9 sq. 
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Certum. 

Gelasimv* 

Edepol  te  hodie  lapide  percussum  velim ! ssj 

Ptirimrtn 

Non  metuo : per  hortum  transeo ; non  prodibo  in  pu- 
blicum. 

Episnomye 

Quid  agis,  Gelasime? 

Gelaiimys 

Oratores  tu  accipis:  habeas  tibi. 

Epigxomvs 

Tua  pol  refert  enim. 

Gelasimys 

Si  quidem  mea  refert,  opera  utere; 

Posce. 

* Epignomvj 

Edepol  tibi,  opinor,  locum  etiam  uni  conspicor,  ubi 
Adcubes.... 

Pamphilippv  s 

Sane  faciundum  censeo. 

Gklasimvs 

O lux  oppidi!  ijo 

Rpignomvs 

Si  arte  poteris  adcubare. 

Gelasimvs 

Vel  inter  cuneos  ferreos. 

Tantulum  loci,  ubi  catellus  cubet,  id  mihi  sat  est  loci. 

EpiftKnaiYS 

Exorabo  aliquo  modo : veni. 

588.  Tua — refert  — mea.  Conf.  edepol  tibi , opinor,  etiam  tuti  locum 
Mere.  444«  Verba  enim  ct  quidem  conspicor , V bi  accubes.  Sed  recte 
itidem  pro  monosyllabis.  haec  descripta  in  lunb  et  Aid. 

58g.  conspicor  ) Vid.  Amph.  prol.  59».  Tantulum  ) Codd.  pravo  m*- 
38.  Libri  fere  ifiirpuis:  Posce.  Ep.  tacro,  TaalUKim* 
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f : r.  t.  a » i M v s 

Huccine? 


F.  rifiNOMv* 

Imo  in  carcerem: 

Nam  hic  quidem  meliorem  Genium  tuum  non  facie». 

— Eamus,  tu. 

Pa  mp  hilipp vs 

Deos  salutabo  modo;  post  ad  te  continuo  transeo. 

<i  E L A SI  M V S 

Quid  igitur  ? 

Efioxomvs 


Dixi  equidem,  in  carcerem  ires. 

Gei.asimvs 

Quin  si  iusseris. 

Eo  quoque  ilio. 


Kpignowvs 


Di  inmortales!  hic  quidem  in  summam  crucem 
Coena  aut  prandio  perduci  [>otis. 

GEL  ASIMVS 

ita  ingenium  est  meum  : 

Quicumvis  depugno  multo  facilius  quam  cum  fame. 

Epicsomvs 

Novi  ego:  ista  apud  me  satis  spectata  est  mihi  iam  tua 

facilitas:  6<io 


595.  Legitur  corrupto  metro;  D. 
a.  m.,  postea  ad  te  c.  I.  — triinsea. 
CX  Cas.  x3o. 

596.  st  ) Recte  hoc  ex  Iuntina  ar- 
cessiverunt Camerarius y Parcus,  alii  j 
«j uod  verbum  dum  omittit  Taubman- 
mis,  versum  ruere  non  intelligil,  ut 
securus  est  harum  rerum. 

398.  polit  ) Minus  ippirpui  libri 
potest. 

600.  Vulgo:  Pa.  Aon  ergo  is  Iu? 
apud  [ mc  satis  specta  [ ta  est  mik  1 


iam  tua  | felicitas.  Vel  metrum  indi- 
cio esse  poterat  viris  doctis  de  mala 
lide  vocis  felicitas , ut  quae  vox  quat- 
iam dipodiam  efficiat  versus  trodi. 
Utram,  catal. , quo  loco  non  nisi  aru- 
phi macer  eique  compares  pedes  me- 
trici , proceleusmaticus  vel  paeon 
quartus,  usurpari  possunt,  quum  ver- 
bum Jielicitas  epitrito  constet  tertio. 
Deinde  MSS.:  Non  ego  isti  gpud  ta 
( vel  apute%  ut  V.  C.  ) satis  elc.  Vi- 
de, an  recte  couicccrim , legendum 
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Dum  parasitus  mi  atque  fratri  fuisti,  rem  confregimus. 
Nunc  ego  nolo  mihi  led  e Gelasimo  Catagelasimum. 

Celasimys 

lamne  abis  tu?  — Gelasime,  vide,  quid  es  capturus 

consili!  — 

Egone?  — Tu  nae.  — Mihine?  — Tibi  nae.  Vides,  ut 

annona  est  gravis,  i.  t «04 
Vides,  benignitates  hominum  ut  periere  et  prothymiae. 
Vides,  ridiculos  nihili  fieri  atque  ipsos  parasitarier. — 


Nunquam  edepol  me  vivon 

Nam  mihi  iam  intus  polione 
Neque  ego  hoc  conmittam , 

esse:  Epi.  Novi  ego:  ista  aptid  me  sa- 
tis spectata  est  mifu  iam  tua  facilitas. 
Acidalias  Divv.  in  Plaut.  pag.  486  • 
reponere  suadet  vel  Novi  ego  ista 
apud  me : satis  etc.  ; vel  Novi  ego  ista : 
qpud  me  etc. ; vel  denique  : Novi  ego  : 
ista  apud  me  etc.,  quae  quidem  ra- 
tio verissima.  Sed  corruptionem  rou 
felicitas  ne  hic  quidem,  critico- 
rum Plauti  omuium  sagacissimus, 
est  odoratus,  ilaqae  locum  ille  sana- 
vit, ego  persanavi.  Quia  enim  dixe- 
rat parasitus,  quocumvis  se  pugnare 
Jacilius , quam  cum  fame,  subiratus 
adolescens:  «Movi,  inquit  (de  qua 
formula  cf.  Aul.  * 96  ) j ista  tua  faci- 
litas mihi  iam  satis  apud  me  specta- 
ta est ; scio , quatn  facile , h.  e.  quam 
difficile  (nam  tipeoviCx  haec)  satiari 
possis,  ne  praedices:  nara  tecum  rem 
dilapidavimus  , ego  et  frater  meus. 

602.  Afttt libri:  Nunc  ego  nolo 
€ Gelasimo  mihi  te  Catag. 


1 quisquam  in  crastinum 
inspiciet  diem : 1. 1.  c. 

vincea  onerabo  gulam , 
ut  homines  me  mortuom 
dicant  fame. 

603 . Iamne  ahis  tu?  Inepte  lihri, 

lamne  abisti?  nara  quid  est,  quod 
Jioc  quaerat  parasitus , quod  optime 
^»er  se  ipse  scire  potest  ? Vid.  ad  Poen. 
547.  — Gelasime.  Proceleusmati- 
cus. Cf.  Amph.  — vidi.  Cf. 

supra  S70. 

604.  Ineptissime  libri  cumulatis  in- 
terrogationibus: Egone?  tune?  mihi- 
ne? tibine?  vides  etc.  Interpunctio- 
nis fere  arbitrium  est  editorum , ut 
quae  aut  nulla  sit,  aut  ea,  quae  sit 
nullius  instar,  in  libris  veteribus.  — 
Formula  Tu  nae  saepissime  corrupta. 
Vid.  ad  Capt.  790.  Lepidum  autem 
boc  colloquium  tanquain  animae  cum 
corpore  parasiti.  — To  Vides  pro 
monosyllabo.  Cf.  supra  569  sq. 

606.  ipsos  ) dominos.  Cf.  Aul.  3o8, 
nos  ad  Terentii  Hec.  27». 

607.  inspiciet  ) Ita  V.  C.;  caeter» 
libri  dpi' rpw;,  certe  xaxoufr^w;,  pr«- 
spiciet. 
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sticuvs 

More  hoc  fit,  atque  stulte  mea  sententia,  i.s.V,  i.  Slo 
Si  quem  hominem  exspectant,  eum  solent  provisere, 
Qui  hercle  illa  causa  nihilo  veniet  ocius. 

Idem  ego  nunc  facio,  qui  proviso  Sagarinum, 

Qui  nihilo  veniet  ocius  tam  hac  gratia, 
lam  hercle  ego  decumbam  solus,  si  ille  huc  non  venit. 
Cadum  modo  hinc  a me  huc  cum  vino  transferam ; 6iS 
Postilla  adcumbam.  Quasi  nix,  tabescit  dies.  — 

SAGARINYS.  STICIIVS. 

Sa  G AH1NVS 

Salvete , Athenae , quae  nutrices  Graeciae ! i.  s.  V,  2. 
Herilis  terra  patria,  te  video  lubens! 

612.  Simili  vitio  hic  versus  laborat  bigit  radiis  Sol  omnia  lustrans,  tl 
invulgatis,  ubi  sic  legitur:  Qui  lier-  ibidem  962  sqq. : Principio  terram 
cie  illa  at  usa  nihil  ocius  venit;  neque  snl  excoquit  et  Jacit  are . At  glaciem 
omnino  quidem  placet  Acidalius,  dissolvit  et  altis  montibus  alie  E xslru- 
reponens  Divv.  in  Piant,  pag.  487:  ctas  ninguis  radiis  tabescere  cogit.  Si- 

Qui  hercle  illa  causa  nihilo  citius  ad-  militer  autem  Noster  Mere.  200  sq.: 
venit.  Aptior  fortasse  modus  poten-  Chaa.  Edejtol  cor  miserum  meum , 
tialis  veniat , de  quo  vid.  Aul.  4».  Quod  gnliatim  contabescit , quasi  in 

614.  Hic  quoque  du/roo»;  libri:  aquam  indideris  salem.  Vteiiduro  die 

Qui  nihil  ocius  venit  tamen  hac  gratia • dicit  servulus  sibi  donato  propterea. 
In  veteri  cod.  factum  olim  , teste  quia  tara  cito  transeat , quam  nix  ta- 
Taubmanno:  Q.  nihilo  citius  v.  t.  h.  bcscat  ( in  Graecia  ct  Italia  ) , quali- 
g. , quod  expressit  Camerarius.  btis  sententiis  abundant  poetae,  in- 

617.  Minus  apte  edd.  et  metro  stdsum  istud  senex  a Grutero  est  in- 
asperrimo:  Postea  accumbam,  quasi  vecturo.  Quod  superest,  Quase  pro 
senex  tabescit  dies.  MSS.  ct  vett.  edd.  Quasi  scripsisse  veteres,  auctorem  ba- 
P.  a.  qua  senex  l.  d.  , h.  e.  P.  a. , hemus  Quintilianum  7 quamquam  et 
quasi  nix  tab.  d.  Lucretius  VI,  7^5  forte  factum  esse  potest,  ut  e pro  < 
sqq  : Forsit  et  Aeli  nuptum  penitus  de  perscriberetur , sicut  nex pro  nix , d<f 
montibus  altis  Crescat,  ubi  in  campos  qua  literarum  commutatione  monui 
albas  descendere  ninguis  Tabificis  su-  Mil.  3i3. 


Digitized  by  Google 


STICHTS 


3 ! 5 

Seri  amica  mea  et  conserva  quid  agat  Stephanium, 
Cura  est;  ut  valeat.  Nam  Sticho  mandaveram, 
Salutem  ut  nuntiaret  ei,  atque  ut  diceret, 

Me  hodie  venturum , ut  coenam  coqueret  temperi. 

Sed  Stichus  est  hic  quidem. 

Stichts 

Fecisti,  here,  facetias. 

Cum  hoc  donavisti  dono  tuom  servom  Stichum.  sti 
Proh  dl  inmortales!  quot  ego  voluptates  fero, 

Quot  risiones,  quot  iocos,  quot  savia. 

Saltationes,  blanditias,  prothymias! 

SAG AttlN V » 

Sliche,  quid  fit? 

Stichvj 

Hem!  — euge,  Sagarine  lepidissume! 
Fero  convivam  Dionysum  inihique  et  tibi:  63» 

Namque  edepol  cocna  dicta  est;  locus  liber  datust 
Mihi  et  tibi  apud  vos:  nam  apud  nos  est  convivium; 

Ibi  voster  coenal  cum  uxore  adeo  et  Antipho; 

Ibidem  herus  est  noster.  Hoc  mihi  dono  datum  est. 

SAG A BIX VS 

Quis  summanavit  aurum  ? 

Stichts 

Quid  id  ad  te  attinet?  «3; 
Proin’  tu  lavare  propera. 

619.  Codri,  nullo  numero : Sa.  Sti- 
che. Sn.  hem,  Sa.  quid  fit  ? Sti.  eu- 
ge*Sag.  lep. 

632.  apud  nos  ) To  apud  monosyl- 
labum. Cf.  supra  569  sq. 

635.  Ineptum  Quis  somniavit  nu- 
rum ? ( nam  hoc  praeferunt  libri ) 
ineptius  explicat  Tumcbns  Adversar. 

XX,  14  • quis  furatus  est  aurum?  nara 
somniatorem  nihil  aliud  esse  quam 


dormitatorem  ; dormitatorem  autem 
dici  furem  nocturnum  Trin.  827  et 
949.  Facile  obtemperavi  Itfeursio, 
Excrcitatt.  critt.  I,  pag.  234,  reponen» 
ti : Quis  summanavit  aurum  ? sub 
qua  voce  eadem,  quam  Turnebus  vo- 
luit, sublidenda  est  sententia.  Cure. 
411  sq.J  — — Qui  Summanus,  fac 
sciam.  CvR.  Quia  vestimenta , ubi  ob- 
dormivit ebrius , Summano:  ob  eam 
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Stumavt 

Lautus  sum. 

Stichvs 

Optume: 

Sequere  ergo  med  hac  intro. 

StCAtlKVI 

Ego  vero  sequor. 

Stichvs 

Volo  eluamus  hodie.  Peregrina  omnia 
Relinque:  Athenas  nunc  colamus.  Sequere  me. 
Sagakinvs 

Sequor,  et  domum  redeunti  principium  placet: 
llona  scaeva  strenaque  obviam  occessit  mihi. 


STEPHANIVM 


Mirum  videri  nemini  vostrum  volo,  spectatores, 

i.  t.  c.  V,  3. 

Quid  ego  hinc , quae  illic  habito , exeam : faciam  vos 

certiores. 

Domo  dudum  huc  arcessita  sum : quoniam  nuntia- 
tum est. 

Istarum  venturos  viros:  ibi  festinamus  omnes, 

Lectis  sternendis  studuimus , munditiisque  adparandis. 
Inter  illud  tam  negotium  meis  curavi  amicis. 


rem  me  omnes  Summanum  vocant. 

637.  Libri  versu  imperfecto  et  xa- 
xopfTpw : Sequere  ergo  hac  me  intro . 
Sa.  ego  vero  sequor. 

640.  Vulgo»  redeundi.  Sed  bene 
Acidalius  Divv.  in  Pbiut.  pag.  488 : 
«Emendo»  inquit»  redeunti.  Iam 
enim  redibat,  imo  redierat;  noa  re- 
dire incipiebat,  Advenieudi  princi- 


pium placet,  qnia  tam  bonum  auspi- 
cium fecerat  Stichus ; id  quod  statim 
ultimo  versu  declaratur:  hona  scaeva 
strenaque  obviam  occessit  mihi.  » 

647.  Vox  inter  ro  e elidit.  Cf.  Ara- 
phit.  prol.  74.  — tam.  Vulgo  tamen , 
quod  minus  tfifisrpov.  Cf.  Ba.  11 35 
sqq. 
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Sticho  et  conservo  Sagarind  meo , coena  cocta  ut  esset. 
Stichus  obsonatust ; ceterum  ego  curando  id  adlegavi. 
Nunc  ibo  hinc,  et  amicos  meos  curabo  hic  advenientis. 


SAGARINVS.  STICHVS. 


Sagarinvs 

Agite,  ile  foras ! a.  V,  4- 

Ferte  pompam!  Cado  te  praeficio,  Stiche.  c.  I. 

Omnimodis  lentare  certum  est  nostrum  hodie  convis» 

vium.  I.  t.t. 

Stichvs 

Ita  me  di  ament,  lepide  accipimur,  quom  hoc  recipi- 
mur in  loco. 

Quisquis  praetereat , comissatum  volo  vocari. 

Sagarinvs 

Convenit,  i.  t.  sss 

Dum  quidem  hercle  quisque  veniat  cum  vino  suo:  nam 

hinc  quidem  hodie  1. 1. 

Pollucturae  praeter  nos  iactura  dabitur  nemini.  1. 1.  c. 


65 1.  Clausula,  qualis  etiam  infra 

663. 

653.  Omnimoflit  ) Libri  interpre- 
tatione, quam  aegre  fert  metrum , 
Omnibus  modis.  Cf.  Ba.  35o.  Legi- 
tor quoque  temperare , sed  in  V.  C. 
et  editionibus  antiquissimis  temptare , 
in  Decurtato  tempere , quod  eodem 
redit , in  Iunt.  etc.  lentare , recte : h. 
e.  experiri. 

654*  Cf.  Ampli.  149.  Ausrpvf 
autem  libri  et  minus  recte:  Ita  me  di 
ament , lepide  accipiemur  ( MSS.  et 
▼etL  edd.  accipiamur  ),  cum  hoc  reci- 
piamur in  loco.  Et  haec  Stichus  di- 
cit, ut  qui  accipiatur  a Sag.  trino, 
quum  vulgo  omnia  usque  ad  verbum 


Convenit  versu  655  huic  male  tribuan- 
tur. 

657.  Vulgo:  — — nam  hinc  iptidem 
F/odic  polluctura  , praeter  nos , iactura 
dabitur  nemini,  quae  intelligi  non 
possunt.  Gronovius : * Polluctura  ni- 
hil est  aliud  quam  epulum  vel  con- 
vivium. Quia  enim  qui  decimam  pol* 
Incerent  Herculi,  coenam  popularem 
dabant , ideo  in  Rudente  extrema  pol* 
lucti  nihil  est  dicit , pro  eo  quod  est : 
nihil  apparati  ad  coenam;  et  hic  pol- 
luctura convivium.  Iacturae  autem 
est , ubi  significant  largitiones  et  li- 
bcralitate*  in  publicum  gratiam  ple- 
bis promerendi  ergo:  quo  in  genere 
omnia  erant  proprie  dicta  fndlucta : 


3 I 8 M.  A.  PLAVTI 

Nosraet  inler  nos  ministremus  monotrope.  Hoc  convi- 
vium est 

Pro  opibus  nostris  satis  commodule  nucibus , fabulis , 


ficulis, 

Olea  in  tryblio,  lupillis;  conminuto  crustulo. 

Satest!  bas.  i. 

Servo  homini  modeste  melius  facere  sumtum  quam 

ampliter.  1. 1.  c. 

Suom  quemque  decet.  a. 

. Quibus  divitiae  domi  sunt,  scaphio  et  cantharis  bibunt 

batiacis ; 1. 1. 


dei  Herculis  nomen  praetexebant,  araorcscenicoinorbemeuntiumcan- 
coeteruni  homines  colebant.  De  his  ia-  tionum.  Perperam  scriptum  morio- 
c.tiris  vide  IV  de  pecun.  vet.  cnp.  4*  * strophe  pro  monotrope , sicut  vulgo 

Hactenus  recte  vir  doctissimus;  sed  tro/»fuieum  pro  trofuteum.  — Verbum 

fallitur,  quum  addit:  «Sic  igitur  ia-  ministremus  prius  i elidit.  Cf.  Am  - 
durant  dixit  pro  sua  cuiusque  portio-  phit.  prol.  74. 
ne  de  illo,  quod  in  commune  confe-  661.  Claurola.  Cf.  Ba.  g53. 
rchatur  ac  praebebatur.  Iam  intelli-  663.  Vid.  supra  65i. 
gis  ren»  plane,  non  obnoxie:  Hac  664.  O Utera  in  domi  elidenda, 
tuam  sic  repouendum  censet)  qui—  Cf.  647.  — batiacis.  Vulgo  batiold  ; 

dem  hodie  polluctura  praeter  nos  ia - sed  MSS.  et  vett.  edd.  batioc/us  vel 

dura  dabitur  nemini  1 id  est:  Hac  coe-  batiohis  , unde  istud  nobis  orturo, 

na  vel  epulo  praeter  nos  pars  dabitur  Turncbus  Adverss.  XVI,  11 : « No- 

nemiui.  >»  Nullo  enim  modo  6ic  ncci—  mina  , inquit^  poculorum  graeca  sunt 
pi  potest  vox  indura  % neque  opus  re-  in  hac  fabula,  scaphium , cantluims . 

scribi  hac  pro  hinc ; sed  videtur  le-  batinla  ; sed  lioc  postremum  sic  ap— 

gendum  esse  minima  mutatioue:  nam  peJiatuni  a Nonio  Athenaeus  lib.  II 

hinc  quidem  hodie  pollucturae  praeter  ( pag.  484)  baliacam  vocat  et  bati ti- 
nos iactura  d.  n.t  h.  e.  a nobis  ( hinc  ) dum  ; affert  enim  e Diphilo:  , 

hodie  uemiui  praeter  nos  couccdctur  Tpayfkotfoe,  /5xTtaxn,A x(5&<u>20v.  (Li- 
seti  permittetur  ( dabitur ) iactura  ( h.  bri  vitiato  metro:  Tpzyfaxyo; , Tzpi— 
e.  tacturam  facere)  pollucturae.  , jS. , X.  Azfiprbviov  olim  vulgato 

6S8.  monotrope ) Sic  reposui,  b.  Xa/9/>uwoc  iam  alii  suffecere.  Bot. ) 

e.  povorpoTToii , simpliciter,  sumlu  et  mox  subiicit:  Atdimo;  c Te  opto» 

simplici,  quales  in  sequentibus  de-  it/xi  itv  ccvto  (minus  recte  Tume- 

scribitur,  quod  malim;  vel  modo  so-  bus  auiti»,  Bot.  ) ^opjSvXtu  r,  Sana— 

litario,  quia  solus  cum  solo  Sticho  et  xua.  et  libentius  assentiar  Athenaeo 

ancilla  epulaturus  erat  Sngarimts.  quam  Nonio,  praesertim  quum  quae- 

Alienum  et  inusitatum  monotrophe , dam  etiam  Plauti  edd.  ( velut  luat, 

quod  in  libris  exstat,  nec  placent,  Bot.  ) batiocis  hodie  exhibeant.  » 

qui  corrigunt  monostmphe  t allegoria 
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At  nos  nostro  Samiolo  poterio  tam  vivimus,  1 1.  c.  «5 
Nos  tamen  ecficimus  pro  opibus  nostra  moenia.  i.  s. 
Amicae  uter  utrubi  adcumbamus  ? 

Stichvs 

Abi  tu  sane  superior,  i.  t. 
Atque  adeo  (ut  tu  scire  possis,  factum)  ego  tecum  hoc 

divido:  1. 1. c. 

Vide,  utram  tibi  lubet  etiamnum  capere,  cape  provin- 
ciam. 

Sagarin  V» 

Quid  istuc  est  provinciae  ? 

Stichvs 

Vtrum  Fontinali,  an  Libero,  i.  t. 
Imperium  te  inliibere  mavis? 

S AG A R1N  V S 

Nimio  liquido  Libero,  t.t.  c. 
Sed  amica  mea  et  tua  dum  comit,  durnque  sese  exornat, 

nos  volo  i.  t. 

Tam  ludere  inter  nos.  Strategum  te  facio  huic  convivio. 

Stichvs 

Nimium  lepide  in  mentem  venit.  Potius  in  subsellio  1. 1.  c. 
Cynice  accipimur,  quamde  in  lectis? 

V Sagarin v s 

Imo  enim  hic  mage  dulciust.  s7s 


66 5.  tam  ) Minus  apte  ad  metrum 
tamen.  Vid.  ad  Bo.  n35  sqq.  Conf. 

673. 

666.  Clausula.  Cf.  F.pid.  197  sq. 
668.  Perperam  iutcrpungitur:  At- 

que  adeo  ut  tu  scire  possis  y Jactum  ego 
tecum  di vulo. 

669  sq. provinciam,  provinciae  ) Cf. 
Pscud.  144,  154. 

672.  Codd.  metro  nullo:  Sed  amica 
mea  et  tua  dum  comit , durnque  se  exor- 


nat, nos  volo  etc.  To  comit  pro  mo- 
nosvlliibo.  Cf.  supra  664. 

673.  Tam)  Vulgo  tamen.  Cf.  663. 

674.  in  subsellio  ) Vt  servi  et  in- 
terdum Cynici.  Cf.  supra  464. 

675.  Vulgo:  Cynice  accipiemur , 
quam  in  lectis  etc.  Sed  MSS.  accipi- 
mur , ut  supra  quoque  634  reponen- 
dum vidi.  Quod  in  iisdem  et  editio- 
nibus vett.  legitur  lecticis , deprava- 
te scriptum  pro  Iccleis,  Dc  forma 


320  M.  A.  PI.AVTI 

Sed  inierim,  slralege  noster,  cur  iiic  cessat  can- 
tharus ? i.  t. 

Vide,  quot  cyathos  bibimus. 

Sn  ch  vt 

Tot,  quod  digiti  sunt  libi  in  manu.  t. t.c. 

S A G A fi  i N V S 

Cantio  est:  t>  mte  yi  t p\4  icb , « pn  rermipa,: 

Tibi  propino  decuma.  Fontem  tibi  lute  inde,  si  sapis. 


Quamde  ef.  Atnpb.  prol.  — mage 
dulcius.  Cf.  Mil.  6oy. 

678.  Edd.  inepte  et  in  ordiuem 
recepto  glossemate  otprzptp:  Cantio 
est  Graeca : h v.  ir. , h T . tr. , n ftb 
ritvxpet.  Quum  olim  graeca  latinis 
literis  scriberentur  iu  codicibus , ne- 
scio quis  ad  vocem  Cantio  adscripsit 
graeta  , ne  pro  latinis  aut  barbaris 
perperam  haec  haberentur.  Vitio  au- 
tem iotacismi  factum  puto,  ut  b ur, 
pro  U u*i- exararent.  Certe  stc  opli- 
jnam  habemus  hanc  sententiam : Ad 
quinque  (pocula)  bibe,  vel  tria  % si 
quidem  (vel  quandoquidem  ) imn  qua- 
titor, ii  fd)  acceptis  pro  oti  jd « 
de  quo  usu  harum  particularum  vid. 
Vigenis  de  Idiotism.  graec.  Vlll, 
6,  8.  Fugiebant  numeros  pares  iu  bi- 
bendo. Plinius  H.  N.  XXV  Ul , 6: 
« Numerum  quoque  quaternarium 
prodidit  Demetrius  condito  volumine, 
et  quart  quatenti  C)  allii  sextanive 
n«m  essent  potandi. » Plura  iu  hmul 
rem  videbis  apud  interpretes  ad  h. 
1.,  it  conferes,  si  vacabit,  Erasini 
Adagg.  11,  3,  I.  Minime  autem  male 
Titrnebtts  1.  1.  supra  ad  664  reponen- 
dum ccii.sel  ex  Athenaeo  b fftv s t pia , 
quo  admisso  habebimus  iambum  se- 
tini mm  , Comiforuin  licentia  anapae- 
stum quarti  sede  usurpantem  pro 
pede  legitimo.  II  fflVti  1 tfv* , b itat 


rpi  , ri  ur,  rirrupz.  Quia  tamen  ver- 
sus veterum  Lat  iitorum  longis  sy lia- 
bis scatent,  et  eorum  iambici  acatul. 
non  nisi  ultimo  loco  excludunt  spon- 
deum , iieri  quoque  potuit , ut  ista 
verba  transponerentur  a potita  nostro 
co  consilio,  ut  sub  ictu  collocaretur 
vox  gravior. 

679.  Vulgo:  Sa.  Tibi  profti no  de- 
cuma Jonte  : tibi  tute  inde , si  sapis  , 
iu  quibus  vel  explicaudis  vel  emen- 
d audis  ne  ipsi  quidem  sibi  satisfa- 
ciunt interpretes  1 nisi  quod  posterio- 
rum sensum  perspexit  Acidalius  Di- 
vinati. in  Plaut.  pag.  489  , ubi  corri- 
gere suadet:  — a fonte  iibi  tute  inde  , 
st  sapis.  Caeterutn  neque  sic  bacc  le- 
genda , itcquc  rescribendum  , ut  qui- 
dem platret  viro  docto  : Tibi  prof» nexi 
e ccum  : a fonte  etc.  Legendum  : Tibi 
projiino  decuma.  Fontem  libi  tute  in- 
de, si  sapis.  Fontinali  provinciae  prae- 
fectus erat  Stichus.  Recte  igitur  alter : 
Ego  tibi  rinum  propino ; Jontem  ( h. 
e.  aquam  ) tute  tibi  inde.  Et  decuma 
se  propinare  dicit,  h.  e.  decumana 
( quod  interpretandi  Causa  adseripse- 
re,  unde  V.  C.  decurn  ama") , quae 
eadem  magnis,  magnum  poculum, 
sicut  passi  m haeC  verba  usurpantur. 
Hinc  infra  Stichus  691  ; Aofo  ego  nos 
pro  sutntno  bibere. 
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Bene  vos ! bene  nos ! bene  te ! bene  me ! bene  nostram 

etiam  Stephanium!  s8o 

Sticmvs 

Bibe,  si  bibis. 

Sasaiixvi 

Non  mora  erit  apud  med. 

Stichvs 

Edepot  convivt  sat  est; 
Modo  nostra  huc  amica  accedat.  Id  abest;aliud  nil  abest. 

S AGARINVS 

Lepide  hoc  actum  est.  Tibi  propino  cantharum.  Vinum 

tu  iiabes; 

Nimis  vellem  aliquid  pulpamenti. 

Stichv» 

Si  horum,  quae  adsunt,  poenitet, 
Nihil  est.  Tene  aquam.  • 

Saga  rinv  s 

Melius  dicis.  Nil  moror  cupedia.  ess 
Bibe,  tibicen!  age,  si  quid  agis!  bibendum  hercle  hoc 
est ! ne  nega ! as.  ex  t.  d.  et  i.  d. 
Quid  hoc  fastidis,  quod  faciunduin  vides  tibi  esse  P quin 

bibis  ? 


680.  Bene  vos , bene  nos  etc.  I.  Li- 
psiu*  Antiq.  Lect.  111,  pag.  384,  edit 
Vesa).  « lia,  inquit  , loquebantur  con- 
cise pro  eo,  quod  esset  Bene  nos  vi- 
vere precor , bene  valere.*  Cf.  etiam 
Turucbi  Advers.  1.  1.  supra  ad  664. 

681.  Bibe,  si  Libis)  Similis  loquen- 
di forma  illi  jfge , si  quid  agis , de 
quo  cf.  IVI il.  ai5,  infra  686.  — med . 
Aftfrfuc  libri,  me,  Vid.  ad  Amph. 
prol.  1 19. 

683.  Pinum  ) Sic  Pareus,  tanquam 

Plavt.  Com.  Toih.  IV 


ex  manu  scriptis;  item  vett.  edd. , 
quod  praestat  vulgari , sublestae  fi- 
dei, lectioni  vini. 

685.  Melius  dicis  ) Vid.  ad  Aul. 
189. 

686  sqq.  Vid.  dc  hoc  metro  Rud. 
114. 

687.  Vulgo  sentriitia  rointis  con- 
cinna; * Quid  hic  Jnslidis?  quod Ja - 
ciundum  vides  esse  libi , quin  bibis  ? 
Sequor  Camerarium.  Verbum  Quid 
eliditur  uietri  causa,  Cf.  supra  647. 

x 
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Age,  si  quid  agis!  accipe,  inquam ! non  hoc  inpendet 

publicum. 

Haud  tuom  istuc  esi,  vereri  ted.  Eripe  ore  tibias ! 

Stichvs 

Vbi  illic  biberit,  vel  servato  meutn  modum,  vel  tu  dato: 

t»  t.  C.  690 

Nolo  ego  nos  pro  summo  bibere : nulli  re  erimus  postea. 
Namque  edepol  quamvis  desubito  vel  cadus  vorti  potest. 
Saga.int. 

Quid  igitur  ? Quamquam  gravatus  fuisti , non  nocuit 

tamen. 

Age,  tibicen,  quom  bibisti,  refer  ad  labia  tibias! 

Suilla  celeriter  tibi  buccas , quasi  proserpens  bestia ! «95 
Agedum,  Stiche:  uter  demutassit,  poculo  multabitur. 


688.  Recte  interpretatur  Gronovius: 
« JYon  hoc , quod  sutati  facimus»  im- 
pendet, erogabit , publicum  : non  res- 
publica gravabitur  hac  impensa  : non 
aerario  aut  rebus  populi  decedet  hic 
sum  lus»  ut  sine  metu  peculatus  ca- 
pere possis.  » 

689.  Haud  tuom  istuc  est  etc.  Si- 
militer Trin.  ioa:  Cal.  Quid  Jeci? 
Me.  Quod  homo  nequam.  Cal.  Non 
istuc  meum  est.  Vid.  etiam  nos  ad 
Terentii  Andr.  891.  Bene  item  Gro- 
uuvius:  « Haud  tuum  istuc  est  te  ve- 
reri ; non  decet  neque  personam  ne- 
que ordinem  tuum,  qui  tibicen  es, 
genus  merobibum  et  multibibum , 
verecundari  ad  sumenda  pocula,  w 
Minus  autem  tupfrpuc  libri  et  ex  in- 
terpretatione , uL  opinor , Eripe  ex 
ore  tibias. 

690.  Vbi , u vocalem  elidit.  Conf. 
Ampli,  prol.  74. 

691.  Rode  Turncbus  Ad  versar r. 
I \ , 3i  ; * H.  e.  Nolo  immani  nos  po- 
culo et  oppleto,  quantuinquc  quis 


ducere  potest , bibere : ut  facere  so- 
lent interdum , qui  ita  provocant  et 
poscunt , quasi  ultimum  sint  poturi  t 
neque  postea  cadum  aperturi  vinura- 
que  hausturi , sed  postrema  invita- 
tione usuri : sic  enim  plerumque  fit  > 
ut  subito  exhauriatur  totus  vini  ca- 
dus. » — nulli  re  erimus  postea. 

Vulgo  minus  apte  et  ifxtrpu; , nulli 
relerimus  ( MSS.  rei  erimus) p.  Opti- 
me Gruterus  : nulli  rei  erimus  p.  , *id 
est:  fiemus  ad  alia  omnia  inutiles; 
quod  commentum  merito  suo  rece- 
ptum est  in  ordinem  a Pareo. 

692.  Libri , quando  bibisti.  Seri 
produci  solet  apud  veteres  syllaba 
posterior  reo  quando.  Fefellisse  vi- 
detur compendium:  cf.  Men.  879. 

696.  uter  demutassit ) Vier  non 
bibere  perrexerit , ut  coepimus.  Inde 
mox  Sagarinus : Si  peccassis : mullum. 
(poculum  vini)  hic  retinebo  eloco; 
quia  vinum  homo  infundebat.  Nou 
placet  Sagarino  moderate  bibere  j uec 
Stichus  amplius  adversatur. 
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Stic  h »» 

Bonum  ius  dicis.  Inpetrare  oportet,  qui  aequom  postulat. 

i.  t. 

Sagakikt* 

Age  ergo,  observa!  Si  peccassis,  multam  hic  retinebo 

eloco.  ' 

Stichv* 

Optumum  atque  aequissumum  oras.  Hem  tibi  hoc 

primum  omnium!  t.  t.  c. 

Haec  facetia  est,  amare  inter  se  rivalis  duos,  :00 

Vno  cantharo  potare  et  unum  scortum  ducere. 

Hoc  memorabile  est:  ego  tu  sum  , tu  es  ego;  unanimi 

sumus ; 

Vnam  amicam  amamus  ambo,  mecum  ubi  est,  tecum 

est  tamen; 

Tecum  ubi  autem  est,  mecum  ibidem  est;  neutri  neuter 

invidet. 


Sagauinvs 

Ohe,  iam  salis  est:  nolo  obcaedas.  Catuli  ut  ludunt, 

nunc  volo.  -os 

Vin’  amicam  huc  evocemus?  Ea  saltabit. 


Stichys 


Censeo. 


SAG  AR1NVS 

Mea  suavis,  amoena,  amabilis,  ad  tuos  amores,  Ste- 
phanium, i.  t. 

Foras  egredere!  satis  mihi  pulcra  es. 


697.  qui  aequom  postulat  ) Recte 
hoc  repositum  ex  MSS.,  quum  vulgo, 
Augelium  secuti , exhibeant , quia  ae- 
quum postulas. 

704.  Inepte  libri  et  auixptsf:  Te- 
cum ubi  autem  est , mecum  ibt  autem 
esi ■ neuter  utri  imndet.  Camerarius: 
— neuter  alteri  inv. 

705.  itidem  ctyirpw;  legitur:  Ohe 


tam  satis  t nolo  etc.  et  soloecc  , o beae- 
dcs.  Rescripsi  obcaedas:  h.  e.  occi- 
das (loquendo),  de  quo  scribendi 
modo  veteri  cf.  Amph.  Sic  pas- 
sim  Occidere , Interimere , Perdere : 
vid.  ad  Mere.  3 «8,  — Catuli  ut  In- 
ilunt , nunc  nolo.  H.  e.  volo  catulire. 
Verbum  servo  dignum. 
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Sticht» 

At  enim  pulcerruma. 

Sagabinvs 

Fac  nos  hilaros  liilariores  opera  atque  adventu  tuo!  1. 1.  c. 
Peregre  advenientes  te  expetimus,  Stephaniscidium, 
met  meum,  as.  ex  a.  d.  et  t.  d.  c. 
Si  amabilitas  tibi  nostra  placet,  si  tibi  ambo  accepti 

sumus ! ,i. 


STEPHANIVM.  SAGARINVS.  STICHVS. 


Stifhamy* 

]VTorem  vobis  geram , meae  deliciae.  Nam  ita  c.  t.  V,  i . 

Me  Venus  amoena  amet , c.  d. 

Vt  ego  iamduduin  huc  exissem  simitu  voLiscum  foras  , 

t.  t.  c. 

Nisi  me  vobis  exornarem:  nam  ita  ingenium  est  mu- 
liebre: ,,s 

Bene  quom  lauta,  tecsa,  ornata,  ficta  est,  inficta  est 

tamen. 

Nimioque  sibi  mulier  meretrix  reperit  odium  ocius 

Sua  inmundilia,  quam  in  perpetuum  ut  placeat  mun- 
ditia sua. 

5A6A1ISVS 

Nimium  lepide  fabulata  est. 


710  sq.  Vid  de  hoc  metri  genere 
•d  Cas.  703 — 706.  Simile  est  illud, 
ab  Archilocho  inventum , sed  brevius 
apud  Victorinura  p»R.  2390  PuUch. : 

00  O U I <J  o 

nunc,  conules , | Jerle  sacra 

o 

Baccho. 

71 5 .nim)  C f.  Amph.  149. 


716.  infida)  Vulgo  exstincta  rrxpo- 

, in  fecla. 

717.  Nimio  | qu6  sibi)  Vid.  ad 
Asin.  tSo  , Cist.  69.  Cf.  726.  — r£- 
pent.  Cf.  A&in.  37 S.  H.  e.  rvperire  so- 
let, q uoinodo  aoristi  adhibentur  apud 
Graecos.  Vid.  Vechaeri  HellenoLx.  1, 

*,  '4.3. 
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Stichvs 

Veneris  mera  est  oratio.  — 

Sagarine ! 

SiiilllTI 

Quid  est  ? 

Stichvs 

Totus  doleo. 

Siemirt 

Totus?  Tanto  miserior.  ^ 

Stethamivm 

Vtrubi  adcumbo? 

SiCillSTI 

Vtrubi  tu  vis  ? 

Stephaiutm 

Cum  ambobus  volo:  nam  ambos  amo. 

Stichvs 

Vapulat  peculium ! actum  est ! fu^it  hoc  Libertas  caput ! 

Stethamivm 

Date  mihi  locum,  ubi  adcumbam,  ama  Imi  , si  quidem 

placeo.  Tum  ibi 

Cupio  cum  utroque  bene  mihi  esse. 

Stichvs 

Dispereo  .... 

Sasaaikvs 

Quid  ais? 

Stieramivm 

Quid  ergo?  t.  t. 


710.  Toius  doleo ) Cf.  714.  Nequi- 
ter hoc  iutrrpretatur  Sigariiiiis. 

7*3.  Putide  libri : siquidem 

placeo  : tum  mihi  Cupio  cum  utroque 
mihi  esse  bene.  Tum  ibi  Tai  in  forte 
geminato  facile  mutatum  in  tum  mihi. 

724.  Dispereo  ) ut  ante  Totus  doleo 


exclamat  Stichus,  libidine  perpruri- 
scens, quam  nisi  sal lutium-  lasciva 
sedari  posse  sperat,  atque  adduci 
nondum  potest  ud  accumbendum.  — 
Quid  ais?  Conf.  Mere.  48*.  — Quid 
ergo  ? Vulgo  subobscure  et  apfr/swc  - 
Quid  ego?  Vid.  ad  Men.  $70. 
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Stichvs 

Ha  tnc  di  ament,  nunquam  enim  fiet  hodie,  haec  quin 

saltet  tamen!  — t.  t.  c.  7is 
Age,  mulsa  mea  suavitudo,  salta!  saltabo  ego  simul. 

Sagarixvs 

Nunquam  edepol  med  istoc  vinces,  quin  ego  ibidem 

pruriam. 

STEPHAJC  I YM 

Siquidem  mihi  saltandum  est,  tum  vos  date,  bibat, 

tibicini. 

Stichvs 

Et  quidem  nobis. 

Sagarinv  S 

Tene,  tibicen,  primum;  postidea  loci. 
Si  hoc  eduxeris, proinde,  ut  consuetus  antehac,  celeriter 
Lepidam  et  suavem  cantionem  aliquam  occipito  cinae- 
. dicam,  7s, 

Vbi  perpruriscamus  usque  ex  unguiculis.  — Inde  huc 

aquam.  — 

Tene  tu  hoc;  educe.  Dudum  haud  placuit  potio;  i.  s. 
Nunc  minus  gravate  iam  accipit.  — Tene,  tu.  — Interim, 
Meus  oculus,  da  mihi  savium,  dum  illic  bibit.  7is 
Prostibuli  est  autem,  stantem  stanti  savium 
Dare  amicum  amicae. 

Stichvs 

Euge,  euge!  — Sic  furi  datur! 


7*5.  Tb  erum  liquescit.  Cf.  supra 

690. 

726.  Age  mul  | su  mea ) Cf.  717. 

727.  med — ibtdern  ) Libri  cplrotac, 
me  — ibidem.  Hoc  quidem  recte  exhi- 
bent edd.  velt. 

7^7.  Euge  — datur  ) Haec  vulgo  , 
ticscto  quo  sensu , continuantur  sub 
persona  Sagariui.  Jji  «nc  audis,  Sti- 


chus simulata  ira , quod  osculantes 
videt  amicum  et  amicam.  Euge, 
euge , inquit  ( lioc  bellum  est ! hoc 
roihi  placet!),  iamque  accurrens  et 
colaphos  non  colaphos  Sugarino  du- 
cens: »S/c /iiri  / sic  fur  accipi- 
tur! sic  punitur!  de  qua  forma  lo- 
quendi dixi  Men.  5o6.  Quae  hunc 
versum  inter  et  proximum  leguntur , 
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(Quid  igitur  ? Quanquam  gravatus , non  nocuit  tamen ). 

Sacahinvs 

Age,  iam  infla  buccas. 

Stich  vs 

Nunc  iam  aliquid  suaviter 
Redde  cantionem  veteri  pro  vino  novam. 

Sag  amn  vs 

Qui  Ionicus  aut  cinaedicus,  qui  hoc  tale  facere  possiet? 

i.  t.  -40 

Si  istoc  me  vorsu  viceris,  alio  me  provocato!  i.  t.  c. 
Fac  tu  hoc  modo ! 

S T I C H Y J 

At  lute  hoc  modo ! 

Saga  iu  jm 

Babae ! 

S T I C H V S 

Tatae ! 

Saga&ikvs 

Papae ! 

S T 1 C H V S 

Pax  ! 

Sagabirvs 

Nunc  pariter  ambo.  Omnis  voco  cinaedos , contra 

stetis ! — 

Satis  esse  nobis  non  magis  potus  est  quam  fungo  imbris. 

Stichvs 

Intro  hinc  abeamus  nunc  iam : saltatum  satis  pro  vino  est. 
Vos , spectatores , plaudite  atque  ite  ad  vos  comissatum. 


uncinis  a me  inclusa,  ea  ex  versu 
693,  perperam  petita  esse,  facile  in- 
I iligitur. 

739.  Redde  pro  monosyllabo.  Conf. 
Asin.  770. 

74».  tute)  Afjtrrpw;  libri  tu. 

743  sq.  Vulgo  depravate  : Sa .Nunc 
' panter  ambo;  omnes  voco  cinaedos  , 


contra  Satis  esse  nobis  non  magis 
polis  est , quam  fungo  imber.  MSS.  et 
edd.  vett. : — cinaedos  contra  statis 
esse  etc. , ru  salis  a sequente  simili 
statis  intercepto,  et  pro  imber  quae- 
dam edd.,  in  bis  Sarraceuia  anni 
1499,  imbri.  Vide,  an  recte  divina- 
rim. Potus  est  genitivus  singul. 


I 


Digitized  by  Google 


Digitized  by  Google 


Digitized  by  Google 


33o 


DRAMATIS  PERSONAE 


Lvxvria  , » 

„ v prologus. 

Inopia  , y 

Megaronides,  ) 

„ / senes. 

Callicles  , ’ 

Lysiteles  , adolescens. 

Philto  , senex. 

Lesbonicvs  , adolescens. 

Stasimvs  , servos. 

Charmides,  senex. 

Sycophanta. 
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1 hesaurum  abstrusum  abiens  peregre  Charmides 
Reinque  omnem  amico  Callidi  mandat  suo. 

Istoc  absente  male  rem  perdit  filius : 

Nam  et  aedis  vendit.  Has  mercatur  Callicles. 

Virgo  indotata  soror  istius  poscitur.  5 

Minus  quo  cum  invidia  ei  det  dotem  Callicles, 

Mandat,  qui  dicat,  aurum  ferre  se  a patre. 

Vt  venit  ad  aedis,  hunc  deludit  Charmides 
Senex,  ut  rediit,  quoius  nubunt  liberi. 


V.  i.  abstrusum  ) Cf.  Ampli.  541. 
Veterum  enim  morem  et  licentiam  in 
hoc  genere  imitatur  harum  periocha- 
rum scriptor  , quisquis  fuit.  Cf.  Capt. 
arg.  1. 


9.  MSS.  et  edd.  primae  corrupto: 
— nubuntur  eri,  — nubuntur  ire.  — 
nubunt  herile*.  Inepte  C.  Barlhius 
Adverss.  XVI  * 29 ; — nubunt  subhcvi • 
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PROLOG VS 


LVXVRIA.  INOPIA. 


Lvxvria 

Sequere  hac  me,  gnata,  ut  munus  fungaris  tuom. 

Inopia 

Sequor;  sed  finein  fore  quem  dicam  nescio. 

Lvivuii 

Adest:  hem,  iiiaec  sunt  aedes.  I intro  nunc  iam. 

Nunc,  ne  quis  erret  vdstrum,  paucis  in  viam 
Deducam , si  quidem  operam  dare  promittitis.  s 


Vs.t.  Codri,  aut Sequere  me, 
tu ea  gnata,  at  munit»  Jungaris  tuum. 
Et  ita  quidem  MSS.  Plauti ; sed  ve- 
teres edd.  Nonii  , Sequere  hac  me 
naUt  ut  munus  fungas  tuum  (Paris,  a. 
lati  fui.  $3,  a),  S.  haccine  gnata  ut 
m. Jungas  tuum  ( NicoL  Peiolti  Cor- 
nucop.  edit.  Aid.  a.  1 5i3 , pag.  141 
•V.  hac  me,  gnata  , ut  munus  Jungaris 
ttaan  (edd.  Plantin.  a.  i365,  Paris. 
1 583  , Mercer.  pag.  497 ) j omnes  me, 
non  mea  , et  hac  , quod  addi  solet  in 
ea  formula,  ut  videre  licet  Asio.  786, 
Capi.  696  , Per».  897,  742  , planeque 
similiter  legitur  Asio.  85o : Sequet * 
hac  me  modo ; 914-  Imo  potius  intus 
sequere  hac  mc ; Capt.  2i3  : Sequere 
hac  mc  igitur;  Pers.  743  : Sequere  hac, 
mea  nata , mc  usque  ad  praetorem. 
Via.  Sequor.  Ba.  461,  et  Poeu.  371  : 
Sequere  hac  me  ; Rud.  100:  Sequere 
me  hac  ergo  \ Truc.  604  i Sequere  me 
hac ; Terentii  Hcaut.  IV,  1 , 5i  : Se~ 
quere  me  intro  hac ; et  ibidem  IV,  7 , 


<, . Sequere  hac  me  ocius.  Iam  cur 
grammatici  libros  ipsius  Comici  prae- 
tulerim in  hac  causa,  vid.  Men.  754  » 
Most.  436.  G.Uennauno  io  editione 
Trinumi , quae  prodiit  1800,  reponere 
placuit : Sequere  hac , mea  gnata  , ut 
munus  Jungaris  tuum. 

3.  illaec)  Vid.  Poen.  991.  Valgo 
diae , ex  interpretatione,  ut  videtur. 
G.  Hermannus:  Adest ; en , illae  sunt 
aedes  elc.  male  rorrepta  posteriore 
syllaba  in  Adest , et  en  reposito  pro 
hem , quod  etiam  demonstrantis  esse, 
mullis  ex  locis  poetarum  colligas, 
ubi  alterum  istud  metro  adversatur  , 
velnt  habes  Mere.  3o8 : Lr.  Si  un- 
quam vidistis  pictum  amatorem  , hem 
illic  est  ! et  Poeu.  79  : Ac.  Quid  istuc 
lumulli  est , Milphio?  Mi.  Hem  amo- 
res tuos  etc. 

5.  si  quidem  ) Recte  sic  Herroannus. 
Libri  sensu  alieno  et  depravato  metro 
coni  unde  : siquidem. 
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Nunc  igitur  primum  , quae  ego  sim  el  quae  illacc  siet , 
Huc  quae  abiit  intro,  dicam,  si  animum  advertitis. 
Primum  mihi  Plautus  nomen  Luxuriae  indidit} 

Tum  illanc  milii  gnatam  esse  voluit  Inopiam. 

Sed,  ea  quid  huc  introierit  inpulsu  meo,  io 

Accipite  et  date  vacivas  auris,  dum  eloquor. 
Adulescens  quidam  est,  qui  in  hisce  habitat  aedibus; 

Is  rem  paternam  me  adiutrice  perdidit. 

Quoniam  ei,  qui  me  alat,  nil  video  esse  reliqui. 


6.  igitur  primum  ) Sic  Y.  C.,  quem 
exprimunt  Taubmanuus  et  llcrman- 
nus.  Vulgo  mimis  lufurpw;  : primum 
igi'ur.  Quamquam  viti,  quae  nos 
Ampli.  341.  Totus  autem  versus  in 
editionibus  sic  habet:  Nunc  primum 
igitur , quae  ego  sim  , el  quae  illa  haec 
siet,  quae  quum  sic  dimensus  esset 
pro  captu  suo  Angelius  : Nunc  pri  J 
mitm  igitur , | quae  ego  sim  et  | epute 
illa  haec  \ siet,  | versum  pede  de- 
fectum ratus,  etiam  incplcavit  inter 
haec  et  siet  % quem  sublestae  fidei 
auctorem  nollem  secutum  esseG.  Her- 
manuum  , dum  sic  rejionit:  Nunc 
igitur  primum  , quae  ego  sim  , et  quae 
haec  etiam  siet.  Plane  otiosum  Ii.  1.  et 
vix  latinum  est  ro  etiam.  Versus  au* 
tem  sic  scandendus  , tu  quae  non  eli- 
so, qua  de  re  cf.  Ampli.  149:  Nunc 
igi  | tur  primum , quae  e | go  sim  et 
| quae  i Haec  | siet ; nam  illacc  pro 
illa  haec  rcscribeudum  esse  , 0 ru/wv 
intelligut,  quum  haec  quidem  lectio 
merus  sit  error  Ubrariotum , gliscente 
corruptione  ill  aec  , ili  haec , denique 
illa  haec  exarantium,  sicut  h literam 
male  addi  solere  monui  Asin.  24. 

9.  Vulgo  difficiliore  metro  (quam- 
quam vid.  Araph.  1.  1.  ad  6):  Tum 
hanc  mihi  etc.  Repositum  a me  illanc, 
sicut  modo  legimus  quae  illaec  siet, 
quod  quam  facile  in  hanc  transire 


potuerit,  norunt,  qui  codd.  norunt 
MSS.  Angelius , Aldus  et  Lambinus 
nimio  conatu  , T.nuiu  natam  ( Ang. 
Aid.  gnatum)  hanc  is  esse  aol.  In., nec 
melius  secundum  istos  G.  Hcrm annus: 
Tum  mi  hanc  is  esse  gnatam  vol.  In. 
Prorsus  autem  inepte  Taubmanuus 
auctoritate  codicis  decurtati : T.  h. 
m.  gnatam  gnatam  esse  v.  I.  Forte 
bis  ro  gnatam  perscripserat  in  eo  co- 
dice librarius , ueque  alterum  dele- 
vit, ne  litura  emtores  offenderentur  , 
sicut  mos  est  in  hoc  genere  eius  na- 
tiouis.  Cf.  IVlost.  60  , Rud.  1026.  Cae- 
tcrum  vel  posteriorem  sy  liabam  ro  j 
mihi  pro  porrecta  habebis  metri  gra- 
tia , vel  verbum  gnatam  non  elides 
figura  prosodiaca  illustrata  ArnphiL. 

34.. 

10.  Vulgo  ifxirpo)( : Sed  ea  huc  quid 
i . i.  m.  Transponere  maluimus  verba 
huc  quid,  quam  rescribere  immisso  d 
illo  , de  quo  dictum  Araph.  prol.  149« 
intmdierit ; nec  tamen  refragabimur  , 
si  quis,  positu  verborum  immutato, 
lianc  rationem  potiorem  existimant. 
G.  Hermannus  miro  prolubio:  Sed 
huc  nunc  ea  quid  impulsu  introierit 
meo , siquidem  nunc  istud  io  nullo 
libro  antiquo  exstat,  verbaqite  sic 
traiecta  naturalem  illam  gratiam,  qua 
pollet  Noster  t prorsus  auferunt. 

I4.a/at)  Soloece  libri,  alent.  Sae- 
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Dedi  meam  gnatam,  quicum  aetatem  exigat. 
Sed  de  argumento  ne  exspectetis  fabulae  : 
Senes  , qui  huc  veniunt , hi  rem  vobis  aperient. 
Huic  nomen  est  Thesauro  graece  fabulae ; 
Philemo  scripsit;  Plautus  vortit  barbare. 
Nomen  Trinumo  fecit.  Nunc  vos  hoc  rogat, 

Vt  liceat  possidere  hanc  nomen  fabulam. 
Tantum  est.  Valete:  adeste  cum  silentio. 


pc  sic  errari , monitam  Ampli.  33». 
To  menoo  liquescit  Vid.  Amph.  149. 

i5.  V.  C.  Dedi  e meam  g. , unde 
Pareas  et  Hermaanus  fecerunt  D.  ei 
m.  g.  Sed  nihil  opus,  neque  est  quod 
cum  hoc  reponas:  quicum  i»  aet.ea 
quum  ahsque  isto  pronomine  constet 
metrum,  rw  quicum  non  eliso*. qua  de 
re  cf.  supra  6.  Male  enim  editionis 
Hermannianae  censor  in  ephemeridd. 
Ien.  a.  i8o5 , pag.  587  , verba  sic 
acuenda  censet : Dedi  | meam  | gna- 


tam j , quicum  etc. 

16  sq.  Imitatus  haec  est  Terentius 
Ad.  pro!.  2t  sq. 

18.  Libri  perverso  metro  , nisi  re- 
scribatur graeced%  de  quo  cf.  10:  Huic 
nomen  Graece  est  Th.J'.  G.  Herman- 
nus  iambico  senario  minus  probo: 
Huic  Graece  nomen  dst  Th.  f Vid. 
Beutleii  Sched.  de  mettr.  Terenti, 
extremum.  Iam  et  gravissima  vox 
lliesauro  sub  ictu  , et  praecipuo  qui-* 
dem , posita. 
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Nae  amicum  castigare  ob  merita , nunc  male  i.  s.  I,  i. 

Inmoene  est  facinus , verum  in  aetate  utile 

Et  conducibile.  Nam  ego  amicum  hodie  meum 

Concastigabo  pro  conmerita  noxia 

Invitus,  ni  id  me  invitet  ut  faciam  fides.  S 

Nam  hic  nimium  morbus  mores  invasit  bonos : 

Ita  plerique  omnes  iam  sunt  intermortui. 


Vs.  i.  Vulgo:  Nae  amicum  catti  - 
fare  ob  mentam  noxiam  , Immunc 
est  facinus  etc.  Aliud  cantant  MSS. 
hoc:  e amicum  cast.  ob  merita  ( solus 
V.  C.  meritam  ) non  mala  noxia  ( V. 
C.  noxiam  ).  Illud  e principio  versus 
recte  acceperunt  pro  Ne , h.  e.  Nae  , 
sicut  soepe  addere  obliti  sunt  scribae 
litcras  initiales  , pulcriore  colore  post 
appingi  solitas.  Sed  verba  non  mala , 
quae  pro  non  malam  perperam  scri- 
pta existimarint,  dum  haud  conco- 
quunt , confidenter  expunxerunt , et 
pro  cis  ex  proximis  petitum  verbum 
noxijm  inferserunt , quod  suppositi* 
tium  esse  metrum  arguit.  Nisi  quis 
verba  non  mala  pro  glossa  habeat  cum 
bono  viro  Pareo.  Lepidam  vero  glos- 
sam, cui  nihil  sit  quod  utcunque  re* 
spondeat  in  verbis  scriptoris! Excluso 
igitur  t£>  noxiam  legendum  vidi ; Nae 
amicum  castigare  ob  merita , nunc 
male  Inmoene  est  facinus  etc.  ob 
merita , h.  e.  ob  delicta , sicut  passi m 
adhibetur  Meritum.  Verba  Non  et 
haud  raro  inter  se  permutari , 
monitura  Asin.  84  , IVlost.  335.  T'f» 
mala  autem  vicinum  , quod  rescripsi» 


mn/e,  b.  e.  valde,  de  quo  usu  voca- 
buli vid.  Sticb.  220.  Denique  MSS. 
et*edd.  velLnon  Immunc , sed  prae- 
ferant illi  /mmene,  hae  Immane , h. 
e.  Inmoene , sicut  promiscue  scripsisse 
priscos : Oisum  oesum  usum  , Poenos 
Punos  t coi  ravit  curavit , Moenera 
munera , Moeros  muros , monet  I. 
Lipsius  De  recta  pronunciatione  lati* 
nae  linguae  cap.  n:  Valde  inurba- 
num nuoc  quidem  videri  ait  Mega-  • 
ronides,  si  quis  amicum  ob  merita 
castiget : sed  interdum  id  esse  utile. 
Quum  autem  dicit  nunc,  non  sicolim 
fuisse  siguiiicat  se  puero,  ut  *adi 
temporis  laudatores  sunt  >*  auctore 
Flacco , senes. 

Si  quid  novisti  rectius  istis  , 
Candidus  imperti : si  non  , his  utere 
mecum. 

3.  Particula  Nam  hic  , ut  saepe  , 
ponitur  omissa  brevi  sententia  facile 
supplenda;  ut  hic  intclligi  potest: 
quod  mihi  quoque  nunc  usu  venit ; ad 
quod  referuntur  ista  : Nam  rgo  ami- 
cum etc.  ( En.  Tavr.  cx  bchulx.it 
piolrg.  ad  Khct.  ad  Hcr.  ) 
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Sed,  dum  itli  aegrotant,  interim  mores  mali , 

Quasi  herba  inrigua,  subcrevere  uberrume, 

Neque  quidquam  hic  vile  nunc  est,  nisi  mores  mali;  ,» 
Eorum  licet  iam  messem  metere  maxumam; 

Nimioque  hic  pluris  pauciorum  gratiam 

Faciunt  pars  hominum,  quam  id,  quod  prosit  pluribus. 

Ita  vincunt  illud  conducibile  gratiae. 

Quae  in  rebus  multis  obstant  odiosaeque  sunt,  ,s 
Remoramque  faciunt  re  privatae  et  publicae. 


CALLICLES.  MEGARONIDES. 

\ 

Callicles 

Larem  corona  nostrum  decorari  volo.  i.  s.I,  a. 

Vxor,  venerare,  ut  nobis  haec  habitatio 
Bona,  fausta,  felix,  forlunataque  evenat,  — 

Teque  ut,  quam  primum  possit,  videam  ecmorluam. 

MEG  AA  ON1DES 

Hic  ille  est,  senecta  aetate  qui  factust  puer,  a, 

Qui  admisit  in  se  culpam  castigabilem.  v 
Adgrediar  hominem. 

Calli  cie» 

Quoia  vox  prope  me  sonat  ? 


t$.  evenat)  Bene  sic  reposuit  G. 
Hcrmaonus:  nam  Codd.  apfrptaQ  cve- 
ruat,  quod  illius  interpretamentum. 
Cf.  Aul.  no. 

20.  Haec  solus  necum  Callicles, 
quod  addita  lineola  judicavi , de  qua 
vid.  Ba.  468. 

21.  Prius  e in  senecta  elidendum 
est  metri  gratia.  Vid.  ad  Ampli,  prnl. 
74.  Minus  recte  G.  Hermaunus:  Hic 
tlfe  4st , senecta  aetate  q.J.  p. , corre- 


pta voce  gravissima  ille  et  Acuto  est, 
verbo  nullius  ponderis. 

a3.  Quoia  vox  prope  me  sonat ? 
Verba  haec,  nescio  qua  de  causa, 
transponit  G.  Hermaunus:  Quoia  pro- 
pe me  vox  sonat  ? Carpit  hauc  muta- 
tionem etiam  censor  eins  m epheme- 
ridd.  iriK-nss.  I.  1.  supra  ad  pr.  |5V 
nisi  forte  acui  voluerit  Hermannus 
verbum  prope.  Sed  hoc  heri , minime 
est  accesse. 
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Megaronides 

Tui  benevolentis,  sid  ita  es,  ut  ego  volo; 

Siu  aliter  es,  inimici  atque  irati  libi.  j5 

Calliclks 

O amice,  salve,  atque  aequalis!  ut  vales, 
Megaronides? 

M EG ARONIDES 

Et  tu  edepol  salve , Callicles. 

Valen’?  valuislin? 

CaIlicles 

Valeo  et  valui  rectius. 

Megaronides 

Quid  agit  tua  uxor?  ut  valet? 

Callicles 

Plus,  quam  ego  volo. 

* MeCAKONIDES 

Bene  bercle  est,  illam  tibi  valere  et  vivere. 

Callicles 

Credo  bercle  te  gaudere,  si  quid  mihi  mali  est. 

Megaronides 

Omnibus  amicis,  quod  mihi  est,  cupio  esse  item. 

Callicles 

Elio,  tua  uxor  quid  agit  ? 

24.  t/W)  Codd.  dfurpu;-  si.'  Cf.  Ara-  illam  libi  bene  valere  et  vivere  ; nam 
pl».  prol.  149.  G.  Heruiuuuus  interpo-  ferri  nou  potcsl  Hcnnanui  ratio,  v«*r- 
Javit : T,  b.  si  ita  esy  ul  eyu  le  volo.  sum  ita  dimetientis,  correpta  voce 

afi.  O intericctio  liquescit.  Vid.  hercte:  Bene  hb-cle  4st,  | illam  \ 

Ba.  716.  To  salve  sequente  vocali  non  tibi  bene  j valere  e tc.  Alterum  dene 

eliditur  , figura  illustrata  ad  Ampli.  de  glossa  est.  Similiter  infra  737: 

341.  Vel  legendum  salved , de  quo  Illum  bene  gerere  rem  et  valere  ct  vi- 

vid.  aunotat.  pracecd.  Frustra G.  Her-  vere.  Ba.  211:  f^ivit , valet.  Et  sic 

mannus  : O a.  % salve  mi , aUjue  elc.  passim.  Cf.  etiam  nos  ad  Bn.  1 S4* 

28 .rectius)  H.  e.  recte.  Couf.  Aul.  3i.  G.  Hermaunus»  cumulati»  i*m- 
289.  nosyliabis:  si  tjuid  mi  est  mali. 

3o.  Vulgo  numero  durissimo , vel  3*.  item)  Minus  usitate  libii , idem 
potius  nullo  : Me.  Bene  herde  est , Cf.  Ca>.  83. 

Flavt.  Coni.  Tom.  IV  V 
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MEG  AB0N1DKS 

Inmorlalis  est: 

Vivit  victuraque  est. 

Callicles 

Bene  liercle  nuntias, 

Deosque  oro,  ut  vitae  luae  superstes  suppetat.  3s 

Megabonides 

Dum  quidem  hercle  teeum  nupta  sit,  sane  velim. 

C A LL1CLE  S 

Vin’  conmutemus?  tuam  ego  ducam  et  tu  meam? 

Faxo  liaud  tantillum  dederis  verborum  milii. 

Megabonides 

Nam  quidem  tu,  credo,  mi  inprudenti  obrepseris. 

Callicles 

Nae  tu  hercle  faxod  haud  scies,  quam  rem  egeris.  ;<, 

Megabonides 

Habeas,  ut  nactns:  nota  mala  res  optuma  est: 

Nam  ego  nunc  si  ignotam  capiam,  quid  agam,  nesciam. 
Edepol  proinde  ut  bene  vivitur,  diu  vivitur. 


36.  To  quidem  i litcra  elisa  pronun- 
tiandum. Cf.  Amph.  prol.  74. 

39.  Nam  quidem ) Libri  putido 
pleonasmo  cui  male  dissimilem  for- 
mam Quia  enim  praetendit  Grotio- 
vius,de  qna  vid.  interpp.  ad  Vrcli- 
neri  Hcllcuolex  l , 2,  6,  1:  Namque 
enim.  Quod  reposui,  priscis  in  usu 
fuit  (vid.  Pare  i lexic.  1’laut.  Ii.  v.} 
Colum.  I)  1,  10  etc.),  et  vicinum  est 
scripturae  vulgatae.  Vctt.  edd. : JVe- 
que  enim  etc. , Camerarius  el  Laiubi- 
dus  : Nunquam  tu  ,0 redo,  cte, 

40.  Vulgo  adhaerescente  versu  ,y<z- 
xo.  Cf.  supra  24.  Egeri*  positum  pro 
agas  vel  ages  , sicut  futurum  iudica- 
ti vi  ac  subiuiictivi  promiscue  usur- 
pari solet : vid.  G.  I.  Vossii  Lat. 
gratum,  pag.  99.  Callicles  fore  dicit, 


ut  nesciat  Megnrouides , quid  agat, 
quove  se  vertat  , st  uxores  suas  com- 
mutaverint ; neque  ab  eo  dissentit 
Megarouides  versu  4-*  Quae  senten- 
tia tam  clara  est  atque  apta  huic  loco  , 
ut  mirer  qua  fiducia  rescripserit  iu 
editione  sua  G.  Hennannus:  Nae  tu 
hercle  Jaxo  tunc  suas , quam  rem  ege- 
ris. Scias  quidem  pro  sdes  edd.  vett. 
sed  minus  i legauter  ct  procul  dubio 
ex  interpretatione  : vid.  Ampli.  833  , 
Cure.  682. 

41  .ut  nactns  (cs).  Cf.  Amph.  1C8, 
et  de  hac  formula  loquendi  prover- 
biali Truc.  800. 

43.  Sic  omnes  libri  vett.  «Sed  pes- 
sime,» inquit  Acidalius  Divv.  in 
Piant,  pag.  498  , « et  peius  etiam  ex- 
plicat interpres  (Lainbinus):  Non 
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Sed  hoc  animum  advorte,  atque  aufer  ridicularia: 

Nam  ego  dedita  opera  huc  ad  te  advenio. 

Calliclei 

• Quid  venis?  ^ 

Megaromiobs 

Malis  te  ut  verbis  multis  mullum  obiurgitem. 

CunctEi 

Men’  ? 


vtvit9  qui  nusere  vivit:  nedum  diu 
vivat.  Eu  i m vero  si  sit  ea  lectio  vera  r 
verior  haec  interpretatio,  ct  philoso- 
phica quidem  prorsus.  Etcuim  Sa- 
pientiae scitum  est,  longissimam  etiam 
vitam  , si  mala  agatur , brevem  esse  : 
contra  brevissimam  etiam  , si  bene  , 
satis  longam  : quod  unus  Seneca  inul- 
tis locis  egregie  disputat,  illustrans 
pluribus  aliis  hoc  gentis  senten- 
tiis, quibus  non  modo  elegantius, 
sed  et  sanctins  dici  nihil  potest.  Et 
profecto  quam  optime,  tam  diutissi- 
me vivimus,  quando  non  refert, 
quam  diu  vivamus,  sed  quam  bene. 
Verum  gravis  ista  et  velut  iu  cothur- 
nis ambulans  seutentia  nihil  ad  soc- 
cum ; minus  etiam  ad  hunc  locum. 
Est  enim  alienissima  a mente  Mega- 
ronidis  et  ipsa  re:  uhi  nou  de  longi- 
tudine vitae  aut  brevitate  agitur, 
sed  commoditate.  Commodissime  au- 
tem vivi  affirmatur,  ut  dixi , diutur- 
nae et  inveteratae  consuetudinis,  id 
est  assueta  et  cuiu  suetis  ratione : 
in  qua  vel  uou  optima,  tamen  pe- 
riculosissimum sit  aliquid  mutari  : 
quippe  quum  sit  incinendum  semper 
ne  eveuiat  in  peius;  atque  idcirco 
habendas  uxores  utrisque  decernitur, 
ut  eas  sint  uucli.  Transpositione  levi 
( Proinde  ut  diu  vivitur » bene  vivitur : 
nam  Ttu  Edeftol  praegressam  senten- 
tiam claudit  vir  doctissimus.  Bgt.  ) 
sumus  hoc  assecuti . qua  minore  lumen 


assequi  possis  etiam  idem,  si  scilicet 
verba  scribas:  Proinde  bene  vivitur 
ut  diu  vivitur 5 sed  alteram  illam  ma- 
lui, quia  sic  nuuteri  simul  nitescere 
viderentur  magis  ».  Sic  ille,  cui  ni- 
mis patientem  aurem  commodantes 
Parcus  et  G.  Herinanuiis,  alter  alte- 
ram cius  Conjecturam  acciverunt  , 
nisi  quod  Hcrmatimis,  servata  inter— 
puuetione  veteri : — — — nesciam. 
CaLLICLES.  Edepol  , proinde  ut  diu  vi- 
vitur , bene  vivitur.  Nam  Calliclem 
haec  dicere  facit  satis  inconsiderate, 
qnntn  is  commutare  uxores  velit , cui 
sic  respondet  alter  ex  sententia  Aci- 
dalii , quem  sequitur  Hermaunus  , ut 
dicat,  ignotam  rem  peiorem  [esse  nota, 
ct  proinde  vivi , ut  bene.  Quae  si  pro- 
uuutieutur  a Callide,  sibi  uoq  cou- 
stat  homo,  sed  pugnantia  loquitur. 
Verum  hoc  misso,  sententiam  ipsam 
expendamus.  Quae  profecto  nescio 
cur  alienissima  a mente  Megaronidis 
ct  re  ipsa  videatur  Acidalio.  Nou 
omnia  enitn  diserte  dicere  solemus  ia 
colloquiis  familiaribus  , sed-  multa 
intelligendn  relinquere  , quibus  seu- 
tentiae  graviores  conjungantur;  velut 
hoc  loco  Megarouides  ubi  dixit,  uo- 
tam  rem  malam  esse  optimam,  seque 
uolle  ignotam  capere  uxorem,  omisso 
hoc  iuuquatn  intermedio  membro 
oratiouis , rein  quidem  salutarem  esse 
bonam  conjugem  et  vitam  prorogare  , 
infert , quod  l*\  eo  sequitur , sauc , ut 
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Megaeomidis 

Numquis  est  hic  alius  praeter  me  atque  te? 
Callicles 

Nemo  est. 

Meo  aronides 

Quid  igitur  rogitas , tene  obiurgitem , 

Nisi  lute  mihi  me  censes  dicturum  male  ? 

Nam  si  in  te  aegrotant  artes  antiquae  tuae. 

Sive  inmutare  vis  ingenium  moribus, 

Aut  si  demutant  mores  ingenium  tuom  , 

Neque  eos  antiquos  servas,  ast  captas  novos. 
Omnibus  amicis  morbum  tu  incuties  gravem , 

Vt  te  videre,  audireque  aegroti  sient.  j 

Callicles 

Qui  in  mentem  venit  tibi  istaec  dicta  dicere? 

Megauoxidks 

Quia  omnis  bonos  bonasque  adcurare  addecet , 
Suspicionem  et  culpam  ut  ab  se  segregent. 

Callicles 

Non  potis  ulrumque  fieri, 

Megaronides 
Quapropter  ? 

Callicles 

Rogas? 

Ne  admittam  culpam,  ego  meo  sum  promus  pectori; 
Suspicio  est  in  pectore  alieno  sita.  t 

Nam  nunc  ego  si  te  subripuisse  suspicer 


bene  vivatur  * sic  diu  vivi  ( itaque  si 
mrlior  sua  sit  uxor  Callidis,  se  eam 
«ibi  capere  nullum  dubitaturum), 
quo  sane  nihil  dicere  poterat  vel 
aptius  rei,  quae  agitur,  vel  conve- 
nientius personae  senis  prudentis, 
Ree  nisi  rationibus  veris  refellere  ad- 
v murium  studentis , qualem  per  om- 


nia  hic  se  praebet  Megaronides. 

56.  Prius  # in  tibi  eliditur.  Cf.  Am- 
phit.  prol.  74. 

67.  bmnis)  Yid.  Cas.  690. 

59.  Codd.  duriore  numero  et  de 
glossa , ut  opinor : Aon  potest  ulntm - 
que  ^tc. 
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Iovi  coronam  de  capite  e Capitolio, 

Quod  in  culmine  adstat  summo;  si  id  non  feceris, 
Atque  id  tamen  mihi  lubeat  suspicarier , 

Qui  tu  id  prohibere  me  potes , ne  suspicer  ? 

Sed  istuc  negoti  scire  cupio,  quidquid  est. 

Mbg  arokides 

Ilaben’  tu  amicum  aut  familiarem  quempiam, 

Quoi  pectus  sapiat? 

Calliclks 

Edepol  ( haud  dicam  dolo  ) 

Sunt,  quos  scio  esse  amicos;  sunt,  quos  suspicor;  7„ 
Sunt , quorum  ingenium  atque  animus  non  pole  noscier. 
Ad  amici  partem  , an  ad  inimici  pervenat : 

Sed  tu  ex  amicis  certis  mi  es  certissumus. 

Si  quid  scis  me  fecisse  inscite  aut  inprobe. 

Si  id  me  ne  adcusas,  tute  obiurgandus. 

Megaeokidks 

Scio,  7$ 

Et , si  .alia  huc  causa  ad  te  adveni , aequom  postulas. 

Cali.ici.xs 

Exspecto , si  quid  dicas. 


64.  Quod  liquescente  vocali  pro- 
nuntiandum. Vid.  ad  56. 

67.  Simile  quid  patitur  ro  Sed  hoc 
versu. 

71.  Libri  dfdrMif:  Suni , quorum 
ingenia  atque  animo»  non  possum  no- 
scere, Camerarius  to  sunt  omisit  ; 
sed  ignotorum  ne  suspicari  quidem 
possumus  ingenia.  Acidalio  igitur 
Divv.  iu  Plaut.  pag.  5oi  placet : S.  q . 
1.  a.  a.  nequeo  noscere , quod  probat 
BentleiusadTerentiiAd.nl»  1,  10. 
Accessit  G.  Hermanntis  cum  novo 
commento  hoc:  Sunt  quorum  haud 
jmssum  ingenia  atque  animos  noscere. 
Probabilior»  ni  fallor»  nostra  ratio 
propterea,  quod  sequeute  versu  V. 


C.  non  perveniant  , ut  vulgo  , sed 
cvhibct  pervenat » a quo  hic  quidem 
nomina  singularis  numeri  requirun- 
tur. 

72.  pervenat ) Ita  V.  C.  Vulgo  metro 
pessumdato»  perveniant , sed  iu  Her- 
manni  editione  » pervenanl . Vid.  an- 
notat. praeced. 

75.  Vulgo  itidem  dfUTp&c : Si  id 
me  non  accusas , tute  ipse  obiurgandus 
es.  Me.  sero.  G.  Hcrroannns : S.  id. 
non  me  acc. » tu  ipse  obinrgandu 
Me.  Scio . Sed  tute  idem  TOt{  tu  ipse  : 
quare  hoc  pro  glossemate  habendum» 
neque  scribendum  obiurgandus  , sed 
es  intelligendum»  ut  saepe  fieri  raouu» 
Ampli.  168. 
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PrimocJnm  omnium 

Male  dictitatur  tibi  volgo  in  sermonibus: 
Turpilucricupidum  te  vocant  cives  tui ; 

Tum  autem  sunt  alii,  qui  te  volturiui»  vocant:  go 

Hostisne  an  civis  comedis,  parvi  pendere. 

Haec  quom  audio  dici  in  ted,  excrucior  miser. 

C.ULICIE' 

Est  atque  non  est  mi  in  manu,  Megaronides:  . 

Quin  dicant,  non  est;  merito  ut  ne  dicant,  id  est. 

Mscaronidss 

Fuitne  hic  tibi  amicus  Charmides? 

Callicles 

Est  et  fuit.  gs 

Id  ita  esse  ut  credas,  rem  tibi  auctorem  dabo. 

Nam  postquam  hic  eius  rem  confregit  filius. 

Seque  ad  paupertatem  ipse  protractum  videt, 
Suamque  filiam  esse  adultam  virginem. 

Simul  eius  matrem  suamque  uxorem  mortuam:  9,> 


77.  Libri  homoeotelcoto  insuavio- 
re, Primumdum.  Cf.  Capt.  91. 

79.  Turpilucricupidum  : aicrjrpoxrp- 
in.  Vid.  de  eiu&tnodi  compositis  ad 

Mil.  14. 

81.  comedis  ) H.  e.  comedas.  Conf. 
Men.  14. 

81.  Edd.  stpirptj;:  Haec  cum  audio 
in  te  dicier , excrucior  miser.  Codd.  et 
edd.  vett.  non  dicier , sed  dici/ , h.  e. 
nisi  fallor,  dlcid%  sicut  d et /literas 
misceri  proclive  est,  et  saepius  cor- 
ruptum constat  hoc  d ephdcysticuro. 
Sed  reponere  malui  usitatissimum 
illud  ted,  quod  tanquam  opicum  qui- 
dam nimis  fastidiose  aspernantur.  Cf. 
Amph.  prol.  1 49*  Quid  autem  G.  Her- 
mannus  ? Nempe  sic  rescripsit : Haec 
quom  audio  in  te  dici , ego  excrucior 


miser.  « Critici,  inquit  praefat,  p.  16 , 
male  dicier  scripserant.  Haec  forma 
infinitivorum  nunquam  in  versibus 
iambicis  et  trochaicis  dactylum  con- 
stituit». Vellem  haec  probare  pla- 
cuisset viro  docto.  Quod  dum  fiat, 
interim  licebit  nobis  non  omnino  im- 
probare er  illud  parogogicura  , sive 
cum  eo  compositi  infinitivi  dactylum 
sive  alium  pedem  metricum  efficiant 
in  versibus  iambicis  et  trochaicis.  Et 
hic  quidem  pro  dactylo  futurum  non 
fuisse  vocem  dicier , quisque  videt, 
ut  mirer,  quid  sibi  voluerit  emenda- 
tor noster.  Vid.  Parei  lexic.  Plaut. 
Mantis*  v.  Paragoge. 

83.  Fuitne  pro  est.  Cf. 

Amph.  prol.  74. 

88.  (postijuam)ridet)Ci.  Amph.5o3, 


Digitized  by  Google 


TR1NVMVS 


343 


Quoniam  hinc  iturust  ipsus  in  Seleuciam , 

Mihi  conmendavit  virginem  gnatam  suam 
Et  rem  suam  omnem  et  conruptum  illum  filium, 
ilaec,  si  mi  inimicus  esset,  credo,  haud  crederet. 

Megarosides  95 

Quid  tu ? adulescentem  quom  esse  conruptum  vides. 
Qui  tuae  mandatus  est  fide  et  fiduciae, 

Quin  eum  restituis?  quin  ad  frugem  conrigis? 

Ei  re  operam  dare  te  fuerat  aliquanto  aequius, 

Si  qui  probiorem  facere  possis ; non , uti 

ln  eandem  tute  accederes  infamiam , «x> 

Malumque  ut  eius  cum  tuo  misceres  malo. 

C ALL1GLES 

Quid  feci? 

Megabohidks 

Quod  homo  nequam. 

C aLLICLKS 

Non  istuc  meum  est. 

Mecarosi»es 

Emistin'  de  adulescente  has  aed&  ? — Quid  taces  ? 

Vbi  nunc  tute  habitas? 

Callicles 

Emi  atque  argentum  dedi , 

Minas  quadraginta,  adulescenti  ipsi  in  manum.  ><>s 

Megaros  ides 

Dedisti  argentum? 

Callicles 

Factum,  neque  facti  piget. 

31.  Bene  sic  reposuit  G.  Herman- 
nus.  Libri  metro  sequiore : Quoniam 
hinc  iturus  est  ipse  in  Sei . 

94.  crederet ) H.  e.  credidisset.  Cf. 

Aul.  697. 

95.  Minus  recte  distinguitur : Quid 
tu  adolescentem » et  parum  placent 


vulgata  : quem  esse  corruptum  rides , 
quum  sequatur  : qui  tuae  mandatus 
clc.  Quum  causale  cum  indicativo  ne- 
que rarum  est  neque  malae  notae, 
ut  quibusdam  videtur.  D«  formula 
Quid  tu?  vid.  Aul.  i38. 

102.  meum  est ) Cf.  689. 
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Meo  ARO  N IDES 

Edepol  fide  adulescentem  mandatum  malae ! 

Dedistine  hoc  ei  gladium , qui  se  occideret  ? 

Quid  secus  est , aut  quid  interest,  dare  te  in  manus 
Argentum  amanti  homini  adulescenti,  animi  inpoti. 
Qui  exaedificaret  suam  incohatam  ignaviam?  X m 

Callicles 

Non  ego  illi  argentum  redderem  ? 

MEG  AEON1DES 

Non  redderes. 

Neque  de  illo  quidquam  neque  emeres,  neque  venderes. 
Nec,  qui  deterior  esset,  faceres  copiam. 

Inconciliastin’  eum,  qui  mandatust  tibi  ? 

Ille,  qui  mandavit,  eum  exturbasti  ex  aedibus? 

Edepol  mandatum  pulcre  et  curatum  probe ! 

Crede  huiic  tute:  tuam  rem  melius  gesserit. 

Callicles 

Subigis  maledictis  me  tuis , Megaronides , 


to8.  Apirpu  libri  interpretatione: 
Dedistine  hoc  pacto  ei  gladium , qui 
se  occideret  ? nam  quod  secundau» 
syllabam  in  Dedistine  corripi  posse 
censet  G.  Hermauuus,  fallitur:  quo- 
modo etiam  106  male  reposuit  invitis 
codd.  Dedistine  argentum  ? Hoc  pro 
co  quod  est  Hoc  modo  vel  Hac  de 
causa , passim  legitur.  Vid.  Horat. 
Tursell.  h.  v.  Noster  Pcrs.  i33:  Hoc 
tu  reperire  mi  argentum  potes. 

1 16.  Ille ) Cf.  Asin.  770. 

118.  Libri  numeris  horridioribus: 
Credo  huic  tute : suam  iam  ( vett.  edd. 
iam  suam ) melius  rem  gesserit ; neque 
sibi  constat  sententia , Callidi  aliquid 
credendum  esse  propterea,  quod  suam 
ipsius  rem  melius  ( h.  c.  bene  : vid. 
Aul.  289)  gerere  soleat;  nisi  ioco 
inexpectato  suam  pro  tuam  dixisse 


Megaronidera  existimes;  quod  nolim, 
quum  et  iratior  «t  minime  facetus  sit 
hic  senex.  Non  male  igitur,  me  indi- 
ce , Larahinus  : Crede  huic  tute : tuam 
iam  melius  rem  gesserit , ad  quam  fa- 
ciem Terentius  Ad.  HI , 3 , 18  : Huic 
mandes ; si  quid  recte  curatum  velis  ; 
et  secundum  Lamhinum , meliore 
quidem  numero  , G.  Hermannus : 
Crede  huic  tute:  hic  iam  tuam  rem 
m.  g.  Sed  iam  huius  loci  non  est , 
neque  hic  placet,  quod  metri  gratia 
infersit  Hermannus.  Quibus  exclusis, 
huiic  excudi  iussi,  de  qua  forma  mo- 
nitum Ampli.  128.  Sed  unde  illud 
suam  ? inquies.  Dicam  , quod  sentio. 
Qnum  edd.  vgtt*  exhibeant  C.  h.  tute: 
iam  suam  m.r.  g. , primitus  scriptum 
tutetuam , altero  tu-  a syllaba  proxima 
intercepto,  degenerasse  puto  in  tu- 
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Novo  modo  adeo,  quod  meae  concreditum  est  uo 
Taciturnitati  clam  fide  et  fiduciae, 

Ne  enuntiarem  quoiquam,  neu  facerem  palam, 

Vt  mihi  necesse  sit  iam  id  tibi  concredere. 

MlOAROHIDKt 

Mihi  quod  credideris , sumes , ubi  posiveris. 

Calliclis 

Circumspicedum  te,  ne  quis  adsit  arbiter  us 

Nobis,  et,  quaeso,  identidem  circumspice. 

Mkgauomides 

Ausculto,  si  quid  dicas. 

Ca  UICIES 

Si  taceas , loquar. 

Quoniam  profectus  hinc  est  peregre  Charmides, 
Thesaurum  demonstravit  mihi  in  hisce  aedibus. 

Hic  in  conclavi  quodam....  Sed  circumspice.  i3o 

Msgaboiciobs 

Nemo  est. 

Callicles 

Numorum  Philippeum  ad  tria  millia. 


leam , mox  tute  iam.  T 6 suam  vero 
sedulo  inculcatum  arbitror  a corre- 
ctore, vel  postquam  obliteratum  esset 
tuam  t ut  laborare  sibi  viso  versui 
succurreret,  vel  etiam  tw  luam  adhuc 
conspicuo,  quia  scilicet  suam  putius 
quam  alterius  rem  agere  videbatur 
Megaronidi  Callicles.  Perscripsit  is 
igitur  in  libro,  qui  ad  manum  fuit, 
suam  , quod  deinde  magis  magisque 
propagatum  est;  nec  dubito  quiu 
exstent  codd. , in  quibus  utrumque, 
et  tuam  et  suam  legutur , sicut  vulgo 
Ba.  468  , legitur  Nae  iUa  illud  hercle 
cum  malo  Jecit  suo,  meo,  ad  quem 
locum  vide  quae  annotamus. 

lao.  Codd.  incassum  repetita  ut 


coniunctione : Novo  modo  adeo , ut 
quod  meae  c.  e. 

125.  Male  pleraeque  edd.  divise: 
Circumspice  dum.  Vid.  ad  Aul.  286. 

128.  Vulgo  : Q.  hinc  est  prof.  per . 
CA.  Praeter  necessitatem  G.  Herman- 
nus  : Nam  quoniam  hinc  etc.  Trans- 
ponenda erant  verba  hinc  est  projecto. 
— Quoniam.  Vid.  Aul.  prol,  9.  — 
projectus  est.  Vid.  Rud.  749. 

129.  demonstravit  mihi  ) Sic  MSS. 
et  vett.  edd.  Vulgares  numero  pes- 
simo : Thesaurum  mihi  demonstravit 
in  A. a.,  nec  multo  rectius  G.  Her** 
mannus'-  Th.  in  hisce  dem.  mi  aedibus. 

i3i.  To  Philippeum  prius  relidit. 
Vid.  Amph.  prol.  74. 
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Id  solus  solum  per  amicitiam  et  per  fidem 
Flens  me  obsecravit  suo  ne  gnato  crederem, 

Neu  quoiquam , unde  ad  eum  id  posset  permanascere. 
Nunc  si  ille  bucsalvos  revenit,  reddam  suom  sibi;  ,35 
Si  quid  eo  fuerit,  certe  illius  filiae, 

Quae  mihi  mandata  est,  habeo  dotem  unde  dem: 

Vt  eam  in  se  dignam  conditionem  conlocem. 

Megaeonidbs 

Proh  di  inmortales,  verbis  paucis  quam  cito 
Alium  fecisti  me.'  alius  ad  te  veneram. 

Sed  ut  occepisti , perge  porro  proloqui. 

Callicles 

Quid  tibi  ego  dicam,  qui  illius  sapientiam 
Et  meam  fidelitatem  et  celata  omnia 
Pene  ille  ignavos  funditus  pessuindedit? 

Megaroxi  des 

Quidum  ? 

Ca  llici.es 

Quia,  rure  dum  sum  ego  unos  sex  dies,  ,45 
Me  absente  atque  insciente , inconsultu  meo , 

Aedis  venalis  hasce  inscribit  literis. 

Megaroxides 
Adesurivit  mage  et  inhiavit  acrius 
Lupus;  observavit:  dum  dormitaret  canes, 

Gregem  universitn  voluit  totum  avortere.  ,5o 


134.  MSS.  vitiose,  permancscet e. 

1 35.  tibi ) H.  e.  et.  Cf.  Cas.  91. 
ify.daltm)  Vid.  ad  Atnph.  341. 

Frustra  G.  Hennannus  : Q.  m.  m.  e ., 
h. , dolem  illi  unde  dem. 

141.  Sed  ut  occepisti ) Vid  .ad  Curc.43. 
148.  Codd.  iperptuf  : Me.  Adesuri- 
vit magis  et  inhiavit  acrius.  G.  Her- 
niannus  fuga , ut  opinor , anapaesti 
post  dactylum  ( -vi t mage  et  inhia») 
Adesurivit  mage  y inhiavit  acrius.  Sed 


vide,  quae  utonemus  ad  Rud.  prol. 
43,  a quibus  non  dissentit  censor 
editionis  Hermannianaa  in  epheiue- 
ridd.  leuenss.  a.  i8o5,  pag.  585. 

i5o.  Vulgo  Taut0A07ix<uc  --  Gregem 
universum  voluit  totum  avortere . Re- 
scripsi G.  universim  v.  lotum  a.,  quo- 
modo dicitur  Omnino  omnis , et  Apu- 
leitts  habet  Mctamm.  VII,  pag.  189, 
3o  cd.Elin. : universim  omnes  adsen- 
sere.  Edd.  aliquot  antiquissimae,  quas 
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C.  LL1CLKS 

Fecisset  edepol , ni  haec  praesensisset  canes. 

Sed  nunc  rogare  ego  vicissini  te  volo. 

Quid  fuit  olTicium  meuin  me  facere,  face  sciam. 

sequitur  Camerarius , tecum  male  ex-  per  sibi  sit  parata  eHhgium.Hnius  am- 
liihcnt  pro  totum.  Aliquanto  melius  inadversiooi»  vi  multos  Hermannus 
aliae,  in  his  Sarracenia  anui  1499,  mutavit  locos:  I,  a,  137:  Quid  fidi 
lunt.  Alti. , quas  laudare  soleo:  C.  officium  meum  me Jitcere , fice  sciam. 

V.  secum  a. , quam  lectionem  probant  Tribrachum  hic  e quiula  deturbavit 
Acidalius  Divr.  in  Plaul.  pag.  5o*  et  sede  ,fac  ponens.  I,  »,  ia(3i)  :Cre- 

G.  Hermannus.  Nam  ferri  non  potest  do  hercte  te  gaudere,  si  quid  mihi 

Scioppius Suspp.  Lectt.  V,  |3,  recte  mali  est.  Sublato  dactylo  Hcrman- 
dtri  esistiinans  h.  I.  universum  lotum  nus  legit:  Credo  hirele  te  gaudere, 
et  infra  101 1,  ommbus  univorsis,  ut  si  quid  mi  est  mali.  III,  3,  49 
ibi  quidem  legendum  censet  secundum  (744):  Dicat,  patremque  td  tussisse 
MSS.  Palatt. , Unquam  haec  similia  aurum  libi  dare.  Dactylum  et  hic 
essent  to<{  totae  perpetuae  Most.  1 4-1-  Hermannus  : Dicdl  palremqu. 

,5i.  Debilibus  hic  versus  incedit  id  libi  iussisse  aurum  dare.  Sed  haec 
pedibus  et  caesuram  invenustam  ha-  incassum  omnia,  vulgaUeque  editio- 
bet,  fateor,  nec  tamen  propterel.  nes  erunt  ad  unam  omnes  repud.an- 
quidquam  mutandum  ceuseo;id  quod  dae.  Dactylus  enim  in  quinta  sede,  et 
fecit  novissimus  fabulae  editor,  re-  in  vocabulis  bisyllabis  adeo  frequens 

ponens  : sed  nunc  rogare  hoc  ego  vi-  in  Plauto  ac  Terentio  occurrit , ut  mi- 

cis,,,» te  volo,  quandoquidem  non  rari  subeat,  Herroannum  in  reum- 
desunt  alia  ejusmodi  versuum  esem-  modi  errasse.  Praesertim  quum  da- 
plaapud  utrumque  Comicum.  Si  quid  ctylus  in  quiuta  sede  non  semel  in 
novandum  est,  malim  equidem:  Sed  Trinummo  ex  Hermanm  ipsius  re- 
nuac  rogare  ego  te  vicissaltm  volo.  censione  deprehendatur , ut  I,  1 , i3 
V ici, tali m etiam  alibi  poeta  , quod  (»9)=  Quid  agit  tua  uxor?  ut  valet  ? 

solemniori  formae  facile  concesserit.  Plus  qutim  ego  volo.  II,  4,  38  ( 406) 

153.  Jitce)  Frustra  Jac  dedit  G.  Nequam  illud  verbum, l,  bine  voll , 
Hermannus;  ne  tribrachum  quinta  nisi  qui  bine  Jacit.  Nullum  equidem 
sede  haberemus  iambi  senarii.  « Plau-  Plauti  locum  contra  Hcrmannum  pro- 
tum , inquit  praefat.  pag.  16  , Ter  en-  feram,  verum  ex  ana  Terentii  purgati 
tiumque  legenti  sfumte  se  offert  obscr - comoedia.  Dactylum  videsis  Eun. 
vatio  , in  quinta  sede  trimetrorum  tri-  1,1,204  Egone  illam?  quae  illum  ? 

brachunt  et  dacty  lum,  si  qua  fieri  pas - quae  me.?  quae  non ? sine  modo.  1,2, 

sit,  maximeque  in  bisy  llabis  vocabulis , 33  : IV  eque  scibat , neque  per  aetatem 

vitari.  a Sed  recte  criticos  laudatus  etiam  polis  erat.  I,2,6l-  Sese  rt- 

supraad  148,  quem  praematura  mors  linquam £ ville  se  illam  mihi  dare . 

rapuit  reipubticae  literariae  , p.  575  I , 2,  .06:  Fauiiadumst  quod  vis. 

sq.  1 « Infelix  exceptio  * illud  si  qua  Merito  te  amo,  bine  Jacis.  Ita  etiam 

fieri  possit,  quae  adversis  in  locis  sem-  in  prol.  28 , et  I,  1,  83 ; 1 , 2 , 117  et 

» Critici  verba  hic  et  inferius  lalinc  versa  tibi  exhibemus , studiosissime 
Lector.  Eri.  7‘. 
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Vtrum  indicare  me  ei  thesaurum  aequom  fuit, 
Advorsum  quam  eius  me  obsecravisset  pater?  ,5j 
An  ego  alium  paterer  dominum  fieri  hisce  aedibus? 

Qui  emisset , essetne  eius  ea  pecunia  ? 

Emi  egomet  potius  aedis ; argentum  dedi 
Thesauri  causa,  ut  salvom  amico  traderem; 

Neque  adeo  hasce  emi  mihi  neque  usurae  meae ; ,«0 


120;  U,  3,  60;  V,  2 , 28;  V,  2,  68. 
Ea  tibi  duodecies  dactylum  ia  solo 
Eunucho  j nec  minus  eum  frequentem 
ia  caeteris  Terentii  comoediis  repe- 
rtas. Non  est  ergo,  cur  dactylum 
quinta  expellamus  sede.  Aliter  se  res 
dc  tribracho  habet.  Eum  enim  raro 
invenias  j in  dissy liabis  vero  omnino 
rarissime  , ut  et  in  sedibus  trimetro- 
rum caeteris.  Tribraclius  huius  modi 
in  Terentii  Andria  septies  tantum  oc- 
currit, bis  in  secunda  , bis  in  tertia  , 
iteinque  quarta,  semel  in  quinta  sede, 
netus  videlicet  V,  3 , 2 : Rem  potius 
ipsam  dic  , ac  mitte  male  loqui.  De 
primo  hic  ergo  pede  nulla  est  con- 
tentio « ( neque  ibi  facile  baberi  po- 
« te  st  per  indolem  latinae  linguae, 
« roouosyllabis  brevibus  carentis  , 
« quum  a praepositionibus  quibus- 
« dam  discesseris , quae  rursus  quos 
« casus  regunt  nominum  , fere  men- 
« suram  tribrachi  excedunt.  Bot.)  » ; 
atqui  eodem  i ure  possit  quis  collige- 
re, tribrachum  qui  ex  vocabulis  bis- 
syllabis constet,  locum  in  trimetro 
nou  habere:  et  dactylus  in  quinta 
sede  frequeutior  in  Eunucho  , quam 
tribraclius  in  Andria,  subducta  ratio- 
ne, invenietur.  Eiusdem  momenti  est 
et  altera  illa  Hermanni  animadversio : 
« Contra  primus  pes  trimetrorum 
pondus  ac  multitudinem  syllabarum 
desiderat».  Exinde  subiecit  Herm an- 
nus Ac!.  III , 3 , 3a  (727):  Mihi  qui- 
dem hercle  non  csl  quod  dem  mutuum. 


Pol  in  ipso  principio:  atque  ibidem 
41  (735).  Quasi  ad  adolescentem  a pa* 
tre  ex  Seleucia , ipse  legit  quasi  si.  Sic 
ergo  definiit  noster  primum  pedem 
nec  iamhtim , nec  tribrachum  iain 
esse  oportere.  Nemo  ergo  non  mira- 
bitur Herinanuum  non  ubique  iam- 
bum a prima  6t‘dc  removisse,  huneque 
iu  sua  editione  reperiri  prol.  2:  Se- 
quor : sed  finem  fore  quem  dicam  ne- 
scio , sicque  passi  m.  At  unde  hanc 
quaeso  animadversionem  eruerit  ? 
Iambus  enim  in  prima  sede  apud 
Plautum,  ac  Terentium  (neque  aliter 
res  sc  liabet  apud  Comicos  Graecorum, 
Latinis  harum  rerum  omnium  aucto- 
res. Bot.)  adeo  frequens  est,  ut  su- 
pervacuum sit  exempla  proferre,  quae 
prima  fronte  cuilibet  legenti  se  se  of- 
ferunt. Textus  immutare  huiusmodi 
argumentis  innixum  res  profecto  est 
immane  intemperantis  ingenii. » 

155.  Advorsum  quam)  Ita  MSS. 
quomodo  dicitur  Contra  quem  eodera 
sensu.  Sed  Acidalius  Divv.  in  Plaut. 
pag.  5o5:  ««Veteres  ( edd. ) inquit, 
omnes  Advorsum  quod:  et  accipio  sic 
dictum  scilicet,  ut  Praeter  quini* 
Prae  quod , et  plura  similia  ellipticae 
formae».  Huic  obtemperans  G.  Her- 
mannus  edidit : Advorsum  quod  mc 
eius  obs.  p. 

156.  Minus  eleganter  libri  nec  voce 
gravi  dominum  sub  ictu  posita : domi- 
num paterer. 

160.  netpte  usurae ) Vulgo,  nec  usu* 
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Illi  redemi  rursum,  a me  argentum  dedi. 

Haec , seu  sunt  recta , seu  pervorse  facta  sunt , 

Ego  met  fecisse  confiteor , Megaronides. 

Hem  mea  tibi  malefacta!  hem  avaritiam  meam! 
Hascine  propter  res  maledicas  famas  ferunt  ? ,63 

Megaronides 

Pausa.  Vicisti  castigatorem  tuom ; 

Occlusti  linguam:  nihil  est,  quod  respondeam. 

Callicl  es 


Nunc  ego  te  quaeso,  ut  me  opera  et  consilio  iuves, 
Communicesque  hanc  mecum  meam  provinciam. 

Megaronides 

Polliceor  operam. 

C ALLICLES 

Ergo  ubi  eris  paulo  post? 

Megaronides 

Domi. 

Callicles 

Numquid  vis? 

Meo  a RON  IDES 


170 


Cures  tuam  fidem. 


Callicles 

Fit  sedulo. 


rae : sed  assentior  G.  Hermanno , ita 
scribenti  praef.  Trin.  p.  14 1 «Nnm- 
qnam  aureae  aetatis,  quae  vocatur, 
scriptores  ac  et  ncc  ante  vocales  po- 
nunt. Nec  magis  neu:  quare  vs.  766 
( 721  ) ne  corrigendum  fuit.»  Confir- 
matur haec  observatio  pluribus  scri- 
ptorum locis  et  fidei  spectatissimae 
codicibus. 

162.  Legitur : Haec  sunty  seu  recte , 
seu  pervorse  facta  sunt ; Egomet  etc. 
in  quibus  verba  Haec  sunt  nihil  pror- 
sus habent,  quo  referantur,  nisi  ac- 
cipias pro  eo  quod  est  Tantum  est , 
de  quo  usu  milii  uou  coiistut., 


163.  Non  male  G.  Hermannus : 
Egomet  confiteor  fecisse  hacc , Meg. 
Sed  vid.  ad  Asin.  1S9,  Cist.  69. 

164.  Frustra  G.  Hermannus:  En 
m.  tibi  m en  meam  avaritiam  Libi . 
Codd.  aqxfTfw;  : hem  mea  mal.t  hem 
m.  av.  tibi.  Vid.  supra  ad  3. 

165.  Bene  sic  idem  vir  doctus, 
quum  vulgo  Camerarii  obtineat  con— 
iectura  haec  : Hascine  me  propter  res 
maledicta  differunt ? MSS.  et  vett. 
edd. : H.  me  propter  res  maledictas 
Jam  at  ferunt. 

171.  Numquid  vis  ? ) Cf«  Aul.  i3o. 
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Migakoniois 

Sed  quid  ais? 

C A LLICLES 

Quid  vis? 

Mkgarokidks 

Vbi  nunc  adulescens  habet? 


Calliglls 


Posticulum  hoc  reaepit,  quom  aedis  vendidit. 

MEGAfiU.tIDfcS 

Istuc  volebam  scire.  I sane  nunc  Vam. 

Sed  quid  ais?  quid  nunc  virgo  ? nempe  apud  te  est  ? 

Calliclks  17S 

Ita  est. 


luxtaque  eam  curo  cum  mea. 

Megaro  ni  des 


Recte  facis. 

C ALLICLES 

Num,  priusquam  abbito,  me  rogitaturus? 

MEGAR05IDES 

Vale.  — 

Nihil  est  profecto  stultius  neque  stolidius 


I70.  Sed  quid  ais  ? ) Vid.  Mere. 
481.  Male  autem  haec  ita  personis 
dividuntur:  Me.  Sed  quid  ais ? Ca. 
quid?  Me.  nunc  virgo  nempe  apud  te 
est.  Ca.  da,  esi?  luxtaque  etc.  N us- 
quam nisi  periocum,  velut  Men.  85, 
<|ui  aliquid  novi  se  quaesituros  signi- 
ficant formula  Sed  quid  ais?  ita  in- 
terpellantur a colloquentibus , nolen- 
tibus quippe  praefestinare  loqui , ubi 
atteiius  ca  est  provincia.  Parum  igi- 
tur est  reposuisse  cum  Acidalio  Di- 
vinat. in  PLaut.  pag.  5oi:  S.  q.  a.  ? 
Ca.  quid  nunc?  Me.  virgo  etc.  Sed 
verius,  ni  fallor , nos:  S.  q.  a.  ? quid 
nunc  virgo?  nempe  apud  te  est?  Ca. Ita 
€%l  etc.  h.  e.  S , q.  a.  ? quid  nunc  virgo 


agit ? quem  modum  loquendi  elli- 
pticum illustravi  Aul.  x 38«  Ita  est 
commicte  placuit  etiam  Hermanno. 

177.  Vox  priusquam  non  elidenda 
metri  gratia.  Vid.  Auiph.  Vel , 
quod  uuuc  malim  , rescribendum  : 
A uni , priusquam  abbito , me  rog.  etc., 
de  quo  vid.  Epid.  293.  Eius  glosse- 
ma est  Vulgatum  abeo.  Male  G.  Iler- 
mauuus  de  se  iufersit  etiam  hoc  mo- 
do: Num  etiam , p.  a. , me  rogitatu- 
rus? Me.  y ale.  Neque  perscriben- 
dum es,  quod  fecit  vir  doctus,  sed 
iutelligcudum , sicut  passiin  fieri  mo- 
nuimus Amph.  168.  Cneteruro  vulga- 
gatae  cdd.  rogaturus , sed  veteres  ple- 
niore Duuicio  rogitaturus. 
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Neque  mendaciloquius  neque  argutum  magis 
Neque  confidentiloquius,  neque  periurius,  ,go 

Quam  urbani  adsidui  cives,  quos  scurras  vocant. 

Atque  egomet  ine  adeo  cum  illis  una  ibidem  traho. 

Qui  illorum  verbis  falsis  acceptor  fui, 

Qui  omnia  se  simulant  scire,  nec  quidquam  sciunt; 
Quod  quisque  in  animo  aut  habet,  aut  habiturust,  sciunt; 
Sciunt,  quid  in  aurem  rex  reginae  dixerit:  ,sg 

Sciunt,  quid  luno  fabulata  est  cum  Iove; 

Quae  neque  futura,  neque  facta,  illi  tam  sciunt; 
Falson’  an  vero  laudent,  culpent,  quem  velint, 

Non  flocci  faciunt,  dum  illud,  quod  lubeat,  sciant.  I90 
Omnes  mortales  hunc  aiebant  Calliclem 
Indignum  civitate  hac  esse  vivere, 


179  sq . mendaciloquius  — conji den- 
tiloqniu  t ) Cf.  Epici.  3^0. 

i85.  Vulgo  flacci  (lior  ibas  numeris: 
Quod  quisque  in  animo  habet  aut  ha- 
bitura* esi,  sciunt.  V id.,  ad  Ampli. 
355.  Bentleius  Sclied.  de  metris  Te- 
rent. cap.  8 : Quod  quisque  in  animo 
habet  aut  habiturus,  sciunt , hiante 
quidem  versu , nisi  aut  non  liquescere 
dicutur  to  animo , aut  reponatur  ani - 
mod , quibus  de  rebus  vid.  Ampb. 
341  et  ibidem  prol.  149*  Sed  elrgan- 
tior  nostra  lectio,  et  verisimile  est , 
alterum  aut  omisisse  scribas  tanquam 
supervacuum.  Her manui  liber  haud 
melius  quam  vulgati : Quod  quisque 
habet  in  animo , aut  habiturus  est , 
sciunt . 

186.  Recte  sic  Hertnannus,  quum 
Benlleio  plaQiisset  i.  1. : Sciunt,  quoti 
in  a.  r.  r.  d. , quod  soloecum  est  ae- 
que ac  vulgatum  Sciunt  id,  quod  in 
a.  r.  r.  d.  Sed  hoc  etiam  parum  cjx- 
prrpov. 

187.  Vulgo  rainns  apposite  ad  prae- 
cedentem phrasin:  Sciunt,  quod  lu- 
no etc.  Quod  requiri  visura  fuerit  li- 


brariis ab  indicativo^/flin/afa  est;  sed 
cf.  Ampli.  235,  85 1 , Rud.  iooz. 

188.  Aciir/sw;  lihri:  Quae  neque  Ju- 
tura , neque  Jacta  sunt , tamen  illi 
sciunt.  Bentleius  1.  I.  ad  i85  : Quae 
neque  Jutura , neque  sunt , tamen  i.  s. 
G.  Hermannus,  excluso  Quae:  Neque 
Jacta , nct/uc  Jutura , 1. 1.  s.  Lenior  no- 
stra medicina,  qiiae  si  placebit,  sunt 
intelligcs  in  verbis  Jutura  et  Jacta , de 
quo  vid.  Amph.  168,  et  tam  accipies 
pro  tamen,  usu  veteri,  de  quo  vid. 
Ba.  1 135  sqq. 

192.  Vulgo  : Indignum  civitate  hac 
esse  et  vivere.  Sed  hoc  nimium,  non 
modo  civitate , sed  etiam  vita  indi- 
gnum visum  fuisse  Calliclem.  Satis 
poenae  exilium.  Terentius  Phorm.  V, 
7,  85  sq. : Non  hoc  fmbticitns  scelus 
hinc  de/ioilarier  In  solas  terras  ? Et 
sic  passim.  Atqui  MSS.  /.  c.  h.  esset 
v. ; et  vett.  edd.  I.  e.  h.  esse  vivet  e, 
inducta  copula  quae  forte  nata  vide- 
tur, quum  vel  apex  se  agglutinasset 
Tw  esse,  ut  esse  scriptum  pro  essest , 
mox  esset,  acciperetur  a librariis , vel 
iuuetim  exarata  tsscuiuere  sic  degenc- 
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Bonis  qui  hunc  adulescentem  evortisset  suis : 
Ego  de  eorum  verbis  famigeratorum,  inscius. 
Prosilui  amicum  castigatum  innoxium. 

Quodsi  exquaeratur  usque  ab  stirpe  Auctoritas, 
Vnde  quidque  auditum  dicant;  nisi  id  adpareat. 
Famigeratori  res  sit  cum  damno  et  malo; 

Hoc  ita  si  fiat,  publico  fiat  bono  : 

Pauci  sint  faxim,  qui  sciant,  quod  nesciunt, 
Occlusioremque  habeant  stultiloquentiam. 


LYSITELES 

IVIuitas  simitu  res  in  meo  corde  vorso;  b.  t.  II,  i. 
Multum  in  cogitando  dolorem  indipiscor; 

Ego  me  et  concoquo  et  macero  et  defatigo ; 

Magister  mihi  exercitor  animus  hinc  est : ,0s 


Sed  hoc  non  liquet , neque 

rarrnt.  Quam  editionum  lectionem 
recte  explicat  Acidalius  Divv.  in  Pl. 
pag.  5o3:  Indignum  esse  ut  viveret 
hac  civ.f  neque  aut  cum  Gulielmio 
Verisimm.  1»  24  reponendum  censeo: 
1.  civitate  ac  sese  vivere , vel  eodem 
sensu  cum  ipso  Acidalio:  /.  c.  h.  et 
se  virere , quam  coniccturam  in  ordi- 
nem recepit  G.  Hermamuis. 

196.  Vulgo  exquiratur.  Cf.  Epid. 
681  , Pers.  607. 

197.  y nde  ) Vid.  ad  Asin.  770.  — 
quidque.  Ita  MS5. , recte  probantibus 
Acidalio  et  Ucrmanno.  Edd.  auirpoi; , 
quicquid. 

198.  Bene  Guliclmius  Quaest.  in 
Trio.  cap.  1 : « Res,  inquit,  mihi  cum 
eo  est  usitatum  loqueudi  genus,  et 
frequentatum  in  litibus  et  indiciis 
maxime , dc  quibus  hic  Plautus  quum 


satis  cogitatum  est , 

ageret , occasionem  sumsit  lepidissimi 
ioci  Res  cum  malo  ei  sit ; pro  quo  usi- 
tate dicimus  malum  habeat.  *» 

204«  A uizpoiq  libri : egomet  me  con- 
coquo etc.  Egregie  correxit  G.  Her— 
mannus,  qui  et  10  primos  versus  Im- 
ius sceuae  recte  descripsit*  innume- 
ros eos  quidem  in  vulgatis. 

ao5.  Male  Hermaunus,  exercitor- 
que, dum  nescit,  ov  syllabam  finalem 
nominum  et  verborum  saepenumero 
porrectam  legi  ante  vocales,  quam 
rem  monui  Ampb.  prol.  38.  Magister 
exercitor  nihil  aliud  est  quam  magi- 
ster exercens.  Vid.  Vechneri  Helle- 
nolcx.  I,  2,8.  Frustra  quoque  idem 
sccuudum  alios  hic  pro  hinc  reposuit. 
Hinc , ab  hac  parte.  Tauquam  irruere 
in  se  fingit  auioium  TrpoGWTTOffoi&v- 
ptvov. 
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Vtram  potius  harunc  mihi  artem  expetessam , 

Vtram  aetati  agundae  arbitrer  firmiorem: 

Amorine  me  an  re  obsequi  potius  par  sit ; 

Vtra  in  parte  plus  sit  voluptatis  vitae  „0 

Ad  aetatem  agundam.  b.  d. 

De  hac  re  mihi  satis  haud  liquet;  nisi  hoc  sic  faciam  , 

opinor:  i.  t.  c. 

Vtramque  rem  simul  exputem ; iudex  sim,  reusque  ad 

eam  rem. 

Ita  faciam  ! ita  placet!  i.  h. 

Omnium  primum  Amoris  artis  eloquar,  quemadmodum 

expediant.  1. 1.  Il5 

Nunquam  Amor  quemquam  nisi  jeopidum  hominem 

postulat  se  in  plagas 

Coniicere;  eos  cupit,  eos  consectatur;  subdole  blanditur. 


209.  A p€Tpa;  legitur»  amorin  mc. 
Sequor  cum  Hcrmanno  edd.  vett. 
Decurtatus  quoque,  amor  ire  me , h. 
e.  ainorinc  me. 

a 12  sqq.  Novissimus  fabulae  edi- 
tor, dum  hos  quoque  versus  usque  ad 
aia  habet  pro  bacchiacis , temere  ad- 
dit, demit,  mutat  denique, 

— — neque  projicit  Iulum , 

ut  cum  isto  loquar  apud  Ciceronem 
Tusculi.  Quaestt.  1 , 5.  Scilicet  hoc 
Hermanni  est  opus,  ut  quam  pluri- 
mos scraper  possit  versus  in  eundem 
formam  metricam  redigat:  quae  ratio 
si  vera  est,  eo  tandem  devenietur,  ut 
optemus  cum  Quintii.  1.  I.  lom.  11 , p. 
180,  stetisse  Comicos  Latinorum  in- 
tra iambos  senarios.  Imo  varianda 
sunt  metra  cum  affectibus , praesertim 
in  canticis,  quum  aliud  ex  alio  cogi- 
tatur , neque  certus  aequahilisque  est 
animi  status  nunc  sperantis,  nunc 
desperantis  et  diversis  perturbationi- 
bus subinde  incitati,  ubi  tinum  idem- 
que  per  omnia  genus  versuum  poetis 

Plavt.  Com.  Toni. 


inculcare  nihil  aliud  est  quam  finire 
velle  infiuita,et  omnino  omnem  me- 
trorum viin  atque  gratiam  exstingue- 
re. Plura  in  hanc  sententiam  vid.  I. 
I.  ad  Cure.  96  sq.  Nunc  singula  huius 
loci  percenseamus. 

212.  Frustra  G.  Hermannus,  traus- 
positis  quibusdam  verbis  et  invectu 
m pro  nisi : De  hac  re  mi  haud  liquet 
talis  : ni  hoc  sic  Jaciam , opinor. 

213.  Male  idem  delevit  to  iram- 
que , ut  versus  bacchiacus  efficeretur, 
quum  manifesta  sit  in  his  iambico- 
rum forma  Ictram.  catal.,  sicut  iu 
sequentibus  trochaicorum.  Quod  in 
quibusdam  edd.  vett.,  vehit  Mcdiol. 
anui  1 5oo,  desiderantur  verba  utram- 
que rem  , (orte  accidisse  puto. 

214.  Clausula.  Vid.  ad  Epid.  197 
sq.  Alalc  Uerinannus:  lia  Jaciam: 
ita  placet  mi.  omnium  primum  amo- 
ris elc. 

'21 5.  To  quem - in  quemadmodum 
non  liquescit.  \ id.  ad  Ampli.  341« 
H$.aipidwn)  Cf.  Ampli.  1.  I.  et  116. 

IV  L 
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Blandiloquentulus;  ab  re  consulit,  harpago,  mendax, 

cuppes,  avarus. 

Elegans,  despoliator,  latebricolarum  hominum  con- 

ruptor 

Blandus,  inops,  celati  indagator:  nam  quomodo  quis 

adamat, 

Quom  sagittatis  extemplo  saviis  percussus  est,  1. 1.  e. 

Eloco  res  foras  labitur,  liquitur.  c.  t. 


« Da  mihi  hoc , mei  meum , 

•2. 1 8.  Libri  minus  cuu/t^m;  et  dis- 
iunctis  verbis , quae  componenda 
.sunt:  nam  blandiloquentulus  rectius 
nfcrtur  ad  blanditur,  et  illa  ab  re 
consulit  ad  sequentia  harpago , men- 
dax etc. ; sed  ita  libri : blandi- 

tur : ab  re  Considit  blandiloquentulus , 
harpago , mendax  etc. 

220.  nam  quomodo  quis  adamat  ) 
11.  e.  nam  quotnndocuuque  quis  ada- 
mat, sive  amare  occipit.  Hanc  lectio- 
nem deprehendere  milii  visus  sum  in 
hisce  manu  exaratorum  ct  editionum 
priucipuin  scripturis  depravatis  nani 
quam  ad  quod  dani  at,  namque  (Vel 
nam  qui ) ad  quod  clamat , nam  quam 
ad  quod  clamat , nam  cum  quis  clam 
amat.  Vei  horum  quis , quam  , quod 
compendia  saepius  inter  se  permuta- 
ta. Quomodo  autem  sic  usurpatum 
legitur  etiam  apud  Ciceronem  ad  Di- 
vinat. V,  20  init.,  Senecam  Cpisl. 
54  extrera.  aliosque. 

221.  Vulgo  minus  usitata  formula. 
Quam  extemplo , et  metro  pessuinda- 
to:  Quam  extemplo  saviis  sagittatis 
percussus  est,  i/lico  res  Joras  etc.  Vid. 
ad  Cure.  80.  Hennanuo  haec  ita  di- 
gerere placuit , de  qua  ratione  quid 
milii  videretur  significavi  ad  21 2 sqq.: 
amoris  Artis  eloquar , quemad- 
modum expediant : nurnquam  Amor 
qucnupmm , nisi  copidum  hominem  po - 


si  me  amas,  si  audes!  » 

c.  t.  c. 

stul/U  sc  Ceniioere  in  plagas : eos  cu- 
pit , conseciatur*  Ab  ri  consulit , sub- 
dole subblanditur , lllandiloqucntu— 
hisl , harpago  , mendax , aippes  , De- 
spoliator, latebricolarum  hominum 
corruptor , Celatum  indagator,  nam 
quoni  quisquam  amat  quam  , Quam 
is  ei  templo  sdvi  sagittis  f/craissust  t 
Illico  ctc.  de  quibus  temerariis  muta- 
tionibus ipse  praefatiouis  pag.  1 1 1 
«Haec,  inquit,  aratus,  elegans , 
deinde  blandus , inops  , quae  metrum 
prorsus  nb  se  segregat,  ut  interpreta- 
tiones expuli , quaruui  avarus  ad  har- 
pago, elegans  ad  cuppes , blandas  ad 
blandiloquentulus , inops  ad  despolia- 
tor pertinet.  » Sed  haec  iiiiuimc  spe- 
ciem interpretationum  prae  sc  ferunt , 
ut  quorum  ne  imum  quidem  plaur. 
eandem  cum  altero  potestatem  habeat, 
neque  tam  exclusas  istas  voces  ab  sc 
segregat  metrum , quam  tales  corre- 
ctiones Plautus  et  ipsa  at  lis  criticae 
via  et  ratio. 

222.  Hunc  versum  recte  descripsit 
idem  vir  doctus : nam  iu  vulgaribus 
editionibus  verba  fl/ico  res  Joras  a<l 
antecedentem  versura  , et  reliqua  ad 
sequentem  referuntur , sicut  haec 
aucTfa  ibi  omnia  incere  iam  supru 
dixi. 

2a3.  si  me  amas  , si  audes  ) Malo 
ilennaiiuus,  creticum  lett.muUuui 
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Ibi  cuculus  ille:  « Ocelle  mi,  fiat  et  istuc,  et  si 

as.  ex  t.  (I.  et  i.  <1.  r. 
Amplius  vis  clari.  » Ibi  pendentem  ferit  illa:  iam  am- 
plius orat; 

Non  sat  id  est  mali,  quod  ecbibit,  quod  comest,  quod 

facit  sumti, 


«•{licturus  : u me  amat , audias.  Est 
hncc  clausula.  Vid.  ad  Ampli.  8t. 

224.  Cf.  de  hoc  metri  genere,  quo 
saepissime  Plautus  utitur , tmn.  1 , 
pag.  128  sq.  Versus  227  eiusmodi 
clausula  est  , dc  qua  vid.  ibidem.  Pes- 
sime Hcriuannus  , de  se  additis  verbis 
ecae  et  etiam  , -rw  ibi  vero  post  illa 
posito,  quod  inusitatum:  16/  ille  cu- 
culus ec ce,  ocule  mi,  futi  et  (hic  ver- 
sus ue  sanis  quidem  pedibus  incedit: 
nam  prima  syllaba  in  cuculus  brevis: 
vid.  Horat.  Sermui.  1,7,  3o. ) litue 
et  si  amplum  tibi  etiam  vis  dari , Da- 
bitur: illa  ibi  pendentim  ferit  etc. 
De  siguificatione  vocis  Cuculus  con- 
feres sequentia. 

225.  Libri  immiaso  glossemate  uui- 
rp<ft : et  si  amplius  vis  dari , Dabitur  ! 
ibi  illa  /tendentem  etc.  Non  male  Aci- 
dalius Divv.  in  Plaul.  pag.  304  seq. : 
«Saepe  Plautus  amatores  stupidos 
cuculorum  appellalioue  ferit.  Exem- 
plo sit  unus  Asinariae  locus,  ut  aliis 
oUerendis  purcani.  Sc.  Agedum  (S97): 
At  etiam  cubat  cuculus . surge , amator , 
t domum.  ( Communi  hoc  convicio 
iactari  stolidos  vel  stolide  se  gerentes, 
indicio  sunt  Per*.  780,  Pseud.  94» 
Horatii  l.  1.  ad  224  , et  in  primis  Per- 
sae 1 72  sq.,  ubi  sic  legitur : JSam  equi- 
dem te  iam  sedor  quintum  hunc  an- 
num, quom  interca , credo , Cucus  si 
in  ludum  iret , potuisset  iam  , ut  hie- 
ras probe  sciret , Quom  inierim  tu  in- 
genium meum  Jans  non  edici sti  atque 
injuris.  Bot.).  Pendentem  hic  autem 


quo  sensu  ? an  suspensum  cura  el  iu- 
certmn,  ut  vult  Lanibinus?  an  allti- 
sione  imaginis , quae  Rudente  Sc. 
Exi  e Jano  (62$  sq.  ):  La.  Quid , it 
attigero?  Tra.  Extemplo  hercle  ego 
te  Jollcm  pugilatorium  Faciam  , et 
pendentem  incursabo  pugnis , periuris - 
time.  (Cf.  etiam  Aniph.  124,  Asin. 
540,  Men.  842,  qui  locus  sic  habet: 
Mei*.  Al  ego  te  pendentem  fodiam  sti- 
mulis triginta  dies.  Truc.  733.  Bot.  ) 
An  simpliciore  intellectu  pendentium, 
dum  virgis  caeduntur?  ut  extremo 
Casinae:  jV ulla  causa  es/,  quin  pen- 
dentem me,  uxor , virgis  verberes . 
Sed  simplicissime  potius  est  ex  In- 
terpretis opinione.  *» 

226  sq.  Haec  vulgo  sic  leguntur  r 
— — non  sal  Id  est  mali  , ni  amplius 
etiam , quod  ebibit,  quod  comest , Quod. 
Jacit  sumpti,  nox  datur  ? ducitur  etc. 
Turbatum  hic  esse,  iam  aliis  subo- 
luit,  nec  tameu  placent  vel  reponen- 
tes: Quod  jacit  sumpti , datur:  nox 
ducitur : familia  ctc. , vel : Quod  Jacit, 
sumti , nox  datur,  munitur  familia 
etc.,  quomodo  dicitur  Truc.  280  sq. : 
suam  non  enim  ille  meretriculis  Mu- 
niendis rem  coegit ; vel  denique . Quod 
facit  sumti , datur.  ZVox  ducitur , id 
est  Si  nox  impetratur , omissa  parti- 
cula condi tionali  ( vid.  ad  Pseud.  64°  ) 
et  verbo  Ducendi  ita  usurpato,  ut 
Truc.  28  et  passini  apud  Nostrum. 
Id  tamen  probe  animadverterunt , 
qui  sic  rescriberent,  pendere  in  vul- 
gatis verba  ni  amplius  etiam  j et  recte 
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Ni  amplius  eliam  dalur  mox.  t.  d. 

Ducitur  familia  tota : vestiplici,  unctor,  auri  custos,  1. 1. 
Flabelliferae,  sandaligerulae,  cantrices,  cistellatrices. 


zo  datur  ad  Iiacc  retulerunt:  sed  in 
eo  lapsi  sunt,  quod  vel  verbum  nox 
nh  iis  segregarunt,  vel  non  emenda- 
turo ad  eadem  adiunxerunt.  Verbo 
rem  dicam:  forte  sunt  traiecta  illa  ni 
amplius  etiam  , et  cura  ro?;  mox  da- 
tur (nam  sic  legendum,  sicut  mox 
ct  nox  saepi  iis  confusa  monui  ad  Mere. 
329)  copulanda.  Haud  investigatum 
hoc  vitium  scripturae  sententiam  to- 
tius loci  obscuravit:  nam  quid  est, 
quod  sibi  dari  velle  dicatur  meretrix , 
nisi  quo  cibum,  potum,  snrntum  de- 
nique paret?  Nou  igitur  amplius  quid 
orat,  si  vulso  libri  veri  sunt,  sed 
idem , quod  iam  impetravit  ub  ama- 
tore, dentio  postulare  fingitur,  neque 
locum  habet  vocabulum  amplius.  Dein- 
de non  recte  nox  tum  demum  dari 
dicitur,  quum  rem  amator  iam  ma- 
gna ex  parte  dilapidavit;  id  quod 
nusquam  gentium  fit,  neque  hic  fa- 
cium significari  cogitandum  est,  ubi 
ante  sanis  sagittatis  percussus  dicitur 
amator,  quam  donare  incipit.  Sed 
ita  lutee  se  habent.  Principio  mere- 
tiix  pro  copia  sui  facta  poscit  tantum, 
quo  suum  ipsius  cibum  et  sumtum 
coeroat,  id  quod  ei  merito  praebea- 
tur ab  amatore.  Vcruin  inox , ubi 
perdite  amari  se  videt  j iam  amplius 
orat,  sccuni  ducens  totam  suam  fa- 
miliam, quam  satiet  et  vestiat  infe- 
lix cucus.  Sic  Chremes  ille  Teren- 
tianus Hcaut.  III,  1 , 42  Mjq.  de  Jlac- 
chide:  — ancillas  secum  adduxit  plus 
decem , Oneratas  veste  atque  auro : 
satrapa  si  siet  Amatnr , nunquam  suj- 
Jerre  eius  sum  tus  quae  at , Aedum  lu 
ftnssis.  Me.  eslne  ca  intus  i*  Ciire.  sit , 
rogas  ? Sensi ; namque  unam  ct  coc— 


nam  atque  eius  comitibus  Dedi : quod  si 
iterum  mihi  sit  danda , actum  siet  etc. 
Et  Men.  284 : — — Folia  nunc  ca- 
dunt Praeut  si  Iriduom  hoc  hic  eri- 
mus : tum  arbores  in  te  cadent : A am 
ita  sunt  lue  meretrices  omnes  elecebrae 
argentariae.  Hanc  igitur  emendatio- 
nem certam  puto,  neque  as&entiri 
possum  0.  Hermanno , vulgatam  le- 
ctionem sic  fucanti : — — iam  am- 
plius Orat , non  sdl  mali  est , ni  dm— 
pliust , quod  bibit , ( bibit  etiam  vett. 
edd.)  Quod  comesi , quod  Jacit  Jiim- 
tuis.  nox  datur , Ducitur  familia  ei 
tota  t vestispicis  ctc.  Sumpti  ex  hoc 
loco  his  profert  Nonius  vv.  Co- 
mesi et  y esti spici , quod  minime  fuit 
immutandum.  Sed  cretico  pedi  syl- 
laba deerat  scilicet.  Si  me  audis  , 
verba  comesi  ct  Jacit  jxovoffUA^o^uc 
prouuntiabis,  ut  metrum  constet ; qua 
de  re  vide  Amph.  prol.  74. 

228.  vestiplici  ) MSS.  vestiplice , 
quod  eodein  redit.  Edd.  vett.  in  his 
primae,  veslipicii . Pcstiplici  metro 
cougruit,  quod  evertitur  vulgato  ve— 
slisptci , nisi  quis  creticos  somniet 
versus,  quorum  hoc  loco  nec  vola 
nec  vestigium. 

229.  cantrices)  Cf.  Asin.  1 5g , CisL 
69.  G.  Hermaunus  ita  haec  digessit : 
— — vestispici  , F netor , auri  aistns9 

JtabelliJ'eraey  sandaligerulae , Cantri- 
ces, cistellatrices  , minat , renuncii , 
Panis  et  peni  raptores : ipse , dum  illis 
comis  est , Inops  fit  amator,  in  qui- 
bus nec  traiectiones  verborum  placent, 
et  aro6M70iovvff«5  infertur  iste  creti- 
cus Inops  fit  amator.  Nobis  ne  una 
quidem  vox  transponenda  fuit,  et 
rite  sequitur  ponderosos  trochaicos 
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Nunlii , renuntii , raptores  panis  et  peni.  1. 1.  c. 

Fit  ipse , duin illis  comis  est,  inops  amator.  i.  tr.  h. 
Haec  ego  quom  ago  cum  meo  animo  et  recolo,  ubi  qui 
eget,  quam  preti  sit  parvi:  1. 1. 
Apage  te,  Amor!  non  places!  nil  te  utor,  quamquam 

illuc  est  dulce. 

F.sse  et  bibere  Amor  amara  dat,  tibi  salis  quod  sit  aegre: 
Fugit  forum;  fugat  tuos  cognatos;  fugat  ipsus  se  a suo 


tclram.  acat.  eiusmodi  versus  eat.,  si- 
cut supra  221,  quem  excipit  iambus 
trim.  hy pereat. , clausulis  iis  adnu- 
meraudus,  de  quibus  exposui  ad 
Epid.  197  sq. 

23z.  Proceleusmaticus  recolo  t ubi 
pro  trochaeo  vel  spondeo  positus  est, 
ut  passim:  vid.  Ampli.  356.  Qui  non 
ningis  liquescit,  quam  prius  tc  se- 
quente versu:  cf.  ibid.  149. 

233  sq.  Male  interpungitur:  — — 
quamquam  illud  esi  dulce , esse  et  bi- 
bere. Amor  amara  dat  libi  salis  etc. 
Non  de  edendo  et  bibendo , quod 
vulgo  dicitur,  hic  sermo  est  scilicet , 
verum  de  amoris  prandio  el  poculo  t 
ut  curo  Nostro  loquar  Truc.  22,  188, 
quae  bic  quoque  in  animo  habens 
poeta  dixit : Esse  et  bibere  Amor  ama- 
ra dat  , libi  satis  quocl  sit  aegre  ,1».  e. 
Amor  amara  dat  ad  edendum  ct  bi- 
bendum , quae  tibi  satis  aegre  sint, 
quomodo  infinitivum  pro  gerundiis 
pnssiiu  esse,  Graecorum  more,  do- 
cent Vigerus  de  Idiotismm.  V , 3 , 7 , 
Vecbnertts  Hellenolex.  I,  2,  17,  3; 
ct  pronomina  relativa  libere  usurpari 
monitum  ad  Aul.  725.  G.  Hei  man- 
nus ulcus  hoc  uon  tetigit,  et  ago  mu- 
tando in  agito , pro.  apage  te  autem 
reponendo  a me  ajutgc , verbisque  di- 
vulsis, quae  eiusdem  versus  ambitu 
comprehendenda  sunt , ut  metris  cou- 


contuitu.*  ^33 

gruaut  sententiae  ( nara  bacc  praeci- 
pua venus  est  et  gratia  carminum , in- 
primis  sccnicorum),  nescio  quo#l>ac- 
chiacos  nobis  dliuxit,  quos  Plauto 
condonare  poterat,  lios: 

Haec  ego  quom  agi  | lo  cum  meo  ani  ( 
mo  et  recolo  ubi  | qui  eget , quam 
Preli  sit  | parvi , d me  apa  \ ge,  amor  : 
non  | places , nil 

Te  ego  utor : | quamquam  illud  | dul- 
ce est , es  | se  et  bibere . 

Amor  amara  etc. 

Caeternm  hoc  Quamquam  illuc  ( ama- 
re ) est  dulce  quam  dictum  sit  tutare - 
t nemo  erit , quin  sentiat.  Et  no- 
tabis raoovo pzsizv  haud  illepidam 
in  verbis  Amor  amara.  — Amor • 
Cf.  Amph.  prol.  38. 

a35.  F"  vocalis  iu  Fugit  et  priore 
fugat  elidenda  est  metri  gratia.  Cf. 
ibid.  74.  Pro  ipsus  libri  minus  con- 
cinne, ipse.  — Quae  liuuc  versum 
inter  et  sequentem  leguntur,  tmchiis 
a me  inclusa,  frigide  el  « prrpoo;  ex- 
plicuit Plauto  digua  illa  in  superio- 
ribus Jugat  tuos  cognatos.  V.  C.  Ne- 
que eum  sibi  amicum  volunt  dici , omis- 
so enim ; quam  primam  huius  glosse- 
matis formam  puto.  G.  Herraanntis 
hic  propinat  nobis  trochaicum  tetrauu 
eat.  et  duos  bacchiacos  tetrametros, 
qui  versus  sic  se  habent:  Amor  ama- 
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( Neque  enim  eum  sibi  amicum  volunt  dici.  ) 

Mille  modis  amor  ignorandust,  procul  adhibendusf , 

abstinendust : 

Nam  qui  in  amorem  praecipitavit , peius  perit , quam 
si  saxo  saliat,  as.  ex  t.  d.  et  i.  d.  h. 

Apage,  sis,  Amor!  tuas  res  tibi  habe,  Amor!  mihi 

amicus  ne  fuas  unquam! 

Munt  tam,  quos  miseros  maleque  habeas,  tibi  quos  ob- 
noxios fecisti. 

Certum  est  ad  frugem  animum  adplicare,  co.  ex  c.  d. 

Quamquam  ibi  animo  labos  grandis  capitur,  (et  t.  240 


rn  Hat  tibi , salis  quod  aegre  fit  i Jugit 
Jnrum  , Fugat  tuos  cogtudos , fugat 
se  se.  ipse  d suo  Contutu : neque  eum 
sibi  voliuit  dici  amicum.  Miror*  non 
primum  quoque  horum  versuum  le- 
vibus quibusdam  mutationibus  in 
eiusmodi  bacchiaei  formam  , constan- 
tiae causa,  vel  hoc  vel  simili  quodam 
modo  redegisse  virum  doctum:  Amor 
ama  | radat  libi)  | salis  quae  aegre;  | 
fugit  Jora.  Certe  hic  versus  nou  de- 
terior multis,  quibus  ditavit  Sarsiua- 
tcm. 

236.  Libri  immissa  copula  ccpirpia , 
quam  neglexit*  asyndeti  amans,  Plau- 
tus, de  qua  figura  dictum  Cnpt.  336: 

Mille  motlts  amor  ignorandust : 

Procul  adhibendus  est  atque  abstinen- 
tius: Quis  aure  tum  obtusa,  ut  tro- 
chaicum m his  numerum  non  agno- 
scat? Noluit  G.  Hcrmannus,  sed  rur- 
sus addens*  demens,  mutaris , bac— 
chiacos  nobis  fabricavit : Modis  mille 
amorem  ignorandumst , proailque  est 
Adhibendum,  de  quo  commento  ita 
rationem  reddit  praefat.  pag.  1 1 sq. , 
nt  abstinendum  explicationem  esse  di- 
cat difficilioris  locutionis  procul  adhi- 
bendum. Sed  fortius  quid  sonat  Ab- 


stinere quam  Procul  adhibere , estque 
haec  gradatio. 

237  sqq.  Dixi  de  hoc  metri  genere 
ad  Ba.  1160.  Hoc  autem  modo  nihil 
omnino  hic  novantium  fuit,  nisi  quod 
versu  23 9 tibi  quos  reposui  pro  quos 
tibi.  Naui  quoti  fiuts  pro  monosylla- 
bo usurpatur,  u litera  elisa,  more  Iit 
nevi  prisci,  ut  monui  Amph.  prol. 
90;  et  similiter  tam  rescriptum  pro 
vulgato  tamen , dc  quo  cf.  Ba.  ii3S 
sq.  G.  Hcrmannus  haec  partiiu  nd 
bacchiaconim,  partim  ad  creticorum 
modulum  sic  dimensus  est:  Adhiben- 
dum ; nam  qui  praecipitavit  in  amo- 
rem , Is  peius  periit  * quam  si  dc  saxo 
saliat.  Apage  sis * amor:  res  tuas  tibi 
habe  : mihi , amor , ne  Fuas  unquam 
amictis.  Sunt  tamen,  quos  nusere  et 
male  habeas , quos  libi  Flasti  obno- 
xios. iil  quibus  quod  misere,  dedit 
pro  vulgato  miseros , Acidalii  suasu 
fecit  ( Divv.  in  Plaut.  pag.  5o6  ) , 
cacterum  suo  Marte  rem  gessit , sicut 
soJet  in  canticis. 

240-243.  Neque  nihil,  neque  omnia 
hic  vidit  G.  Hcrmannus:  nam  pedes 
creticos  in  his  latere,  probe  animad- 
vertit: sed  puros  creticos  dum  con- 
cinnare uohis  studet»  operum  lusit. 
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Itoni  sibi  haec  expetunt : rem , fidem , honorem , 
Gloriam  et  gratiam.  c.  d. 

Iloe  probis  pretium  est.  Eo  mihi  mage  lubet  as.  ex  2 t.  Ii. 
(tum  probis  potius  quamc/e  cum  inprobis  24 s 

Vivere  vanidicis.  t.  h. 


PIHLTO.  LYSITELES. 


Philto 

Quo  illic  liomo  foras  se  penetravit  ex  aedibus?  II,  2. 

Lysitells 

Pater,  adsum,  as.  ex  t.  d.  et  i.  d.  c. 
Impera,  rjuod  vis:  neque  tibi  ero  in  mora,  neque  ine 

latebrose 

Abs  tuo  conspectu  occultabo.  t.  d. 


Ncropc  hi  versus  procul  dubio  sunt 
ex  illis  asynartetis , dc  quibus  monui 
tom.  I,  pag.  1 2y , sicut  eiuMiiodi  me- 
tris scatere  utriusqm;  linguae  Comi- 
cos poetas,  pluribus  suboluit,  in  bis 
censori  'i  rinum,  dd.  Herui,  in  ephe- 
im-ridd.  Iencuss.  anni  i8o5  , p.  58$. 
— T b frugem  non  liquescis  (cf.  Am  • 
pbit.  341  ):  nam  sic  ille  versus  scau- 
deudus  est,  recepto  inulosso  Certum 
at  ad  pro  cretico,  qua  dc  re  vid.  Capt» 
i53:  Certum  est  ad  | Jruglm  ani  | 
muni  tidplicare.  Boni  versu  242  /xo- 
eirerendumo  extrito : vid. 
Ampb.  prol.  74;  neque  opus  reponi 
cum  Hcrmanno,  sibi  boni.  243  clau- 
sula est,  more  asynortetorum  cx  eius- 
modi  versu  dimidio  constans.  Vid. 
ad  Mosi.  33 1. 

244  sqq.  Vid.  de  hoc  inctro  ad  Ba. 
S84  sqq. 


245.  A uirpta;  libri , quam.  Cf.  Ara- 
pliit.  prol.  69. 

246.  Clausula.  Cf.  monita  ad  240- 
243.  G.  Hermanuus  dum  creticos  pu- 
ros somniat,  ita  haec  more  suo  refor- 
mavit: Certum  ad  Jhigem  applicare 
animum  , quamquam  ibi  animo  Gran- 
dis capitur  labos.  Sibi  boni  haec  ex- 
petunt , rem  atque  honorem , fidem , 
Gloriam  et  gratiam,  nam  hoc  probis 
est  pret\.  Eo  nuhi  magis  labet  cum 
probis  potius  quam  Cum  improbis 
virere  cl  vanidici nlibus.  Postremum 
hoc  verbum  V anidicere  praeter  ana- 
logiam (ictum  est,  siquidem  non  licet 
dicere  Vaniloqui,  Mulubtbere , Onini- 
vagare , sicut  Vaniloquus,  Multibi- 
bus, Omnivagus. 

247-249.  Vid.  tom.  I,  pag.  128  sq. 
Versus  249  clausula  est:  vid.  ibid.  et 
ad  Mosi.  33 1.  G.  lietiuauuu*  cx  pe- 
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Philto 

Feceris  par  tuis  ceteris  factis,  c.  t.  c.  250 

Patrem  si  percoles  tuom  per  pietatem. 

Nolo  ego  cum  inprobis  te  viris,  gnate  mi,  c.  t. 

Neque  in  via,  neque  in  foro  ullum  sermonem  exsequi. 
Novi  hoc  seclum  ego,  moribus  quibus  sit.  Malus  bonum 

malum  esse  volt,  ut  1. 1. 
Sit  sui  similis;  turbant,  miscent  mores  mali,  rapax, 

avarus, 


nu  «no  promit  unum  creticum  et  duos 
bacchincos  tetram.  hujusmodi:  PiiIL. 
Quo  illic  homo  se  foras  penetrat  cx 
aedibus  ? Lr.  Pater , assum  , impera , 
ijund  vis,  neque  ero  in  mora , nec  La- 
tebrose me  ego  dbs  tuo  cons/tCclu  oc- 
cultabo. £ nostra  ratione  nihil  hic 
mutandum,  nihil  addendum,  nisi 
quod  verba  latebrose  me  transponen- 
da sunt  metri  gratia. 

aio  sq.  Singuli  venire  solent  hujus- 
modi cretici , tanquam  clausulae  aca- 
talectorum. Cf.  supra  al3  et  notata 
ad  Most.  3 1 5-  G.  Hermanmts  adden- 
do tuam  creticos  duos  extrudit  tetra- 
metros: Feceris  par  luis  caeleris  fa- 
ctis, si  Tuum  patrem  percoles,  per 
pietalCm  tuam , Nolo  ego  etc.  ludi— 
eium  de  his  versibus  meum  non  in- 
terponam. Id  tantum  monebo,  verba 
per  pietatem  recte  accipi  pro  pietate, 
quomodo  dicitur  per  fidem , per  gra- 
tiam , per  iocum  , per  lemjnis , ul  non 
sit,  quod  ad  sequentia  referantur,  id 
quod  placet  novissimo  fabulae  edito- 
ri. Neque  sic  obtestari  solent , ut  si- 
mul imperent  ( Nolo  etc.),  quippe 
illud  obnoxium  spreturi,  si  arbitra- 
rium hoc  liceat.  — Pro  Patrem  si 
reponere  potuissem  numero  meliore 
Si  patrem ; sed  praestat  acui  vocem 
'graviorem.  Caeterum  vid.  ad  Capt, 
i53. 


252.  Hir  versus  recte  descriptus  in 
editione  Herm. 

a53.  Verbi  Neque  vocalis  prior  eli- 
ditur utroque  loco,  sicut  Capt.  716  , 
ubi  vide  quae  annotamus,  et  in  versu 
Attii,  quem  laudavimus  ad  Ampli, 
prol.  74.  Carere  igitur  possumus  Her- 
manui  hac  correctione:  In  via  neque 
foro  ullum  sermonem  Cx  sequi. 

254-266.  Codd.  «fxir /5&>c:  Novi  ego 
hoc  seculum  , m.  q.  s.  G.  Hermaunus 
haec  redegit  iu  duos  creticos  ct  toti- 
dem trochaicos  tetram. : Novi  ego  sac- 
culum , moribus  quibus  siet  Malus  bo- 
num malum  esse  volt,  similis  ut  sit 
sui.  ( Creticus  malum  isse  volt  pror- 
sus intolerabilis.  Ferri  posset  talis 
malum  esse  volt , ut  to  a io  malus  li- 
quescere diceretur;  sed  ciusmodi  eli- 
siones u>«a  sunt  ex  viri  huius  docti 
ratione.  ) Turbant , miscent  mores  : 
malus , rapa  3 , avarus  , invidus : Sd— 
erunt  profanum , publicum  privatum 
habent : hiulca  gens.  Pedem  tro- 
chaeum, qualis  hic  est  Sacrum  pro- 
in  tota  antiquitate  non  invenias;  sed 
pro  iambo  tetrametro  haec  habenda 
forent,  si  recte  descripta  essent  ub 
Heruianno.  Nos,  omnino  nihil  mu- 
tantes, tres  effinximus  trochaicos  te- 
trametros , quorum  postremus  catale- 
cticus est  et  pro  clausula  usurpatus. 
Vox  mali  versu  255 
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Invidus;  sacrum  profanum,  publicum  privatum  ha- 
bent, 1. 1.  c. 

Hiulca  gens.  Haec  ego  doleo;  haec  sunt,  quae  med  ex- 
cruciant ; as.  ex  3 i.  h. 

Haec  dies  noctisque  tibi  canto  ut  caveas,  as.  ex  2i.l1. 

Quod  manu  nequeunt  tangere,  tantum  fas  habent,  ma- 
nus quo  abstineant;  1. 1. 

Cetera  rape,  trahe,  fuge,  late!  Lacrumas  haec  mihi, 

quom  video,  eliciunt, 

Quia  ego  ad  hoc  genus  duravi  hominum.  Quin  prius 

me  ad  pluris  penetravi? 

Nam  hi  maiorum  mores  laudant ; eosdem  lutulant,  quos 

conlaudant. 

Hisce  ego  de  artibus  gratiam  facio,  ne  colas,  ne  inbuas 

ingenium. 


«(Terenda  est,TU  a elbo*  qua  dc  re 
vid.  locus  Amphitruonis  laudatus  ad 
253. 

237  sq.  Vid.  de  hoc  genere  ver- 
suum a&ynartelorura  ad  Amph.  4**. 
Versus  a58  clausulae  loco  est  adhibi- 
tus. G.  Hcr mannus,  omisso  me  et 
repetito  haec  prouomine,  ut  trochaici 

efficerentur: hiulca  gens.  Haic 

ego  doleo : haec  sunt , quae  excruciant : 
haec  dies  noctisque  haec  libi  Canto  ut 
cavetis. 

259  sqq.  nequeunt  ) Libri  diffici- 
liore numero:  non  queunt.  T 6 manu, 
a litcram  elidit:  vid.  ad  253.  G.  Her- 
ma unus  pro  arbitrio:  — quod  manu 
haud  queunt  tangere , tantum  fas  ha- 
bent t Quo  manus  abstineant : caeterd 
rape , trahe , fuge , et  late,  (nos  ver- 
ba rape  , trahe , Juge , late  pro  duo- 
bus proceleusmaticis  accipimus,  de 
quibus  pedibus  metricis  vid.  Ampli. 
356.  ) Lacrumas  haec  mihi,  quom  vi- 
deo , eliciunt , quia  ego  ad  hoc  genus 
JJominum  duravi,  quin  prius  me  ad 


pluris  fienetravi  ? nam  ii  Mores  nia— 
iorum  collaudant : eosdem  , quos  hat— 
dant , lutant.  Me  penetravi.  Vid.  Pa- 
re i le&ic.  Plaut.  h.  v.  Gf.  supra  247, 
infra  281. 

263  sq.  Vocales  priores  in  verbis 
colas  et  modo  eliduutur,  sicut  et  to 
i in  gratiam  , quam  fi  guram  proso- 
diacatu  illustravi  Amph.prol.  74.  Si- 
militer alterum  v ia  vivito  liquescit, 
de  quo  vid.  ibidem  90.  Legitur  au- 
tem soloece:  hisce  ego  te  artibus  gra- 
tiam Jacio,  neu  colas , et  equrpue  : neu 
imbuas  , nisi  Jieri  potest , ut  neu  cum 
sequente  im-  in  unam  syllabam  coa- 
lescat, de  quo  vehementer  dubito, 
nec  similis  elisionis  exemplum  scio  , 
nisi  huc  trahatur  quoi  illud  Capt.  626. 
Hermannus  quoque,  ne  colas.  Caete- 
runi  pessime  haec  interpolavit  creti- 
cos fabricaturus : Hisce  ego  te  artibus 
gratiam  fticio , eas  R6  calas,  neu  tuum 
ingenium  iit  imbuas.  Meo  modo  et 
moribus  vivito,  quae  ego  tibi  Praeci- 
pio, ed  facito , Mire  vir  doctus  prae* 


362 


M.  A.  PLAVTI 


Meo  modo  moribus  vivito  antiquis ; quae  ego  libi  prae- 
cipio , eu  facito. 

Nihil  ego  istos  moror  fatuos  mores  as.  ex  c.  d.  et  t. 

Turbidos,  quis  boni  dedecorant  se.  ,gs 

Haec  libi  si  mea  imperia  capesses,  multa  in  pectore 

bona  consident.  t.  t. 

Lysitei.es 

Semper  ego  usque  ad  hanc  aetatem  ab  ineunte  adule- 
scentia t.  t.  c. 

Tuis  servivi  servitutem  imperiis,  praeceptis  , pater. 

Pro  ingenio  ego  me  liberum  esse  ratus  sum ; pro  impe- 


fat.  pag.  12:  « Antiquis  y inquit*  ad- 
scriptura  fuerat  ad  meis.»  Quem  re- 
felletis criticus  laudatus  supra  ad  240 
sqq.  pag.  583:  « Hic  patet  nullam 
omnino  esse  glossam.  Philtoail  Lysi- 
teli : — Meo  modo , et  moribus  vivito 
'Antiquis.  Quis  glossam  liic  inveniat? 
Nihil  aliud  Hermannus  inquit,  nisi 
antiquis  cura  meis  fuisse  coniunctum; 
deinde  prosequitur:  At  hic  nullum 
prorsus  meis  invenio.  Hcrmnnuus  ta- 
men constanter  aflirmal  meis  primum 
cum  moribus  , deinde  antiquis  etiam 
cum  meis  connexum  fuisse.  Tunc 
glossam  glossae  superadditam  habe- 
mus.» Legitur  autem  in  libris  mrn 
modo  el  moribus  y sicut  statim  Jatuos 
mores  et  turb.  et  2G9  : imperiis  et  prae- 
ceptis. AfltTM  haec  omnia.  Cf.  Capt. 
336, 

a65  sq.  Vid.  dr  hoc  metro  tom.  I, 
pag.  129.  Digessit  haec  et  interpola- 
vit G.  Hermannus  in  hunc  modum : 
— — nihil  ego  istos  moror  Facetos 
mores  turbidos  , quibus  boni  se  Dede- 
corant. haec  libi , si  ca/rfssos  mea  im- 
peria , Bona  multa  in  tuo  pictore  con- 
sident consilia.  Facetos  Camerarii 
cuuiectura  est,  uaiu  M$S«  factos , 


rio  tuom.  lyo 

vett.  cd  d.  fatuos.  In  ficeta  est  profecto 
ista  facetia , quae  nusquam , quod 
sciam , vitio  vertitur,  quo  dedecore- 
mur. Suavis  autem  est  G.  Hornum— 
nus  cum  suo  consilia , de  quo  addita- 
mento suo  sic  scribit  praefat.  pag. 
14:  « Vt  hic  (versu  fabulae  990 
huius  edit.,  quem  sic  refinxit:  Nisi 
etiam  laborem  ad  damnum  apponam 
in  ajfothecam  insuper?  ) sed  « Vt  hic, 
inquit,  in  proissum  fuit  propter  si- 
militudinem praecedentis  m9  ita  v. 
299  ( 267  nostrae  edit.  ) consilia  pro- 
pter consident.  » Euge , euge!  lepide  ! 
laudo  commentum  tuum ! CacLcruin 
cf.  annotat,  extretn.  ad  263  sq. 

269.  Apsrpoii  libri: — imperiis  ct 
praeceptis  y nec  melius  Hermannus, 
imperio  et  praec.  Vid.  modo  laudatus 
locus  harum  annotationum. 

270.  tuom  ) Recte  hoc  reposuerunt 
viri  eruditissimi,  quum  codd.  prae- 
ferant tuo.  Frigidi  euim  quid  habent 
haec : pro  imperio  tuo  tibi  servire  ani- 
mum meum  , aequom  censui , quum  ex 
illa  emendatione  elegautissime  oppo- 
nantur pro  ingenio  liber,  et  pro  impe- 
rio patris.  Qule  oppositio  clarius  ut 
appareat,  haud  nolim  emendari ; Pro 
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Meum  animum  tibi  servitutem  servire,  aequom  censui. 

P H I L T O 

Qui  liomo  cum  animo  inde  ab  ineunte  aetate  depu- 
gnat suo, 

Virum  ita  se  esse  mavelit,  ut  eum  animus  aequom 

censeat, 

An  ita  potius,  ut  parentes  eum  esse  et  cognati  velint; 

Si  animus  bominem  pepulit,  actum  est:  animo  servit, 

non  sibi;  a7; 

Si  ipse  animum  pepulit,  dum  vivit,  victor  victorum 

cluet. 

Tu  si  animum  vicisti,  potius  quam  animus  te,  est  quod 

gaudeas. 

Nimio  satius  est,  ut  opust,  te  ita  esse,  quam  ut  animo 

Iubet. 

Qui  animum  vincunt,  quam  quos  animus,  semper  pro- 
biores cluent. 

Lysiteles 

Istaec  ego  mihi  semper  habui  aetati  tegumentum  meae. 


ingenio  ego  meum  med  esse  ratus  sum  ; 
pro  imperio  luom  , ut  liberum  habea- 
tur pro  glossemate  tou  meum,  quo- 
modo Terentius  dixit  Phortn.  IV  , i , 
1 1 : ego  meorum  solus  sum  meus , et 
Persius  V , 88 : f^indicla  jmsltjuam 
meus  a praetore  recessi.  Quum  autem 
tuom  scribi  soleret  pro  tuum , verisi- 
mile est,  T9  m n sequente  vocabulo 
esse  interceptum. 

27  2.  Qui  ) Cf.  Amph. 

273.  Vulgo:  y Irum  is  itane  esse 
mavelit  etc.  To  is  non  legitur  in  co- 
dicibus antiquis,  nec  placet  tmesis 
P trum  itane  pro  V truninc  ita , quae 
Acidalio  in  mcutem  venit  l)ivv.  in 
Plaut.  pag.  507;  placet,  quam  idem 
suadet,  toO  ne  iu  se  mutatio  elegans. 
G.  Hermauuus  libris,  ut  dixi,  refra- 
gari tibus:  flrum  is  itaessc  mavelit  etc. 


275 . pepulit)  Recte  sic  editor  fa- 
bulae novissimus,  quomodo  sequente 
versu  uterque  MS.  Vulgatura  perpu- 
lit est  iu  editionibus  vett.,  quod  po- 
steriore loco  respuitur  a metro.  Item 
recte  Hermauuus  servit  reposuit  pro 
vulgato  servibil , quae  Gulielinii  con- 
jectura ap. STjso;  Verisiinm.  I,  3.  MS S. 
et  vett.  edd.  forte  geminato  114—,  ser - 
uiuit. 

276.  Itidem  ipurpue  libri,  Sin  ipse. 
rtc.  MSS?  recte  Si.  Vid.  Horat.  Tur- 
sell.  de  particc.  lut.  orat.  b.  v.  83. 
Male  G.  Hcrmannus,  tw  dum  expnn- 
cto : Sin  ipse  animum  pepulit } vivit , 
victor  victorum  cluet. 

277  sq.  Frustra  baec  transponit 
idem  vir  eruditus,  improbante  etiam 
eius  censore,  quem  laudavi  ad  24osqq. 

280.  liermaunus , nuhi  ego . Sed 
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Ne  penetrarem  me  usquam,  ubi  esset  damni  concilia- 

bulum , 

Ne  noctu  irem  obambulatum,  neu  suom  adimerem  alteri. 
Ne  aegritudinem  tibi,  pater,  parerem,  parsi  sedulo. 
Sarta  tecta  tua  praecepta  usque  habui  mea  modestia. 

Philto 

Quid  exprobras,  bene  quod  fecisti?  Tibi  fecisti,  non 

mibi.  i.  t.  2gs 

Mihi  quidem  aetas  acta  est  ferme ; tua  istuc  refert  ma- 

xurne.  1. 1.  c. 

Benefacta  benefactis  aliis  pertegito , ne  perpluant. 

Is  probus  est,  quem  poenilet,  quam  probus  sit  et  frugi 

bonae ; 

recte  proceleusmaticum  defendit  idem  Bentleio  et  nobis.  Bot.  ) , quantum  hic 
criticus.  Vid.  ad  Amph.  356.  operis  fiaty  poenilet.  (ad  quem  lo- 

a85.  Hermannus  hunc  versum  pro  cum  vidd.  interpp.)  — Idem  Etui. 
trochaico  venditat,  correpto  ex - in  V,  6 ($5q):  An  poenitebat  /lanitii,  te 
exprobras , quod  fieri  nullo  modo  po-  auctore  quod  Jecisset  adolescens?  — 
test,  ut  monui  ad  Rud.  467.  Bene  se-  Noster  Pseud.  I,  3 (298):  An  poeni - 
nis  allectum  exprimit  mutatum  me-  tel  te,  quantum  hic  fuerit  usui?  Truc. 
trum.  II,  6 (498):  Poeni tetne  te y quot  a n- 

28  6.  refert)  Frustra  Hermannus,  cillae  sunt  iam  ? Mil.  III,  a (733);  Aii 
rejfert.  Vid.  Asin.  375.  me  poenilet , iam  quanto  sumtui  Jue - 

287.  Bene  \ Jacta  bene  \ Jactis)  Vid.  rim  libi;  quod  recte  explicat  Lambi— 

ibici.  i5g,Cist.  69.  Male  autem  ver-  nus:  Non  parvo  sumtui  iam  videor 
sus  post  289  positus  in  vulgatis,  quum  tibi  fuisse.  — Ba.  V , 2 (1 138) : Satis 
liare  referantur  ad  illa  in  superiori-  iam  iam  rostri  est  convivii’,  me  nihil 

bus  : Quid  e x probras , bene  quod  Je-  poenitety  ut  sim  acceptus.  Cicero  lib. 

cisti?  libi  Jecisti , non  mihi,  neque  I de  Officiis  (I,  3):  tamdiu  autem 

ab  iis  sciuugi  debeant;  rursusque  velle  debebis , quoad  te  , quantum  pro- 

ldem  sit  tenor  versuum  288-290.  fcias , non  poenitebit ; id  est : — dum 

288.  Vulgo:  Is  probus  est , quem  satis  hoc  praeceptore  te  proficere  sen- 

non  jiocnilet , quam  probus  sil  et  Jrugi  tics.  (vel  interprete  Heusingcro:  Aon 

bonae.  Sed  recte  Gronovius:  «Dici-  poenitebit.  Non  parum  videbitur,  iu- 

mus,  inquit  y aliquem  poenitere,  quam  terprete  Servio  ad  Virgil.  eclog.  II, 

sit,  vel  quantum  fiat,  qui  non  est  con-  34  et  lib.  I Acn.  55z.  Ita  et  Livium 

tentus  eo,  quod  est,  vel  quantum  lit : locutum  I,  8 extr.  observatum  est 

non  poenitere  y qui  satis  eo  contentus  aliis.)  — Ergo  quem  non  j>oe  nitet  , 

est.  Sic  Terentius  in  Heaut.  (20);  quam  probus  sit  et  frugi  bonae  y est, 

At  enim  te  (Icg.  me  cum  Mureto,  qui  satis  sibi  videtur  probus  et  frugi 
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Qui  ipsus  sibi  satis  placet,  nec  probus  est,  nec  frugi 

bonae ; 

Qui  ipsus  se  contemnit , in  eo  est  indoles  industriae.  290 

Ltsiteles 

Ob  eam  rem  haec,  pater,'  autumavi,  quia  res  quaedam 

est, 'quam  volo 

Ego  me  abs  te  exorare. 

Philto 

Quid  id  est?  Veniam  dare  iam  gestio. 

Ltsiteles 

Adulescenti  huic  genere  summo,  amico,  atque  ae- 
quali meo, 

Minus  qui  caute  et  cogitate  suam  rem  tractavit,  paler, 
Bene  volo  ego  illi  facere,  si  tu  non  nevis. 

Philto 

Nempe  de  luo  ? 

Ltsiteles  ejS 

De  meo:  nam  quod  tuom  est,  meum  est:  omne  meum 

est  autem  tuom. 

Philto 

Quid  is?  egetne? 

Ltsiteles 

Eget. 

PlIlLTO 

Habui  tue  rem? 


bonae.  At  haec  sententia  prorsus  est 
contraria  illi,  quae  sequitur:  Qui 
ipsus  sibi  salis  placet , nec  probus  est , 
nec  frugi  bonae.  Hoc  verso  improbat 
yi/.aurtav  , priore  probat.  Imo  , si 
quiti  video,  nec  priore  probavit;  sed 
invitis  omnibus  libris  expungenda 
est  particula  negandi.  Scripsit  enim 
Plautus:  Is  probus  est , quem  poenitet , 
quam  probus  sit  et  frugi  bonae.  Hoc 
est , qui , utcunque  probus  sit , non- 
dum sibi  salis  placet , non  satisfacit 


sibi , sed  studet  usque  et  laborat , ut 
se  probiorem  etiam  praestet.  Hoc  et 
duo  alii,  qui  sequuntur,  versus  san- 
ciunt. » Sic  ille,  cui  obtemperavit 
etiam  fabulae  editor  Lipsieusis. 

292.  V eniam  dare  iam  ) Ita  MSS. 
In  vulgatis  homoeotelenton  est  * eniam 
iam  dare , quod  ab  Angelio  accepisse 
videtur  Camerarius.  Scriptis  etiam 
Hornum nus  auscultavit. 

295.  iVcmpc  ) Vid.  Asiu.  770. 
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Lysiteles 

Habuit. 


PfTf  LTO 

Qui  eam  perdidit  ? 

Publicisne  arlfinis  fuit  an  maritumis  negotiis  ? 
Mercaturamne  an  venalis  habuit,  ubi  rem  perdidit? 

Lysiteles 


Nihil  istorum. 


Philto 


Quid  igitur  ? 

Lysiteles  3o» 

Per  comitatem  edepol,  paler; 
Praeterea  aliquantum  animi  causa  in  deliciis  disperdidit. 
Philto 


Edepol  hominem  praedicatum  ferme  familiariter, 

Qui  quidem  nusquam  per  virtutem  rem  confregit, atque 

eget! 

Nil  moror  eum  tibi  esse  amicum  cum  eiusmodi  virtu- 
tibus. 305 

Lysiteles 

Quia  sine  omni  malitia  est,  tolerare  egestatem  eius  volo. 


ayj.  Qui  ) Cf.  Amph.  i /,  9. 

3oi.  Recte,  tue  iudice,  Acidalius 
Diw.  in  Plaut.  pac.  507:  «Praedica- 
tum, inquit,  Jamiliaviter  eo  dicit, 
quia  turpem  decoctionem  aequalis 
sui  valde  amice  ct  leniter  et  comiter 
extulerat  adolescens,  ut  appareret, 
amicissimum  et  plane  familiarem  illi 
esse,  (quomodo  Terentius  Audr.  84: 
Huius  mortem  tum  Jtri  Jarniliarilcr. 
Bot.  ) Nam  sic  interpretari  malim, 
quam  cum  Lnmbiuo , familiariter 
esse  libere,  ut  familiares  solent:  etsi 
vocem  eandem  hoc  sensu  Epidici  prin- 
cipio fuisse  scio:  Ep.  Heu  i,  adolescens. 
'i  n.  quis  properantem  mc  reprehendit 
pallio  ? Ep.  Familiaris , Th.  fateor  : 


nam  odio  es  nimium  familiariter.  ( Te- 
rentius quoque  Heuut.  6 : ut  te  auda- 
cter moneam  cl  Jarniliarilcr.  Et  Plior - 
inion.  8i3:  Familiariorem  oportet  esse 
hunc : minitatur  malum.  Bot.)  Minus 
id  huc  convenit.  Nou  enim  libere  ct 
sine  circuitione , sed  timide  et  vere- 
cunda circumlocutione  causam  ege- 
statis amici  sui  Lysiteles  protulerat, 
asperam  per  se  nec  probam  satis  mi- 
tigans et  fuco  quodam  excusationis 
exornans.  Sic  enim  aiebat : Per- 

comi talem  edepol , pater } Praeterea 
aliquantum  animi  causa  in  deliciis  di— 
sperdidit.  (Et  294 '•  Minus  qui  caute 
et  cogitate  suum  rem  tractavit.  Et  si- 
militer per  totam  sccnaui.  Bot.  )» 
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Plll  LTO 

De  mendico  male  meretur,  qui  ei  dat,  quod  edit,  aut 

bibat : 

Nam  et  illuc,  quod  dat,  perdit,  et  illi  prodit  vitam  ad 

miseriam. 

Non  eo  dico,  quin,  quae  tu  vis,  ego  velim  et  faciam 

lubens ; 

Sed  ego  hoc  verbum  quom  illi  quoidam  dico , praemon- 
stro tibi : 

Vt  ita  te  aliorum  miserescat,  ne  tui  alios  misereat. 

L YSITELRS 

Deserere  illum  et  deiuvare  iu  rebus  advorsis  pudet. 

Ph  IITO 

Pol  pudere  quam  pigere  praestat,  lolidein  literis. 
Lysitkles 

Edepol  deum  virtute  dicam,  paler,  et  maiorum  et  tua 
Multa  bona  bene  parta  habemus:  bene  si  amico  feceris. 
Ne  pigeat  fecisse;  ut  potius  pudeat,  si  non  feceris.  3i5 

PlI  I LTO 

De  divitiis  magnis  si  quid  demas , plus  fit , an  minus  ? 
Lysiteies 

Minus,  paler;  sed  civi  iimiuni  scis  quid  cantari  solet  ? 


3o6.  edit  ) Frustra  Hcrmunntis  se- 
cundum Parcunt  ct  Rei/.imn,  edat. 
Vid.  ad  Men.  14*  Improbat  liauc  mu- 
tationem t-tiam  criticus  laudatus  su- 
pra ad  240-243. 

3o8.  prodit  ) Ita  Servius  ad  Virgi- 
lii  Aon.  IV  , 23 1 , recte  probante  no- 
vissimo fabulae  editore.  (Jodd.  upi- 
rpoi^y  producit. 

3o8.  Libri  numero  duriore:  Non  co 
hoc  dico  etc. 

3ii.  deiuvare  ) Male  desivare  legi- 
tur ex  Festo.  Docet  quidem  Meursius 
Excrc.  critt.  I,  pag.  ufy,  dixisse  ve- 
teres Desinarc  et  Desinere , fodare  et 


fodere , f i ellarc  ct  f et  Iere , f altare 
et  fallere,  et  alia  mulla  eiusmodi; 
ucc  tamen  Desinare  h.  I.  probat,  sed 
relinet  Deiuvare , tanquam  <mp?]Ttxov» 
Si  ut  i lia  sunt  Deplere,  Dclumcre,  De- 
sugere, Deludere  apud  Plinium  ct 
alia  nonnulla , quae  proferunt  iutcr- 
preles  ad  Epid.  62. 

3 12.  Pseud.  274:  Nimio  id,  quod 
pudet,  facilius  Jerlur,  quam  illud , 
quod  piget. 

313.  ( le.it m virtute  ) Cf.  Mil.  672. 

3i7*  V ulgo : Ly.  Minus  , pater,  sed 

civi  immuni  fico  scis  tpiid  cantari  solet  f* 
Sed  recte  Taubtjtuuuus ; «MS.  pr. 
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Quod  habes,  ne  habeas,  et  illuc,  quod  nunc  non  habes , 

habeas , malum : 3ao 

Quandoquidem  nec  tibi  bene  esse  potes  pati,  neque  alteri. 

Pili  ITO 

Scio  equidem  istuc  ita  solere  fieri;  verum,  gnate  mi  , 

Is  est  inmunis,  quoi  nihil  est,  qui  munus  fungatur 

suom.  i.  t. 

Ltsitei.es 

Deiim  virtute  habemus,  et  qui  nosmet  utamur,  pater. 
Et  aliis  qui  comitati  simus  benevolentibus.  ( 1. 1.  c. 
Phiito 

Non  edcpol  tibi  pernegare  possum  quidquam,  quod  velis. 
Quoius  egestatem  tolerare  vis?  Loquere  audacte^  patri. 

Lvsiteles  3s5 

Lesbonico  huic  adulescenti,  Charmidai  filio, 

Qui  illic  habitat. 

P H 1 1 T O 

Qui  comedit,  quod  fuit,  quod  non  fuit? 

Lysiteles 

Ne  opprobra , pater : multa  homini  eveniunt,  quae  volt, 

quae  nevolt. 

dixerit  poeta  , Qucul habes , ne  habeas. 
Orta  autem  videtur  vocula  ex  sequen- 
te, sicut  misceri  passim  Non  et  Nunc 
monui  Asin.  84»  Most.  335.  Legen- 
dum igitur  censeo,  Tp  ne  non  lique- 
scente (vid.  Amph.  i49):  Quoti  ha- 
bes , ne  habeas , et  id , quod  non  habes , 
habeas , malum.  Id  quoque  et  Illud 
non  semel  inter  se  permutata. 

3x5.  Charmidai ) Ita  legendum 
senserat  Tauhmauuus.  Cf.  Epid.  497. 
Vulgo  ex  interpretatione , Charmidar. 
Putide  et  praeter  libros  Parcus  el  Her- 
mannus:  Lesbonico  huic  adulescenti , 
Charmidae  huius  filio. 

3x8.  Multa  homini  eveniunt %qnacvt>lt% 
quae  nevolt.  Proveibium , ut  v id  clui  .4 


civi  inmuni  inmuni ficos  scis . sec.  in— 
mini  (vel  itnmiini)  inmuni  ficos  (vel 
inmunijico ) scis,  ut  videatur  Grutero 
illud  inmuni  recipiendum  in  conte- 
xturo , eiccto  inmuni  fico , tanquam 
alterius  scilicet  interpretamentum, 
quodque  alioquin  officiat  numeris.  » 
Et  ad  inmuni  respondet  Pluito:  /s 
est  inmunis  etc.  Grutcnim  sequitur 
etiam  G.  Hermaunus. 

3i8.  Asperiores  numeri  huius  ver- 
sus, et  minus  recte  cfxyanxov  illud 
ne  ita  eliditur,  ut  rix  audiri  possit; 
to  nunc  vero  non  modo  otiosi  quid 
babet,  sed  concinnitatem  etiam  mem- 
brorum sententiae  Imius  turbat,  quum 
non  Quod  nunc  habes , nc  habeas , sed 
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Mentire  edepol,  gnate,  atque  itl  nunc  facis  haud  con- 
suetudine ; 

Nam  sapiens  quidem  pol  ipse  fingit  fortunam  sibi : 330 
Eo  ne  multa,  quaenevolt,  eveniunt,  nisi  fictor  maiust. 

329-336.  Hi  versus  hoc  ordiuc  legi  Sagientia  ah  ingenio  est:  aetas  autem 
solent:  Lr.  Ne  offprobra  — Ph.  Age-  illam  mitigat,  ad  maturitatem  perdu- 
dum — Sapientiae  actas  — Ph.  Mcn-  cit,  meliorem  raolliorcinque  reddit . 
tire  — Nam  sapiens  — Eo  nemulta  plane  ut  cibus  a condimeuto  perfici- 
— Mulla  — tritae  — Pii.  Non  aeta-  tur  et  gratior  cilicitur  tantum,  ipse 
tc  — . Sed  Acidalius  Divv.  in  Plaut.  alias  per  se  constans.  Ita  quod  con- 
pagg.  SoB  sq. : «Cedo,  inquit , quis  dimeutum  cibo  est,  id  aetas  sapienti 
haec  iulclligerc  se  commode  aut  in-  aut  sapientiae.  Nam  non  pugnem  de 
telligi  posse  , quamdiu  sic  scribuntur,  mea  ibi  lectione  (ct  librorum  omnium, 
affirmabit?  Contra  quis  omnia  apta  quotquot  iauotuere,  sapiens  aetati  ci  - 
Invicem  et  plana  non  fatebitur  post  bus  est,  ubi  Murctus,  sapientia  ae.  c. 
hanc  nostram  restitutionem  ? » Iarn-  e . ) contra  Muretinaiu  ; ct  videri  po- 
que  versus  ita  perscribit  et  ordiuat,  test  elegantius  (imo  etiam  verius ), 
ut  bic  et  in  editione  Heini.  factuin  st  ipsa  sapientia  cibus  dicatur,  et 
eat,  et  deinde  sic  pergit:  «Ineun-  eius  condimentum,  non  sapientis, 
dem  locum  retractos  esse  vides  utros-  aetas.  ( Sane  sententiam  huius  loci 
que  aberrantes  versus  (334  sq. ),  qui  perspexit  Murctus,  sed  frustra  repo- 
quidem  vulgato  etiam  ordine  se  con-  suit  sapienlid\  qtium  idem  sonct,  pro 
sequuntur,  sed  illo  inverso.  Pracce-  neutro  acceptura,  sapiens,  to  ffoyov, 
dit  enim,  qui  posterior  esse  debet.  de  quo  usu  verbi  vid.  Vechneri  Hcl- 
quam commutationem eveuisse  in  tra-  lenolcx.  I,  a,  9,  1.  Vir  sapiens  quo- 
ductione  mirum  nihil  est;  illud  valde  modo  cibus  aetatis  dici  possit,  non 
mirum,  quum  unius  sedem  legitimam  intclligo.  Bot.  ) Vtrum  malos,  sen- 
vidissct  Murctus  (Varr.  Lect.  XV,  tentin  manet  eadem  ; ct  res  ipsa  cla- 
i3),  alterius  simul  non  vidisse.  Sed  mnt,  hunc  adeo  versum  res*picere  nd 

non  potuit,  quum  caligaret  in  sen-  istum,  imo  ex  isto  duci:  Non  aetate , 

tentia  versus  nostri  de  condimento  verum  ingenio  arii/nscilur  sapientia • 
sapientis  et  cibo  aetatis ; in  quo  cx  Quia  enim  sic  filius  sodalem  suum 
sapiens  faciebat  etiam  sapientia , quum  excusabat , adulescentulum  cum  esse 
coutra  debuerit  sapienti  ex  sapientiae ; et  proinde  non  sapere  satis:  pater  in- 
nam  diplithougus  ultima  adhaesit  finis  fert  contra,  non  ab  aetate  sapientiam 

prioris  buius  vocis  a principio  se-  proficisci,  sed  esse  ab  ingenio,  neque 

quentis  actas.  Germanus  autem  sen-  qui  snpiens«it,  ei  quidqunrn  aetatem 

sus  in  eo  hic  est:  Actas  sapienti  ve—  conferre  praeter  aliquod  condimen- 

lut  pro  coudinieulo  est,  qui  ipsus  ae-  tuin.  Atque  ibi  comparationem  hanc 
tali  pto  cibo.  Sapiens  non  ab  aetate  mutuam  facit  cibi  ad  sapieutiam , con- 
sapit,  ut  cibus  a condimento  non  est  dimenti  nd  aetatem;  ac  rursum  sa- 
cibus:  sed  aelas  accedens  hoc  sapienti  pientiae  et  aetatis  ad  cibum  et  condi- 
prucsl.it , quod  condimentum  cibo.  meatum.»  — Acidalium  secutus  est 

Playt.  Cum.  Tom.  IV  A a 
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Ltsiteles 

Multa  est  opera  opus  ficturae,  qui  se  fictorem  probum 
Yilae  agundae  esse  expetit;  sed  hic  admodum  adule- 
scentulus. 

Philto 

Non  aetate,  verum  ingenio  apiscitur  sapientia. 

Sapienti  aetas  condimentum  est ; sapiens  aetati  cibust.  — - 
Agedum,  eloquere,  quid  dare  illi  nunc  vis.  33, 

L.Y31TELES 

Nil  quidquam  , pater  ; 
Tu  modo  ne  me  prohibeas  accipere,  si  quid  det  milii. 
Philto 

An  eo  egestatem  ei  tolerabis , si  quid  ab  illo  acceperis? 

Ltsiteles 

Eo,  paler. 

Philto 

Pol  ego  istam  volo  me  rationem  edoceas. 

Ltsiteles 

Licet. 

Scin’  tu  illune,  quo  genere  gnatus  sil? 

Philto 

Scio,  adprime  probo.  3;0 

Ltsiteles 

Soror  illi  est  adulta  virgo  grandis:  eam  cupio,  pater  , 
Ducere  uxorem. 

Philto 

Sine  dote? 

« 

etiam  G.  Hermarum*  in  edilione  sua  manu  scriptorum  lectio  depravata  , et 
fiihulae,  qui  et  apiscitur  reposuit  pro  Velt.  edd.  tu;  vulgatae  inde  a Catne* 
vulgato  adipiscitur,  ex  mure  quidem  rario,  eius, 

veteri  et  unmero  probiore.  Vid.  ad  3<f.  libri:  — Pn.  ^ jo- 

Bud.  pro).  17.  rem  ? Ly.  Ita.  Correxit  G.  Her- 

338.  ei  ) Hoc  velle  mihi  videtur  mannus. 
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L>nmi« 

Sine  dote. 

Phiito 

Vxoremne? 

Ltsitiees 

Ita; 

Tua  re  salva.  Hoc  pacto  ab  illo  summam  inibis  gratiam, 
Neque  commodius  ullo  pacto  ei  poteris  auxiliarier. 

Phiito 

Ego  indotatam  ted  uxorem  ut  patiar ....  ? 

Ltsitei.es 

Patiundurn  est,  pater;  i.  t.  s;5 
Et  eo  pacto  addideris  nostrae  lepidam  famam  familiae. 

t.  t.  c. 

Phiito 

Multa  ego  possum  docte  dicta  et  quamvis  facunde  loqui: 
Historiam  veterem  atque  antiquam  haec  mea  senectus 

sustinet ; 

Verum  ego  quando  te  et  amicitiam  et  gratiam  in  no- 
stram domum 

Video  adlicere , etsi  advorsalus  tibi  fui , istac  iudico : 35« 
Tibi  permitto;  posce;  duce. 

Ltsiteles 

Di  te  servassint  mihi ! 

Sed  adde  ad  istam  gratiam  unum. 


Minus  bene  libri,  utpotc  voce 
graviore  summam  n<>n  acuta  et  l»o- 
moeoti  lento  insuaviore:  — ab  illo 
inibis  summam  patiam. 

345.  Vulgo:  Egone  indotatam  te 
uxorem  etc.  Sed  MSS.  Ego  indota- 
tam etc.  Ted  pro  te  metrum  poscebat. 
Cf.  Ampli,  prol.  1 qg. 


347*  Libri  minus  concinne:  Pn. 
Multa  ego  passum  docta  dicta , el 
quamvis  Jacunde  loqui.  Nostram  le- 
ctionem sic  accipies  per  svnchysin, 
de  qua  divi  Amph.  3;8.  Possum  ego 
loqui  dicta  multa  quamvis  docte  et 
facunde. 
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Quid  id  est  autem  unum  ? - 

Lysiteles 

Eloquar,  i.  t. 

Tu  ad  eum  adeas:  tu  concilies:  lute  poscas. 

Philto 

Eccere!  1. 1.  c. 


Lvsitei.es 

Nimio  citius  transiges;  firmum  omne  erit,  quod  tu  egeris. 
Gravius  tuom  erit  unum  verbum  ad  eam  rem,  quam 

centum  mea.  3S5 

P H 1 LTO 

Ecce  autem  in  benignitate  hoc  reperi  negotium ! — 
Dabitur  opera. 

Lysiteles 

Lepidus  vivis.  Haec  sunt  aedes;  hic  habet; 
Lesbonico  est  nomen:  age,  rem  cura.  Ego  te  opperiar 

domi. 


Philto 

Non  optuma  haec  sunt,  neque  ego  ut  aequom  censeo ; i.  s. 
Verum  meliora  sunt  quam  quae  deterruma.  3r,o 

Sed  hoc  unum  consolatur  me  atque  animum  meum  , 
Quia,  qui  nil  aliud,  nisi  quod  sibi  soli  placet, 

Consulit  advorsum  filium  , nugas  agit  : 

Miser  ex  animo  fit , factius  nihilo  facit. 

Suae  senectuti  is  acriorem  hiemem  parat,  3$, 

Quom  importunam  illanc  tempestatem  conciet. 


3a5.  tuom  erit  ) Sic  Hermnnnus, 
voce  tuom  sub  ictu  posita } recte.  Vul- 
go, erit  tuum. 

3!»7.  vivis  ) H.  c.  es.  Cf.  Mcn.  1 13. 
— Haec.  Vulgo  ex  interpretatione, 
ut  opinor.  Hae.  Cf.  Epid.  207. 

359 — 368.  Recte  liaec  cum  supe- 
rioribus iu  uiiam  actuum  iiuixerut 


scriptor  veteris  codicis  Cararrariaui. 
Vulgo  novam  hic  incipiunt. 

3^9  .ego  ut)  Ita  vett.  edd. , qiind 
Kp^arcxunoov  vulgari  lectione  ul  cgot 
quae  sapit  glossam. 

36 1.  hoc)  Cf.  Ainph.  1 36. 

366.  Vulgo  secundum  Camerarium, 
coi  ruptis  quidem  uuinciis.  Cum  illanc 
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Sed  aperiuntur  aedes,  quo  ibam:  commode 
Ipse  exit  Lesbonicus  cum  servo  foras. 


LESBONICVS.  STASIMVS.  PHILTO. 


Lesdoxicvs 

i.  s.  II,  3. 

Minus  quindecim  dies  sunt,  quom  pro  hisce  aedibus 
Minas  quadraginta  accepisti  a Callide.  3JO 

Estne  hoc,  quod  dico , Stasime  ? 

Stasimvs 


Meminisse  videor  fieri. 

Lesbonic  V5 


Quom  considero , 


Quid  factum  est  eo? 

STASIMVS 

Comesum,  expotum,  exunctum,  elotum  in  balineis  ; 
Piscator,  pistor,  abstulit,  lanii  , coqui, 

Olitores , myropolae , aucupes.  Confit  cito , 373 

Quam  si  formicis  tu  obicias  papaverem  , 


importunam  tempestatem  conciet.  Pa- 
rcus (unquam  ex  MSS.  edidit  Quom 
illam  imp.  t.  c. , sicut  legitur  iu  editt. 
vett. ; sed  nec  placent  continuae  voces 
4 , m litcra  finitae , quae  terminationis 
similitudo  fugitur,  ut  monui  Capt. 
6o  ,ct  rectius  verbi  gravis  importunam 
syllaba  acuta  sub  ictu  ponitur*  quum 
prima  quae  accentu  caret,  qui  ium  , 
vocali  litcra  sequente , retrahitur,  qua 
derccf.  Asin.  143. 

373.  exunctum  ) Vulgo  exutum  jsed 
rectissime  Gulielmius  Quaesit,  in 
Tria.  cap.  1 : « Correxerim , inquit , 
exunctum, elotum.  Magnum  luxus  in- 
strumentum cotidianae  veterum  un- 
ctiones, lavationes,  unde  decoctorum 


verba  efuerc , exungere,  pro  patrimo- 
nium luxu  lancinare.  Exungere  ergo 
unguentis  absumere  est,  et  ea  vox 
myropolas  cius  argenti,  cuius  ratio- 
nem sero  insistit  Lesbonicus,  bonam 
partem  abstulisse  significat.  »*  Secutus 
hunc  est  etiam  G.  Herm. 

376.  obicias  ) Ita  MSS.  ct  vett.  edd. 
Vulgo  autem  hic  obtiuet  veiborum 
ordo : Quam  si  tu  obiteias  Jor micis 
papaverem;  sed  apud  Nonium  v.  Pa- 
paver , omisso  pronomine,  sic  legitur 
in  editionibus  M«rcerianam  praegres- 
sis : Quasi  formicis  obiicias  pap. , quo 
positu  verborum  approbato  id  asse- 
quimur, ut  ne  duplici  accentu  vitie- 
tur vox  formicis.  Cactcrum  nihil  opus 
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Nisi  tu  inmortale  rere  esse  argentum  tibi. 

Lesbonigvs 

Minus  hercle  in  istis  rebus  euintum  est  sex  minis. 

Stasimys 

Quid,  quod  dedisti  scortis  ? 

LlSBOHICfl 

Ibidem  una  traho. 

Stasimys 

Quid,  quod  defrudavi  ? 

Lesbosictj 

Hem,  ista  ratio  maxuma  est!  3g0 

Stasimvs 

Non  tibi  illud  adparere,  si  sumas,  potest? 

Sero  atque  stulte,  prius  quod  cautum  oportuit , 
Postquam  comedit  rem,  post  rationem  putat. 

arcessi  ex  grammatico  quasi  vel  quasi 
ai,  quod  in  mentem  veuit  Acidalio 
Pivv.  in  Piant,  png.  5i  i , quamquam 
absurdum  illud  alterum  haud  putan- 
ti , si  vel  intelligatur  magis , quae 
etiam  Do  usae  ratio  Centur.  png.  546, 
vel,  quod  aeque  usitatum,  tam  parti- 
cula. Htrmannus  tamen ; Q uasi  ti 
Jormicis  tu  dbicias  papaver* m . 

377.  Hunc  versura  aptissime  hic 
legi  , in  oculos  incurrit.  Iiifrrtur  au- 
tem vulgo  inter  38i  et  382,  ubi  vi- 
debis annotata. 

38 1.  Vulgo:  Non  tibi  illud  appare- 
rt , si  sumas  , potest.  Verum  si  fieri 
non  posse  dicit  servus,  ut  illud  appa- 
reat adolescenti , dum  argeutum  istis 
rebus  insumat,  quid  est  quod  sero 
consultantem  vituperat  et  culpam  rei 
« necessitate  seu  fato  ad  hominem 
transfert?  Haec  pugnantia,  neque 
igitur  dubium,  quin  per  irrisionem 
quaerat  SUsimus  , an  id  tam  difficile 
intellectu  videatur  Lesboo  ico,  quum 
in  eo  sit,  nt  r«  ra  confringat:  nam 


priusquam  id  fiat,  cavendum  esse, 
non  argento  dilapidato,  qui  mos  sit 
stultorum.  Quimraliociontionern  im- 
portune turbat  versus  377,  qui  vulgo 
hic  inseritur.  Illud  autem  interpreta- 
beris illas  res,  quas  supra  dixit,  suis 
ipsius  defraudationibus  oppositas  , 
quas  leviores  liorao  videri  vult,  et 
earum  rerum  sumtus  maximos.iSr 
mas  valet  Cum  insumas , quo  tem- 
pore insumus,  quomodo  Si  particula 
passi  cn  usurpatur  ; id  quod  sensit 
etiam  Pistoris;  nam  absurde  emen- 
dandum enniccit  Is.  Ponlanus  N.  t.  im 
a.,  si  summes  , potest , quod  ne  lati— 
num  quidem  est,  neque  adeo  stoli- 
dum dixerit  herum  suum  servus,  ut 
ne  facta  quideiu  summa  (nam  hoc 
est,  quod  a Pontano  repositum)  sum - 
mare  appareat  illi,  quantum  argenti 
perdiderit.  Caeterum  non  malus  humo 
Stasiuius:  cf.  586. 

383 .putat)  InteUige Aliquis.  Vid. 

As  in.  433. 
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Lesioiicts 

Nequaquam  argenti  ratio  comparet  tamen. 

Sta  jimyj 

Ratio  quidem  hercte  adparet ; argentum  o'xst<».  3*5 
Minas  quadraginta  accepisti  a Callide, 

Et  ille  aedis  abs  te  accepit  mancupio. 

Lisbobict» 

Admodum. 

Philto 

Pol , opino,  adfinis  noster  aedis  vendidit. 

Pater  quom  peregre  veniet,  in  porta  est  locus, 

Nisi  forte  in  ventrem  filio  conrepserit.  3jo 

Stasimvs 

Trapezitae  mille  drachumarum  Olympicum  , 

Quas  de  ratione  debuisti , redditae. 

Lxsbosicyi 

Nempe  quas  spopondi. 

Stasimvs 

Imo  quas  dependi , inquilo. 

Quas  sponsione  pro  tu  exactus  nuper  es 


388.  opino)  Recte  hoc  suadet  Aci- 
dalius Div v.  in  Plaot.  5ii,  auscul- 
tante etiam  Herinanuo.  Libri  inter— 
prt  tatioue  apdrpu , opinor.  Couf.  Cas. 

4*4- 

3go. in  ventrem)  Quia  is  tam  ca- 
pax,u\  qui  ipsas  aedes  iu  se  receperit. 

3g3.  Nempe)  Vid.  ad  Asin.  770. 

394.  Vulgo:  Quas  sponsione  pronu - 
per  tu  exactus  es.  Sed  Acidalius  1. 1. 
«Ambigunt,  inquit , viri  docti  de 
germana  lectione.  Quam  sponsionem 
non  accipio:  uofi  enim  et  pronuper. 
facilius  Qua  sftonsionc  (sicut  IV1SS.) 
pro.  5»ed  id  nondum  ptenae  germani- 
tatis. Adde  literulam  unam  , a simili 


proxima  interversam  : Quas  sponsione 
pro  nnfter  tu  cr  actus  es;  quas  mi  itas 
nuper  exactus  es  pro  sponsione.  (Vid. 
de  hac  anastrophe  praepositionis  ad 
Aul.  prol.  39.)  Locutio  alibi  eadem, 
et  ex  Caecilio  affert  Nonius  ( imo 
Gellius  N.  A.  XIII,  *5):  Ego  illud, 
nihilo  minus  exigor  portorium.  « Ob- 
tempernl  Acidalio  etiam  Parens.  Her- 
ntamius  vero  edidit:  Quas  stmnsinne 
nuper  tu  illa  exactus  es , frustra  incul- 
cato illa;  de  qua  correctione  sic  lo- 
quitur pruefat.  png.  ix:  « Pronuper9 
inaudi! utu  vocabulum,  et  quidem 
media  syllaba  brevi , ex  addil.i  prae- 
positione natum  erat , quam  quis  ad 
sponsione  adseripserat»  Recte,  quod 
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Pro  illo  adulescente,  quem  tu  esse  aibas  divitem.  3*jS 

Lesbo  n icv  s 

Factum. 

Stasimvs 

Vt  quidem  illud  perierit. 

Lesdoxig  vs 

Factum  id  quoque  est. 

Nam  nunc  eum  vidi  miserum:  me  eius  miseritum  est. 

Stasi  MVS 

Miseret  te  aliorum , tui  nec  miseret  nec  pudet. 

P1111.T0 

Tempus  adeundi  est. 

Lssbonicvs 

Estne  hic  Philto,  qui  advenit? 

Is  hercle  est  ipsus. 

Stasimvs 

Edepol  nae  ego  islunc  velim 
Meum  fieri  servom  cum  suo  peculio. 

Phiito 

Herum  atque  servom  plurimum  Philto  iubet 
Salvere,  Lesbonicum  et  Slasimum. 

Lksiokicvs 

Di  duint 

Tibi,  Philto,  quaecunque  optes.  Quid  agit  filius? 


4 00 


Philto 


liene  volt  tibi. 


ri  Pronuper  reprehendit  Unquam  non  sponsione  pro , quod  est  in  libris, 

inusitatum,  recte  quoque  de  media  397.  Vulgo:  N.  n.c.v.  miserum , 
eius  syllaba  non  corripienda,  quod  et  m.  e.  m.e.;  sed  cxulat  copula  a 
vitium  nullo  negotio  evitavimus;  sed  scriptis.  Cf.  Capt.  336. 
luale  fraudis  insimulata  praepositione,  400.  nue  ) Vid.  ud  Ampli.  149. 
quam  si  quis  interpolator  addidisset,  4°3.  Di  duint  etc.  Vid.  ad  SticH. 
procul  dubio  scripsisset  pro  sponsione,  447  sq. 
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Lmosicvi 

Edepol  mutuom  mecum  facit.  403 

St  asim  vs 

Nequam  iilud  verbum  est  « Bene  volt  » nisi  qui  bene 

facit. 

Egoque  volo  esse  liber;  nequidquam  volo. 

Ilie  postulet  frugi  esse;  nugas  postulet. 

Philto 

Meus  gnatus  me  ad  te  misit,  inter  se  atque  vos 
Adfinitatem  ut  conciliarem  et  gratiam.  4,0 

Tuam  volt  sororem  ducere  uxorem;  et  mihi 
Sententia  eadem  est  et  volo. 

Lesbosicvs 

Haud  nosco  tuom  ? 

Bonis  luis  rebus  meas  res  inrides  malas. 

Philto 

Homo  ego  sum , homo  tu  es : ita  me  amabit  lupiter  ! 
Neque  te  derisum  veni,  neque  dignum  puto;  4,5 

Verum  hoc,  ut  dixi , meus  me  oravit  filius  , 

Vt  tuam  sororem  poscerem  uxorem  sibi. 

Lesbon  ICVS 

Mearum  me  rerum  novisse  aequom  est  ordinem. 

Cum  vostris  nostra  non  est  aequa  factio: 

Adfinitatem  vobis  aliam  quaerite. 

Stasimvs 

Satin’  tu  sanus  mentis  aut  animi  tui , 


407.  Libri  in  thesi  occultato  magni 
ponderis  pronomine : Ego  quoque 
vola  etc.  Vid.ad  Asin.  191 , Mi).  1161, 
Pseud.  1 161. 

412.  tuom)  Cf. Stich.  689.  Caete- 
rum  edd.:  — Les.  hau  ! nosco  tuum. 
Sed  libri  rett.,  tam  scripti  quam  ex- 
cusi ; haut  ( vel  haud ) nosco  tuum  , 


unde  baec  interrogari  colligas  eodem 
sensu , quo  formulam  illaiu  notam 
Non  te  ego  novi?  de  qua  monui  ad 
Ampli.  362. 

414.  homo  tu  es)  Cf.  Ampli.  475. 

418.  Codd.  pravo  numero,  quem 
correxit  editor  Lipsieusis:  Mearum 
rerum  me  novisse  aequom  est  ordmem. 
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Qui  conditionem  hanc  repudies?  nam  illune  tibi 
Ferentaneum  esse  amicum  inventum  intellego. 

LtsioNiCr  $ 

Abin’  hinc  dierecte  ? 

Stasimts 

Si  hercle  ire  occipiam,  vetes. 

Lesbonicvs 

Nisi  me  aliud  quid  vis,  Philto,  respondi  tibi.  4l5 

Philto 

Benigniorem  , Lesbooice,  te  mihi  , 

Quam  nunc  experior  esse,  confido  fore: 

Nam  et  stulte  facere  et  stulte  fabularier 
Vtrumque  , Lesbonice , in  aetate  haud  bonum  est. 

Stasimts 

Verum  hercle  hic  dicit. 

Lesbomic  V» 

Oculum  ego  eefodiam  tibi,  430 

Si  verbum  addideris ! 

Stasimts 

Hercle  quin  dicam  tamen: 
Nam  si  sic  non  licebit,  luscus  dixero. 

Philto 

Ita  tu  nunc  dicis , non  esse  aequiparabilis 
Vostras  cum  nostris  factiones  atque  opes  ? 

Lisiomcvs 

Dico. 

Philto 

Quid  nunc  ? si  in  aedem  ad  coenam  veneris  , 435 


4*3.  Ferentaneum  ) Ita  MSS. , quo- 
modo dicuntur  Praesentaneus  et  Prae- 
sentarius , Subitaneus  et  Sub  tarius  , 
et  alia  eiusraodi.  Vulgo  secundum 
edd.  vett.  Ferentarium. 

425.  Nisi  me  aliud  quid  vis  ) Bene 
sic  Herinanuus,  tw  aliud  posito  sub 
ictu.  Vulgo:  Nisi  quid  me  aliud  vis. 

43i.  Hercle  quin)  Vid.  Parci  lexic. 


Piant,  h.  v.  Similia  sunt  Hercle  certe, 
Hercle  w,  Eilepol  certe , Edepnl 
nae  % Ede/tol  prnjerjn , Edepnl  quin  , 
si  reett  divinavi  Pers.  SS9.  Male  Her- 
matmus  disiuuete»  Hercle:  quin  ili - 
cam  tamen.  Nusquam  sic  seorsum 
Hercle. 

435.  Quid  nunc  ? Id  est  Quid  igi- 
tur? Vid.  ad  Ba.  73.  Rcctc  sic  Parcus 
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Atque  ibi , opulentus  tibi  par  forte  ut  venerit, 

Adposita  coena  sit , popularem  quam  vocant , 

Si  illi  congestae  sint  epulae  a clientibus, 

Si  quid  tibi  placeat,  quod  illi  congestum  siet, 

Edisue , an  incoenatus  cum  opulento  adcubes  ? 440 

Lesbonicys 

Edim,  ni  vetet. 

StasIBY» 

At  ego  pol , etiamsi  vetet , 

Edim,  atque  ambabus  malis  expletus  vorem; 

Et,  quod  illi  placeat,  praeripiam  potissumum, 

Neque  illi  concedam  quidquam  de  vila  mea. 
Verecundari  neminem  apud  mensam  decet:  445 

Nam  ibi  de  divinis  atque  humanis  cernitur. 

PhI LTO 

Rem  fabulare. 

Stasimts 

Non  tibi  dicam  dolo : 

Decedam  ego  illi  de  via,  de  semita  , 

De  honore  popli ; verum  quod  ad  ventrem  attinet , 

Non  hercle  hoc  longe,  nisi  me  pugnis  vicerit.  4:» 

Coena  hac  annona  est  sine  sacris  hereditas. 

Philto 

■* 

Semper  tu  hoc  facito,  Lesbonice,  cogites, 


et  Herra.  Formulam  ignorantes  velt. 
editores,  quibus  male  moretu  gessit 
Camerarius:  Quid  (uno,  « etc. , uec 
melius  Valens  noster  Divv.  in  Plaut. 
pag.  5 12  , Qtud  tu. 

43 6.  Ubi  par  ) ordine  et  loco.  Sum- 
mo gcuere  Leshoniciis , ut  supra  le- 
gimus 2^3.  Nihil  hic  mutandum, 
siquidem  apposita  cceua  lingitur , 
postquam  venerit  iste  opulentus  , 
quem  honoris  causa  spectarint. 

439.  To  quod  liquescit.  Vid.  ad 
Araph.  prol.  74.  Cf.  443 , 449. 


44 r.  Libri  turbatis  nnmeris : Edim 
nisi  («'  addunt  vett.  edd.)  ille  veict* 
Sr.  al  p<  l ego  , etiamsi  velet,  G.  Hrr- 
in  annus:  E. nisi  si  ille  velet.  St.  A.p. 
e. , etsi  vel. 

443.  quod)  Cf.  439. 

444.  Neque ) Vid.  ibid.  et  snpra 
a53. 

449.  quod)  Vid.  439. 

450.  Non  hoc  longe)  Cf.  Most.  383. 

45 1.  sine  sacris  hereditas  ) Vid.  ad 
Cure.  126. 
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Id  optumum  esse,  lute  uti  sis  oplumus  ; 

Si  id  nequeas,  saltem  ut  optuinis  sis  proxutnus. 

Nunc  conditionem  hanc  , quam  ego  fero  et  quam  abs 

te  peto , 455 

Dare  atque  accipere,  Lesbonice , te  volo. 

Dei  divites  sunt:  deos  deceift  opulentiae 
Et  factiones ; verum  nos  homunculi 
Salillum  animai , quam  quom  extemplo  amisimus  , 
Aequo  mendicus  atque  ille  opulenlissumus  * 46° 

Censetur  censu  ad  Acheruntem  mortuos. 

Stasimvs 

Mirum  ni,  illuc  ni  tecum  divitias  feras, 

Vbi  mortuos  sis , ita  sis , ut  nomen  cluet. 

Philto 

Nunc  ut  scias , hic  factiones  atque  opes 

Non  esse,  neque  nos  tuam  neglegere  gratiam , 46S 

Sine  dote  posco  tuam  sororem  filio. 

Quae  res  bene  vortat ! Habeon’  pactam  ? Quid  taces  ? 

Stasimvs 

Proh  di  inmortales , conditionem  quoiusmodi ! 

Pnitrb 

Quin  fabulare  « Di  bene  vortant!  spondeo?  » 

459.  Vulgo:  Salillum  animae , qui 
eum  extemplo  amisimus.  Bene  G. 

Hermanuiis  , animai.  Quam  cum  pro 
qui  cum  pluribus  iu  mentem  venit. 

Minus  concinne  Lipsicnsis  editor  : 

Sulillum  animai : qui  eam  quom  e.  e. 

46 z sq.  Vulgo:  Mirum  , ni  tu  illuc 
tecum  divitias  feras  y ( Hcrm. ; ) f^bi 
mortuus  sis , ita  sis  , ut  nomen  cluet. 

II. e.  tw  Jeras  accepto  pro  eo,  quod 
est  sis  laturus:  Auferes  sane  tecum 
illuc  divitius*  Vbi  mortuus  sis,  ita 
fueris,  ut  nomen  cluet  (Philto, amans 
hominum  vel  amatus  ab  iis);  quae 
est  arena  siue  calce,  ut  ille  ait.  MSS. 


non  illuc , sed  illum  , li . c.  nisi  omnia 
me  fallant,  illuc  ni.  Alterum  ni  abuu- 
darc  visum,  itaque  omissum  est,  et  tu 
versus  sarciendi  causa  inculcatum. 
Ridicule  servus  , quum  laudare  vide- 
retur velle  Philtonetn  ob  prudentem, 
quam  habuit, orationem , mirum  esse 
ait,  ni  aliquando  in  morte  fuerit  vere 
Philto , h.  e.  acceptus  hominibus , nisi 
secum  ad  inferos  auferat  divitias  suas, 
locus  servilis.  De  locutione  cf.  infra 
S87.  Secum  autem  haec  homo,  ne 
exaudiantur  a sene  parco. 

469.  Di  bene  vortant)  Vid.  ad  Aul. 
au. 
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Eheu , nil  usus  ubi  erat  dicto  « Spoudeo  » 4,0 

Dicebat ; nunc  hic , quotn  opus  est , non  quit  dicere. 
Lesoonicvs 

Quom  adfinitate  vostra  me  arbitramini 
Dignum,  habeo  vobis,  Philto,  magnam  gratiam: 

Sed , etsi  hercle  graviter  cecidit  stultitia  mea  , 

Philto  , est  ager  sub  urbe  hic  nobis;  eum  dabo  4-5 
Dotem  sorori : nam  is  de  stultitia  mea 

* Solus  superfit  praeter  vitam  reliquos. 

Philto 

Profecto  ddtem  nil  moror. 

Lesbonicys 

Certum  est  dare. 

Sta  sim  vs 

Nostramne  vis  nutricem  , here,  quae  nos  educat. 
Abalienare  a nobis  ? Cave , sis , feceris.  48„ 

Quid  edemus  nosmet  postea  ? 

Lesdonicvs 

Etiam  tu  taces  ? 

Tibi  ego  rationem  reddam  ? 

Stajibts 

Plane  periimus , 

Nisi  quid  ego  conminiscor.  Philto , te  volo. 

Philto 

Si  quid  vis  , Stasime. 

• Stasimvs 

Huc  concede  aliquantum. 

470.  Vulgo  pravis  nutncris  : St.  g.  cecidi  st.  m.  Stultitia  mea  personam 
Eheu , ubi  usus  mhii  erat  dicto  f spon-  mpifpi^si , sicut  sententia  Catonis 
deo;  nec  multo  melius  G.  Jlerman-  apud  Horatium  Graecorum  more, 
nns  : St.  Eheu , ubi  nihil  | crdt  | dicto  Vidd.  Vcchueri  Helleuolex.  II,  8, 
usus  , sp.  nos  ad  Ba.  101 1. 

474.  Sed  liquescit.  Vid.  ad  Ampli.  481.  Eliam  tu  taces)  Vid.  Cure, 
prol.  74.  Hermannus  secundum  Latn-  187 , 607. 

biuura  praeter  necessitatem  : S.  e.  h . 484.  Si  quid  vis  ) Cf.  Asin.  61 5, 
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Philto 

Licet. 

Stasimvs 

Arcano  libi  ego  hoc  dico  : ne  ille  ex  te  sciat , 48$ 

Me  ve  alius  quisquam. 

Philto 

Crede  audacter  quidlubet. 

Stasimvs 

Per  deos  atque  homines  dico  , ne  tu  illune  agrum 
Tuom  siris  unquam  fieri  neque  gnati  lui. 

Ei  re  argumentum  dicam. 

Philto 

• • 

Audire  edepol  lubet. 

Stasimvs 

Primum  omnium  olim  terra  quom  proscinditur , /j90 

In  quinto  quoque  sulco  moriuntur  boves. 

Philto 

Apage ! 

Stasimvs 

Acheruntis  ostium  in  nostro  est  agro. 

Tum  vinum  , priusquam  coctum  est,  pendet  putidum. 

L ESBOSICV  S 

Consuadet  homini , credo.  Etsi  scelestus  est , 

At  mi  infidelis  non  est. 

Stasimvs 

Audi  cetera.  435 

Post  id , frumenti  quom  alibi  messis  maxuma  est, 
Tribus  tantis  illi  minus  redit , quam  obseveris. 

* Philto 

Hem  , istic  oportet  obseri  mores  malos  , 

Si  iu  obserendo  possint  interfieri. 

4$3.  coctum)  Bene  sic  secundum  inusitate  coactum  pro  co,  quod  est 
alios  editor  Lipsirnsis:  h.  e.  nui  a-  vindtmiatum . 
rtun.  Vid.  Paxei  lcxic.  h.  y.  Libri 
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Stasim  v* 

Ne<jue  unquam  quisquam  est,  quoius  ille  ager  fuit,  «oo 
Quiu  jiessume  ei  res  vorteril:  quorum  fuit, 

Alii  cxulalum  abierunt ; alii  ecmortui ; 

Alii  se  suspendere,  liem,  uunc  liic,  quoius  est, 

Yl  ad  incilas  redaclus! 

Philto 

Apage  a me  istum  agrum! 

S T A $ I M V S 

Magis  Apage  dicas , si  omnia  a me  audiveris : 5os 

Piam  fulguritae  sunt  alternae  arbores ; 

Acerrume  moriuntur  angina  sues; 

Oves  scabrae  sunt , tam  glabrae  , hem  ! quam  haec  est 

manus ; 

Tum  autem  Syrorum  , genus  quod  palientissumum  est 
fluminum,  nemoextat,  qui  ibi  sex  menses  vixerit:  sio 
Ila  cuncti  solstitiali  morbo  decidunt. 

Philto 

Credo  ego  istuc,  Stasime , ita  esse ; sed  Campas  genus 
Multo  Syrorum  iam  antidit  patientia. 

Sed  is  est  ager  profecto,  ut  te  audivi  loqui , 

Malos  in  quem  omnis  publice  mitti  decet.  5,5 

Sicut  Fortunatorum  memorant  insulas , 


5ot  .quorum  )£>olocce  libri,  qunium. 
Acidalius  Divv.  in  Pluut.  pag.  5i5v 
cuius.  Facillime  r et  i literae  miscean- 
tur. 

506.  Vulgo  invitis  scriptis  ct  vett. 
edd. : Ti.J'.  sunt  hic  a.  a. , quae  emen- 
datio videtur  cuiusdam  de  metro  per- 
peram solliciti.  Vox  alternae  non  est 
elidenda,  qua  de  re  cf.  Ampli.  341. 

507.  AfjJrf&s  libri:  Sues  moriun- 
tur angina  acerrume , sicut  tritum 
ordiuem  verborum  amaut  librarii. 
Camerarius  interpolavit:  S.  m.  a.  hic 


a.  , quem  sequuntur  Paretis  etHerm. 

5i3.  Syrorum)  H.  e.  genus  Syro- 
rum, quod  nunc  barbare  dicturi  es- 
sent : illud  Syrorum  ( da%  der  Syrer, 
{fluides  Syriens).  Ita  Cicero  de  Of- 
ficiis II,  25,  §§.  2 sqq. : INnm  et  cor- 
poris commoda  cum  externis  , et  ex- 
terna cum  corporis , et  ipsa  inter  se 
corporis,  et  externa  cum  externis 
comparari  solent.  Cum  externis  cor- 
poris lioc  modo  comparantur  : valere 
ut  malis,  quam  dives  esse.  Cum  cor - 
jmris  externa  hoc  modo  ctc. 
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Quo  cuncli , qui  aetatem  egerunt  caste  suam  , 
Conveniant : contra  istuc  detrudi  maleficos 
Aequom  videtur , qui  quidem  istius  sit  modi. 

Stasimvs 

Hospitium  est  calamitatis.  Quid  verbis  opust  ? 520 

Quamvis  malam  rem  quaeras , illic  reperias. 

At  tu  liercle  et  illi  et  alii  cave , sis,  dixeris, 

Me  tibi  dixisse  hoc. 

Philto 

Dixisti  arcano  satis. 

Stasimvs 

Quin  hic  quidem  eum  cupit  ab  se  abaliennrier , 

Si  quidem  reperire  possit , quoid  os  sublinat.  5zs 

Philto 

Meus  quidem  nunquam  fiet. 


517.  Tou  egerunt  syllaba  inedia 
corripitur.  Cf. Poen.  prol. 2).  Frustra 
G.  Hermannus  , egerint . 

621.  quaeras ) Sic  V.  C.et  antiquae 
edd.,  quas  sequitur  etiam  Hcrman- 
nns.  Vulgo  quaerens. 

522.  Vulgo  : Ph.  At  tu  hercle  et  illi 
et  alibi.  St.  care  sis  dixeris  ctc.  Sed 
falsum  est,  ct  illi  ( in  agro  Lcsbonici ) 
et  alibi , hoc  est  ubivis  gentium , 
qtiamris  malam  rem  posse  reperiri. 
Deinde  sibi  non  constant  libri  in  per- 
sona verbis  At  — alibi  praescribenda; 
sed  vett.  edd.  Lcsbonico  liaec  attri- 
buunt, unde  iatn  olim  hic  erratum 
esse  colligas.  Nempe  Stasimus  omnia 
liaec  dicit , et  legeudum  est  alii  pro 
alibi  , quae  vocabula  ct  npud  Livium 
11,59,  §.3 , mixta  monui  in  Animad- 
versionibus critt.  in  eum  scriptorem, 
quas  Commentariorum  Societatis  phi- 
lol.  Lips.  voluminis  3 particulae  1 in- 
seruit vir  eruditissimus  Christ.  Dan. 
Beckius.  Nec  cum  domino  minori  suo 
l»ec  cum  alio  liaec  vult  communicare 
Philto  in- iu  servus,  ac  vel  castigetur 


ipse  a Lcsbonico  ob  mendacia, quibus 
oneravit  senem,  vel  alii  deterreantur 
ab  emendo  isto  agro,  quem  abalienare 
velle  fingit  adolescentem,  ut  exse- 
quentibus intelligitur.  Saepissime  la- 
bi in  nominibus  personarum  libra- 
rios, mouu i ad  Araph.  436. 

524.  Libri  uumero  asperrimo : Quin 
hic  quidem  cupit  illum  ab  sese  abalte- 
narier , nec  multum  invant,  qui  re- 
ponunt Q.  h.  q.  c.  1.  a.  se  ab.  Passim 
confusa  Is , Ille , Iste  pronomina. 

525.  quoid  os  sublinat  ) Vulgo:  cu- 
ius os  5.  i sed  in  ]\IS§.  cuius  unde 
recte  cui  os  et  quoi  os  fccrmut  Came- 
rarius et  Parcus.  Ded  interposito  v id. 
Ampli,  prol.  149.  Quod  Si  quem  rc— 
pet‘ire  ctc.  reponi  iubet  Acidalius  Di  v. 
in  Plaut  .5i3,  «uc  bis  uno  loco  sit 
idem  quidem ,»  fallitur : nam  id  ipsum 
voluit  poeta,  et  ita  eadem  verba  sae- 
pius inferre  per  iocum  solet,  ut  do- 
cui ad  Cas.  483  sqq.  Sic  igitur  to 
quidem  quater  positum  est  hoc  loco. 
Cf.  549  sqq. 

626.  Vulgo  immisso  versu  septena  - 
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Sta*JMY3 

Si  sapies  quidem.  — 

Lepide  hercle  de  agro  ego  hunc  senem  deterrui : 

Nam  qui  vivamus  nihil  est , si  illum  amiserit. 

Phiito 

Redeo  ad  te , Lesbonice. 

Lijbonict» 

Dic  sodes  mihi , 

Quid  hic  loculus  tecum? 

P ii  i r.  t o 

Quid  censes?  Homo  est : S30 
Volt  fieri  liber;  verum,  quod  det,  non  habet. 

Lesbonic  vs 

Et  ego  esse  locuples , verum  nequidquam  volo. 

Stammvs 

Licitum,  si  velles:  nunc,  quom  nihil  est,  non  licet. 

Lesuonic  YS 

Quid  tecum , Stasime  ? 

Stasimys  , 

De  istoc,  quod  dixti  mqdo, 

Si  ante  voluisses,  esses;  nunc  sero  cupis.  535 

P HILTO 

De  dote  mecum  conveniri  nil  potest; 

rio  : Pii.  Meas  quidem  hercle  nunquam  tur  irrepsisse. 

fiet.  St.  Si  rapies  quidam;  nisi  creticum  $33.  quom)  Bene  sic  Hermanuus. 

( Meus  quidem  her - ) vendere  nobis  Codd.  &[XS7(M(  , quoniam  , sicut  hae 
velis  pro  pede  rpvrhfi/A  velrrr particulae  misceri  solent.  Couf.  Meu. 
verbo  quidem  gravissimo  Meus  pessi-  879. 

me  depre  perato:  nam  priorem  sjdla-  535.  Vulgo  minus  probo  numero: 
bam  row  hercle  corripi  velle,  quod  Si  antea  voluisses  ctc.  Vid.  ad  Poro, 
quibusdam  placere  video , ineptum  prol.  78 , Rud.  prol.  {3.  Audacias 
est,  ut  monui  ad  Rud.  467.  Quamob-  editor  Lipsiensis:  — dixti  modo  , 
reni  aut  quidem  aut  hercle  delendum  Coluisses  antea , esses  ctc.  intellectu 
fuit.  Cur  autem  illud  potius  expun-  si,  de  qua  ellipsi cf.  Pscud.  640. 
xerim,  vid.  notata  ad  praecedentem  536.  Vulgo:  — convenire  nihil po- 
versum.  To  hercle  ex  sequeule  vide-  C<?J.  Sed  iccle  Acidalius  Div.  inPlaut* 

Plavt.  Coiu.  Tmn.  IV  B h 
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Quod  tibi  lubet , tule  agito  cum  nato  meo  ; 

Nane  tuam  sororem  filio  posco  meo ; 

Quae  res  bene  vortat!  — Quid  ilunc  ? etiam  consulis? 

Lesbonic  VS 

Quid  istic?  quando  ita  vis,  di  bene  vortant!  spondeo. 

Pfl  i LTO 

Nunquam  edepol  quoiquam  tam  exspectatus  filius 
Natus,  quam  est  illud  Spondeo  natum  inibi. 

Stasimys 

Di  fortunabunt  vostra  consilia. 

Phil to 

Ita  volo.  — 

I hac,  Lesbonice,  mecum,  ut  coram  nuptiis 

Dies  constituatur.  Eadem  haec  confirmabimus.  5,< 


pag.  5(3:  «Veterum  alii  potest , alii 
conveniri.  Vtntmque  simul  recipio. 
Elegantia*  id  vulgato».  Sic  et  Herra. 

537.  Soloece  libri.  Quid  libi  lubet. 
Correxit  idem  editor. 

540.  Quid  istic ? Cf.  Mere.  992. 
Male  Angelitis , Aldus,  Camerarius, 
Pareus,  Hertnamyts  denique,  haud 
perspecta  vi  formulae  ; Quid  istuc  f 
quod  prorsus  alienum  ab  hoc  loco. 

541.  tam)  Hoc  in  scriptis  deside- 
rabatur, interversum  procul  dubio  a 
syllaba  simili,  quae  autecedit;  exstat 
autem  in  editionibus  principibus  , 
quae  sci  i piorum  iustur  , ut  uon  sit, 
quod  voculam  deleamus  cum  Crono- 
\io,  quamvis  saepius  ea  non  perscri- 
batur, sed  intelligatui  , et  omissa  illa 
versus  sustentari  possit,  si  eclhl ipsis 


cesset  in  quoiquam  , de  qua  figura 
prosodiam  dixi  ad  Auipli.  341. 

544 — '558.  Hi  versus  hac  serie  le- 
guntur in  vulgatis,  praemature  illato 

557: 

— Ph.  ita  volo. 

Les.  «Sed,  Stasimr,  abi  huc  ad  meant 
sororem : ad  C allidens : * 1 
Dic  hoc  nepoti  quomodo  actum  est. 
St.  ibitur. 

Les.  Et  gratulor  meae  sorori „ 
St.  Scilicet. 

1*H.  I hac , Lesbonice , mecum , ut 
coram  nufttiis  *2 

Dies  constituatur : eadem  haec  con- 
firmabimus. 

bby.  Le.  Tu  istuc  cura  quod  tussi : 
ego  iam  hic  ero.  *3 


*i  Melius  editor  novissimus:  sororem , ad  Call. 

To  / liquescit.  Vid.  ad  lia.  716.  Cf.  infra  677. 

*3  \ eisus  xutTcc;.  C.  Hermanuus:  Tu  istuc  curato , quod  ego  tussi  ; iam  hio 
ero;  quum  correctionem  ex  parte  recipiendam  mihi  vidi  iu  ordinem.  Sr.l 
Jute  metiin  aeque  probabile  atque  Hermauui  vocato.  Couf.  Ba.  68i  sn 

Stich.  243.  * uu* 
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Lesbonic  ▼* 

f 

Sed,  Stasime,  abi  huc  ad  meam  sororem  ad  Callidcm: 
Dic,  hoc  negoli  quomodo  actum  est ... . 

$TASlSlVS 

Jbitur. 

Lksboxicvs 

Et  gratulator  meae  sorori. 

S T A S I M V i 

Scilicet  j 

Lesbonicts 

Dic  Callidi,  mi  ut  convenat .... 

Stasi  M vs 

Quin  tu  i modo ! 


Die  Callidi  , me  ut  conveniut. 

St.  quin  tu  i modo.  *4 
Les.  De  dote  ut  videat , quiit  opus 
sit  facto.  Sj.  i modo  ! 

Les.  Nam  certum  est  me  sine  dole, 
haud  dare.  St.  quin  tu  i modo / 


Les.  Neque  enim  illt  damno  unquam 
esse  patiar.  St.  abi  modo  ! 
Lts.  Meam  neghgeatiam . St.  i mo- 
do. Les.  o pater  ! 

Aequum  videtur  quin  quod  peccarim . 
Sr.  * modo! 


*4  'Male  Hcrtnatinns:  Et  Callicli  dic , me  ut  conveniat.  St.  * modo’  quod 
commentum  sic  asserere  Conatur  pracfat.  pag.  19:  «Legebatur  : dic  Callidi  , 
me  ut  conveniat.  St.  quin  tu  i modo.  Conveniat  iu  hac  sede  debebat  iu  secunda 
syllaba  , non  in  prima  el  quarta, acui.  Quin  tu  autem  ex  vs.  384  (SSi  nostrae 
edit.)  addiluiu  erat  ad  explendam  lucunam  , postquam  et  iu  principio  versus 
exciderat.»  Improbat  hanc  correctionem  etiam  censor  Trin.  Hernuuiu. , quem 
saepe  laudo,  pag.  377  sq.  Cueteruni  de  scutentia  minime  male  Acidalius  I.  1. 
ad  536:  «Indecore,  inquit , adolescens  cupit  ad  se  venire  senem.  Sed  cau»  sen- 
tentiam non  esse  puto.  Nain  alia  fuit  fortassis  additurus,  nisi  servus  interru- 
pisset, iu  hanc  mentem  : Dic  Callicli,  ut  seu  quomodo  me  dotem  sorori  quae- 
rere conveuint , atque  ut  ipse  de  eadem  videat:  quod  quidem  diserte  suhiuiigiL 
tyuin  imo  nihil  defuerit,  et  ut  me  conveniat  valere  potest  quomodo  me  deceat. 
Nam  sic  Noster  alibi  verbum  id  cum  accusandi  casu  iungit.  Mercatoris  ultima 
scena  (972):  Itidem  ut  tempus  anni , aetatem  aliam  aliud  Jactum  convenit. 
Atque  idem  hic  esse,  iam  mihi  persuasi.»  Sic  ille,  quem  quum  verum  vidisse 
et  sic  intelligemu  , et  collato  loco  simillimo,  qui  est  infra  648  sqq.  rescripsi 
mi  ut  convenat , et  haec  ad  sequentia  De  dole  etc.  pertinere  siguiheavi:  nant 
vulgatum  me  ul  conveniat  el  versui  minus  aptum  e&t,  ut  observavit  editor 
Lipsiensis,  et  ambiguitate  premitur , quam  fugiunt  probi  scriptores.  Collicient 
igitur  de  dote  videte  iubt^l  Le&bonicus  , quid  opus  sit  facto,  ut  sibi  couveuiat, 
ut  sc  dignum  sit,  et  ne  darauo  sit  sorori  sua  negligentia,  quod  in  sequeutibu* 
habetur.  De  forma  Convenat  vid.  Aul.  1 10. 

*b  Versus  pede  truncus.  « Quem  versum»  inquit  Acidalius  Divy.  in  Plaut. 
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Lk  sbokicvs 

De  dote  ut  videat,  quid  opus  sit  facto. 

Stasimvs 

I modo!  5so 

LeSBOJIICVS 

Nam  certum  est,  me  sine  dote  haud  dare  .... 

Stasimvs 

Quin  tu  i modo ! 

LF.  5BONICVS 

Neque  enim  illi  damno  unquam  esse  patiar  .... 


LB5.  Potissimum  mihi  id  obsit. 
St.  i modo  ! Les.  o pater  ! 

En  unquam  adspiciam  te  ? St.  i 
modo!  i modo!  i modo! 

Tandem  impetravi  ctc. 

Hanc  versuum  distributionem  in  eo 
peccare  aio,  quod  disconvenientia 
iungit,  convenientia  disiungit.  Nam 
convenit,  postquam  spopoudit  Les- 
bonicus,  slalitn  eum  invitari  ad  se 
a Ph  i Itone,  ut  nuptiarum  dies  con- 
stituatur (Cf.  Aul*  209 — 217;  Kud. 
1110 — xii5  etc.);  neque  vel  decet» 
untea , tanquam  acto  inm  negotio , 
nuncium  ad  sororem  mittere  Lcsbo- 
nicura  » vel  cum  servo  colloquium 
incipere  praesente  sene  summi  gene- 


ris et  locuplete»  et  quocum  affinitate 
inm  sit  coniunctus.  Sed  postquam» 
omnibus,  quae  voluit , dictis, doramu 
abiit  Philto , Leshonicum  apud  se  cx- 
pedaturus,  versu  tum  demum 

solus  cum  servo  Lesbouicus  iufit  : 
Sed,  S Iasi  me  etc.  qua  particula  ora- 
tiones  copulari  observavimus  ad  Am- 
phit.  y38.  Nec  priusquam  mandatum 
dedit,  quod  ei  maxime  cordi  est, 
ad  Calliclem  de  dote,  curare  iubeie 
existimandus  est  Lcsbonicus  servum 
quod  imperant;  sed  postquam  rem 
omnem  elocutus  est,  versu  5*17.  Qua- 
les versuum  traicctiones  non  semel 
fraudi  fuisse  Nostro , monitum  Asia. 

1 8 sqq. 


pag.  5*3,  facile  expleveris:  St.  quin  i modo.  Aut  potest  iterato  scriptum 
fuisse  alterutrum  horum  i modo  vel  o pater.  Vtrumque  enim  valde  servierit 
vehementiae  affectus  et  orationis.  » Bis  igitur  to  i modo  iutulit  Hennanuus; 
nos  rrp  Stasime  offecisse  arbitrabamur  eius  personae  notam.  Cf.  Ampli.  ^36. 
Sed  patris  quoque  invocationem  h.  I.  praematuram  sensi  , ut  quae  nihilo  vel 
ucquiorem  vel  iniquiorem  reddere  possit  rem,  de  qua  consulit  secum  Lcsho— 
nicus,  ut  vix  dubium  sit,  quin  verba  o paler  ex  sequentibus  huc  sint  illata 
ad  versum  sarciendum.  Pro  iis  suffeci  Neque,  quod  a verbo  proximo  Aequum 
interceptum  puto:  uam  A H et  N litcras  misceri  monuimus  Meu.  883,  Pocn. 
25^.  Plane  autem  requirit  eam  voculam  sententia,  r&i  quin  accepto  pro  quam 
ut,  usu  quidem  trito,  neque  audiendus  Hermannns,  qui  reposuit  per  avzxo- 

/O’j0ov: Les.  O /sater , Aequom  videtur , qui,  quod  peccarim.  St.  / modo, 

Les.  Potissimum  mihi  td  obsit. 
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Stasimys 

Abi  modo! 

Lesbonic  V* 

Meam  neglegentiam , Slasime  .... 

Stasimys 

I modo! 

Lesbokicvs 

Neque 

Aeqnom  videtur , quin , quod  peccarim  .... 

^ Stasimyi 

I modo ! 

LisiomcV! 

Potissumum  mihi  id  obsit. 

Stasimys 

. I modo! 

Xesbokicys 

O pater , Sss 

En  unquam  adspiciam  te? 

Stasi  mys 

I modo!  i modo!  i modo! 

Lesbonic v s 

Tu/e  istuc  cura,  quod  ego  iussi.  Iam  hic  ero. 

Stajimvj 

Tandem  inpetravi,  abiret.  Di  vostram  fidem! 

Edepol  re  gesta  pessume  gestam  probe, 

Siquidem  ager  nobis  salvos  est.  Etsi  admodum  c6o 
In  ambiguo  est  etiam  nunc,  quid  de  hac  re  luat. 

Sed  si  alienatur,  actum  est  de  collo  meo: 

Gestandus  peregre  clypeus,  galea,  sarcina! 

Ecfugiet  ex  urbe , ubi  erunt  factae  nuptiae ; 

56s.  Sed  si  alienatur ) Bene  sicCa-  tw  id  nato  ex  antecedente  -etl  simili  j 
merarius.  Quod  praeferunt  MSS.  et  quod  nescio  quo  pacto  placuit  Pareo 
▼ett.  edd. : Sed  id  u al. , et  xaxdfM-  ct  Hcnnanuo. 

T pov  est  et  haud  dubie  corruptum  , 
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Ibit  istac  aliquo  in  maxumam  inalam  crucem  565 

Latrocinatum,  aut  in  Asiain,  aut  in  Ciliciam. 

IIk»  Iiuc,  quo  mi  inperatum  est,  etsi  odi  hanc  domum. 
Postquam  hic  exturbat  nos  ex  nostris  aedibus. 


CALLICLES.  STAS1MVS. 


Callicles 

Quomodo  tu  istuc,  Stasime,  dixti?  III,  1. 

S T A S I M V S 

Nostrum  herilem  filium  1. 1.  c. 
Lesbonicum  sHam  sororem  despondisse.  IIoc  modo.  s-0 
Gallici,  tfs 

Quoi  homini  despondit? 

Stamk  v I 

Lysiteli , Philtonis  filio , 

Sine  dole. 

Callicles 

Sine  dote  ille  illam  in  tantas  divitias  dabit? 

Non  credibile  dicis. 


565.  istac ) H.  e.  istuc.  Terentius 
Heaut.  III,  3,  37:  Abi  sane  istac  % 
utorsuru , quo  » >is.  Praeter  necessita- 
tem Doitsa  Centur.  pag.  548  , istinc  , 
quem  tamen  sequitur  editor  Lipsten* 
sis. 

568.  Postquam  exturbavit  hic  nos 
nostris  aedibus  ) Sic  idem : nam  vulgo 
b-gitur : Postquam  exturbant  hic  nos 
ex  nostris  aedibus.  Et  sane  interpre- 
tandi causa  to  ex  adseriptutu  videa- 
tur; quamquam  nec  male  reposueris: 
Postquam  hic.  exturbat  nos  ex  nostrit 
aedibus  , ut  fo  exturbat  vel  pro  prae- 
sento habeatur  , vel  pro  contracto 
gxtuybavit,  Vid.  ad  Autph.  M , Aul. 


576.  Haud  concoquentes  hoc  librarii 
facile  inducti  fuerint  nt  mutarent. 
Eam  rationem  iam  veriorem  puto. 

569.  dixti ) Ita  Herm.  Codd.  im- 
misso glossemate  otrxirpta:  dixisti.  Cae- 
terum  absurde  verba  Nostrum  — de- 
spopondisse  Callidi  tribuuntur  in  li- 
bris vulgatis.  Stasiini  herilis  filius 
Lesbon ictis,  non  Callidis  ; id  quoti 
sensit  etiam  Lainbinus , et  legenda 
haec  esse  sine  interrogatione,  secus 
atque  fit  in  iisdem  codicibus. 

571.  Quot  ) Vid.  ad  Amph.  149. 

572.  Sine  do  | U.  Sine  | dote.  Cf. 
Asm.  159,  Cist.  69,  infra  5y€. 
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At  lu/e  edepol  nullus  creduas. 

Si  hoc  non  credis,  ego  credidero  .... 

Callicles 

Quid? 

Stasimvs 

Me  nihili  pendere. 

Calliclks 

Qnamdudum  istuc,  aut  ubi  actum  est? 

Stasimvs  575 

Eloco  hic  ante  ostium; 
Tatn  modo,  inquit  Praenestinus. 

Callicles 

Tanton’  in  re  perdita. 
Quam  in  re  salva,  Lesbonicus  factus  est  frugalior  ? 

Stasimvs 

Atque  quidem  ipsus  ultro  venit  Philto  oratum  filio. 

Callicles 

Flagilium  quidem  hercle  fiet,  nisi  dos  dabitur  virgini. 
Postremo  edepol  istam  ego  rem  ad  me  attinere  intel- 
lego. 580 

Ibo  ad  meutn  castigatorem,  atque  ab  eo  consilium 

petam. 

Stasimvs  , 

Propemodum , quid  illic  festinet,  sentio  et  suliolet  mihi : 

573.  tute ) AucTGbj;  libri , lu.  G. 

Her  mannus  : At  lu  nullus  edepol.  Sed 
pronomen :scqui  solent  verbo.  Ede - 
ftttl , Hercle , Projeeto  et  similia.  Cf. 
lia.  684  sq. 

574.  Iniiceta  haec  facetia.  Sed  dor- 
mitat iolerdum  bonus  Plautus. 

576.  Similiter  Praenestinorum  bar- 
baries carpitur  Truc.  649*  et  vana 
gloria  Bucchidum  fragmento  decimo. 

Cf.  Scaligeri  Po*-t.  lib.  VII , cap.  6. 

578.  quidem)  Soloece  libri  equi- 
tletu.  Vid.  ad  Blen.  451. 

58o.  ego  ) Cf.  Ampli.  473.  Vulgo 
opirpt,)/; : Postremo  edepol  ego  istam 


rem  ad  me  allinere  intellego.  Possis 
etiam  reponere  med , reliquis  immu- 
tatis ct  verbis  edepol  ego  pro  proce- 
leusmatico acceptis,  de  cuius  pedis 
frequentia  in  versibus  iambicis  tro- 
cbaicisquc  dixi  Ampli.  356.  Et  haec 
alteri  rationi  praestiterit.  Hennuunus 
fecit:  Postremo  edepol  ad  me  ego 
istam  rem  a.  i . 

58».  quid  eliditur.  Cf.  Ampli,  prol. 
74.  *—  Sentio  et  subolct  mihi.  Sae- 
pius haec  tanquam  ex  formula  inn- 
guntur.  Vid.  Parci  lexic.  Pl.iut.  v. 
Subolei  etc*. 
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VI  agro  evorlal  Lesbonicum,  quando  evorlit  aedibus. 
O here  Charmide,  quam  absenti  hic  tua  res  distrahi- 
tur libi ! 

Vtinam  te  redisse  salvom  videam,  ut  inimicos  tuos  sss 
VIciscare ! ut  mihi,  ut  erga  te  fui  et  sum,  referas  gra- 
tiam! 

Nimium  difficile  est  reperiri  amicum  ita,  ut  nomen  cluet, 
Quoi  tuam  quom  rem  credideris,  sine  omni  cura  dor- 
mias. 

Sed  generum  nostrum  ire  eccillum  video  cum  adfini  suo. 
Nescio  quid  non  satis  inter  eos  convenit:  celeri  gradu 
Sunt  uterque;  illic  reprehendit  hunc  priorem  pallio.  s9, 
Haud  aneuscheme  adstiterunt!  Huc  aliquantum  ab- 
scessero : 

Est  lubido  orationem  audire  duorum  adfinium. 

584.  Libri  metro  nullo : O here 
Charmide , quam  absente  te  hic  tua 
res  distrahitur  tibi.  V.  C.  non  quam9 
sed  quom ; Decurtatas  et  cdd.  vett. 
quoniam  , sicut  haec  vocabula  misceri 
proclive  est , qua  de  re  vid.  Mea. 

879;  neque  eo  adducor*  ut  quom  re- 
ponam cum  Herraanno  * caeterum  re- 
ttfe  eum  rescripsisse  puto  ; O.  h.  C , 
q.  absenti  hic  tua  res  d.  t.  Te  prono- 
men ortum  procul  dubio  ex  syllaba 
praecedente. 

585.  Frustra  verba  transposuit  Her- 
roannus:  Quoi  lua/4  quom  credideris 
rem , sine  omni  cura  dormias.  To 
omni  priore  syllaba  brevi  est  h.  L 
Vid.  ad  Cas.  690. 

591.  Sunt  ) Pareus  ad  h.  I.  «Ego, 
inquit , sic  fuisse  in  utroque  MS.  Pal. 
serio  pertendo:  neque  quidquam  de- 
muto. Ita  enim  habent;  celeri  gra- 
diiscunt.  — Certe  non  habent  celeri 
gradueunl9  uti  fingitur  falso  (Taub- 
maunum  tangit,  qui  «ita  MSS.  et 
omnes  ab  omni  aevo  codices  » prae- 


ferra  ait,  quod  quidem  veram  de  edi- 
tionibus ),  sed  to  s signum  est,  ex- 
cidisse ex  seq.  dictione,  plane  ex 
consuetudine  MSS. «nostrorum:  vide 
Lex.  Plaut.  v.  Gradu  esse. » 

591.  illic  ) Bene  sic  reposuit  Her- 
mannus,  quum  vulgo,  debiliore  qui- 
dem numero , legatur  ille. 

592.  Vulgo:  Haud  illi  euscheme 
astiterunt.  Sed  cur,  quaeso,  avev- 
aynf/6 pug  adstiterint  Lysitelcs  et  Les* 
bonicus?  Imo  e ver^rj fio v«g  se  gerere 
est  actorum.  Senex  ille  de  Palae- 
strione  secu.n  consultante  Mil.  2i3: 
Euge  , euge,  euscheme  adslitil  hercte , 
dulice  et  comoedice  ? Stich.  255  sqq. 
Sed  eccum  Pinacium  , etus  puerum  f 
Hoc  vide!  S at  in' ut  Jacete  atque  ex 
pietur  ad  adslitil  ! Atqui  MSS.  Haud 
ineusceme  astitit , b.  e.  Haud  aneu- 
scheme a.  sicut  a et  i 1 i teras  confundi 
solere  mouui  ad  Poeo.  suppos.  1 , 
Stich.  245  : nam  iruuscheme  eadem 
potestate  barbarum  quid  sonat , nt- 
potc  ex  duabus  Unguis  mixtum.  Avcu- 
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LYSITELES.  LESBONICVS.  STASIMVS. 

L YS1TELES 

Sta  eloco!  noli  atlvorsari,  neque  te  occultassis  mihi! 

1. 1.  c.  111 , 2. 

Leseokicvs 

Poliu',  ut  me  ire,  quo  profectus  sum , sinas? 

L YSITKLKS 

Si  in  rem  tuae,  sss 

Lesbonice,  esse  videatur  gloriae,  aut  famae,  sinam. 

LtSBOKICTS 

Quod  est  facillumum , facis. 

Lysiteles 

Quid  id  est? 

LE  SBON1CVS 

Amico  iniuriam.  i.  t. 

Lysiteles 

Neque  meum  est,  neque  facere  didici. 

Lesbomic  V s 

Indoctus  quam  docte  facis ! 1. 1.  c. 
Quid  faceres,  si  quis  docuisset  te , ut  sic  odio  esses  milii. 
Qui  bene  simulas  facere  milii  te,  male  facis,  male  con- 
sulis ? tioj 

Lysiteles 

Egone  ? 

cyrifi6vo>i , tinde  Aneuscheme  % dictum  rem  referatur.)*  Sed  hoc  ut  fieri  pos- 
ut  Avtw.stjS r,? , Avsvyoavro»;.  £dd.  sit,  reponendum  tuae.  Cicero  pro 
velt.  ineptissime  : Haud  iuxta  me  Cluent.  69 : Summa  esi  hominis  in 
astitevurtt.  communem  municipii  rem  diligentia • 

595.  Vulgo:  Si  in  rem  tuam%  Les - Et  sic  possim: 

Ionice  , esse  videatur  gloriae  aut  Ja-  596.  es  | si  vide  | atur.  Cf.  supra 
mae,  sinam.  Non  male  Branlius:  572. 

«Lambinus,  inquit,  gloriam  t aut  598.  meum)  Cf.Stich.6S9. 

famam . Placet  vulgata  lectio , ut  ad  601.  Egone  ? — Tu  nae . Vid.  ad 
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Lesbonicys 

Tu  nae! 

LvilTELB* 

Qui  male  facio? 

LeSIOKICTS' 

Quod  ego  nolo,  id  quoin  facis. 

L VS1T  KLES 


Tuae  re  bene  consulere  cupio. 

liKSBOSICVl 

Tnn’  mi  es  melior  quam  egotnet  mi  ? t. 1. 
Sat  sapio;  salis,  in  rem  quae  sint  meam,  ego  conspicio 

mihi.  1. 1.  c. 

Lysitblbs 

An  id  est  sapere,  ut  qui  beneficium,  benevolentem. 


Capt.  790.  Vulgo  autem  : Quid  ma- 
/e Jacio?  Sed  bene  Acidalius  Divv. 
in  Plaut.  pag.  S 1 4 ' «Rectius  et  venu- 
stius sit  detracta  litcruln  qui  male 
facio  ? non  alia  ratione  , nisi  quia  re- 
sponsio magis  interrogationi  tali  apta.» 

602.  Minus  bene  libri : Les.  7U 
nutu  es  melior , quam  egomet  mihi? 
Sic  Cicero  Epistt.  ad  Att.  X , 8 ex- 
tremo dixit : bonus  in  me  etc.  et 
Virgilius  Acn.  XII,  647:  Este  mihi 
boni.  Est  autem  hic  versus  trochaicus 
tetram.  acat.  quod  genus  versuum  in 
niagua  aniini  commotione  usurpari 
monuimus  ad  Amph.  596.  Hoc  ne- 
sciens Hermatiutis  ciusmodi  versum 
catal.  cflinxit,  quo  nihil  opus,  hunc; 
Ly.  Tuat  rei  bene  consulere  cupio . 
I. ES.  Melior  tu  es  quam  cgomfo  rnihi? 
Forma  mi  pro  mihi  ante  consonam 
noti  magis  oBcndor,  quam  Bcnllciusct 
Remus:  neque  iutelligo,  cur  veteribus 
tragicis  ct  comicis  eam  nhiudicet  Her- 
manuus  praefat.  Trin.  pagg.  14 
sq.  Vid.  ad  Ampli.  3a(».  - quam. 
Couf.  ibid.  149« 


repudies  ? 

604.  Obscure  libri : Ly.  An  id  est 
saffere , ut  qui  benejicium  benevolente 
repudies  ? Lambi nus  a infersit,  quod 
propagant  edd.  Pareanac  et  Hennan- 
niana.  «Camerarius,  inquit  Taub — 
mannus , notavit  io  |>ostuinis:  posse 
etiam  esse  benevolentis , et  elisa  S li- 
tera  mutatam  esse  scripturam.  » Haec 
non  improbo,  nec  tamen  de  senten- 
tia demoveor  mea  , reponendum  esse 
potius  — benejicium  , benevolentem  , 
repudies.  Altus  est  et  irritabilis  Lrs- 
bonici  animus  , ut  supra  vidimus  412 
sqq.  quem  animum  probe  pcrspicieus 
eius  sodalis  Lysitclcs,  ubi  beneficum 
se  dixit  erga  cum  , ne  beneficii  in  se 
couferendi  mentione  liomo  offendo— 
tnr,  quasi  se  reprehendens,  lenius 
verbum  addit  benevolentem.  Verba 
beneficum  benevolente,  quum  vicina 
sint  vulgatis , nemo  est  quiu  videat. 
Et  Asjndeton  amat  Noster,  ut  mo- 
nui Capt.  336.  Cae teram  ivxxo).ou- 
haec  dicta  sunt  pro  eo,  quod  est : 
An  id  est  sapere , beneficum  , benevo- 
lentem repudiare ? Cf.  Aul.  3oi>. 
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Lksboivicvs 

Nullum  beneficium  esse  duco  id,  quod,  quoi  facias, 

non  placet.  60s 

Scio  ego  et  sentio  ipse , quid  agam , nec  modo  se  offi- 
cium migrat , 

Nec  tuis  depellor  dictis , quin  rumori  serviam. 

Ltsitele  s 

Quid  ais?  nam  retineri  nequeo,  quin  dicam  ea,  quae 

promeres. 

Ifane  tandem  tibi  maiores  famam  tradiderunt  tui, 

Yt  virtute  eorum  anteparta  per  flagilium  perderes,  «IO 
Atque  honoris  posterorum  tuorum  ut  vendax  fieres  ? 

'l  ibi  paterque  avosque  facilem  fecit  et  planam  viam 
Ad  quaeruridum  honorem;  tu  fecisti,  ut  difficilis  foret, 
Culpa  maxuma  et  desidia  tuisque  stultis  moribus. 
Praeoptavisti , amorem  virtuti  ut  tuom  praeponeres ; sis 


606.  At jJrpGif  libri:  Scio  ego  et 
sentio  ipse  qiud  agam  , neque  a me 
officium  migrat.  Et  ita  (juidem  edd. 
vett.  sed  MSS.  neque  m se  qfficium 
ru.  h.  e.  opinor , neque  nunc  offic. 
migrat , neque  nunc  aliud  meum  est 
oflicinm  , quam  antea,  quomodo  Lu- 
cretius V,  828 : omnia  migrant , h.  e. 
mutantur,  et  Titinnius  in  Veliterna 
apud  Nonium  v.  Senium  : Quot  pe~ 
stes  senia  et  iurgia  sesemet  aedibus 
emigrarunt.  G.  Hcrmannus  secun- 
dum Remum  edidit:  Scio  egot  et  sen- 
tio ipse  , quid  agam , neque  se  a me 
officium  migrat. 

609.  Vett.  editores  numeris  asper- 
rimis: Ilane  tandem  maioris  famam 
tradiderunt  libitui , nec  placet  Her- 
manni  ratio,  sic  rescribentis:  Ita 
tandem  maiores  famam  tradiderunt 
tibi  tui.  In  nostra  lectione  tradide- 
runt penultiraaiu  syllabam  correptam 
habet  , de  quo  vid.  Poen.  prol  21. 

61  *.  Vulgo : penteres f At- 


que honori  posterorum  tuorum  ut  vin- 
dex fieres ? Quidquid  moliuntur, 
non  convenit  to  vindex  in  hominem  , 
qui  nihil  commune  habet  cum  vin- 
dice, sed  ipse  potius  ita  se  gessit, 
ut  alio  sil  opus  vindice  rei  et  generis, 
ad  incitas  ab  ipso  redactorum.  Atque 
V.  C.  noti  vindex  , sed  uendax.  «Ti- 
nea erosi t to  «,  » inquit  Parens.  At 
ego:  «Tinea  cro»it  e li teram,  et  vos 
Catoniana  vendax  in  tritiorem  vindex 
abiit, » Sic  auro  patriam  vendere 
habes  apud  Virgilium , et  similia  pas- 
sim  apud  hunc  et  alios,  ixsTzqopty.&s 
dicta  omnia.  Vendax  honoris , ut 
tempus  edax  rerum  dixit  Naso.  Mi- 
nus recte  G.  Ilcrmannus  secundum 
Grouovinm : Atqui  honori  post  Ciorum 
tuorum  ut  vindex  fieres , Tibi  pater- 
que avosque  facilem  fecit  ei  planam 
viam  Ad  quaerendum  honorem  ctc. 
quae  non  cohaerent. 

61 5.  KaxojjuTow;  libri : Praeopta- 
visti amorem  tuum  uti  virtuti  praqto- 


Nunc  te  hoc  pacto  credis  posse  obtegere  errata?  Ah, 

non  ita  est! 

Cape,  sis,  virtutem  animo,  et  corde  expelle  desidiam  tuo. 
Iu  foro  operam  amicis  da;  haud  in  lecto  amicae,  ut 

solitus  es. 

Atque  agrum  istum  tibi  relinqui  ego  ob  eam  rem  enixe 

expeto , 

Vt  tibi  sit,  qui  te  conrigere  possis : ne  omnino  inopiam 
Cives  obiectare  possint  tibi,  quos  tu  inimicos  habes,  c,, 

Lesiosicvs 

Omnia  ego  istaec,  quae  dixisti,  scio.  Vel  exsignavero, 
Vt  rem  patriam  et  maiorum  meum  foedarim  gloriam. 
Scibam , ut  esse  me  deceret ; facere  non  quibam  miser : 
Ita , vi  Veneris  victus , captus  otio , in  fraudem  incidi ; tzs 
Et  tibi  nunc,  proinde  ac  merere , summas  habeo  gratias. 

Lnimn 

At  operam  perire  meam  sic,  et  te  haec  corde  spernere. 
Perpeti  nequeo;  simul  me  piget,  pudere  te  parum  ; 

Et  postremo , nisi  me  auscultas,  atque  hoc,  ut  dico,  facis , 
Tute  pone  te  latebis  facile,  ne  inveniat  te  honor;  630 
In  occulto  iacebis,  quom  te  maxume  clarum  voles. 
Pernovi  equidem,  Lesbonice,  tuom  admodum  impe- 
ritum ingenium;  t.  t. 
Scio,  te  sponte  non  tuapte  errasse,  sed  amorem  tibi  1. 1.  c. 
Pectus  obscurasse.  Atque  ipse  amoris  teneo  omnis  vias. 


neres.  G.  Hermannus:  P. , a . t.  vir- 
tuti uti  f>. 

619.  Frustra  idem  : Atque  ego  is - 
tunc  libi  agritm  relinqui  a me  ob  eam 
rem  enixe  Expeto. 

627.  Libri  imtnisso  in  ordinem 
glossemate  , quod  metro  adversatur: 
Ly.  At  operam  perire  meam  sic  t et 
te  haec  dicta  corde  spernere.  Servan- 
dum sibi  to  dicta  putavit  Lipsiensis 
editor,  itaque  verba  sic  rescripsit; 


At  meam  sic  perire  operam  et  e.  h.  d. 
c.  s. 

63i.  Libri  nnllis  numeris:  Pernovi 
equidem  , I, es  boni  te , imperitum  tuum 
ingenium  admodum,  nec  melius  Her- 
mannus, correpto  im—  in  imperitum % 
quod  fieri  non  potest : Pernovi  ego 
imperitum , Lesbonice%  tuum  ingenium 
admodum.  Hic  quoque  versus  troeb. 
tettara.  acat.  Vid,  supra  ad  602. 
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Ita  amor  est,  balista  ut  iacitur : nil  sic  celere  est  neque 

volat;  635 

Atque  is  mores  hominum  moros  et  morosos  ecficit : 
Minus  placet,  mage  quod  suadetur;  quod  dissuadetur, 

placet 

Quoro  inopia  est,  cupias;  quando  eius  copia  est,  tum 

non  velis ; 

Ille,  qui  aspellit,  is  conpellit;  ille,  qui  consuadet,  vetat. 
Insanum  est  malum  indu  hospitium  devorti  ad  Cupi- 
dinem. C.^o 

Sed  te  moneo , hoc  etiam  atque  etiam  ut  reputes , quid 

facere  expetas. 

Si  istuc,  ut  conari  facis  indicium,  tuom  incendes  genus. 
Tum  igitur  tibi  aquae  erit  cupido,  genus  qui  restinguas 

tuom. 

At  qui  erit?  — Si  nactus  ; proinde  ut  corde  amantes 

sunt  cati , 

Ne  scintillam  quidem  relinques,  genus  qui  congliscat 

tuom.  645 

Lesbonic  vs 

Facile  est  inventu:  datur  ignis,  tametsi  ab  inimicis  petas. 

63g.  Ille)  Cf.  Asin.  770.  Vides  erroris  incunabnlum.  Sentcn— 

640.  indu)  Apfrptu;  libri  i/if  nec  tin  hncc  est : Ardcbis  infamia , et  ad 
suaviter  ad  aures  accidit  versus  Hcr-  restinguendum  incendium  clamabis 
mannianus  : Insanum  est  malum  de - aquam,  b.  e.  cupies  ignotus  esse. 
vnrti  in  hospitium  ad  Cupidinem.  Dc  644.  sil  qui  erit  (aqua  ) , H.  e.  A 
forma  /w/u,quae  pnssim  reponenda  unde,  at  quomodo  tibi  erit?  unde 
est  apud  veteres,  vid.  ad  Ba.  897.  sumes?  sicut  Qui  usurpari  solet.  Cf. 

642.  conari)  H.  e.  conaturum.  Cf.  Men.356.  Libri  nullo  sensu.  Atque 
Care.  662;  Vigcr.  de  Idiotismm.  ling.  erit , si  nactus  etc.  Hermannus  insto 
graec.  V , 3 , 7 j Vechner.  Hcllcnolex.  audacius  : Atque  si  eris  nactus  , />/■<>- 
1 , 2, 17  exirem.  Male  codd.  conare;  inde  etc.  Si  nactus  (es).  Vid.  ad 
male  quoque  Hermannus:  Si  istuc  Ampb.  168.  Cf.  infra  681. 

conare  , ut  Jacis  mi  indicium  , f.  i.  g.  646.  tametsi)  MSS.  lamenctsi,  quod 

643.  aquae)  Bene  hoc  dederunt  ut  locum  habere  posset,  ita  haec  re— 
pro  insulso  isto  aqua  , quod  vulgatas  scripsit  Lipsiensiseditorpravoaccentn 
obsidet  edd.  Scripti:  libi  aquerity  vitians  ignem,  vocem  totius seutentiae 
tibi  quent  et  similiter  cusi  ex  vetustis.  gravissimam  : Faalc  inventu  csl : da- 
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Sed  lu , objurgans  me  a peccatis,  rapis  deteriorem  in 

viam  : 

Meam  tibi  vis  dem  sororem  sine  dote.  Hoc  non  convenit. 
Me,  qui  abusus  tantam  sum  rem  patriam,  porro  in 

divitiis 

Esse  agrumque  iiabere , egere  illam  autem:  ut  merito 

me  oderit.  65o 

Nunquam  alienis  gravis  erit,  qui  suis  se  concinnat  levem. 
Sicut  dixi , faciam.  Nolo  te  iactari  diutius. 

Ltsiteles 

Tanto  meliust,  te  sororis  causa  egestatem  exsequi. 
Atque  eum  agrum  me  habere  ,quarn  te,  tua  qui  toleres 

moenia  ? 

Lesbon  i c V» 

Nolo  ego,  mihi  te  tam  prospicere , qui  meam  egestatem 

tur  ignit,  tamencisi  ab  i ni  mias  petas. 

Ferre : F.  e.  inr.  d.  i.  tamencisi  ini - 
m i cos  petas '9  hoc  non  fero,  sed  se- 
quendas puto  vetL  edd. 

647.  a peccatis , h.  e.  propter  pec- 
cata , vel : quod  attinet  ad  peccata. 

Vidd.  Horat.  Tursell.  de  pmticc.  lat. 
orat  v.  A.  §§.  4 1 *> » ll,i  Aul.  1 4 1 > 

4’jurc.  5i  , Epid.  122  elc.  Non  igitur 
opus  ita  haec  distingui,  ut  placet  Her- 
nianno:  Sed  tu  obiurgans  mea  pecca- 
ta rapis  deteriorem  in  fiam. 

648.  Libri  rauroXoytxws  et  numero 
corrupto  : Meant  fis  sororem  libi  dem: 
suades  sine  dole.  Hoc  etc.  To  fis 
t. impiam  glossema  delevit  editor  fa- 
imla«  novissimus;  sed  non  est  verisi- 
mile, vocem  minime  obscurae  pote- 
statis , suades , declarandam  sibi  ali- 
quem sumsissej  illud  verisimile,  inso- 
jeutius  visum  esse  dici  fis  pro  co 
quod  est  ci nses , vel  fioslufas  f prae- 
fcitiui  in  petsoua  obuoxia.  Frequcus 


leves;  ssi 

nutem  hoc  sensu  F dic.  Mox  663 : 
Neque  felo  neque  postulo  neque  cen- 
seo. Capt.  281  : He.  Mittam  eqiudem 
istunc  aestumatum  tua  fide , si  fis. 
Tt».  F olo ; Quam  citissume  potest  f 
tam  cedere  ad  Jactum  folo.  et  ibici. 
588  sq. praecipe  , Quae  ad  pa- 

trem fit  nuntiari.  Fin  focem  huc  ad 
te?  Tyn.  Folo.  Mosi.  .‘>74.  Da.  Inio 
Jocnus  : id  primum  •• olo . Troe.  8 1 8 
sq.  Phho.  Scio  mecastor , quid  felis , 
quid  [toshdes  et  qiud  petas.  Mc  fide- 
re fis  ; me  amare  poslidas ; puerum 
petis.  F.t  sic  possim. 

649.  Libri  miuus  eleganter  et  male 
acuto  verbo  tantam  : Me , qui  abusus 
sum  tantam  rem  patriam  etc.  Inusi- 
tate autem  ditiis  pro  vtdgalo  dirtUts 
rescripsit  editor  Lipsiensis.  Perscri- 
benda h.  1.  f I itera  in  ea  voce  , sed 
elidenda,  sicut  saepius.  Vid.  Ampli, 
prol.  50. 

620.  autem  ) Cf.  Cas.  prol.  8. 
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Sed , ut  inops  infamis  ne  sim:  ne  mi  hanc  famam  differant, 
Me  germanam  meam  sororem  in  concubinatum  tibi 
Sic  sine  dote  dedidisse,  mage  quam  in  matrimonium. 
Quis  me  inprobior  perhibeatur  esse?  Haec  famigeratio 
Te  honestet,  me  autem  conlutulet,  si  sine  dote  duxeris. 
Tibi  sit  emolumentum  honoris ; mihi , quod  obieclent , 

siet.  66, 

Ltsitki.es 


Quid?  te  dictatorem  censes  fore,  si  ahs  te  agrum  ac- 
■ ceperim  ? ^ 

Lbsbowicvs 


Neque  V0I9  neque  postulo  neque  censeo : verum  tamen 
Is  honos  est  homini  pudico,  meminisse  officium  suum. 
Lysitei.es 

Scio  equidem  te,  animatus  ut  sis;  video,  subolet, 

sentio : 665 

Id  agis,  ut,  ubi  adfinitatem  inter  nos  nostram  adstrinxeris. 
Atque  cum  agrum  dederis,  nec  quidquam  bic  tibi  sit , 

qui  vitam  colas, 

Eefugias  ex  urbe  inanis,  profugus  patriam  deseras, 
Cognatos,  adfinitatem,  amicos,  factis  nuptiis. 

Mea  opera  hinc  proterritum  te  meaque  avaritia  au- 
tument. 670 

Id  me  conmissurum , ut  patiar  fieri , ne  animum  in- 

6b8.  dedidisse)  Bene  hoc  metri  causa 
primus  reposuit  Camerarius.  Vid.  ad 
Cure.  343.  Aahp'j)i  libri  dedisse . 

660.  2e)  Vid.  ad  Amph.  149. 

664*  Libri  numero  asperrimo:  Is 
est  honos  homini  ctc. 

666.  inter  nos ) Encliticum  h.  I. 
est  pronomeu;  quoti  genus  quam  late 
pateat,  quidque  de  acceutibus  efficiat, 
vid.  Terentii  Andr.  667  postrac  edi- 
tionis. 


duxeris. 

669.  Cognatos  ) Vid.  Cist.  69. 

671.  Perperam  Hermannus  hunc 
versum  inter  et  sequentem  denuo  in- 
tulit ista  Quis  me  improbior  perhibea- 
tur esse?  — obiectenl  sicut , nisi  quod 
loco  verborum  si  sine  dote  duxeris  de 
se  infersit  e*  superioribus  si  ego  abs 
te  agrum  acceperim . Recte  haec  le- 
guntur supra  659  sqq.  bic  autem  in 
uullo  codicc  comparent  manu  scripto; 
sed  primus , quod  scituu  , Angclius» 
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Stasim  vs 

Non  enim  possum , quin  exclamem : Euge ! Euge , Lysi- 

teles , ! 

Facile  palmam  habes;  hic  victus.  Vicit  tua  comoedia.  — 
Hic  agit  magis  ex  argumento  et  versus  meliores  facit. 
Etiam  ob  stultitiam  tuam  te  tueris?  Multam  abomina. 

Lesbonicvs  675 

Quid  tibi  interpellatio  aut  in  concilium  huc  accessio  est  ? 

^ Stasimvs 

Eodem  pacto , quo  huc  accessi , abscessero. 


qua  saepe  est  oscitantia,  ita  edidit: 
— • — induxeris  , quis  me  Improbior 
perhibeatur  esse  ? haec  famigeratio  lc 
honestet  , me  autem  Conlutuiet , etsi 
tine  dole,  dixeris , tibi  sit  emolumen- 
tum honoris.  Mihi  autem  quod  oble- 
ctent , stet.  St.  non  enim  possum  ctc. 
Quonam  igitur  colore  hunc  vel  rc- 
ct-nliorum  librariorum  vel  ipsius  Au- 
gcKi  fraudem  fucat  Uermnuiitis?  Evol- 
vamus ipsius  lihruui,  neque  virum 
inauditu  111  damnemus.  Praefationis 
Triu.  pngg.  tz  sq.  « Interpolationi- 
bus , inquit , male  adiiutuerarunt  cri- 
tici verans  704»  ~o5,  70 6 (qui  sic 
liiibent  apud  Herm.  Quis  me  impro- 
bior perhibeatur  esse  ? haec  famigera- 
tio Te  honestet , me  autem  collutu - 
let , ix  ego  abi  te  agrum  acceperim  : 
Tibi  sit  emolumentum  honoris  : mihi , 
quod  oblectent , sict.  ) quos  quum  in 
veteribus  libris  (hi  quales  sint,  vidi- 
mus : nani  iu  MSS.  ut  di\i , istorum 
nec  vola  nec  vestigium.  Bot.  ) errore 
librariorum  e v.  691  (659)  ct  seqq. 
repetitos  putarent,  eiecciunt.  Errori 
librariorum  ac  perfacili  quidem,  ni- 
hil nisi  repetitio  verborum  si  sine  dote 
duxeris  debetur.  Horum  loco  reposui, 
si  egn  abs  te  agrum  acceperim  , quod 
petitum  est  e vs.  694  (661).  Etenim 
recte  istos  versus  in  aut iq itis  libris 


( nempe  editione  luntina  ct  eius  , or- 
dinis. Bot.  ) repeti  clarum  est  ex  iis, 
quae  statim  Stasimus  dicit,  cuius 
singula  verba  totidem  pro  hac  repe- 
ti lioue  argumenta  sunt.  Vt  unum  com- 
memorem , quod  is  dicit,  versus  me- 
liores facit , prorsus  inticetom  foret, 
nisi  iu  co  ipso  lepor  et  iocus  inesset  * 
quod  , quum  Lysitclcs  ipsis  Lcsboni- 
ci  verbis  usus  esset , meliores  tamen  , 
quam  ille  , versus  facere  diceretur.  *» 
Sic  ille.  Sed  tion  is  hic  lepor  ct  io- 
cus , si  iocus  dicendus  est,  ut  diguus 
videntur  Comico  lepidissimo,  uec 
quid  sibi  velit  Hcrmaunus  cum  ista 
sua  argumentatione,  intelligo.  Plau- 
dit Lvsiteli  Stasimus,  ct  metaphora 
a scena  cius  comoediam  vicisse  ait 
Lesbonici.  Deinde  ad  hunc  conver- 
sus : Hic  (Lysitelcs),  inquit,  agit 
magis  ex  argumento  et  versus  melio- 
res facit ; quibus  verbis  laudari  so- 
lebant poetae  draroatici , qui  vicis- 
sent.  Quid,  quaeso,  hic  eonuu  ar- 
gumenti , quae  vult  Hermannus?  hoc- 
cinc  est  nodum  in  scirpo  quaerere  ? 
Redeant  igitur  isti  versus  t unde  ma- 
los pedes  tulerunt ! 

674.  H\c)  Cf.  Amph.  ij6. 

676.  Prius  x iu  ubi  elidendum  me- 
tri gratia.  Vtd.  ibid.  prol.  74.  Dt*  for- 
ma hac  loquendi  prisca  cf.  Amph.  363* 
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Lesbokicvs 

I hac  mecum  domum  , 
Lysiteles : ibi  de  istis  rebus  plura  fabulabimur. 

Lysiteles 

Nihil  ego  in  occulto  agere  soleo.  Meus  ut  animust , 

eloquar : 

Si  mihi  tua  soror,  ut  ego  aequom  censeo , ita  nuptum 
. datur  68o 

Sine  dote,  neque  tu  hinc  abiturus,  quod  meum  erit, 

id  erit  tuom ; 

Sin  aliter  animatus  es , bene  , quod  agas , eveniat  tibi : 
Ego  amicus  tibi  nunquam  ero  alio  pacto.  Sic  sententia  est. 
Stasim vs 

Abiit  hercle  ille.  Ecquid  audis,  Lysiteles?  Ego  te  volo. 
Hic  quoque  abiit.  Stasime , restas  solus.  Quid  ego  nunc 

agam , 685 

Nisi  uti  sarcinam  constringam  et  clypeum  ad  dorsum 

adcommodem , 

Soccis  fulmentas  suppingi  iubeam  ? Non  sisti  potest : 
Video,  caculam  militarem  me  futurum  haud  longius, 
Vt  aliquem  ad  regem  in  saginam  herus  se  coniexit  meus. 

677.  / ) Vid.  supra  ad  544*  Heaut.  €5.  Clarissima  haec  ct  apiis- 

68 1,  abiturus  (es  ).  Cf.  644.  Fru-  sime  ex  se  nexa  dnm  non  capit  Li- 
stra  Heroi,  abiturus.  psiensis  editor,  temerariis  locum  vc- 

684»  Libri,  nullo  numero  : Sta.  xavit  couiecturis  versuumque  trnie- 
Abiit  hercle  ille  quidem : ecquid  audis,  ctionibus,  de  quibus  sic  ratiouem 
Lysit.  etc.  Hermannus : A.  h.  qui - reddit  praefat.  pagg.  20  sqq.  « Vs. 
dem  : ecquid  etc.  excluso  die.  Sed  ve-  722  (687)  sqq.  loquitur  Stasimus  : 
risimilius,  to  quidem  ortum  esse  ex  Jidmentas  iubeam  suppingi  soccis  : non 
sequente  voce  simili.  sisti  potest,  video  caculam  militarem 

689.  Vt  ) H.  c.  Postquam.  Hoc  me  Juturum  haud  longius ; aut  ali - 
r.  ponendum  vidit  Grutcrus  sententia  quem  ad  regem  in  saginam  herus  se 
ipso  duce,  quum  inepte  legeretur  Aut.  coniecil  meus,  endo  ad  summos  bel - 
Caculam  militarem  sc  futurum  ait  latores  acrem  fugitorem  fore : et  ca - 

Stasimus , ubi  militatum  aliquo  abie-  pturum  spolia  ibi  illum  , qui  meo  hero 
rit  herus  minor,  quod  fore  iam  supra  advorsus  venerit,  egomtl  autem  quom 
auguratus  est  505  sq.  Cf.  Terentii  extemplo  arcum  mihi , et  phardram  , 

Playt.  Corn.  Totn.  IV  C c 
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Credo  ad  summos  bellatores  acrem  — fugitorem  fore,  690 
Et  capturum  spolia  ibi  — illum,  qui  hero  advorsus 

venerit ; 


et  sagittas  sumsero , cassidem  in  ca- 
put , dormi bo  placide  in  tabernaculo . 
In  his  conicxil  Parco  ( priore  edit. ) 
debetur:  sed  si  quoque  addere  debe* 
bat.  Verum  cur  fugitor  futurus  est 
Lcsb.  si  se  ad  al.  r.  in  s.  coniecerit  ? 
An  quia  otio  milites  effeminantur? 
At  hoc  sic  demum  dicere  Stasimus 
potest , si  herum  suum  inter  foi tes  et 
strenuos  numerat.  Nunc  id  non  facit. 
Omnino  enim  ignavum  fore  dicit. 
Quare  quid  vereatur,  ne  ille  virtutem 
suum  amittat ? (Quasi  vero  non  ita 
iocari  soleant  servi  de  domiuis  in  co- 
moediis. Vide  vel  unam  Epidicum 
priucipio9et  fatebere,  nihil  tam  invitis 
Gratiis  unquam  scripsisse  emendato* 
rem  nostrum.  Bot.  ) Non  magis  qua- 
drant, quae  dc  se  addit  Stasimus. 
Dum  herus  fugiat , se  placide  dormi- 
turum in  tabernaculo  dicit.  At,  ut 
eum  hero  non  oporteat  praesto  esse , 
oum  quisquam , praesertim  ignavus, 
placide  dormiie  potest  instante  hoste? 
( Hoc  aegri  somnium  item  uuo  exem- 
plo refellam  servi  Sosiae  Amphitruo* 
nis  271  sqq.  ubi  sic  legitur  : Si  tu  So- 
sia es,  legiones  qitom  pugnabant  ma - 
au  me , Quid  tn  tabernaculo  Jecisti  ? 
flictus  sum , si  dixeris.  Me  a.  Cadus 
erat  vini ; inde  inplevid  hirneam  ... 
So.  Ingressusl  viam!  Mkb.  Eam 
ego  , ut  matre Jiieral  natum , vini  edu- 
xeram meri.  Ibi  igitur  non  modo 
instante  hoste  , sed  ium  consertis  ma- 
nibus , bibit  Sosia  , ac  totam  quideiu 
hirneam  , quo  facto  suaviter  eum  cre- 
do obdormivisse.  Nam  quid  vetat  ? 
Atqui  idvui  faciet  Stasimus noster,  si 
per  eum  steterit.  Bot.  ) Mutato  ver- 
suum ordine  sua  huic  loco  virtus  at- 


que elegantia  redit:  fulmentas  iubcam 
suppingi  soccis : non  sisti  ffotest.  cre- 
do ad  summos  bellatores  acrem  fugi- 
torem Jore , et  capturum  spolia  tbi 
illum , qui  meo  hero  advorsus  venerit, 
video  caculam  militareni  me  Juturum 
haud  longius,  aut  aliquem  ad  regem 
in  saginam  si  herus  se  coniexil  metu  , 
egomet , quam  extemplo  arcum  mi  et 
pharetram  et  sagittas  sumpsero , cas- 
sidem in  caput , dormibo  placide  in 
contubernio.  Illa,  non  sisti  pote  st , 
quum  de  fortibus  dicantur,  facete  ad 
ignaviam  detorquet  iis,  quae  sequun- 
tur. ( Inio  Gronovius  recte  baec  ex- 
plicavit: «Id  est ac/um  est  periimus . 
Neque  enim  ceperunt  interpretes. 
Vide  ad  Livium  lib.  IV,  cap.  12.  * 
Bot.  ) Deinde , cedens  necessitati , 
caculam  militarem  se  futurum  dicit. 
Quod  quamvis  ei  non  placeat,  hac 
tamen  spe  erigitur  , fore,  ut  herus  ad 
aliquem  regem  in  saginam  coucedaL 
Ibi  vero  sc  strenue  armatum  somno 
operam  dare  posse  sperat.  Clarum  est 
ab  sensu  verborum  emendationem 
nostram  efflagitari.  » Quin  sensum 
eorum  pessime  turbat  ista  emendatio: 
nam  primum  cur  cladis  fixa  cupiat 
calceamenta  servulus,  iam  nemo  di- 
vinet, scorsim  positis  illis,  quibus 
causa,  cur  id  velit,  redditur,  quia 
caculam  se  fore  auguratur,  cui  ultro 
citroque  cursandum  sit,  ut  fieri  solet 
in  bello,  proptereaque  solidioribus 
utendum  soccis.  Deiude  apud  nescio 
quos  bellatores  fugiturum  dicit  Les- 
bouicum,  item  pessime  traicclo  versu, 
quo  res  declaratur  : l aliquem  ad 

regem  ( in  Asia  ) in  saginam  herus  sc 
conicxil  meus : natu  apud  reges  istos 
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Egomet  autem , quom  exlemjilo  arcum  mi  et  pharetram 

sumsero , 

Cassidem  in  caput,  — rlormibo  placide  in  tabernaculo. 
Ad  forum  ibo:  nudius  sextus  quoi  talentum  mu- 
tuom 


stipendia  mereri  solehaut,  el  saginati 
divitcsque  facti  domum  redire,  vanis 
gloriis  ijuoiiimvis  obviorum  aures  ub- 
tuMim  , ut  videre  est  iu  Plauti  et  Te- 
rentii fabulis.  Sed  alium  atque  cae- 
teri  omnes  interpretes  scnteutinin  sub* 
iicere  videtur  Hennannus  verbis  Aut 
( uum  hoc  retinet  ) aliquem  ad  regau 
«Hc.  nam  maui festo  iant  haec  oppo- 
nuatur  superioribus,  ubi  de  bello  ser- 
mo est.  Ergo  existimemus  neccsse  est, 
noti  militandi  , sed  ventrem  disten- 
d cudi  causa  in  Asiam  profectui uiu 
dici  Lesbonicum  , id  quod  absurdum 
est,  regibus  scilicet  uon  nisi  praestita 
officia  cibo  et  argento  remuneraturis. 
El  fac,  meram  ibi  sugillatu  fuisse  tau- 
quarn  bestiarum  , quid  tunc  Stasimo 
cum  arcu  et  pharetra  et  casside?  et 
cur  in  tabernaculo,  sive,  ut  placet 
Hcrniauuo  , iu  coutuberuio  potius 
dormiat , quam  domi  ? Nempe  haec 
omnia  aaa^XTa  et  ineptiarum  tam 
plena  , ut  mirer  , cuivis,  ueduru  Iler- 
niiuiuu,  iu  mentem  venire  potuisse. 
Servemus  igitur  nos  veterem  horum 
versiculorum  ordinem  > neque  quid- 
quam  ili  verbis  mutemus  praeter 
alienum  istud  Aut  versu  689 : nam 
qnod  contubernio  pro  tabernaculo  re- 
scripsit noster  criticus , causam  pror- 
sus ignoro , nisi  fortasse  metro  pro- 
spexerit , quod  absque  eo  sartura  te- 
ctum, ut  aiunt , si  vel  t#  placide  uou 
elidatur,  et  contra  tabcrnaclo  sit  pro 
, priore  <*  lilcra  lique- 
scente , de  quibus  liguris  prosodiacis 
monitum  Ampli.  34 1 , et  ibid.  prol. 
74  i vel  icpoualur ; placulc  uidu  ta- 


bernaculo , de  quo  vid.  ad  Ba.  897. 
Sic  autem hallucinauti  viro  docto  quis 
non  iususurrarit  verba  censoris  eius 
in  ephemeridd.  Icnenss.  anui  180S, 
pag.  393  haec  : « Hermannus  Dc  me- 
tris pag.  193 : Rudentem  a Remo, 
ait,  noudiun  emendatum  ad  iiiigucm. 
Vere  id  quidem,  sed  illud  ipsi  falen-  * 
dum  tamen  est,  rudenti  Plauliuo  Je- 
heius  quum  Trinummo  manum  ad- 
motam fuisse,  m Caeterum,  ne  quid 
oraiUentescalumuiari  videamur  virum 
uou  tam  ad  iudicandos  natum  poetae 
quam  ad  emendandos  grammaticos  et 
prosa  oratiouc  utentes:  age  adseriba- 
mus  etiam  postremam  eius  iu  luiuc 
locum  onimadwrsioucm.  Sic  igitur 
Hermann.  [iraefat.  I rin.  p.  ?3:  «Sed 
praeterea  eam  (emendationem)  fir- 
mat versus  iste  (693),  in  quo  autem 
delivr.  Id  uecessario  addendum  fuit 
turbato  semel  verborum  ordine.  Nec 
qui  versum  insto  longiorem  corrigere 
conati  sunt,  Acidalius  ( imo  Taub— 
maunus.  Dor.)  et  Remus,  omittere 
potuemnt : sed  alter  el  sagittas , alter 
et  pharetram  delebat : quorum  neu- 
trum facile  pro  interpretamento  ha- 
beri potest.  » Haec  aeque  vana  ac 
reliqua,  quae  dc  hoc  loco  disputavit» 
de  quibus  «uou  verbum  amplius  ad- 
dam , » ne  rem  actam  agam.  Rectius 
autem  , me  indice,  ista  et  sagittas  de- 
leri iussit  Taubmauuus  , quam  et 
pharetram  Remus,  siquidem  sagitta- 
rum mentio  longe  frequeutiorest  apud 
scriptores  quam  pharetrae,  utilia  his, 
mou  haec  illis  , verisimile  sit  adseri- 
pia  esse  pio  iulerprclameuto.  Quud 
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Dedi,  reposcam:  ut  habeam,  mecum  quod  feram, 

viaticum.  i.  t.  69s 


MEGARONIDES.  CALLICLES. 

MeGA  AONIDES 

Vt  mihi  rem  narras , Callicles,  nullo  modo  i.  s.  III,  3. 
Pote  fieri  prorsus,  quin  dos  detur  virgini. 

Callicles 

, Namque  hercle  honeste  fieri  ferme  non  potest  , 

Vt  eam  perpetiar  ire  in  matrimonium 

Sine  dote,  quom  eius  rem  penes  me  habeam  dotni.  70o 

Megaronides 

Paranda  dos  domi  est,  nisi  exspectare  vis, 

Vt  eam  sine  dote  frater  nuptum  conlocet , 

Post  adeas  tute  Philtonem,  et  dotem  dare 
Te  ei  dicas : facere  id  eius  ob  amicitiam  patris. 

Verum  hoc  ego  vereor , ne  istaec  pollicitatio  J05 

Te  in  crimen  populo  ponat  atque  infamiam. 

Non  temere  dicant  te  benignum  virgini : 

Datam  tibi  dotem,  ei  quam  dares,  eius  a patre  ; 

Ex  ea  te  largitari,  neque  ita,  ut  sit  data, 

Columem  te  sistere  illi,  et  detraxe  autument.  -,0 

Nunc  si  opperiri  vis  adventum  Charmidis  , 


dedi  quom  extemplo  pro  Yulgnto  quam 
extemplo , cf.  Curc.  80.  • 

697.  Pote  ) Libri  minus  ipfiiTptaci 
Potest  , quod  glossema  puto. 

701.  Paranda)  «Inepte  codd.  Pa- 
rata. Non  iam  parata  dos  erat  scili- 
cet , sed  paranda  , vel,  quod  722  di- 
citur, depromenda. 

709.  Vulgo  pravis  numeris:  Ex  ea 
largitat  i ic  illi  ; neque  tla , ul  ut  da- 


ta, in-  Columem  etc.  MSS.  et  veli, 
edd.  Ex  ea  largitate  illi  n.  i.  u.  s. 
data  columem  etc.  quod  antea  fuisse 
mihi  videtur : E.  e.  largiture  te  illi 
etc.  ru  illi  interpretandi  causa  addi- 
to. De  forma  activa  Largi lare  vid. 
Nonius  c.  7.  Hermanno  placuit:  Ex 
ea  largitari  illi  etc.  Columis  idem 
Incolumis  , teste  Isidoro  in  Origi- 
nibus., 
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Perlongum  est  huic  ducenti : interea  abscesserit. 

Callicles 

Nam  hercle  omnia  istaec  veniunt  in  mentem  milii. 

Megabonides 

Vide,  si  hoc  utibile  magis  atque  in  rem  deputas, 

Vt  adeas  Lesbonicum  edoctum , ut  res  se  habet.  , 

Callicles 

Vt  ego  nunc  adulescenti  thesaurum  indicem 
Indomito  , pleno  amoris  ac  lasciviae  ? 

Minume , minume  hercle  vero ! nam  certo  scio 
Locum  quoque  illum  omnem  , ubi  situst,  comederit: 
Quem  fodere  metuo,  sonitum  ne  ille  exaudiat, 

Ne  ipsam  rem  indaget , dotem  dare  si  dixerim. 

M EG A HONIDE3 

Quo  pacto  ergo  igitur  ? 


712.  Male  interpungitur  secundum 
Scioppium  Suspp.  Lectt.  pag.  64.  nec 
dos  abscedere  dicitur  Lysi  teli  puel- 
lam ducenti  h.  e.  ducere  cupienti , de 
qua  forma  loquendi  cf.  Cas.198  (nain 
duemti  pro  olim  vulgato  ducendi  re- 
cte reposuit  Scioppius  ) , sed  perlon- 
gum visum  iri  Lysiteli  putat  Megaro- 
nides  , si  adventus  Charmidis  sit  cx- 
pectandus,  ut,  talis  morae  impatiens, 
potius  abscesserit,  h.  c.  abstinuerit  nb 
bis  nuptiis.  Melius  fecit  Hcrmannus 
reponendo:  Perlongumst  ducenti ; hic 
interea  abscesserit.  Sed  non  quem- 
vis ducentem  seu  prdfeum  verendum 
erat  ne  o|us  procrastinationis  ita  lae- 
deret, ut  potius  consilium  nuptiarum 
abiiceret,  sed  de  hoc,  Lysitele,  id 
metuendum  erat,  utpotc  di  vite  et  eo, 
quiemn  nemo  uen  facile  aOinilatein 
Juncturus  esset  , quales  plerumque 
sunt  fastidiosi  et  superbi.  Quamquam 
alio  modo  , sed  inepto,  haec  expli- 
cat Hcrmannus  praefat  pag.  18,  ut 
« ducens  sit  Lysitcles;  hic  Lcsbonicus, 
peregre  profecturus.  » Neque  hoc  se 


velle,  in  superioribus  significavit  Lev 
bonicus,  neque  tale  quid  facile  iu 
mentem  venire  poterat  Megaronidi. 
Et  fac,  peregre  abire  voluisse  adole- 
scentem , et  senem  rem  vel  rescivisse 
vel  augurari,  quid  id,  quaeso,  ad 
has  nuptias?  Ergo  legendum:  Per- 
longum est  huic  ducenti : interea  ab- 
scesserit. 

715.  Vulgo:  Pt  adeam  Lesboni- 
cum , edoceam  ut  res  se  habet.  Recte 
Acidalius  Divv.  in  Plaut.  pag.  5i8: 
«Ex  olim  cusis  restitui  debet:  f^t 
adeas  Lesbonicum  , edoceas , ut  res  se 
habet.  Consilium  Megaronidae  est# 
non  ut  ipse,  sed  Callicles  adeat  et 
edoceat  adolescentem.  Ipsi  enim  cum 
illo  nihil  rei.  Et  huic  ita  suasisse,  pa- 
tet ex  eius  responsione : Ca.  A'*  ego 
nunc  adolescenti  thesaurum  indicem • 
Edoctum  pro  edoceas  metri  gratia  re- 
scriptum. 

721.  Ne)  Codd.  thuerow;:  Neu. 
Correxit  editor  Lips. 

722.  4rgn  igitur  ) Accipi  potest  ri 
ergo  pro  revera j sed  friget,  malim- 
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. Callici.xs 

Clam  dos  depromi  potest , 
Dum  occasio  ei  re  reperiatur;  interiin 
Ab  amico  umicod  alicunde  argentum  rogem. 

M EI)  AII  OSI  DES 

Polin’  est  ab  amico  alicunde  exorari  ? , 

Calli  cles 

• Potest.  ;i5 

Megaronides 

Gerrae  ! nae  tu  illud  verbum  actutum  inveneris : 

« Mihi  quidem  hercle  non  est , quod  dem  mutuom.  » 

Callicles 

Malum  hercle  — ut  verum  dicas, quam  ut  des  mutuom. 

Megaronides 

Sed  vide  consilium,  si  placet. 

Callicles  * 

Quid  coasili  est  ? 

Megaronides 

Scitum,  ut  ego  opinor  , consilium  inveni. 


que  hntid  ineleganter;  Me.  Quo  pa- 
cto ergo  ? Cal.  Igitur  clam  dos  de- 
promi potest,  de  quo  usu  too  Igitur 
in  primis  sententiis  vide  vel  Parei 
lexic.  Plaut.  Nam  pleonasmus  formae 
Ergo  igitur  parum  exploratae  mihi 
videtur  fidei. 

724.  Mancus  versus  in  codd : Ab 
amico  alicunde  argentum  roges.  Ca- 
merario audaciori  placuit:  A.  a.  ali - 
quo  alicunde  argentum  in  dotem  ro- 
ges ; mihi : Ab  amico  amicod  (conf. 
Ampli,  prol.  149  )»  b.  e.  eo , qui  « ita 
sit,  ut  nomen  cluet,**  quod  supra 
legimus  587.  Simile  simili  offecit , 
sicut  passim. 

728.  Edd.  vulgatae  ahsquc  sensu 
idoneo : Malim  hercle  ul  rerum  dicas , 


quam  ut  des  mutuum.  Imo  mutnum 
dare  Mcgaronidcm , quam  verum  di- 
cere, maluerit  alter  senex,  neque  lu- 
cem his  allerunt  , ut  videtur  Taub* 
manno,  illa  101S:  Si  quis  mutuom 
quid  dedent , sit  pro  proprio  perditum. 
Peius  etiam  MSS.  : — quam  uides 
mutuum  , vett.  nutem  edd. : — qiutm 
'fides  mutetur;  pessime  Lainfnnus:  — 
quam  ut  det  m.  Reponendum,  si 
quid  sentio : Malum  hercle  — ut  re- 
rum dicas  , quam  ut  des  muliuun  , h. 
e.  At  alum  hercle  est  ( quae  clara  voce 
Callicles,  ad  Megaronidem  conversus, 
tanquam  malum  esse  dicat , quod  si- 
gnificavit Megaronides , nusquam  in- 
veniri posse  mutuum  ; iamque  secum 
loqucns  haec  addit  ),  tc  rerum  potius 
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Cailiclei 

Quid  esi  ? ?3o 

Mega  RONIDES 

Homo  conducatur  aliquis  iam  quantum  potest 
Ignota  facie,  quae  non  visitata  sit. 

Quasi  sit  peregrinus. 

Cal  licles 

Quid  is  scit  facere  postea  ? 

Mega  ro  sides 

Is  homo  exornetur  graphice  in  peregrinum  modum, 
Quasi  ad  adulescentem  a patre  ex  Seleucia  .y35 

Veniat ; salutem  ei  nuntiet  verbis  patris  ; 

Illum  bene  gerere  et  valere  et  vivere , 

Et  eum  rediturum  actutum.  Ferat  epistolas 
Duas ; eas  nos  consignemus  , quasi  sint  a patre. 
Callicles 

Falsidicum  confidentem  ! — Quid  tum  postea  ? ;4o 


( vid.  Pareani  lexici  Mnntiss.  v.  Elli- 
pses in  Potius  ) dicere , (juam  mutuum 
mihi  a te  ipso  dare;  quomodo  Amicum 
subjunctivo  pro  accusativo  cum  infi- 
nitivo passi  in  usurpari,  Graecorum 
more,  in  vulgus  notum  est,  et  Noster 
dixit  Pocn.  prol.  16  : Bonum  factum 
«f,  edicta  ut  servetis  mea  pro  eo,  quod 
est  Bonum  factum , vos  edicta  servare 
mea.  Pullulat  ciusraodi  iocis  Plautus, 
sed  subinde  aut  non  intellectis,  aut 
scripturae  vitio  obscuratis. 

732sqq.  Hiclocus  vulgo siese habet: 

quantum  potest , 

Quasi  sit  peregrinus.  Ca.  quid  is 
scit  facere  postea  ? 

Me.  Is  homo  exornetur  graphice  in 
peregrinum  modum , 

Ignota  facies , quae  non  visitata  sit , 
Falsidicum  confidentem.  Ca.  quid 
tum  ffoslca  ? 


Me.  Quasi  ad  adol. 

V emat  — 

Illum — — 

Et  eum  — — — 

Duas 

Dare  — — — — 

Me.  Seque  aurum  etc. 

Sed  versus  Is  homo , Ignota  et  Fal- 
sid  confil.  (pro  quo  pleriquc  vett. 
editores  Falsidicus  , confide  usque , 
quod  ad  nominativum  Facies  retule- 
re ) tam  male  ex  se  invicem  nexi ut 
alium  alio  loco  inserendum  esse  milii 
persuaserim;  quae  res  au  mihi  suc- 
cesserit necne  , periti  iudicabuut. 
Ignotu  facie  cdd.  aliquot  antiquae,  in 
his  Sarracenia  anni  1 499*  Versu  733 
miro  Hei  mannus  prolubio:  Quasi  sit 
peregrinus . Cal.  Quid  istoc  facere 
postea?  Conf.  Pers.  676,  Mere.  678: 
Finitum  scis  sapae. 
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Megaronides 

Det  alteram  illice , alteram  dicat  tibi 
Dare  sese  velle  .... 

Calli  cles 

Perge  porro  dicere. 

M EGA  BONI DES 

Seque  aurum  ferre  virgini  dotem  a patre 
Dicat ; patremque  id  iussisse  aurum  tibi  dare. 

Tenes  iam  ? 

Callicles 

Propemodo,  atque  ausculto  perlubens.  -p 

Megaeonidis 

Tum  tu  igitur  demum  id  adulescenti  aurum  dabis, 

Vbi  erit  locata  virgo  in  matrimonium 

Callicles 

Scite  hercle  sane  hoc ! 

Megaeokides 

Ybi  thesaurum  ecfoderis. 
Suspicionem  ab  adulescente  amoveris : 

Censebit  aurum  esse  a patre  adlatum  tibi ; 

Tu  de  thesauro  sumes. 

Callicles 

Satis  scite  et  probe ! 

Quamquam  hoc  me  aetatis  sycophantari  pudet. 


741.  Vulgo:  Det  alleram  illi , dicat 
alteram  tibi.  Sed  IWSS.  et  vett.  cdd. 
numero  meliore  , de  quo  vid.  Ampli. 
355:  D.a.  i.  alteram  dicat  tibi;  unde 
reponendum  vidi , hiatus  vitandi  gra- 
tia, illice.  Minus  recte  Hertnannus  : 
Det  alteram  illi , atque  alleram  dicat 
tibi. 

748.  Vulgo:  Cal.  Scite  hercle  sane. 
Me.  Aoo,  ubi  thesaurum  effoderis , 
Suspicionem  etc.  quae  est  arena  sine 


calce.  In  unam  sententiam  coniun- 
genda  verba  Tiim  tu  igitur  demum  id 
adulescenti  nurum  dabis  , V^bi  erit  lo- 
cata virgo  in  matrimonium  , Vbi  the- 
saurum effoderis , et  continue  scri- 
bendum Scite  hercle  sane  hoc  ! The- 
sauro effodiendo  non  erat  quod  amo- 
veri ab  adolescente  suspicionem  spe- 
raret Megaronides>  sed  argento  tuo» 
demum  ei  tradendo  , tauquam  modo 
allato,  ubi  locata  virgo  esset  in 
trimoninm. 


Digitized  by  Google 


TRINVMV* 


4°9 


Sei!  epistolas  quando  obsignatas  adferet , 

Si  quidem  obsignatas  attulerit  epistolas , 

Nonne  arbitraris,  tum  adulescentem  anuli  ,;5S 

Paterni  signum  novisse  ? 

Megaeokides 

Etiam  tu  taces? 

Sexcentae  ad  eam  rem  causae  possunt  conligi : 

Quem  habivit,  perdidit;  alium  post  fecit  novom. 
lam  si  obsignatas  non  feret,  dici  hoc  potest. 

Apud  portitorem  eas  resignatas  sibi  -60 

Inspectasqne  esse.  In  huiusmodi  negotio 
Diem  sermone  terere , segnities  mera  est : 

Quamvis  sermones  possunt  longi  texier. 

Abi  ad  thesaurum  iam  confestim  clanculum ; 

Servos , ancillas  atnove ; atque  audin’  ? 

Cali.ici.es 

Quid  est?  -s3 

Megaeoiudea 

Vxorein  ipsam  quoque  hanc  rem  uti  celes  face : 

Nam  pol  tacere  nunquam  quidquam  est  quod  queat. 
Quid  nunc  stas?  quin  te  hinc  amoves  et  demoves  ? 
Aperi;  deprome  inde,  auri  ad  hanc  rem  quod  sat  est ; 
Continuo  operito  denuo;  sed  clanculum,  7:<> 

7 56.  Etiam  tu  taces  ? Cf.Curc.  187, 

607. 

757.  Cf.  MiL  a5o. 

768.  A uirpy  libri  interpretatione  : 

Illum , quem  habuit , perdidit , alium 
post  fecit  novom  , quae  sic  dimetitur 
bonus  vir  Htrraannus  , correpta  utra- 
que  syllaba  rou  Illum , id  quod  fieri 
nullo  modo  potest : Illum , quem 
hd  j buit  per  | didit , dii  \ uni  etc.  De 
forma  Habivi  vid.  ad  Epid.  354, 

Pseud.  543. 

760.  Apud  pro  monosyllabo  est. 

Vid.  Amph.  prol.  74.  Cf.  infra  776. 

766.  Libri  turbatis  numeris;  Ms. 


Exorem  quoque  ipsam  hanc  rem  ut 
celes,  fare.  Nimia  largitate  Upsimsis 
editor:  Irxorem  quoque  etiam  ipsam 
hanc  rem  ut  celis  , face . 

767.  Synchysis.  Cf.  Amph.  378. 

768.  demoves ) Corld.  lapsu  procli- 
vi , te  moves , quod  frigidissimum  , 
siquidem  moveri,  qui  amoveatur, 
per  se  iutclligitur.  Amoves  et  demo- 
ves dictum  TauroXoyta  rp.yaTtxn,quac 
decet  familiares. 

770.  Male  Hermannus,  asyndeto 
oden  sus:  Continuoqne  of*eri  denuo  „ 
s.  c.  Vid.  ad  Capt.336. 
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Sicut  praecepi;  cunctos  exturba  aedibus. 

Callicles 

Ita  faciam. 

Megaronides 

At  enim  nimis  longo  sermone  utimur  : 

Diem  conficimus. 

Callicles 

Quid  iam? 

Megaronides 

Properato  est  opus. 

Nihil  est,  de  signo  quod  vereare.  Me  vide. 

Lepida  illa  est  causa,  ut  conmemoravi,  dicere , Ti$ 
Apud  portitores  esse  inspectas.  Denique 
Diei  tempus  non  .vides?  quid  illune  putas 
Natura  illa  atque  ingenio  ? Iatndudum  ebriust : 

Quidvis  probari  poterit.  Tum  , quod  maxumum  est , 
Adferre,  non  petere  hic  se  dicet. 

Callicles 

Iam  sat  est.  78o 

Megaronides 

Ego  sycophantam  iam  conduco  de  foro  , 

Epistolasque  etiam  consignabo  duas , 

Eumque  ad  adulescentem  meditatum  probe 
Huc  mittam. 

Callicles 

Eo  ego  igitur  intro  ad  officium  meum. 

772.  Hcrmannus , novarum  rerum  776.  Apud  ) Vid.  supra  760. 

cupidissimus:  Cal.  Faciam.  Me.  At  777 . quid  ilem  liquescente  vocali 

enim  nimis  hic  longe  sermone  utimur.  pronuntiandum.  Vid.  ibidem. 

Quid  sibi  voluit?  qua  taudem  rc  of~  781.  Conduco)  Cf.  Bu.  869. 
feusus  mutavit  scripturam  codicum?  782.  Putide  libri:  E/nslolasque 
Anapaestum  post  proceleusmaticum  tam  c.  d. 

intulit  poeta,  posu  iique  contiuuos  783  sq.  Frustra  Hcrmannus  : Eum- 
duos  anapaestos.  Quid  postea  ? que  lute  ad  adulescentem  meditatum 

773.  Obscure  libri : Diem  confici-  probe  Mittam.  Cal.  Ego  iam  igitur 

mus  , quoti  iam  properato' st  opus.  inito  ad  o.  m.  To  tam  nusquam  uisi 

774.  Me  vide)  Cf.  Mil.  37 6.  apud  cum  legitur. 
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Tu  istuc  age  actum  reddas. 

Megaronipcs 

Nugax  sum , nisi ! 73S 


CHARMIDES. 


Salsipotenti  et  multipotenti  Iovis  fratri  aetherei,  Ne- 
ptuno, t.  t.  IV,  1. 


785.  MStf.  Tu  istuc  age.  Mb.  actum 
reddam  nugace  sunt  nisi  , 7’  1.  a. 
Me.  a.  r.  nugaces  sunt  nisi . Tria  po- 
strema horum  verborum  quum  non  in- 
telligcrent , omiserunt  vett.  editores  , 
etsi  satis  appareret,  primum  nugaes  , 
deinde  nugaces , pro  nugax  scriptum 
esse  modo  simili  atque  Obhaerentes 
pro  Obhaerens  in  priore  argumento 
Militis,  ubi  vide  annotata;  id  quod 
pridem  animadvertit  Scioppius  Su- 
spp.  Lectt.  pag.  6.ri , nec  male  conie- 
cit  legendum  esse : — nugas  sum  nisit 
quomodo , testantibus  Charisio  et 
Prisciano,  veteres  dixerint  Hic  haec 
et  hoc  Nugas : h.  c.  Nisi  tibi  hoc  im- 
petratum et  effectum  lepide  dedero  , 
nugas  ero;  nisi  quod  nugas  pro  eo 
quod  est/ingax  non  immerito  dubinra 
videtur  viris  doctis.  Certe  h.  1.  id 
nolle  nianti  scriptos  , sed  nugaes  , h. 
e.  nugax  , manifestum  est.  Sed  neque 
vocem  reddam  vitio  carere  puto  pro- 
pterea,quod  insipida  rauroXr^ta  one- 
rat poetam  : nam  verbis  nugax  sum 
nisi  idem  dicitur  quod  ro/$  actum 
reddam , et  longe  quidem  fortius  le- 
pidiusque  dicitur,  ut  recte  me  repo- 
suisse arbitrer,  usurpata  etiam  Trapx* 
vopaffta  nou  iu ficeta , quae  inest  ver- 
bis age  actum  : Tu  istuc  age  actum 
teddas.  Me.  Nugax  sum  nisi.  Extre- 
mas literas  vocabulorum  saepius  cor* 


ruptas  monui  ad  Ampli,  prol.  87. 

786.  Corrupte  MSS.  et  vett.  edd. 
SalsifH)tenti  et  multipotenti  loris  fratri 
et  Nerei  Neptuni.  Laetus  , lubens , 
laudes  ago  etc.  siquidem  io  his  neque 
vox  Neptuni  habet  quo  referatur,  ne- 
que , etiamsi  facias  Neptuno  , recte  is 
dicitur  frater  Nerei.  Quod  vero  ma- 
ximum , alienus  ab  hoc  loco  Nereus  , 
deus  is  quidem  maris  , sed  in  otio 
fere  vivens  et  vates , nec  cum  Neptuno 
comparaudus,  «fluctuum  salsorum  » 
summo  arbitro , et  cni  gratias  agere 
solereut  feliciter  eos  pervecti.  Ita  hoc 
toto  loco  Cliarmidcs.  Et  simili  Epi- 
gnomus  Stich.  388  sq.:  Quom  bene 
re  gesta  salvos  convortor  domum  : 
Neptuno  gratis  habeo  et  Tempestati- 
bus etc.  Neque  aliter  est , ubicunque 
de  navigationibus  agitur.  Vide  Rud. 
271,  275,  285»  3yo,  43i  etc.  Hoc 
sentientes,  ut  opinor  , ablegarunt 
bonum  senem  Nereum,  alii  reponen- 
tes : loris  Jratri  Taenario  Neptuno , 
alii:  I.  j. , Nereine  Neptuni , id  est 
Nereine  Neptuni  uxor ; quae  com- 
menta vel  metrum  falsa  arguit.  Tutius 
agi  visum  Lambino,  quem  sequitur 
G.  Hermaunus,  si  retineretur  Nereus, 
et  in  hunc  modum  locus  legeretur : 
Salsipotenti  et  multipotenti  loris  Jratri 
Neptuno  et  Nereo.  Sed  praeterquam 
quod  parum  placet  verborum  et  Ner . 


Digitized  by  Google 


412. 


M.  A.  PLWTI 


Laetus,  lubens,  laudes  ago  gratas  gratisque  habeo  et 

fluctibus  salsis , 

Quos  penes  omnis  boni  potestas  mei  quidem  fuit  et 

meae  vitae , 


Nept.  transpositio,  misere  etiam  liie 
esudam  trahit  Nereus  et  dignitate  ac 
potentia  Neptuni  prorsus  deprimitur. 
Id  tantummodo  viderunt  omnes  Ne- 
ptuni mutandum  esse  in  Neptuno.  Re- 
scribendum sine  controversia;  Salsi- 
potenti et  multif>otenti  lovis  fratri  ae- 
ther ei  Neptuno  Laetus  , lubens , laudes 
ago  etc.  Sicut  salsipotens  dicitur  Ne- 
ptunus, ita  lupiter  recte  audit  aetlie- 
reus,  cognomine  satis  usitato  cius  dei, 
ut  docet  Gyraldus  S.ynt.  II , pag.  87. 
Literas  autem  II et  Nt  item  h et  n, 
quam  vicinae  sint  in  scriptis,  monui 
Capt.  8ia$  neque  est  quod  multis 
probem,  e-  fere  ibidem  legi  pro  ae- 
de quo  scribendi  genere  cf.  Sticli . bi 6. 
Quibus  positis,  nemo  est  quin  vi- 
deat , to  ET  HERE  I sive  etherei  usur- 
pata , more  prisci  scculi , scriptura 
continua  ( facillime  degenerasse  in 
ETNE REI  sive  etnerei , pro  quibus 
mox  corrector  intulit,  ipsa  , ut  vide- 
batur , sententia  id  postulante  , et 
Nerei. 

787.  Inepte  libri  tfltvttOioyia  et  xa- 
xo ittTpbis  : Laetus  , lubens , laudes 
ago , et  grates  grati  asque  habeo , et 
/luctibus  salsis.  Grates  gratias  etiam 
Poen.  6 legitur  in  libris  antiquissi- 
mis , sed  in  lunt.  Aid.  etc.  recte  gra- 
tas gratias ; nisi  quis  audiat  Tanb- 
maonum  , haec  anuotantem  ad  eum 
locum:  uGrates  gratias.  Ita  MSS. 
ambo  et  vett.  edd.  pleraeqne.  Vulgo 
gratas  graltas , quod  invitis  libris 
Parcus  in  textura  recepit.  Cur?  quia, 
inquit,  alterum  manifeste  praeferret 
scribae  errorem:  neque  enim  ullum 
occurrere  exemplum  , quo  posset  de- 


fendi. Quasi  non  esse  debeat  exemplo 
ipsamet  Vetustas;  quaenam  istacc  est 
argumentatio?  » Imo  qunenara  est 
haec  tua , mi  homo?  Quae  si  vera  rst, 
omnes  omnium  librariorum  in  codi- 
cibus scribendis  peccata  pro  oraculis 
habere  nccesse  fuerit.  Sed  non  con- 
cedendum erat  scilicet , verum  vidisse 
adversarium  Parcum.  Sic  igitur  et  h. 
1.  reponendum  gratas  gratias  ; qur  d 
neque  Hermannnm  fugit,  sed  patien- 
ter tulit,  amphimacrum  {-des  ago 
et),  pro  trochaeo  vel  spoudeo  inve- 
ctum, vitiare  versus  numeros,  dum 
sic  reponit : Laetus  lubens  laudes  agot 
ct  gratis  gratas  habeo  e.  f.  s.  In  no- 
stra lectione  gratas  gratisque  acci- 
piendum pro  gratas  que  gratis , sicut 
traiici  solet  apud  poetas  Que  encliti- 
cum, docente  Horatio  Tursellino  Ii. 
v.  §.  3 : nam  mc60V9ftx?ta;  causa  liare 
potius  roniunxisse  videtur  Plautus, 
quain  laudes  gratas. 

788.  Insulse  cdd. : Quos  penes  mei 
potestas , bonis  mas  quid  foret , et 
meae  vitae.  V.  C.  Quo  ( sicut  et  se- 
quente versu  ) penes  me  post  bonis 
mis  q.  f et  mea  iuite.  Decuriatus: 
Qni  ( h.  e.  quoniam  ) me  potestas  /tonis 
mis  quid  f ct  meae  uitae.  Edd.  vett. : 
Cum  penes  te  potestas  omnis  quidem 
foret  etc.  Ex  utrisqne  lectionem  no- 
stram concinnavimus.  Boni  pro  bonis 
reponendum  esse,  ditdum  alii  intel- 
lexere. Jpsededi  Juit  pro  foret,  quum 
non  de  refotura,  sed  acta  loquatur 
Cliarmides.  Hermannus rxvTo)9y(xu(! 
Quos  penes  mei  Juit  f»>lestas  , quid 
bonis  mets  foret  et  tutae. 
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Quom  suis  me  ex  locis  in  patriam  urbem  incolumem 

reducem  faciunt. 

Atque  tibi  ego,  Neptune,  ante  alios  deos  gratis  ago 

et  habeo  summas : 790 

Nam  te  omnes  saevomque  severumque  avidis  moribus 

conmeinorant , 

Spurcificum,  inmanem,  intolerandum  , vesanum  ; ego 

contra  opera  expertus : 

Nam  pol  placido  te  et  clementi  meo  usque  modo , ut 


Atque  hanc  gloriam  tuam 


789.  Vulgo  t Quom  suit  me  ex  locis 
in  patriam  urbisque  moenia  reducem 
Jaciunt.  Loco  verborum  urbisque  moe- 
nia , quae  nou  leguntur  iu  editionibus 
vett.,  MSS.  urbis  cumam  , ex  quibus 
illa  nobis  exsculpsit  Camerarius  ; sed 
rectius,  puto,  G ronov  i us , urbe  ico  - 
lumctn  , unde  mox  exstiterit  urbicolu- 
mem  , h.  e.  urbem  incolumem,  quod 
apprime  huc  facit.  Herroanno  placuit, 
de  se  addito  atque  : Quom  suis  me  ex 
locis  in  patriam  atque  urbem  usque  in 
meam  r.f. 

790.  Libri  nullis  numeris : Atque 
ego,  Neptune , libi  ante  alios  deos 
gratias  ago  atque  h.  s.  Gratis  recte 
reposuit  Hermannus , sed  iterum  cre- 
tico (-iis  ago  at-)  admisso  pro  pede 
TftTnpu  vel  TtTpX7r,pta  versum  detur- 
pavit,  sic  haec  describi  jubens:  Atque 
ego  tibi , Neptune , ante  alios  deos 
gratis  ago  atque  fuibeo  summas. 

79!.  Vulgo:  Nam  te  omnes  sae- 
vomque  severumque  atque  avidis  mori- 
bus commemorant , quod  ferri  for- 
tasse poterat:  vid.  ad  Asin.  159, 
Cist.  69.  Sed  atque  vel  ortum  mihi 
videtur  ex  antecedente  verbo , vel  a 
sciolo  iuculcatum.  Minus  probabiliter 


volui , usus  in  alto, 
ante  auribus  nobilem  iam 
acceperam  ad  homines : 

Hermannus:  Nam  te  omnes  saevom 
se\>crum  atque  avidis  moribus  comm. , 
siquidem  elegans  illud  que  in  saevom- 
que nou  est  pro  captu  librariorum. 

792.  Codd.  bis  acuto  rui  vesanum : 
S.  i.  i.  vesanum  ; contra  o.p.  Correxit 
editor  Lipsieusis. 

793.  1 neo  modo)  Cf.  Pers.  357.  — 
ut  volui.  Vid.  ad  Mil.  117.  Duriore 
autem  numero  et  ex  interpretatione, 
ut  opinor , libri : — usus  sum  in  alto . 
Yid.  ad  Amph.  168. 

794.  Apirpuii  legitur:  Atque  hanc 
tuam  gloriam  iam  ante  auribus  acce- 
peram , et  nobiles  apud  homines.  No- 
bilem legendum  esse  , dudum  conic— 
cit  Brnntius  (cf.  supra  78S,  Amph. 
prol.  87):  nam  quid  hoc  sibi  vult, 
eam  Neptuni  gloriam  iam  ante  acce- 
pisse Cliarmidcm,  et  (quidem)  apud 
Lomiucs  nobiles?  Maris  pericula  ae- 
que norunt  nobiles  atque  ignobiles  , 
neque  eo  magis  verum  est,  quod  au- 
dieris , si  apud  nobiles  audieris,  prae- 
sertim talis  sententia  , qualis  haec 
est , quam  vulgo  dictitari  «ut  li.  L se- 
nex. Repositis  igitur  nobilem,  et  metri 
gratia  ad  pro  apiul , deleto  autem  et 
isto  irreptitio,  facili  verborum  Lians- 
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Pauperibus  te  parcere  solitum,  divites  damnare  atque 

domare.  :9s 

Abi,  laudo:  scis  ordine,  ut  aequom  est,  tractare  homi- 
nes. Hoc  dis  dignum  est : 
Semper  mendicis  modici  sint.  t.  d. 

Fidus  fuisti;  infidum  esse  iterant:  nam  absque  foret 
te , sat  scio  in  alto  t.  t. 

Distraxissent  disque  tulissent  tui  satellites  miserum  foede 
Me  bonaque  omnia  item  una  raecuin  passim  caeruleos 

per  campos : 8oo 

Ita  iam  quasi  canes,  haud  secus,  navem  circumstabant 


positione  locum  restitui  , quem  pes- 
sime truncavit  atque  interpolavit  G. 
Hcrmanous  in  huuc  modum : Ati  pie 
ego  , hanc  luam  gloriam  auribus  qui- 
dem iam  acc^f teram  anle.  « Additu  , 
inquit , erant  liaec  et  nobiles  apud  ho- 
minesy quae  , utcumque  explicata  ab 
interpretibus  , quid  isto  loco  sibi 
vellent  difficile  erat  assequi.  Mox  au- 
tem versui  83a  ( 797  ) dimidium  dc- 
erat, cui  loco  illa  apprime  conveniuut, 
vel  versu  83o  ( 79S ) monstrante. 
Istuc  igitur  reduxi».  Quasi  vero  no- 
vum esset,  trochaicos  dimetros  im- 
misceri tetrametris , tanquam  clausu- 
las, quem  locum  induxi  Ba.  1114» 
Gure.  112.  Dimeter  autem  troeb.  est 
versus  797  , modo  reponas  modici  pro 
modesti  y quod  illius  interpretamen- 
tum: nam  priscis  modicum  idem  mo- 
desto y uude  Noster  Persa  344»TXVTO" 
>.«'/{/  familiari : Modice  et  modeste 
meliusl  vitam  rive  re.  Charisius  p.  184 
aq.  Putsch. : « Modice . 'Pullius,  dji 
Senectute  : Etsi  te  quidem  id  modice 
ac  sapienter  y sicut  omnia , et  Jcrre  et 
laturum  esse  certe  scio.  Plaut.  in  Bac- 
ebid.  ( fragm.  2):  Ingenium  in  animo 
utibile  et  modicum  est»  et  reliqua.  Cf. 
vol  le.vica,  iu  primis  Patei  Plautinum 


turbines  t.  t.  c. 

xoc.Modicc.  Apte  autem  clausula  hacc 
infertur  in  sententia  gravi , qua  reci- 
tata paulum  taceat  actor,  ut  altius  , 
quod  dixit,  auditorum  subire  possit 
auinios.  Apage  igitur  istam  emenda- 
tionem a Plauto  nostro ! 

793.  Vox  divites  dt erv^Xx/kog  efTerri 
potest , v litera  liquescente  , ut  uihil 
opus  sit  reponi  cum  Hcrmauuo , di- 
tes. Cf.  Ampli,  prol.  90. 

796.  Abi  y laudo)  Cf.  Asin.  680. 

797.  Vid.  de  hoc  loco  ad  794.  lue- 
pte  Hennaumis  : Semper  mendicis 
modesti  ut  sint , secus  nobiles  apud  ho- 
mines. 

798.  absque  foret  te  ) Synchysis , de 
qua  vide  ad  Amph.  378. 

799  sq.  Afiirpco;  libri : Distraxis- 
sent , disque  tulissent  satellites  tui  me 
miserum  foede  , Bonaque  omnia  item 
una  mecum  pusum  caeruleos  per  cam- 
pos. Herraaunus  perperam  deleto 
verbo  miserum  : Distraxissent , dis— 
que  tulissent  lui  satellites  me  foede , 
Bonaque  item  omnia  una  mecum  pas- 
sim c.  p.  c.  / breve  in  satellites  lique- 
scit. Vid:  ad  Amph.  prol.  74.  — Dis- 
que tulissent.  Cf.  Ba.  S17,  Mil.  914  , 
Pers.  705,  Slich.  64. 

801.  navem  pro  niouosy  liabo.  Cf. 
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Venlid ; imbres  fluctusque  atque  procellae  infensae 

frangere  mnluin  , t.  t. 
Ruere  antennas , scindere  vela , ni  tua  propitia  foret 

praesto 

.Pax.  — Apage  a me,  sis  ! dehinc  certum  est  me  otio 

dare  : satis  partum  habeo  , 
Quibus  aerumnis  deluctavi,  filio  dum  divitias  quaero,  sos 


supra  795.  Turbo  ventus  est  etiam 
Cure.  540,  ut  »011  fuerit,  quod  re- 
poneret G.  Hcrmannus:  turbine  venti . 

802.  Libri  .* turbines  venti : 

Imbres  /luctusque  atque  procellae  in- 
Jensac  Jrangere  malum . Pes  deest 
Imic  versui.  Sed  verbis  turbines  venti 
mensuratu  dipodiae  trochaicae  exce- 
dentibus, quam  habere  debebant,  si 
cum  illis  Ita  iani , quasi  canes , haud 
secus , navem  circumstabant  in  trochai- 
cum tetram.  acal.  couiuncta  essent  a' 
poeta : diflicilcnc  erat  videre,  verbo 
turbines  finiendum  esse  alterum  ver- 
sum, cl  tw  venti  incipiendum  alterum, 
ut  utriusque  numeri  restituerentur? 
Non  vidit  editor  Lipsiensis,  quumque 
in  veteribus  editionibus  reperisset 
fregere  pro  frangere , haud  reputans, 
eodem  tenore  de  iisdem  dici  frangere 
maltun , ruere  antennas , scindere  vela , 

confidenter  reposuit: turbine 

venti , Imbres , Jlucius  , dique  pro- 
cellae infensae  confregere  malum.  Tm 
Venti  metri  gratia  d illud  addendum 
fuit , quod  opicum  Hermanno  videtur, 
grammaticis  doctiasimisque  Comici 
interpretibus  non  videtur,  de  quo 
dixi  ad  Ampli.  pr*l.  149* 

8o3  sq.  Libri  inepte  et  metro  pes- 
su indat o:  Ruere  antennas , scindere 
vela,  ni  tua  pax  propitia  foret  praesto. 
Apage  me  sis ; deinde  hinc  ccrtumst 
otio  me  dare ; salis  partum  habeo.  Ine- 
ptum Apage  me  sis , ineptum  item 
deinde  hinc  , quod  coullatuiu  arbitror 


ex  dcin  ct  dehinc  , h.  e.  glossemate  et 
verbo  genuino,  quod  isto  nescio  quis 
explicavit.  Acidalius  Divv.  iu  Piant, 
png.  519,  T&i  dehinc  tacite  accepto  ab 
aliis : « Apage  me  sis ; dehinc  certum 
est  otio  me  dare : satis  fmrtum  habeo . 
Legendum  aut  Apage  tc  sis,  aut  in- 
serta praeposiliouc  a,  me.  Vulgatum 
nugatorie  Lambinus  interpretatur. 
Abire  Neptunum  iubet  , cum  quo 
nihil  deinceps  sibi  futurum.»  Recte 
quidem,  nisi  quod  A/»age  a me  tanto 
verius  altero  viri  commento,  quanto 
scriptnrac  membranarum  vicinius;  id 
quod  sensit  etiam  Taiihmanuus.  Edi- 
tor Lipsiensis,  excluso  verbo  tua , 
quod  servandum  est , quum  non  ge- 
neratim  pax  dicatur , sed  pax  fc/Ku - 
ni,  sicut  passim  deorum  , ita  hacc  re- 
scripsit : Ruere  antennas , scindere 
vela  r ni  pax  propitia  foret  praesto . 
A [fage  a me  sis;  deinde  hic  ccrtumst 
me  otio  dare : satis  parium  habeo  etc. 
Foret:  li.  e.  fuisset.  Vid.  ad  A11I.  697. 

80  5.  Te  flio  pro  di eat. 
Couf.  Amphit.  prol.  74.  Hoc  nesciens 

Hcrmannus,  fecit  atidacissimc : 

— habeo , Dum  hisce  aerumnis  de- 
luctavi, et  flio  divitias  quaero.  Haud 
concoxit , ut  videtur , Graecorum  mo- 
re concise  dicta  Dehinc  certum  est 
me  otio  dare,  quibus  aerumnis  delu- 
ctavi pro  eo  quod  est  D.  c.  e.  m.  o . 
dare  iis  aerumnis , quibus  d.,  h.  e. 
propter  eas  aerumnas  ,q.  d.  Sed  hoc- 
ue  est  emendare,  uu  hariolari?  Vaui- 
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Sed  quis  hic  est , qui  in  plateam  ingreditur  cum  novo 

ornatu  specieque  ? 

Simitu  pol , quamquam  domum  cupio , hic  opperiar  , 

quam  gerat  rem. 


SYCOPHANTA.  CIIARMIDES. 


Sycophanta 

Iluic  ego  die  nomen  Trinumo  faciam:  nam  ego  operam 

meam  t.  t.  c.  IV,  2. 

Tribus  numis  hodie  locavi  ad  artis  nugatorias. 

Advenio  ex  Seleucia  Macedonia , Asia  atque  Arabia , 

Quas  ego  neque  oculis,  nec  pedibus  unquam  usurpavi 

meis.  8,, 

Viden’,  egestas  quid  negotl  dat  homini  misero  mali, 

Qui  ego  nunc  subigor , trium  numorum  causa  ut  has 

epistolas 


tatem  ciusmodi  contecturarum  ipse  , 
credo,  seusit  Hertuannus,  quum  ita 
scripsit  pracfat.  pag.  24  sq. : « Si  qui 
torte  sint,  quibus  quaedam  audacius 
mutasse  videar , ii  velim  uou  ante  iu- 
diccnt  ,quum  veteres  libros  consulue- 
rint, iu  quibus  plurimarum  lectionum 
etsi  saepe  tenuia,  aliqua  tamen  vesti- 
gia reperient.  Quae  quis  non  ample- 
ctatur in  tam  corrupto  scriptore  ? » 
Ysurpivi  equidem  libros  veteres,  et 
scriptos  ct  excusos , sed  plurimarum 
liuius  viri  emendationum  aut  prorsus'’ 
nulla  aut  tam  tenuia  ibi  reperi  vesti- 
gia , ut  si  amplexus  ca  fuerit,  ut  cum 
ipso  loquar,  noster  emeudator,  recte 
dici  possit  nubem  pro  lunonc  ample- 
xus esse. 

807.  Simitu ) Aftfrpw  libri  inter- 
pretatione , Simul.  Caetcmra  Dona- 
tus ad  Eun.  pag.  4^7:  Quamquam 


domi  cupio , operiar  tamen , quod  in 
ordinem  recepit  editor  fabulae  novis- 
simus. Sed  aeque  bona  lectio  codi- 
cum Plautinorum , ct  pluribus  gravio- 
ribus deturpatus  ad  dos  pervenit  Do- 
natus interpolationibus,  quam  ut  ei 
per  omnia  talis  fides  haberi  possit  , 
quam  aliis  grammaticis  recte  haberi 
monuimus  supra  1 , Meo.  754«  Most. 
456. 

8 1 1.  nec  pedibus  ) Ita  MSS.  V ulgo , 
cumulatis  syllabis  brevibus,  quod 
iu  venustum  , neque  pedibus. 

812.  mali)  Male  Herroannus,ma/e. 

813.  Hennatimis , nesciens,  Qui 
omnibus  generibus  utroque  numero 
convenire,  quod  secundum  alios  mo- 
nui ad  Cure.  696,  pro  vulgatis  Qui 
ego  subigor , quod,  etiamsi  hoc  nega- 
veris , accipi  tamen  potest  pro  eo 
quod  est  quo  ego  subigor , libero  usu 
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Dicam  ab  eo  homine  me  accepisse,  quem  ego,  qui  sit 

homo , nescio , 

Neque  novi,  neque,  natus  necne  is  fuerit,  id  solide  scio  ? 

Chaemidej  BiS 

Pol  hic  quidem  fungino  genere  est , capite  se  totum 

tegit.  i.  t. 

lllurica  facies  videtur  hominis ; eo  ornatu  advenit.  1. 1.  c. 

Sycophanta 

Ille,  qui  me  conduxit,  ubi  conduxit,  abduxit  domum; 

Quae  voluit,  mihi  dixit,  docuit  et  praemonstravit  prius. 

Quomodo  quidque  agerem.  Nunc  adeo  si  quid  ego  ad- 
didero amplius, 

Eo  conductor  melius  de  me  nugas  conciliaverit. 

Vt  illic  me  exornavit,  ita  sum  ornatus.  Argentum  hoc 

facit. 

Ipse  ornamenta  a chorago  haec  sumsit  suo  periculo. 

Nunc  ego  si  potero  ornamentis  hominem  circumducere. 

Dabo  operam , ut  me  esse  ipsum  plane  sycophantam 

sentiat.  8,5 

ClAUMIOI* 

Quam  mage  specto , minus  placet  mi  haec  hominis  fa- 
cies. Mira  sunt , 

Ni  illic  homo  est  aut  dormitator,  aut  sector  zonarius. 

Loca  contemplat,  circumspectat  sese  atque  aedis  no- 
scitat: 

Credo  edepol,  quo  nox  furatum  veniat,  speculatur  loca. 

Magis  lubido  est  observare , quid  agat ; ei  re  operam 

dabo.  83o 


pronominum  relativorum,  de  quo  di- 
xi Aul.  725 , sed  pro  illis  dedit  uobis 
Qunm  ego  nunc  subigor , quae  redda- 
mus ei  suadeo. 

818.  Ille)  Cf.  Asin.  770. 

826.  haec  ) Recte  hoc  ex  Decurtato 

PtAYT.  Com,  Tom.  IV 


et  veteribus  edd.  receptum  ab  Her- 
manno. 

829.  nox)  In  hanc  sententiam  se- 
nex 833  sq. : Ad  nostras  aedis  hic  ha- 
bet rectam  viam  : Hcrclc  opinor  mi 

advenienti  hac  noctu  agitantium  esi 

D d 
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Sycophanta 

Has  regiones  demonstravit  mi  ille  conductor  meus; 
Apud  illas  aedis  sistendae  mihi  sunt  sycophantiae. 

Foris  pultabo. 

Charnides 

Ad  nostras  aedis  hic  quidem  habet  rectam 
viam : i.  t. 

Hercle  opinor  mi  advenienti  hac  noctu  agitandum  est 

vigilias.  1. 1.  c. 

Sycophanta 

Aperite  hoc,  aperite!  Ileus,  ecqui  his  foribus  tutelam 

gerit?  835 

Charnides 

Quid,  adulescens,  quaeris?  quid  vis?  quid  istas  pultas? 

Sycophanta 

Heus,  senex , 

Census  quom  sum , iuratori  recte  rationem  dedi. 


vigilias.  Codd.  lapsu  proclivi , mox, 
Vid.  ad  Mere.  329. 

834-  Agitandum  esi  vigilias  ) Grac- 
cismus,  quem  illustrat  Tnubmannus 
ad  hunc  locum. 

835.  Minus  ippirposi  libri,  ecquis 
hic. 

836.  Heus  senex ) Ita  vetL  edd., 
quas  recte  sequitur  etiam  Hennaunus. 
Heu  vulgatum  loco  haud  convenit. 

837.  Hiulce  libri  vett. : Census  cum 
iuratori  etc. , recentiores : C.  cum  iu- 
rat.  Comparat  Acidalius  Divv.  in 
Plaut.  pag.  519,  Poen.  prol.  55  sqq. : 
JXomen  iam  habetis  \ nunc  rationes 
caeteras  Accipite-,  nam  argumentum 
hoc  hic  censebitur.  Locus  argumento 
est  suom  sibi  proscenium ; Hos  iura— 
tores  estis.  «Aperte,  inquit , luditur 
in  comparatione  censionis.  Argu- 
mentum fabulae  quasi  censetur : cen- 
sendi locus  proscenium  est : Censores 
sive  iuratores  populus  et  spectatores. 


Hi  rationes  accipiunt,  ferente  et  de- 
dicante Prologi  actore.  Pariter  iam  in 
Trinumo , quum  rationes  adveutus  et 
petitionis  a sene  posceretur  Syco- 
phanta, velut  indigne  ferens  in  se 
inquiri  , Quid  tu , inquit,  me  ratio- 
nes poscis?  Quum  census  sum  , tum 
iuratori  recte  dedi  j neque  minus  dat 
tamen  statim.  Haec  loci  germana 
sententia  est , quam  facile  verba  con- 
ficient , in  hunc  modum  leviter  etiam 
correcta  : Census  cum  sum , iuratori 
recte  rationem  dedi.  Quo  iurc  eum 
alii  fecerunt,  eodem  ego  sum  ad- 
do». Ita  vir  doctus,  cui  plane  assen- 
tior,  quum  praesertim  c et  s litcras 
misceri  norim,  ut  verisimile  sit,  pro 
sum  forte  cum  exaratum  ex  industria 
omisisse  correctorem,  tanquam  frustra 
repetitum.  Cf.  Capt.  prol.  3 , Mere, 
prol.  16.  Minus  probabilis  Hermanui 
ratio,  sic  legentis:  Census  sum , quom 
iuratori  r.  r.  d. 


Digitized  by  Google 


-) 


TRINVMVS  .4  I () 

Leshonicum  liic  adulescentem  quaero,  in  his  regionibus 
Vbi  habitet,  et  item  alterum  ad  istairc  capitis  albitu- 
dinem ; 

Calliclem  aiebat  vocari , qui  has  mihi  dedit  epistolas. 

Charmides  840 

Meum  gnatum  hic  quidem  Lesbonicum  quaerit  et  ami- 
cum meum , 

Quoi  ego  liberosque , bonaque  conmendavi,  Calliclem. 


Stco: 

Fac  me,  si  scis,  certiorem 

Char 

Quid  eos  quaeris , aut  quis 


940.  Hermannus  libris  refraganti- 
hus : Calliclem  quem  aibat  vocari , 
has  mihi  qui  dedit  c/ ustulas.  Sed  recte 
ceusor  Trinumi  Herni. , quem  saepe 
laudo,  pag.  58g;  « Iuxta  vulgatam  le- 
ctionem, versum  numeris  omnibus 
expletum  esse  videmus;  Hcrmanuum 
igitur  nulla  alia  ratione , ut  ex  locis 
castigatis  inferre  licet , emendasse  di- 
cendum est,  nisi  innixum  quadam 
Bentleii  annotatione  , ad  Terent. 
Ilcaut.  V,  1,  1 5 , qua  arbitrabatur, 
zo  aiebat  duabus  syllabis  semper 
constare;  Bentlcius.vero  de  Terentio 
dumtaxat  loquitur,  ct  iunumera  exem- 
pla passitn  in  Plauto  inveniuntur,  quae 
illi  adversautur,  ut  ullo  pacto  hn- 
iusmodi  immutationes  probari  ne- 
queant. » Frustra  quoque  verba  qui 
has  mihi  dedit  epistolas  traiecit  vir 
doctus,  credo  , ut  to  mihi  acueretur, 
quod  fieri  minime  est  neccsse;  et  vi- 
debis monita  uobis  ad  Asiu.  i5g. 
Epistulas , quod  eidem  placet,  haud 
magis  unquam  scripsisse  veteres  puto 
pro  epistolas , (ant^oXig)  quam  ur- 


PH AUT A 

, bice  homines  ubi  habitent, 
paler. 

M I D E S 

es,  aut  unde  es,  aut  unde 
advenis? 

natus , ut  legitur  822  iu  V.  C.  pro 
ornatus.  Nam  quod  codd.sic  passi  m, 
error  est  librariorum,  dc  quo  vid. 
Mil.  170.  Sed  fac  ita  scripsisse  Lati- 
norum antiquissimos,  sibi  non  con- 
stat vir* doctus,  ut  qui  sic  scribat 
pracfaL  Trin.  pag.  25:  «Morem scri- 
bendi in  veteribus  libris  usiLalum, 
quem  Beutleius  servavit , reicci.  Vi- 
debatur enim , praesertim  in  comico 
poeta  , illa  maxime  adhibenda  scri- 
pturae ratio,  quae  ad  pronuacia- 
lionem  proxime  accederet  ».  Verum 
sic  etiam  adulescens  et  subripuerit 
infra  988,  et  Imius  modi  quaedutn  alia 
reliquit,  ut  inconstantes  esse  solent 
▼ani;  nam  male  rcccntiorem  verbo- 
rum pronunciationctn  ct  scribendi 
modum  obtrudi  scriptoribus  vetustis, 
nemo  est  quin  intelligat. 

841  .quidem  pro  monosyllabo.  Vid. 
ad  Amph.  prol.  74. 

843.  Haud  male  Hermannus  secun- 
dum MSS.  hosce  homines.  Quamquam 
ortam  hanc  scripturam  putem  ex  cor- 
rupto /face  editionum  vett. , de  quo 
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SV  COPHANTA  8 

Mulla  simul  rogitas  j nescio  quid  expediam  poLissumum. 
Si  unum  quidquid  singillalim  et  placide  percontabere , 
l it  meum  nomen  et  mea  facta  et  itinera  ego  faxo  scias. 
Chain  ides 

Faciam  ita,  ut  vis.  Agedum,  nomen  primum  luom 

memora  milii. 

Sycophanta 

Magnum  facinus  incipissis  petere. 

Chaamides 

Quid  ita? 

Sycophanta 

Quia,  paler, 

Anle  lucem  si  ire  occipias  a meo  primo  nomine , s-)0 

Concubium  sit  noctis , priusquam  ad  postumum  perve- 
neris. 

mum  perverteris ; de  qua  lectione  r, 
Hermannus  pruriat.  Triu.  pag.  19: 
«Vi».  886,  inquit,  in  libris  omnibus 
et  apud  Varronem  sic  scriptus  ia  ve- 
nitur '.concubium  sit  noctis , priusquam 
ad  postremum  perveneris. \ e rum  nulla 
unquam  librorum  auctoritas  vincet , 
ut  postremum  in  illo  quidem  versus 
loco  prima  et  ultima  syllaba  acutu  a 
Plauto  adhibitum  credam.  Si  ultima 
non  elideretur,  ictus  in  mediam  syl- 
labam $ si  elideretur,  in  primam  in- 
cidere debebat : ex  qua  regula  ingens 
locorum  multitudo  corrigenda  est. 
Grex  in  Cistellaria:  more  maiorum 
date  plausum  postrema  in  comoedia* 
Itaque  tu  addidi , et  scripsi  pervenas  t 
cui  perveneris  aut  ut  notius,  aut  versus 
causa,  postquam  tu  excidisset , sub- 
stitutum fuerat».  Sic  ille  suo  more, 
dum  aut  nescit  aut  non  meminit , istas 
regulas  saepenumero  migraret  ostrum, 
sicut  mouui  ad  Asiu.  139  , Cist.  69  , 


vidd.  Mil.  485,  Most.  496.  Non  no- 
luit hosce  etiam  Taubmannus.  — fra- 
ter. Vid.  Parci  lexic.  Pia  ut.  ht  v, 

845.  Hermannus  frustra  asperato 
versu : Mulla  rogitas  simul : nescio  etc. 

84S.  Libri  male:  — nomen  tuum 
primum  t.m.  m.  Hermannus:  — no- 
men memora  tuum  primum  mihi . De 
qua  correctione  censor  Icnensis  pag. 
589:  «Caetemm  haec  ordinis  immu- 
tatio inutilis  est ; probabiliter  quod 
nullus  dactylus  inveniretur  pro  tro- 
chaeo in  trisyllabis,  quod  reprehen- 
sum est  in  Praef.  p.  XVI : accuratis 
hisce  animadversionibus,  quae  pluri- 
mos versus  damnant , Plautus  sane 
libenter  careret. » Recte  dactylum 
pro  troebeo  probat  vir  doctus.  Cae- 
f erum  transponenda  esse  verba  , rou 
primum  accentus  pravus  erat  indicio. 
Sed  eius  loci  incuriosus  hic  censor. 

8S1.  Codd.  pravo  numero:  Concu- 
bium sit  noctis  , pt  iusquam  ad  postre - 
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Cm  RMIDES 

Opus  facto  est  viatico  ad  tuom  nomen,  ut  tu  praedicas. 

Sycophanta 

Est  minusculum  alterum,  quasi  vasculum  vinarium. 

Charmides 

Hic  homo  solide  sycophanta  est.  Quid  ais  tu,  adulescens? 

SlCOFHANTA 

Quid  est  ? 

Charmides 

Eloquere,  isti  tibi  quid  homines  debent,  quos  tu  quae- 
ritas? 85} 

Stcofhahta 

Pater  istius  adulescentis  dedit  has  duas  mi  epistolas 
Lesbonici.  Is  mi  est  amicus. 

Charmides 

Teneo  hunc  manufestarium! 
Me  sibi  epistolas  dedisse  dicit!  Ludam  hominem  probe! 


neque  secundum  eas  plurimos  corri- 
gendos esse  scriptorum  locos  , sed 
paucissimos  et  eos,  in  quibus  suo  se 
quasi  ipsius  indicio  prodat  emendatio. 
Iis  btinc  quidem  aduumero  , nt  in 
quo  exaratum  milii  videatur  errore 
facili  postremum  pro  rariore  postu- 
mum. Frequentant  hoc  antiquitatis, 
et  inprimis  Plauti,  studiosi  Apuleius 
et  Sidonius,  nec  male  Cacsellius  Vin- 
dex , frustra  iu  eo  reprehensus  a Sul- 
picio Apollinari , Gellii  N.  A.  II , 16: 
« Postuma  , inquit  , prolis  ( apud 
Virg.  Aen.  VI,  763)  non  eum  signi- 
ficat , qui  patre  mortuo,  sed  qui  po- 
stremo loco  natus  est , sicuti  Silvius , 
qui,  Aenea  ia m sene  , tardo  scroque 
partu  est  editus  ». 

85a.  Ita  MSS.  et  velt.  edd.,  quoti 
c ir  spernamus,  nullus  video,  quum 


similiter  dicatur  Facere  argentum . 
Certati  m tamen  correxere  Opus  farto 
est , Opnu  saoco  est , Opus  facla , Opus 
Jace  est , quae  hodie  vulgata  lectio, 
quam  probavit  etiam  Hermanims, 
nisi  quod  verba  sic  transposuit  Face 
opusl  etc. , ut  vox  Face  acueretur. 

853.  Ridicule  nomeu  Pax  vel  Tax 
minusculum  dicitur  (h.  c.  mimi  tum 
seu  parvum),  quasi  vasculum  vina- 
rium , quia  Ude  vas  ub  viui  cupidinem 
parvum  videri,  quamvis  sit  capax, 
solet  potatoribus. 

834.  Quid  ais  ? ) Cf.  Mere.  481. 

856.  ( luas  ) Vid.  ud  Amph.  prol.  90« 

857.  Vulgo:  Lesbonici.  mihi  est 
amicus.  Sed  V.  C.  Lesboniris , unde 
recte  Parens  et  Hermannus , Lesboru- 
ci.  is  mi  est  am. 
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Sycophanta 

lia  ut  occepi , si  animum  advortas , dicam. 

Charmides 

Dabo  operam  tibi. 

Sycophanta  86o 

Hanc  me  iussit  Lesbonico,  gnato  suo,  dare  epistolam. 
Et  item  hanc  alteram  suo  amico  Callidi  iussit  dare. 

Charmides 

Mihi  quoque  edepol,  quotn  hic  nugatur , contra  nugari 

lubet.  — 


Vbi  ipse  erat  ? 

Sycophanta 

bene  rem  gerebat. 

Charmides 


Ergo  ubi  ? 

Sycophanta 

in  Seleucia.  i.  I. 

Charmides 

Ab  ipson’  istas  accepisti? 

Sycophanta 


E manibus  dedit  mi  ipse  in  manus. 

Charmides 

Qua  facie  est  homo  ? 

Sycophanta 

Sesquipede  quidem  est  quam  tu  longior.  1. 1.  c. 

Charmides  SOS 

Haeret  haec  res,  si  quidem  ego  absens  sum  quam  prae- 
sens longior. 


863  sq.  Pessime  Hermanuus  hos 
versus  habet  pro  trochaicis  tetram. 
cat.  , correptis  prioribus  syllabis  vo- 
cuin.  Ipse  et  Ipson  , sicut  harum  At- 
que t Hercte , Nempe  ctc.,  de  quibus 
uionet  praefat.  p.  i5  ; quam  rationem 
refutavi  ad  Rud.  467,  Sed  sic  solet 


hic  -Criticus.  Vid.  supra  ad  212. 

864.  Male,  fuga  anapaesti  post  da- 
ctylum, mi  pronomen  expunxit  idein 
fabulae  editor. 

865.  Frustra  idem,  — quidem  it 
est.  quidem  non  liquescit.  Cf.  Ampli. 
341..  — humo.  Cf.  ibid.  475* 
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Novistin’  hominem? 

Sycophanta 

Ridicule  rogitas,  quocum  una  cibum 

Camere  soleo. 

Charmidks 

Ouod  ei  est  nomen  ? 

\ ** 

Sycophanta 

Quod  edepol  homini  probo. 

Char  mi  des 

Lubet  audire! 

Sycophanta 

Illi  edepol  — illi  — illi  — *VZ*  — Vae  mi- 
sero mihi ! 


Chaemidis 

Quid  est  negoti? 

Sycophanta 

Devoravi  nomen  inprudens  modo.  i.  t.  870 

Cha  emides 

Non  placet,  qui  amicos  intra  dentis  conclusos  habet. 

t.  t.  c. 


Sycophanta 

Atque  etiam  modo  vorsabatur  mi  in  labris  primoribus. 

Char  m ides 

Temperi  huic  hodie  anteveni. 

Sycophanta 

Teneor  manufesto  miser! 


Ch  ar  1 

Iamne  conmentatus  nomen 

869.  Recte  illi  quater  posuit  Her- 
mannus  metri  gratia : nam  vulgo  sic 
legitur:  — ille  edepol ! illi  illi ! vae 
m.  m • 

871.  H.  c. , qui  cos  vel  rem  coruiu 
devorat* 


•IIDES 

? 

874.  Deum  me  hercle  ) Bene  aic 
Hermannus , ut  plene  exaudiatur  vox 
gravis  Deum . Vulgo:  deum  hercle 
me.  Ex  interpretatione  autem  libri 
a/mpw; : lamne  commentatus  es  no- 
men. Cf.  Araph.  168.  Htrmanu. ; /. 
commentatus  tu. 
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Sycophanta 

Deum  me  hercle  atque  hominum  pudet ! 

Charmides 

Vide,  homo,  ut  hominem  noveris. 

Sycophanta 

Tanquam  me.  Fieri  istuc  solet : s7j 
Quod  manu  teneas  atque  oculis  videas,  id  desideres. 
Literis  reconminiscar.  C est  principium  nomini. 
Charmides 

Cailias  ? 

Sycophanta 

Non  est. 

Charmides 

Callippus  ? 

Sycophanta 

Non  est. 

Chahmides 

Callidemides  ? 

Sycophanta 

Non  est. 

Charmides 

Callinicus  ? 

Sycophanta 

Non  est. 

Char  m IDES 

Callimarchus? 

Sycophanta 

Nihil  agis; 

Neque  adeo  edepol  floccifacio,  quando  egomet  memini 

mihi.  880 

875.  Frustra  idem  vir  doctus:  — lias  secundum  Palmcrium  Spicilegg. 

noris.  Sy.  Tanquam  memet.  etc.  pag.  jby  recte  reposuit  Hcrmauuus. 

876.  Libri  duriore  numero:  Quod  879.  Nihil  a§is  ) Ita  MSS.  et  vett. 

in  manu  teneas  etc.  edd.  Vulgo,  Nil  a . 

878.  Vulgo:  Char.  Callidas  ? Sr.  880.  Inepte  libri:  — quando  ego- 
Non  est.  etc.  Callidas  inauditum  met  memini  mei.  Sequor  cum  Her— 
epud  Graecos  nomen , pro  quo  Cai-  manno  mauu  scriptos. 
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Charmides 

At  enim  multi  Lesboniei  sunt  hic:  nisi  nomen  patris 
Dices,  non  monstrare  istos  possum  homines,  quos  tu 

quaeritas. 

Quod  ad  exemplum  est,  coniectura  si  reperire  pos- 
sumus? 

Stcophanta 

Ad  hoc  exemplum  est:  Ch 

Ch  ARMIDES 

An  Chares?  an  Charidemus?  num  Charmides? 

Sycophanta 

Hem,  istuc  erit!  Qui  istum  d)  perdant! 

Charmides 

Dixi  ego  iamdudum  tibi : i.  t.  sss 
Bene  te  potius  dicere  aequom  est  homini  amico , quain 

male.  1. 1.  c. 

Sycophanta 

Satin’  intra  labra  atque  dentis  latuit  vir  minumi  preli? 


882.  hpir codd. : D. , n.  m. 
postum  istos  fu  , q . t.  q.  Ile  1 mannus 
niraio  conatu  : D.  n.  m.  possum  hos 
hom.  et  reliqua. 

884.  Itiilt-m  uptrpus  legitur:  Sr. 
Ad  hoc  exemplum  est , Char.  Ch.  an 
Chaivs  ? an  Charidemus  ? num  Char- 
mides ? MSS.  et  vett.  cdd. : A.  h.  e. 
est . Ch.  an  Ch.  ? an  Charmides  ? 
num  Charmides  ? Haud  difficile  erat 
videre,  reponendum  esse:  Sy,  Ad 
hoc  exemplum  est  Ch.  — . Ch.  An 
Chares  et  reliqua.  Nam  et  tuptTpov 
hoc  est , et  illud  Ch - a simili , quae 
sequitur , personae  nota  interceptum 
esse , quis  neget  ? Apage  igitur  Pal- 
merianum  illud  Char!  Sed  Acidalii 
commentum  Charidemus  diviuilus  co- 
gitatum arbitror , neque  assentiri  pos- 
sum viro  docto , de  eo  sic  scribenti 


Divv.  in  Plaut.  pag.  S20 : « Visum 
mihi  olim  non  bis  repetendum  uo- 
meu  Charmidis,  sed  allero  loco  sup- 
ponendum: an  Charidemn»  ? ut  tei— 
tio  demum  suum  ipsius  nomen  sit 
elocutus,  neque  se  prodiderit  -latuu 
senex.  Nuuc  iteratio  illa  veiiustis.si- 
ma  videtur,  qua  dedita  opera  sic  re- 
miniscentiam iuvare  studeat  hominis 
obliviosi  praeter  morem  coutroque 
dictum  vulgi,  quo  Mendacem  Me- 
morem esse  oportere  fertur.  Itu  igi- 
tur relinquatur. » 

885.  erit  ) Vid.  ad  Cas.  o3o.  Pro 
hoc  nollem  Acidalio  in  mentem  venis- 
set supponere  erat;  quamquam  ne- 
que vulgatum  damnat. 

886.  Minus  recte  libri , bene  iu  thesi 
occultato  , Te  potius  bene  dicere . Cor- 
rexit Hcrm. 
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Cha n mi  des 

Ne  male  loquere  absenti  amico. 

Sycophanta 

Quid  ergo  ille  ignavissumus 

Milii  latitabat  ? 


LHAB 

Si  adpellasses 
Sed  ipse  ubi  est? 

Sycop 

Pol  illum  reliqui 


888.  / ia  Quid  liquescit.  Cf.  supra 
864. 

889.  Hermannus : Latitabat  mihi? 
Chah.  Rf spondis set  , st  dppel lasses 
numine . de  quo  loco  sic  ipse  pracfat. 
pag.  14  sq.:  « A/i , inquit,  apud  ve- 
teres tragicos  et  comicos  nunquam 
ante  consonantem  invenitur:  ne  quis 
vs.  924  (889)  970  (933)  cum  Reizio 
mi  scribere,  quam,  quod  ego  feci, 
vulgatum  verborum  ordiucm  mutare 
malit.  Hoc  non  observaverat  Bcutle- 
ihs.  Sic  in  Phormione  1,3,  quin- 
quies male  mi  pro  mihi  est  vs.  1,4, 
6,  i3,  24*  * Respondebimus  muta- 
tori verbis  critici  in  ephemeridd.  Ic- 
nens.  a.  180S,  pag.  S78  sq.  « Ex  pag. 
i5  Praef.  mi  apud  veteres  tragicos, 
et  comicos,  nunquam  ante  consonan- 
tem est  ponendum.  Vide  tantum 
Ampli,  et  invenies  acL  1,3,  14:  Ex - 
periri  istuc  mavellem  nic , quam  mi 
memora rier . Act.  II,  2,  124:  Aeque 
tu  illi , neque  mi  viro  ipsi  credis  ? eo 
Jit , quia  mihi.  Hoc  saepenuniero  eve- 
llit (vide  nos  supra  ad  602),  idcoque 
editori  summa  ope  nitendum  est,  ut 
melioribus  rationibus  animadversio- 
nes suas  (irinct,  si  (idem  illis  vindi- 
care cupit.  Herman.  praeterea  affert 
aci,  IV,  2,  82 ; Mihi  latitabat  ? si  ap- 


MI  0 ES 

, respondisset , nomine. 

HA  NT  A 

ad  Pdiadatnam  in  Cecropia 
insula.  i.  t.  ,0s 

pellasses , respondisset  nomine.  Et 
ibidi.  1 26 : Adolescens , cedo  dum  istuc 
aurum  mihi.  Quod  ego  aurum  deni 
tibi , ut  nemo  malit  cum  Reiz.  scri- 
bere imi  , quam  notum  verborum  or- 
dinem, ut  ipse,  invertere.  Sed  neu- 
tro modo  opus  est;  his  enim  duobus 
versibus  pro  trochaeo  inest  proceleu- 
smaticus ; quod  non  est  praeter  usum  , 
et  Reiz.  ipse,  et  noster  editor  com- 
plures huiusccgeueris  locos  afferunt.» 
De  proceleusmatico  in  versibus  iam- 
bicis et  trochaicis  vid.  etiam  nos  ad 
Amph.  356.  Quod  verba  Si  adpellas- 
ses , respondisset , nomine  transposuit 
Hermannus,  aeque  male  fecit,  haud 
attendens synchy sin,  qua  figura  gau- 
dere Nostrum  monui  ibid.  ad  378. 

890.  Libri  turbatis  numeris:  Sed 
ipse  uhi  est?  Sy.  pol  illum  reliqui  ad 
Rhadamantem  in  Cecropia  insula . 
Recte  monet  Taubmannus,  «xvzoyav- 
tiCeiv  hominem : nnni  nusquam  esse 
cum  locum.  Addo,  neque  hunc  Rha- 
damantem fuisse  in  vivis;  sed  finxit 
Plautus  nomen  Rhadamas  , ut  liber- 
rimum eum  esse  in  hoc  genere  mo- 
nui ad  Most.  1 1 19.  Iamquc  sua  spon- 
te se  praebet  loci  emendatio:  nam 
haud  dubie  rcpoiieudmn  Rhadamam  , 
quod  alterius  interpretamentum  est. 
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CHA  RM  IDES 

x Qui  homo  est  me  insi[)ientior , qui , ipse  egomot  ubi 

siin,  quaeritem?  1. 1.  c. 

Sed  nil  disconducit  huic  re  ? 

Sycophanta 

Quid  ais  ? 

Charmides 


Quos  locos  adisti? 

Priscianus  pag.  702  PuLscli.:  «In  os, 
inquit»  terminantia  genitivum  grae- 
cum,  o ia  i mutata  faciunt  lutinum 
genitivum,  ut  K Ka^avro{ 
(male  iuctilcatur  hic , quod  ex  se- 
quentibus petitum.  Bot.  ),  Calebas 
Calchantis,  quamvis  hic  Calchas  hu- 
ius Calchae  antiquissimi  declinabant. 
Plautus  in  Menaechmis  (655):  Aovi- 
stiri  illum  ? novi  cum  Calcha  simul.  » 
Rhadamam  autem  scribas  an  Rhada- 
mau,  non  multum  inlerest,  etsi  Cal- 
chan  dixisse  Pacuvium  et  Plautum 
monet  Charisius  pag.  5o  Putsch.,  et 
ibid.  pag.  8 haec  tradit:  « Incusati- 
vus primae  declinationis  aut  per  am 
exit  aut  per  an.  Per  an  erit  ( leg.  ex  it. 
Bot.  ) cx  nominibus  graecis,  ut  hic 
Callias  hunc  Callian.  Per  am  ex  la- 
tinis,  quae  aut  in  a aut  in  es  exeant, 
ut  hic  Seneca , hunc  Senecam.  » Prae- 
tulisse autem  am  terminationem  al- 
teri priscos  illos  arbitror  propterea, 
quod  Calclian  Pallan  et  similia  etiam 
pro  vocativis  haberi  potuissent,  qua 
de  re  vid.  Prisciauus  1.  1.,  ubi  leges 
ve l similem  pro  vulgato  ct  similem 
Hoc  quidem  loco  Nostri  formam  Rha- 
daman  ue  metrum  quidem  admittit. 
Lapsos  autem  in  hoc  nomine  potius 
existimo,  quum  in  reliqui , ut  placet 
G.  Hcrmuuno,  qui  sic  edidit,  corre- 
pta priore  syllaba  iu  ipse , quod  Jieri 


Quin  hoc  te  rogo: 


nullo  modo  potest,  et  numeris  parum 
venustis:  Sed  ipse  ubi  esi?  Sv.  Pol 
illuni  liqui  ad  Rhadamantem  in  Ce— 
crofiia  insula.  Caeterura  V.  C.:  — 
reliqui  adi  hada  manle  in  Cecropio. 

892.  Vulgo:  Sed  nihil  disconducit 
huic  rei.  quid  ais  ? Sy.  quid  ? Cii.  hoc 
te  rogo.  Haud  equidem  nescio , quo- 
modo ista  quid  ais  ? explicari  possiut , 
quam  formam  illustravi  ad  Mere.  47 
Sed  ab  hoc  loco  alienam  ut  putem  , 
facit  laborans  metrum,  quod  loco  al- 
terius quid , quod  vocali  sequente  bre- 
ve est,  longam  syllabam  desiderat: 
nam  quod  *ffoc  quod  te  rogo  excudi 
iusserunt  veteres  quidam  Plauti  edi- 
tores , in  bis  Angclius , ct  ex  rcccn- 
tioribus  Camerarius,  Pareus  et  nuper 
Hermannus  noster,  qua  fiducia  id  fe- 
cerint, parum  exploratum  babeo. 
Certe  de  hac  lectione  altum  silentium 
apud  Pureum  et  Taubmannum  , le- 
vissimis de  causis  sibi  invicem  iusul- 
tnrc  solitos.  Igitur  verba  illa  syco- 
phautae  tribui , mussantem  senem  ita 
interpellanti;  cui  Charmides:  Quin 
hoc  te  rogo  et  reliqua.  Si  quis  tamen 
est,  cui  arrideat  Angeliana  lectio,  ei 
auctor  sum  , ut  reponat  continue : — 
rei.  quid  ais  ? quid  hoc , quod  te  rogo  ? 
De  proceleusmatico  ( quid  ai'?  quid, 
vid.  supra  ad  889;  de  forma  Quid 
hoc}  ad  Aul.  1 38.  Sed  magis  drama- 
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Sycophanta 

Nimium  mirimodis  mirabiles. 

Ch  armides 

Lubet  audire,  nisi  molestum  est. 

Sycophanta 

Quin  discupio  dicere. 

Omnium  primum  in  Pontum  advecti  ad  Arabiam  ter- 
ram sumus.  83S 

Charmides 

Eho,  an  etiam  Arabia  est  in  Ponto? 

Sycophanta 

Est.  Non  illa , obi  tus  gignitur ; 
Sed  ubi  absinthium  fit  atque  cunila  gallinacea. 

Charmides 

Nimium  graphicum  hunc  nugatorem!  Sed  ego  sum 

insipientior. 

Qui  egomet , unde  redeam , hunc  rogitem , quae  ego 

sciam  atque  hic  nesciat ; 
Nisi  quia  lubet  experiri , quo  evasurust  denique.  9„o 
Quid  tibi  nomen  est , adulescens  ? 

Sycophanta 

Pax , id  est  nomen  milii ; 

Hoc  cotidianum  est. 


tica  et  motoria  nostra  ratio»  et  vicina 
vocabula  mutata. 

893.  mirimodis  ) Libri  d/xfrpw;, 
miris  modis.  Correxit  Hcrmaunus. 
Vid.  nos  ad  Ba.  35o. 

895.  Omnium  prima  syllaba  cor- 
repta. Cf.  Cas.  690. 

896.  Eho  ) Dubium  non  est , quin 
eiusmodi  epiphonemata  sive  interle- 
ctiones interdum  extra  versus  ponan- 
tur a poetis  utriusque  linguae,  sicut 
monui  ad  Mil.  96 1 : sed  h.  1.  et  907 
&ine  causa  id  fecit  novissimus  fabulae 


editor,  quum  verba  Eho , an  etiam 
efficiant  proceleusmaticum  bypercot. 
seu  choriambum  soluta  prima  syllaba 
longa  in  duas  breves,  quos  pedes  lo- 
cum habere  in  versibus  trochaicis  no- 
tum est.  — Pessime  vero  idem  ser- 
vavit creticum  Non  illaec , ubi  opus 
est  trochaeo  vel  spondeo.  Emendavit 
criticus  Ienensis  1. 1.  ad  889,  pag.  579. 

898.  insipientior  ) Cf.  Aul.  289. 

900.  Frustra  Herinannus:  Nisi  quia 
hunc  lubet.  Improbat  hanc  mutatio- 
nem idem  vir  doctus  pag.  589  sq. 
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Chabmides 

Edepol  nomen  nugatorium ! 

Quasi  dicas, si  quid  crediderim  tibi : pax ! periisse  eloco. 
Sed  quid  ais?  quo  inde  isti  porro? 

Sycophanta 


Si  animum  advortas,  eloquar. 
Ad  caput  amnis,  quod  de  coelo  exoritur  sub  solio  lovis. 

Chabmides  yoo 

Sub  solio  lovis  ? 

Sycophanta 


Ita  dico. 


ClIARMIDES 

E coelo? 

SlCOFHANTA 

Atque  e medio  quidem. 

Chabhides 

Elio , an  etiam  in  coelum  escendisti  ? 

Sycophanta 

Imo  horiola  advecti  sumus 
Vsque  aqua  advorsa  per  amnem. 

Chabmides 

Eho , an  etiam  vidisti  lovem  ? 

Sycophanta 

Callide.  Issead  villam  aiebant  servis  depromtum  cibum. 


904.  isti  ) Ita  MSS.  , quod  metro 
convenientius  quam  vulgatum  Usti. 
Sensit  etiam  Herm. 

906.  Ita  dico  ) Sic  infra  934,  Ita 
loquor.  Vid.  Parei  lcxic.  Plaut.  h.  v. 

909.  Vulgo:  Sr.  Alii  dii  issead 
villam  aiebant  s.  d.  c.  Sed  V.  C.  Cal- 
lidi se  ad  — , Decurtatus,  qui  liber 
altero  Cutnerariauo  correctior,  ut  ob- 
servatum ad  Asin.  63x , Callidis  ad 
— , sicut  et  Iunt.  Aid.  j nam  vetu- 


stissimae edd. , Callidis  ad  — , unde 
quidam  inepte  fecerunt  Callidi  isse 
ad  — ; aliquanto  melius  Valens  no- 
ster Divv.  pag.  5ai,  Charmidi  isse  ad 
— , «quasi  (inquit)  amicus  ipsius , 
quem  esse  praedicabat,  ct  a quo  li~ 
teras  aflerre  se  fiugebat , in  coelo  una 
fuerit,  atque  huic  dictum  sit,  iisse 
lovem  ad  villam , quum  forte  non  of- 
fenderetur» vel,  quod  ipsi  unice  pla- 
cet , Alii  dii  isse  ad  — , quod  com- 
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CH  AKM1DE.& 

Manta. 

Sycophanta 

Porro  .... 

Chaemides 

Deiiule  porro  nolo  quicfqiiatn  praedices. 

Sycophanta 

E-o  vero  lierclc. 

Chaemides 


Si  es  molestus  ? 

mentum  imposuit  vulgo  editoribus , 
ipsiqtic  novissimo  Lipsicnsi , qui  ad 
liauc  faciem  reposuit:  Eum  alii  di 
i.fxr  dd  villam  aibant  s.  H.  c.  JLegeu- 
, si  quid  video:  St.  Callide.  Is- 
se ad  villum  aiebant  s.  d.  c.  Callide 
assensum  significat , sicut  haec  et  si- 
milia Recte , Probe.  Terentius  Andr. 
I*  2«  3o:  Quid?  hoc  inlellcxtin  ? an 
nondum  etiam  ne  hoc  quidem ? Da. 
Imo  callide,  ct  Adclph.  111,  3,  63 
sqq. : Hoc  Jacito . S.  Recte  sane.  D. 
Hoc  Jugito.  S.  Callide.  D.  Hoc  lau- 
di est.  S.  Istaee  res  est.  D.  Hoc  vitio 
datur.  S.  Probissumc.  Vid.  etiam  Pa- 
re i lexic.  Pia  ut,  v.  Callide  nosse. 
Quamquam  ct  Callulc  ad  vidisti  re- 
ferri potest,  ut  callide,  h.  e.  bene, 
se  lovem  vidisse  dicat  sycophanta. 

9 1 o.  Deinde  porro. . . . Ch.  Deinde 
porro  nolo  etc.  Sic  inde  ab  aevo  Ca- 
merarii legitur.  MSS.  et  vett.  edd. 
Munde  porro.  Chae.  D.  p.  — An 
fuit  hoc:  Ciiae.  Manta.  Sy.  Porro. . . 
Chae.  Deinde  et  reliqua?  Sane  t et 
d liter  ac  facile  misceatur,  sicut  mo- 
nui ad  Aid.  17,  Epid.  279,  quod 
quum  h.  I.  accidisset,  alienum  visum 
Manda  , magis  raagisque  mutatum  ac 
corruptum  fuerit.  Certe  haec  lectio 
et  veterum  librorum  vicina  est,  ct  opti- 
mum habet  sensum.  Nam  Charmi- 
de*t  migarum  sycophantae  impatiens» 


nam  pudicum  neminem 

Manta,  inquit,  h.  e.  Mane,  de  quo 
vid.  ad  Ampli.  600,  iainquc  parat  id 
quaerere,  quod  915  sqq.  legitur,  an 
norit  Charwidem,  si  forte  conspexe- 
rit. Quem  interpellans  alter  ct  pro- 
positi sui  tenax  iniit , Porro. . . , et 
additurus  dicam  tacere  iuhetur;  ad 
quain  faciem  habes  Cure.  45o:  Cvr. 
Inio  etiam  porro , si  vis , dicam.  Ly. 
Nil  moror.  Non  de  nihilo  esse  hauc 
coniccluram , colligas  ex  verbis  Quid 
ais  tu  nunc?  h.  e.  Quid  ais  tu  igitur? 
( vid.  ad  Ba.  73)  quibus  interruptam 
suam  orationem  repetii  senex  : nam 
ei  usui  servire  Ergo , Igitur , Sed 
particulas,  nemo  nescit.  Sic  igitur 
uuuc  rescripserim. 

911  sq.  lueplissime  et  ifJt-trpMf  le- 
gitur : Sy.  Ego  hercle , si  es  molestus • 
Ch.  nam  pudicum  neminem  Esse  opor- 
tet , qui  abs  terra  ad  coelum  pervene- 
rit. Nam  quid  sibi  vult  haec  minatio 
sycophantae,  porro  se  narraturum, 
si  molestus  sit  Charmides?  Molestum 
homini  non  fuisse  senem  suis  quae- 
stionibus, tota  scena  est  indicio  , et 
inprimis  versus  846  sq.  894  sq*  919; 
neque  igitur  est  quod  de  hoc  cogitet 
homo  nugax.  Contra  senem  taedere 
mendaciorum  sycophantae , osten- 
dunt verba  Deinde  porro  nolo  quid- 
quam praedices  versu  910.  Iam  ista 
jVo/n  pudicum  — pet venerit  quo  stu- 
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Se  praebere  oporlet,  qui  abs  terra  ad  coeluin  perve- 
nerit ? 

Sycophanta 

Dimittam,  ut  te  velle  video.  Sed  monstra  bosce  homi- 
nes mihi , 

Quos  ego  quaero,  quibus  me  oporlet  has  deferre  epi- 
stolas. 

Charmides  q|S 

Quid  ais  tu  nunc? si  forte  ipsum  Cliarmidem  conspexeris 
Illum,  quem  istas  tibi  dedisse  conmemoras  epistolas, 
Nurisne  hominem  £ 

Sycophanta 

Nae  tu  me  edepol  arbitrare  beluam , 

su  dicantur  , nemo  facile  exputet,  esc  sive  esse  ex  corrupta  scriptura  ere, 
nisi  fortasse  lipwvtxw;  accipiantur,  sicut  pussim  r et  « literae  confundun- 
quomodo  nusquam,  quod  sciam,  iisttr-  tur:  vid.  Mcn.  590.  Pre  et  prae  si- 
patur  Nam  particula.  Reponendum  militer  scribuntur  in  codicibus , qua 
igitur  mihi  visum  est:  Sy.  Ego  vero  de  re  cf.  Stich.  5 16.  Vox  coelum  male 
hcrcle.  Ciiar.  Si  es  molestus?  nam  acuitur  in  posteriore  syllaba;  sed  vi- 
pudicum  neminem  Se  praebere  oftor-  debis  monita  ad  Asin.  i5^,  Cist.  €9. 
tet , qui  abs  terra  ad  coelum  pervene - Hermannus  hic  niliil  mutavit,  nisi 

rit?  Sycophantae  porro  narraturo  sc-  quod  alterum  horum  versuum,  de  se 
nex:  Si  es  molestus?  h.  e.  Porrone  addita  propter  metrum  voce  hominem, 

sic  nugabere,  si  es  molestus,  ut  te  sic  rescripsit:  Esse  apertet  hominem, 
mihi  esse  significavi?  Et  in  eandem  absjprra  ad  coelum  qui  pervenerit . 
sententiam  addit:  an  neminem  pu-  AJfltoro  didit  eadem  causa.  Ego  qui- 
dere  oportet,  qui  ita  coelum  escende-  dem hemc , quod  non  minus  usitatum 
rit,  ut  tu  ita  impudentem  adversus  quam  Acidalianum  Ego  hetxlc  vetv 
roc  praebere  te  posse  putes?  Iu  qua  et  nostrum  lupirpov:  Ego  vero  her- 
leclione  vero  inculcandum  vidit  me-  clc. 

tri  gratia  Acidalius  Divv.  in  Plaut.  914*  Putide  vulgatae  atque  inenn- 
pag.  5i2.  ^)uod  autem  Se  praebere  cinne : — — mihi.  Hos  ego  quaero 
rcfiosuimus  pro  vulgato  Esse,  vesti-  etc.  Correxit  Acidalius, 
gia  secuti  fecimus  scriptorum,  quo-  915.  ctrauTol.oyixrri;  libri: 

cum  V.  C.  Pre  oporlet,  Decurt Q.a.t.n.?  si  forte  cum  ipsum  etc. 

crc  oporlet:  nam  iuuetis  istis  truncatis  Delevit  eum  G.  Herm. 

Pre  et  ere  quasi  sponte  exstitit  Prae - 917.  Nescio  qua  largitate  idcin  vir 

berc , quod  ex  quo  concessit  vulgatae  doctus:  Novcrisne  hominem?  Sy. 
lectioni  Esse,  Sc,  abundare  visum.  Hem , nae  tu  etc.  liem  nae  nusquam 
sedulo  omiserunt.  Ortum  autem  istud  sic  coniuucta  memini  mc  legere.  No- 
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Qui  quidem  non  novisse  [>ossim,  quicmn  aetatem  exe- 
gerim. 

An  illic  tam  esset  stultus,  qui  mihi  mille  numum  cre- 
deret i.  tetr. 

Philippeum , quod  me  aurum  deferre  iussit  ad  gnatum 

suom 

Atque  ad  amicum  Calliclem,  quoi  rem  aibat  mandasse 

hic  suam? 

Mihi  concrederet , ni  tned  illic  et  ego  illune  nossem  ad* 

probe? 

Chermibks 

Enimvero  ego  nunc  sycophantae  huic  sycophantari  volo: 

Si  hunc  possum  illo  mille  numum  Philippeo  circum-  * 

ducere, 

Quod  sibi  me  dedisse  dixit.  Quem  ego,  qui  sit  homo, 

nescio,  92s 

Neque  oculis  ante  hunc  diem  unquam  vidi,  eine  aurum 

crederem , 

Quoi,  si  capitis  res  sit,  numum  nunquam  credam  plum- 
beum? 

Aggrediundust  hic  homo  mi  astu.  — Heus,  Pax,  te 

tribus  verbis  volo. 


Vel  trecentis. 


TA 


verisnc  etiam  vulgo  libri*  sed  minus 

9*9  sq.  Hi  versus  rectius  habebun- 
tur pro  iambicis  tetrarn.,  a (Tectum 
quoque  ad  invante  mutato  inetro.  Her- 
ma unus  hic  et  9.^0,  Philippum , quod 
eodem  redit.  Cf.  924. 

922.  Vulgo:  M.  c.,  nisi  me  ille  H 
ego — . M SS.ni.  Hermannus,  cui  med 
Opicum  videtur  scilicet:  M.  c.t  ni  et 
mc  ille  et  reliqua. 

924.  M9$.  Philippo * sed  vcll.  cdd. 


S.  h.  p.  illis  m.  nummis  Philippeis  c. , 
quae  correctoris*  numerum  singula- 
rem illo  mille  n.  haud  concoquente  * 
de  quocf.  infra  968.  Praetuli  Philip- 
peo constantiae  causa.  Cf.  920.  Dc- 
curt.  nummos. 

92S.  Quod)  Vett.  edd.  Quos.  Vid. 
prneced.  annotat. 

927.  Au.ct&6j*  libri  siet.  Sensit  Kcr- 
mann. 

928.  Frustra  Hermannus , mihi 
transposito,  A . mi  hic  homo  astu. 
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Chaamides 

Haben’  tu  aurum  id , quod  accepisti  a Charmide  ? 

Sycophanta 

Atque  etiam  Philippeum , numeratum  illius  in  mensa 

manu , 93o 

Mille  numum. 

Chaamides 

Nempe  ab  ipso  id  accepisti  Charmide  ? 

Sycophanta 

Mirum,  quin  ab  avo  eius  aut  proavo  acciperem,  qui 

sunt  mortui. 

Chaamides 

Adulescens,  cedodum  istuc  aurum  mihi. 

Sycophanta 


Quod  ego  aurum  dem  tibi  ? 


Chaamides 


Quod  te  a me  accepisse  fassus. 


SlCOFHANTA 


Abs  te  accepisse  ? 


Chaamides 


Quis  tu  homo  es  ? 


Sycophanta 


Chaamides 


Qui  mille  numum  tibi  dedi , ego  sum  Charmides. 


Sycophanta 


Neque  edepol  tu  is  es,  neque  hodie  is  unquam  eris,  huic 

auro  quidem. 


919.  aurum  id  ) Libri,  td  aurum  , 93*.  Cf.  Most.  481  sq. 

quod  ferri  potest,  quoti  liquescente,  <33.  Frl„,„  noT;„jmlls  f.bulae 
qua  de  re  cf.  Amph.  prol.  74.  Non  cdilor.  quoj  ego  d(m  llurum  uil. 

igitur  erat  quod  auscultarem  editori  yy  tupr>  ad  ggg 
fabulae  Lipsiensi. 

93o.  Philippeum  prius  i elidit.  Vid.  936.  Apirpot;  libri , auro  huic . Cor- 
tbtd.  rexit  Hcrm. 

Plavt.  Com.  Tom.  IV  E e 
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Abi,  sis,  migalor:  nugari  nugatori  postulas. 

Cha  n m i des 

Charmides  ego  sum. 

Sycophanta 

Nequidquam  hercle  es:  nam  nihil  auri  fero. 
Nimis  arguted  obrepsisti  in  eapse  occasiuncula: 
Postquam  ego  me  aurum  ferre  dixi,  post  tu  factus 

Charmides;  gj|0 

Prius  tu  non  eras,  quam  auri  feci  mentionem.  Nihil  agis. 
Proin’  tu  te  itidem  rursum,  ut  Charmidatus  es,  rechar- 
mida. 

Charmides 

Quis  ego  sum  igitur,  si  quidem  is  non  sum,  qui  sum? 
Sycophanta 

Quid  id  ad  me  attinet? 

Dum  ille  ne  sis,  quem  esse  ego  nolo,  sis  mea  causa 

quilubet. 

Prius  non  is  eras,  qui  eras;  nunc  is  factus,  qui  tuin 

non  eras.  9<5 

Ch  armi des 

Age  , si  quid  agis. 

Sycophanta 

Quid  ego  agam  ? 

Charmides 

Aurum  redde. 

Sycophanta 

Dormitas,  senex. 


337.  Abi  ) Cf.  Asin.  73 1 • 

333.  Codti.  hiante  versu , argute. 
Vid.  ad  Ampli,  prol.  149.  Frustra 
Hermannus:  Funus  argute  mi  obr . 

940.  Male  Hermannus  hic  et  94 5» 
Jiactu  r,  et  947,  Fastu  s.  Cf.  ibid.  168. 

94«.  Male  item  Herraauuus:  P.  non 
tu  is  cras.  Tu  pronomen  non  eliden- 
dum, qtia  de  rc  cf.  ibid.  149.  Vide- 


runt hoc  et  alii.  Neque  opus  rescribi 
JV«7  agis. 

942.  Haud  male  Hermannus:  Proin- 
de tu  itidem , ut  charmidatu  s , rursum 
te  recharmida.  Sed  ferri  potest  lectio 
vulgata. 

944.  Vulgo:  quem  ego  esse  nolo # 
correpta  priore  syllaba  in  esse9  quod 
.fieri  non  potest.  Cf.  Rud.  467. 

946.  dje,  si quul  agis ) Cf.  Mil.  21 5. 
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Charmides 

Fassus,  Cliarmidem  dedisse  aurum  tibi? 

• Sycophanta 

Scriptum  quidem. 

Charmides 

Properas , an  non , propere  abire  actutum  ab  his  regio- 
nibus, 

Dormitator,  priusquam  ego  hic  te  iubeo  mulcari  male? 

Sycophanta 

Quamobrem  ? 

Charmides 

Quia  illune,  quem  ementitus  es,  ego  sum  ipsus 
Charmides , 9s0 

Quem  tibi  epistolas  dedisse  aiebas. 

Sy  COPHANTA 

Eho , quaeso , an  tu  is  es  ? 

Charmides 

Is  enimvero  sum. 

Sycophanta 

Ain’  tu  tandem  ? is  ipsusne  es  ? 

Charmides 

Aio. 

Sycophanta 

Ipsus  es  ? 

Charmides 

Ipsus,  inquam,  Charmides  sum. 

Sycophanta 

Ergo  ipsusne  es  ? 

ClI  A RMIDES 

Ipsissumus. 

348.  Afiirp-.T;  libri:  P.  a.  n.  prttpt-  sSo.  Quia  liquescit.  Cf.  929. 
ras  abire.  Propere  properare,  uou  se- 
mel Nosler.  Viti.  Parei  lexic.  Plani.  j5i.  Pessime Hcrmaunus:  Q.  t.  epi- 
h.  v.  Minus  reclc  Ilerraannus:  stu/a.%  dedisse  mi  aibtts . Vid.  supra 

«.  n.  properas  irc.  ad  840, 
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Abin’  hinc  ab  oculis? 

SYCOPHANTA 

Enim  vero  serio  quoniam  advenis 
Vapulabis  arbitratu  meo  et  novorum  aedilium.  9ss 

Chabmides 

At  etiam  maledicis? 

Sycophanta 

Imo,  salvos  quandoquidem  advenis. 
Di  te  perdant,  si  te  floccifacio,  an  periisses  prius ! 

Ego  qb  hanc  operam  argentum  accepi;  te  macto  in- 
fortunio. 

Chabmides 

Sed  enim  .... 

Sycophanta 

Enim  qui  sis,  qui  non  sis,  floccum  non  interduim. 
Ibo  ad  illune ; renuntiabo , qui  mihi  tris  numos  dedit : 9«0 
Vt  sciat , se  perdidisse.  Ego  abeo.  Male  vive  et  vale. 
Quod  di  te  omnes  advenientem  peregre  perdant , Char- 

mides  ! 

Ch  a a mi  des 

Postquam  ille  hinc  abiit,  postloquendi  libere  i.  s. 


364.  Aiztrpto?  legitur:  Abi  hinc  ab 
o.  Correxit  Herm.  Legitur  quoque  : 
Enim  vero  sero  quoniam  advenis ; sed 
in  MSS.  et  vett.  edd.  E.  serio  q.  a. , 
ridicule  , ut  plagas  ab  Aedilibus  , lu- 
dorum scenicorum  curatoribus , acto- 
ri , qui  |>ersonatn  Chaimidis  sustine- 
bat, sycophanta  optet  propterea, 
quod  serio  seu  revera  adveniat.  So- 
let ita  iocari  Plautus:  cf.  Cist.  509 
sq.  Poen.  419  sqq.  Vicf.  etiam  nd 
JVlcrc.  3o8.  Frustra  Hcrmannus  : sero 
quoniam  huc  advenis  , quasi  necessa- 
rio elidendum  esset  quoniam . Conf. 
Ampli.  34 1 - 

936.  Male  vulgo : — advenis , Di 
etc.  Propterea  se  maledicere  ait  sy- 
cophanta Charmidi , quia  salvus  re- 


venerit. Ergo  plene  distinguendum 
post  advenis . 

957.  Ridicule  nugator , quum  di- 
cere velle  videretur  Dii  me  perdant 
et  reliqua , intulit  Di  tep.  locum  non 
sentiens  Hcrmannus  illud  lectoribus 
obtrusit,  cuius  ei  gratiam  facimus. 
Male  autem  secundum  Acidalium  Di- 
vinatt.  pag.  5x3  editur:  D.  te  p.% 
etsi  Jl.  etc.  De  constructione  verborum 
cf.  Amph.  35x. 

962.  Praeter  necessitatem  editor 
Lips.  Quo.  Vid.  vel  Parei  lexic.  Pl. 
v.  Quod , propter  quod. 

963.  Haud  male  codd.  divise, post 
loquendi , sicut  supra  940 : Postquam 
ego  me  aurum  Jcrre  dixi , post  tu  Ja- 
ctus Charmides.  Sed  ridicule  mihi 
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Videtur  tempus  venisse  atque  occasio, 
lamdudum  meum  ille  pectus  pungit  aculeus, 

Quid  illi  negoti  fuerit  ante  aedis  meas  : 

Nam  epistola  illa  milii  concenturiat  melum 
In  corde,  et  illud  mille  numum  quam  rem  agat. 
Nunquam  edepol  temere  tinnit  tintinnabulum  ; 

Nisi  qui  illud  tractat  aut  movet,  mutum  est,  tacet.  . -0 
Sed  quis  liic  est,  qui  huc  in  plateam  cursuram  incipit? 
Lubet  observare  quid  agat.  IIuc  concessero. 


STASIMVS  CHARMIDES. 


Staumvs 

Stasime,  fac  te  propere  celerem ! recipe  te  ad  dominum 

domum,  1 1.  c.  IV,  3. 
Ne  subito  metus  exoriatur  scapulis  stultitia  tua ! 

Adde  gradum!  adpropera!  iamdudum  factum  est,  quom 

abisti  domo.  975 

Cave  , sis  , tibi,  ne  bubuli  in  te  cottabi  crebri  erepent. 
Si  aberis  ab  heri  quaestione  ! ne  destiteris  currere ! 
Ecce  hominem  te,  Stasime,  nihili!  satin’  in  thermopolio 
Condalium  es  oblitus,  postquam  thermopotas  gutturem  ? 
Recipe  te , et  recurre  petere  re  recenti ! 

CUA  k MIDI3 

Huic,  quisquis  est,  9g0 
Curculio  est  exercitor;  is  hunc  hominem  cursuram  docet. 

Staiihvs 

Quid , homo  nihili  ? non  pudet  te  ? tribusne  te  poteriis 


videtur  dixisse  Plautus  Postloqui , ut 
Proloqui. 

973.  Frustra  Hermannus,  cumula- 
tis homoeotclcutis , Jace.  MSS.  et 
vett.  edd  .fac. 

976.  Cavi  ) Cf.  supra  937. 

979.  es  ) Vid.  ad  Amph.  863.  Cae- 
terum  vulgo  creticum  pro  trochaeo 


inferuut,  excudcutes  thermopotasti , 
quae  praesentis  est  interpretatio.  Vid. 
ad  Amph.  5o3. 

981.  Inteiligo  cum  aliis  parasitum 
Curculionem  in  fabula  cognomino 
s78  sqq. 

982.  tribus)  H.  e.  paucis , sicut  di- 
cunt Tribus  verbis,  Tribus  bolisi 
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Memoriae  esse  oblitum?  an  vero,  quia  cum  frugid  ho- 
minibus 

Ibi  bibisti,  qui  ab  alieno  facile  cohiberent  manus  ? 
Theruchus  fuit , Cerconicus,  Crinus  , Cercobolus,  Col- 

labus,  ,jSs 

Oculicrepidae,  cruricrepidae,  ferriteri,  mastigiae. 
Inter  eosne  homines  condalium  te  redipisci  postulas , 
Quorum  unus  subripuit  currenti  cursori  solum  ? 

Ch  ARMIDES 

Ita  me  di  ament,  graphicum  furem  ! 

Stasim vs 

Quid  ego  , quod  periit , petam , 
Nisi  etiam  laborem  ad  damnum  adponam  epithecam 

insuper  ? 99o 

Quin  tu , quod  periit , periisse  ducis  ? Cape  vorsoriam ! 
Recipe  te  ad  herum  ! 

Charmipes 

Non  fugitivost  hic  homo  : conmeminit  domi. 


983.  Memoriae  ) Male  libri  Me- 
moria , e finali  a sequente  voce  inter- 
cepto. Correxit  Gulieltnius  Quaesit, 
in  Trin.  cap.  2.  Male  quoque  i idem , 
Jrugi.  Legendum  potius  frugid,  de 
quo  vid.  ad  Ampli,  prol.  149,  quam 
cum  Hermanno:  — an  vero,  quoniam 
cum  frugi  hom. 

983.  Recte  sic  idem  editor.  Vulgo, 
Crinnus , quod  nomen  inauditum. 
986.  Cf.  Epid.  340. 

988.  Solocce  libri,  Quorum  eorum 
unus  et  reliqua.  Correxit  Herm.,  sed 
sine  causa  reposuit  subrijtuerit , quod 
longe  debilius  vulgato,  dum  nescit, 
Quorum  non  liquescere,  qua  dc  re 
cf.  supra  954« 

989.  di  ) Cf.  Ampli.  149. 

990.  epithecam  ) Hoc  snf  picatus  est 
Camerarius,  qua  quidem  couicctura 


nibil  certius  et  sensui  convenientias 
esse  ait  Pistoris.  MSS.  quidem  et 
vett.  edd.  praeferunt  apothecam . Hoc 
servato  Hcrmannus:  Nisi  etiam  la- 
borem ad  damnum  apponam  in  a/x>lhc- 
cam  insuper , quam  lectionem  ita  de- 
fendit praefat.  Trin.  1 4 : « Versu  10x7 
in  addendum  fuit.  Critici  epithecam 
correxerant,  quo  nihil  frigidius.  Ne- 
mo ignorat,  quid -sit  apotheca.  In 
meam,  inquit  Stasimus,  apothecam 
damnum  pro  vino  apposui:  quid 
etiam  laborem  apponam  ? * Sane  apo- 
theca est  quodvis  repositorium  seu 
locus,  quo  aliquid  conditur;  neque 
dissimiliter  dici  videantur,  quae  le- 
guntur apud  Hunc  et  alios , thesaurus 
copiarum , thesaurus  malorum . Ne- 
minem tamen  scio  ex  veteribus,  qui 
cellam  uobis  struxerit  miseriarum, 
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St  a sim  ys 

Vlinam  veteres  inores  omnes,  veteres  parsimoniae  , 
Maiori  hic  honori  potius  essent,  quam  mores  mali ! 

CffARMIDES 

Di  inmortales , basilica  hic  quidem  facinora  inceptat 

loqui ! 9S.3 

Vetera  quaerit!  Vetera  amare  hunc,  more  maiorum  , 

scias. 

Stasimvs 

Nam  nunc  more  nihilum  faciunt,  quod  licet,  nisi  quod 

lubet; 

Ambitio  iam  more  sancta  est,  libera  est  a legibus ; 
Scuta  iacere  fugereque  hostis  more  habent  licentiam ; 
Petere  honorem  pro  flegitio  more  lit. 

CHAKHiaSi 

Morem  improbum ! IOOO 

Stasimv» 

Strenuos  praeterbitare  more  fit. 

in  quum  aliud  super  aliud  malum  re-  Ampli,  prol.  74. 
condatur;  et  frigidum  atque  absur-  396.  more  maiorum  ) Librarii  la- 
dum  est,  mc  iudice,  seorsim  a nobis  psu  proclivi,  morem  maiorum.  Cor— 
reposita,  tanquam  vina,  lingere  mala  rexit  Dousa  Centur.  pug.  555,  pro- 
et  dolores,  quibus  quasi  interius,  ut  baute  etiam  Hermanno. 
cum  Hoc  loquar  Asin.  63x,  corpus  397.  Inepte  et  nullo  metro  libri  r 
nostrum  premitur.  Persto  igitur  in  St.  Nam  nunc  mores  nihil  faciunt , 
lectione  vulgata  inde  a Camerario,  et  quod  licet , nisi  quod  luhal;  nec  melius 
damnum  non  elido  metri  gratia,  qua  Hermannus:  St.  Nam  nunc  moret 
de  rc  vid.  ad  Ampli.  116.  nihili  Jaciunt,  quod  licet,  nisi  quod 

333.  Edd.  versu  manco:  Vlinam  lubet , quae  quid  sibi  velint,  haud 
veteres  mores  , veteres  parsimoniae,  facile,  opinor,  ipse  dixerit.  Repo- 
MSS.  V.  veteres  homines,  veteres  pars,  nendum  hic  quoque  more , et  nihilum 
Nomines  perperam  scripsisse  arbitror  pro  nihil,  quod  illius  interpretamen- 
pro  omnes , quae  voces  non  semel  mi-  tum.  Nihil  more  facere  dicuntur  ho- 
xtac  in  codicibus , qua  de  re  vid.  in-  mines  , quod  liceat , nisi  ( b.  e.  sed  ) 
fra  1011  ct  Asin.  24;  iamque  in  or-  quod  lubeat.  £t  sic  perpetuo  in  se- 
dinem  receptis  scriptorum  omnes , cu-  quentibus : Ambitio  more  sancta  est , 
sorum  mores , versum  redintegro;  Scuta  iacere  fugereque  hostes  more 
quem  sic  explet  Hermannus : F tinam  habent  licentiam , Petere  honorem 
veteres  mores , utinam  veteres  par  si-  pro  llagitio  more  lit.  Strenuos  prae- 
moniae.  Sed  hoc  est  hariolari.  terbitare  more  lit. 

99&.  Quidem  pro  monosyllabo.  Cf.  1001.  Ausrcw?  libri:  Sta.  Strenuos 
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Chailmidis 

, Nequam  quidem ! 

Stasimv* 

More  leges  perduxerunt  iam  in  potestatem  suam. 

Mage  qui  sint  obnoxiosae,  quam  — parentes  liberis. 
Eae  miserae  etiam  ad  parietem  sunt  fixae  clavis  ferreis , 
Vbi  malos  mores  adfigi  nimio  fuerat  aequius.  I0„5 

Charmides 

Lubet  adire  atque  adpellare  hunc ; verum  ausculto  per- 

lubens, 

Et  metuo , si  conpellabo , ne  aliam  rem  occipiat  loqui. 

StASI  MTS 

Neque  istis  quidquam  lege  sanctum  est.  Leges  mori 

serviunt ; 

Mores  autem  rapere  properant  qua  sacrum , rfua  pu- 
blicum. 

Charmides 

Hercle  istis  malam  rem  magnam  moribus  dignum  est 

dari ! 1010 

Stasihvs 

Nonne  hoc  publice  animum  advorti  ? Nam  id  genus  ho- 
minum hominibus 

cj ito  , more  ) leges  magis  sint  obnoxio- 
sae ( ipsis  hominibus) , quam  — pa- 
rentes liberis;  qui  ioctis  est  in  ex  pe- 
datus , nam  contra  liberos  parcutibus 
obedire  dictum  iri  existimaveris.  Cf. 
ion  sqq.  MSS.  versu  posteriore, 
Magis  qui  sunt. 

1007.  Et  ) Sic  reponendum  esse, 
suboluit  Acidalio:  nam  libri  vett. 
Sed  y finali  litcra  antecedentis  verbi 
ad  hoc  pertinente. 

1008.  heque  prius  e elidit.  Conf. 
supra  99S. 

1011.  hominibus  ) Sic  vett.  edd.  ; 
nam  MSS.  omnibus  , quod  frustra  de- 
fendit Scioppius  Suspp.  Lectt.  pag. 


praeterire  more  fit.  Chab.  Morem 
improbum.1  nec  placet  Hermanni  ra- 
tio, iam  post  Strenuos  infercientis. 
Legendum  praeterbitare , sicut  perbi- 
tat Capt.  61 1 , ubi  vide  quae  annota- 
mus. 

1002  sq.  Vulgo:  Mores  leges  per- 
duxerunt iam  in  potestatem  suam , 
Magis  quis  sunt  obnoxiosae  y quam 
}*arcnles  liberis.  Sed  nusquam  iu  su- 
perioribus ita  nptxmnoroiowTXi  Mo- 
res. Homines  eius  aevi  quaevis  flagi- 
tia  more  in  se  admittere  dicit  servus, 
itaqne  etiam  h.  1.  haud  dubie  intulit : 
More  leges  perduxerunt  ( homines ) 
uim  iu  potestatem  suam , qui  (i,  e. 
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Vaivorsis  est  ndvorsuin  atque  omni  populo  male  facit : 
Male  fidem  servando  illis  quoque  abrogant  etiam  fidem, 
Qui  nil  meriti:  quippe  ex  eorum  ingenio  ingenium  ho- 
rum probant.  ,014 

Si  quis  muluom  quid  dederit , fit  pro  proprio  perditum. 
Quom  repetas,  inimicum  amicum  beneficio  invenias  tuo. 
Mage  si  exigere  cupias,  duarum  rerum  exoritur  optio: 
Vel  illud , quod  credideris,  perdas;  vel  illum  amicuin 

amiseris. 

Hoc  qui  venerit  mi  in  mentem,  re  ipsa  conmonitus 

modo  .... 

Chaumides 

Meus  est  hic  quidem  Stasiinus  servos. 

Stasimvs 

Nam  ego  talentum  muluom  I0*, 
Quod  dederam,  talento  inimicum  mi  emi,  amicum 

vendidi. 

Sed  ego  sum  insipientior  , qui  rebus  curem  publicis 
Potius,  quam,  id  quod  proxumum  est,  meo  tergo 

tutelam  geram. 

Eo  domum. 

Charmidks 

Heus  tu,  adsta  eloco!  audi,  heus  tu  ! 

Stasimvs 

Non  sto. 


169.  Cf.  supra  i5o  et  993.  Homini- 
bus eliatn  Hermanmis. 

1014.  Hunc  versuro  inter  et  sequen- 
tem vulgo  1019  inculcatur,  quum  vel 
caeco  appareat,  ad  exemplum  haec 
pertinere,  quod  1020  sq.  de  debitore 
suo  affert  Stasiinus.  Gnatho  ille  Te- 
rentianus Eun.  II,  a,  1 sqq.:  Di  im- 
mortales , homini  homo  quid  praestat ! 
stulto  inlelligens  Quid  inlerest ! Hoc 
adeo  ex  hac  re  venit  in  mentem  mihi. 
Conveni  hodie  adveniens  quendam  mei 


loci  hinc  atque  ordinis  etc.  Et  sic  pas- 
si m a sententiis  generalibus  ad  spe- 
cialia descenditur. 

1018.  Vel  liquescit  utroque  loco. 
Cf.  supra  995. 

1019.  Librr interpretantes,  nume- 
ris quidem  parum  venustis:  Hoc  qui 
in  mentem  venerit  mihi , re  ipsa  modo 
commonitus  sum.  Vid.  ad  Amph.  168. 

1022.  rebus  curem  ) Vide  Parci 
lexic.  Plaut.  v.  Curare  rebus  alienis , 
nos  ad  Amph.  proh  87. 
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Charmides 

At  ego  te  volo. 

Stasi  M vs 

Quid,  si  egomet  te  velle  nolo  ? 

Charmides 

Ah  , nimium,  Stasime,  saeviter!  ,01j 

STASIM  VS 

Emere  meliust,  quoi  imperes. 

ClIAnMIDES 

Pol  ego  emi  atque  argentum  dedi ; 
Sed  si  non  dicto  audiens  est,  quid  ego? 

Stasim  ys 

Da  magnum  malum. 

Charmides 

Bene  mones:  ita  facere  certus. 

Stasim  v s 

Nisi  quidem  es  obnoxius. 

CHARM  IDES 

Si  bonus  est,  obnoxius  sum ; sin  secus  est,  faciam  ut 

iubes. 

Stasim  vs 

Quid  id  ad  me  allinet , bonisne  servis  tu  utare  an  malis  ? 


1024*.  Libri  immisso  glossemate 
dfj.erpr,i : — Char.  At  ego  te  stare  volo, 
ad  quam  faciem  et  Truc.  222  legitur, 
versu  iambico  tetrametro  cat. , ubi 
trimetro  opus  est : Per  hortum  transi- 
livit ad  nos.  eum  volo  convenire.  Re- 
liquit Plautus , ut  ibi,  eum  volo,  ita 
li.  1.  At  ego  te  volo , h.  c.  A.  e.  te 
volo  conveuire,  quomodo  usurpari 
solet  Velle.  Vid.  b.  v.  Parci  lcxic. 
Plaut.  G.  Hcrmannns , correpta  prima 
syllaba  in  (7/ico , quod  Geri  non  po- 
test, ut  monui  ad  Rud.  467  : £0  do- 
mum. Char.  Heus  tu , asta  illico.  audi 
heus . Sta.  Non  sio.  Char.  At  ego 
stare  te  volo. 


1026.  Operarum  vitio  excusuro  qui 
pro  quoi,  quod  sic  eliditur,  ut  Capt. 
79;  ad  quem  locum  vide  quae  anno- 
tamus, et  rescribe  Trin.  1026. 

1027.  Da  magnum  malum  ) Libri 
male , Damnum  malum.  Correxit  I, 
Gulielmius  Quaesit,  in  Trio.  cap.  2. 
Nec  male  alii.  Da  damnum  malum . 

1028.  certus  ( iotell.  sum).  Vid. 
ad  Ampli.  168.  Vulgo,  certum  est , 
cui  non  congruit , quod  respondet 
servus:  Nisi  quidem  es  ttbnoxius. 

1029.  ut)  Ita  MSS.  iuiurptat  qui- 
dem ; id  quod  sensit  etiam  Heriuau- 
nus.  Vulgo  uti., 
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Charmipes 

Quia  boni  malique  in  ea  re  pars  libi  est.  lo3o 

Stasim  vs 

Partem  alteram 

Tibi  permitto ; illam  alteram  ad  me,  quod  boni  est, 

adponito. 

Charmides 

Si  meritus,  fiet.  Sed  respice  ad  me  huc:  ego  sum  Char- 

mides. 

Sta  sim  v » 

Hem,  quis  est,  qui  mentionem  facit,  homo  , hominis 

oplumi  ? 

Charmides 

Ipse  homo  oplumus. 

Sta  sim  vs 

Mare,  terra,  coelum,  di,  vostram  fidem!  ,03s 
Satin’  ego  oculis  plane  video?  estne  ipsus,  an  non  est? 

Is  est! 

Certe  is  est ! is  est  profecto ! O mi  here  exoplatissume , 
Salve ! 

Charmides 

Salve,  Stasime. 

Stasimvs 

Salvom  te  ...  . 

ClIARMI  DES 

Scio  et  credo  tibi. 

Sed  omitte  alia;  hoc  mihi  responde.  Liberi  quid  agunt 

mei , 

io33.  Vulgo  interpretatione  xaxo-  1037.  /ni  ) Vid.  ibid.  149. 
fJLirpr*:  Si  eris  meritus  etc.  Cf.  1028.  1039.  omitte)  Sic.  vctt.  edd.  in 

G.  Herm.  secundum  edd.  vett.  Si  eris  his  Iunt.  Aid.  merito  quidem  pro- 
meritus  1 fiet,  respice  ud  me  huc.  e$o  bante  Acidalio  Divv.  in  Plaut.  pag. 
tum  Charmides.  Verum  bene  habet  524.  ««Praecidit  enim » inquit , servi 
Sed  particula  , de  qua  vid.  ad  Amph.  gratulationem  senex  , et  hanc  aliaque 
$38.  omittere  iubet , dc  liberis  autem  rc- 
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Quos  reliqui  hic , filium  alque  filiam  ? 

Stasimys 

Vivout,  valent.  ,04» 

Charmides 

Nempe  ulerque? 

Stasimys 

Ylerque. 

CflARMIDES 

Di  me  salvom  et  servatum  volunt. 
Cetera  intus  otiose  percontabor,  quae  volo. 

Eamus  intro ; sequere. 

Stasimys 

Quo  tu  te  agis  ? 

Chabmides 

Quonam , nisi  domum  ? 

Stasimys 

Hiccine  nos  habitare  censes  ? 

Chasmides 

Ybinam  ego  alibi  censeam  ? 

Stasimys 

Iam  .... 

Chasmides 

Quid  iam  P 

Stasimys 

Non  sunt  nostrae  aedes  istae. 

CflARMIDES 

Quid  ego  ex  te  audio  ? ,045 

Stasimys 

Vendidit  tuos  natus  aedis  .... 


spondere.»  Miratur  suo  more  Taub- 
mannus  , quas  edd.  dicat  Acidalius  , 
qua  de  re  vid.  ad  Mere.  476 , 748 , 
Stich.  264»  Vulgo,  onulto. 

1043.  Ucrraanuust  dum  oblivisci- 


tur , te  pronomen , sub  ictu  positum, 
non  elidi,  frustra  fecit:  Quo  tu  agis 
te?  O Bentleium  patvopcvov ! Impro- 
bavit hanc  mutationem  etiam  criticus 
supra  laudatus  ad  148,  pag.  674. 
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Clt  ARMIDES 

Perii ! 

Stasimys 

Praesentariis 

Argenti  minis  numeratis. 

Charmides 

Quot  ? 

1 Stasimvs 

Quadraginta. 

Charmides 

Occidi ! 

Quis  eas  emit  ? 

Stasimys 

Caliicles,  quoi  tuam  rem  conmendaveras , 
Is  habitatum  huc  conmigravit,  nosque  exturbavit  foras. 

Charmides 


Vbi  nunc  filius  meus  habitat  ? 

Stasimys 

Hic  in  hoc  posticulo.  loso 

Charmides 

Male  disperii ! 

Stasimys 

Credidi , aegre  tibi  id , ubi  audisses , fore. 

* Charmides 

Ego  miser  minumis  vehiculis  sum  per  maria  maxuma 


1047.  Argenti  ) Conf.  Asio.  1 5g  , 
Cist.  69. 

1048.  Vulgo,  minus  suaviter  con- 
currentibus vocalibus  : Qui  eas  emit ? 
Emendavit  ex  veteri  codice  Camera- 
rii Taubmannns , auscultante  etiam 
editore  Lipsiensi. 

1 o5asq.  Edd.  Cha  r . Ego  miser  meis 
periculis  sum  per  maria  mas  urna  V r- 
ctus  capitali  periclo — Ecquid  pinguem 
scutis  atque  suloecam  orationem  ? 


Nam  suis  periculis  aliquid  se  fecisse  , 
quis , quaeso  , unquam  dixit?  Et  fac, 
ita  dici  posse  , quod  nego , quid  sibi 
volunt,  quae  sequuntur,  capitali  pe - 
riculo  ? Affigar*  haec  et  ineptiarum 
plena.  Atqui  MSS.  Ego  meserum 
meis  periculis.  Aio , continue  scripta 
Ego  miser  minumeis  vehiculis  paula- 
tim  sic  degenerasse,  altero  m in  mi- 
numeis , h.  e.  minumis,  forte  inter- 
ceptoa  simili  iitera  praegressa,  vehitMr 
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Vectus  capitali  periclo,  per  praedones  plurimos 
Me  servavi , salvos  redii ; nunc  hic  disperii  miser 
Propter  eosdem,  quorum  causa  fui  hac  aetate  exercitus! 
Adimit  animam  mi  aegritudo : Stasime , tene  me ! ,05S 

Stasim  vs 


Tibi  petam? 


Visne  aquam 


CfiARMIDES 

Resquom  animum  agebat,  tum  esse  obfusam  oportuit. 


CALLICLES.  CHARMIDES.  STASIMVS. 

Callicx.es 

Quid  hoc  hic  clamoris  audio  ante  aedis  meas  ? i.  s.  IV,  4. 

Chaumides 

O Callicles,  o Calliclcs,  o Callicles, 

Qualine  amico  niea  conmendavi  bona ! Io6o 

Callicles 

Probo  et  fideli  et  fido  et  cum  magna  fide. 

Et  salve  et  salvom  te  advenisse  gaudeo ! 


lis  rcro  gradatim  transiente  in  behi- 
citlis  , pehiculis  , fericulis,  de  quibns 
mutaliouibos  vid.  ad  Men.  736  : nam 
b et  p 1 i Uras  facile  iutcr  se  permutari, 
nou  est  quod  multis  probem  ; post- 
quam autem  semel  exaratum  esset  pe - 
luculis , vicisse  se  rati  sunt , qui  ipsius 
sententiae  causa  reponerent , quod 
certe  intelligi  posset , periculis.  Mi- 
nima igitur  ineleganti  oppositione  scri- 
psit Plautus : Ego  miser  minumis  ve- 
luculis  sum  per  mana  maxurna  V e- 
cius  utfHlalt  periclo , quomodo  Ara- 


tus apud  Longinum  irtpi  'wp.  sed. 

10 : okiyov  di  dia  £uXov  aid* 

ipvxu , et  Catullus  carni.  22  : Et 
insolenter  aestues , relui  minuta  ma- 
gno Deprensa  navis  in  mari , vesa- 
niente vento.  ct  Horatius  Od.  I,  3, 
y sqq.  Illi  robur  et  aes  triplex  Cir- 
ca pectus  erat , qui  fragilem  truci  Com- 
misit pelago  ratem. 

io58.  hite)  Cf.  Amph.  i36. 

1061.  ler  nomine  appellatus  se- 
nex ridicule  respondet  tribus  auvtnvu- 
pio;  y fideli , fido  y magna  fuit. 
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CHARMIDES 

Credo  omnia  istaec,  sid  ita  est,  ut  pfaedicas. 

Sed  qui  iste  est  tuos  ornatus? 

Callicles 

Kgo  dicam  tibi. 

Thesaurum  ecfodiebam  intus  dotem,  filiae  „63 

Tuae  quae  daretur.  Sed  narrabo  intus  tibi 
Et  hoc  et  alia : sequere. 

C II A R M I D E S 

Stasime ! 

Stasimvs 

Hem! 

Charmides 

Strenue 

Curre  in  l^iraeum,  atque  unum  curriculum  face. 
Videbis  iam  illic  navem,  qua  advecti  sumus. 

Iubeto  Sangarionem,  quae  imperaveram,  ,o7o 

Curare  ut  ecferantur;  et  tu  ito  simul. 

Solutum  est  portitori  iam  portorium. 

Stasimvs 

Nihil  est  morai. 

^ Charmides 

Tu  ambula!  actutum  redi! 

Stasi  M VS 

Illic  sum  atque  hic  sum. 

C ALLIC  LES 

Sequere  tu  hac  me  intro. 


ir63.  Codd.  hiante  versu  , si.  Cf. 
Amph.  prol.  149*  Hormannus  immis- 
so tu  pronomine:  Credo  omnia  istaec , 
si  ita  est  % ut  tu  praedicas. 

1064.  Vulgo  frustra  asperato  versu: 
Sed  quis  iste  est  et  reliqua. 

1066.  Duriore  libri  numero:  — 
sed  intus  narrabo  tibi.  Correxit  Hcriu. 
Cf.  tamen  , quae  nos  ad  Amph.  prol. 


1070.  Minus  bene  legitur  impera- 
verim. Vid.  ibidem  81. 

1073.  Vulgo  nullis  numeris:  St. 
Nihil  est  morae.  Ch.i,  i,  ambula ! 
actutum  redi.  Morai  recte  censor 
Trinummi  Herm.  in  ephemeridd.  Ie- 
nenss.  a.  i8o5,  pag.  5go.  Vctt.  autem 
cdd.  N.  e.  m.  Cif.  tu  amUda  etc. 
quod  opponitur  sequentibus  : sequere 
tu  hac  me  intro. 
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CH  AEX1DES 

Sequor.  — 

Stasimvs 

Hic  meo  hero  amicus  solus  firmus  restitit  ,0-5 

Neque  demutavit  animum  de  firma  fide  ; 

Hic  unus,  ut  ego  suspicor,  servat  fidem, 

Quamquam  labores  multos  cepse  censeo. 


LYSITELES 

ILc  homo  est  hominum  omnium  praecipuos,  volupta- 
tibus gaudiisque  antepotens : a.  o.  V,  i. 


1077  sq.  Vulgo  libri:  — — fide. 
Quamquam  labores  multos  * * * 

Sed  hic  unus , ul  ego  suspicor , servat 
fidem.  Ob  rem  laborem  eum  ego  ce- 
pisse censeo.  Haec  et  depravata  esse 
et  male  ex  se  nexa , unusquisque  vi- 
det. Secutus  igitur  sum  vett.  edd. 
quae  sic:  St.  Hic  meo  hero  amicus 
solus  firmius  restitit , neque  demutavit 
animum  De  firma  fide , hic  unus  , 
ul  ego  suspicor , servat  fidem.  Quam- 
quam labores  ob  rem  eum  ego  cepisse 
censeo,  nisi  quod  delevi  verba  ob 
rem  eum  ( primitus  fuerit  hoc,  eam  ) 
ego , quaecx  glossa  inibi  videntur  ir- 
repsisse. G.  Hcrmannus  pro  arbitrio: 
fide.  Sed  hic  unus , ut  ego  su- 
spicor, servat  fidem.  Quamquam 
labores  multos  ob  rem  heri  mei  Et 
liberum  eius  cum  Jgo  cepisse  censeo. 

1079  sq*  G.  Hermannus  non  in> 
telligens,  bos  versus  esse  anapaesti - 
cos  tetrametros , quod  vidisse  Reiziura 
commemorut  praefut.  pag.  9,  frustra 
turbat,  verbis  aliis  deletis,  aliis  ad- 
ditis, aliis  transpositis,  ut  iu  canticis 
solet  coeculire.  Sic  autem  haec  re- 
ioimavit,  trochaicos  leliam.  eflict/i" 


rus  : Hic  homo  est  hominum  omnium 
antejtoiens  voluptatibus  gaudiisque . . 
Commode  ea , quae  cupio , eveniunt  : 
quod  ago , assequitur  , subest,  subse- 
quitur. De  omisso  verbo  praecipuus 
sic  vir  doctus  praefat.  pag.  12 : « Vs. 

11 17  praecipuus  locum  occupaverat 
cum , quem  possidere  debebat  ante- 
potens , cuius  illud  explicatio  est.» 
Sed  hoc  modo  quaccunque  jp*rba  TJ- 
veavvua  videbuntur,  delere  fas  erit 
iu  scriptoribus,  quod  dii  averruncent. 
Cactcruin  non  male  Commode  repo* 
suit  vir  doctus,  cui  tamen  praestare 
puto  id  , quod  ipse  dedi , Commodo , 
utpote  vulgato  Commoda  similius* 
Dixi  de  hoc  metro  tom.  II , pag.  69  , 
Coi.  r ad  Cas.  535  , et  ad  Sticb.  294. 
Proceleusmaticum  ( hominum  6mm- , 
cf.  Cas.  690 ) locum  habere  iu  ana- 
paestis, auctor  est  Hephaestio.  Trans- 
posui autem  verba  omnium  honunum 
( nam  sic  libri)  , ut  gravius  omnium 
sub  ictu  poneretur.  Verborum  'volu- 
ptatibus gaudiisque  alterum  o elidit  , 
alterum  prius  i,  de  quo  vid.  ad  Anipb. 
prol*  74*  Pro  subest  vulgato  subit  inm 
Acidalio  in  niculcm  venit  Divv.  in 
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Ila  commodo,  quae  cupio,  eveniunt;  quod  ago,  adse- 
quitur,  subit,  subsequitur:  l08o 

Ita  gaudiis  gaudia  suppeditant.  a.  d. 

Modo  me  Stasimus,  Lesbonici  servos,  convenit:  mihi 

dixit,  t.  t. 

Suom  herum  peregre  huc  advenisse.  Nunc  mi  is  pro- 
pere conveniundust : 

Vt,  quae  cum  eius  filio  egi,  ei  re  pater  sit  fundus  potior. 

Eo.  Sed  hae  sonitu  suo  mihi  moram  obiciunt  incommo- 
de. t.  t.  C.  ,08  5 


Piant,  pag.  5*4 . De  correpto  Hic  cf. 
Ampli.  i36.  Auirptos  haec  tota  scena 
iacet  in  vulgatis. 

1081.  Vulgo:  Subsequitur : ita  gau- 
diis gaudium  suppeditat.  Haec  et  ipsa 
iu  mensuram  anapaesti  dimetri,  quem 
pro  clausula  tetrametro  rite  adhibuit, 
redigi  possunt,  i litera  elisa  in  gau- 
dium , qua  de  re,  sicut  et  dc  gaudiis 
oirS/luptoc  pronuntiando  vid.  prae- 
cedens annotatio.  Sed  sententiam  ae- 
que ac  uumeros  iuvat,  quod  rescripsi, 
gaudia  suppeditant.  Male  Hermannus, 
creticum  facturus:  Ita  miiu  gaudiis 
gaudium  supfieUt.  Edd.  quidem  vett. 
suppetat;  sed  hunc  errorem  puto  li- 
brariorum. De  compositis  facetia  Plau- 
tina similibus  adsequitur,  subsequi- 
tur , non  male  coufert  Acidalius  1. 
modo  1.  Ampli.  3$5  , et  fragm.  i As- 
trabae. 

1082.  Af/tVcM;  libri : — convenit : 
is  Mihi  dixit . Possis  tamen  et  repo- 
nere : convenit:  nu  is  dixit , sicut  se- 
quente versu. 


ioS3.  Codd.  immisso  glossemate 
duirpM : — advenisse  Charmidcm. 
Hunc  ct  reliqua. 

io85.  Simili  vitio  membranae : eo. 
sed Jores  Hae  sonitu  — . Hae  dictum 
&r/.Tixuc , sicut  hasce  ambas  Most. 
442,  harum  Stich.  3»4  etc.  Nam  ni- 
mis manifesta  in  his  forma  trochaico- 
rum tetram.  acat.  generis  versuum  af- 
fectui vehementi  iuvenis  conve- 
nientissimi ; quae  iu  eiusmodi  cata- 
lecticos ita  transformavit  editor  fabu- 
lae Lipsiensis:  Ac  me  Stasimus  Les- 
bonici servos  convenit  modo : ( Male 

dedit  Ac , quasi  uovam  quandaw  rem 
dicturo  Lysitele  , quum  haec  perti- 
neant ad  praegressa  , ut  quibus  causa 
tantae  laetitiae  aperiatur.  ) Is  mihi 
dixit , suum  furum  peregre  huc  adve- 
nisse Charmidcm.  Hunc  mi  is  pro- 
pere convenicndust , ut , quae  cum  eius 
Jilio  Egi , ei  rei  fundus  paler  sil  jk>- 
tior.  eo  tam.  sed  Jores  (iam  nusquam 
legitur,  nisi  apud  Hermanmim)  Haec 
sonitu  suo  moram  mihi  vbiuiunt  in- 
commode. 


Plavt.  Cum.  Tom.  IV 
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CHARMIDES.  CALLICLES.  LYS1TELES. 


Charhides 

Neque  fuit  neque  erit  neque  quemquam  esse  hominum 
in  terra  dum  arbitror,  t.  t.  c.  V.  2. 
Quoi  fides  fidelitasque  amicum  erga  aequiparet  suom: 
Nam  exaedificavisset  me  ex  his  aedibus  absque  te  foret. 

Cauiclei 

Si  quid  amicum  erga  bene  feci  aut  consului  fideliter. 
Non  videor  meruisse  laudem,  culpa  caruisse  arbitror. 
Nam  beneficium  proprium  homini,  quoi  dalur,  prae- 

sumseris;  103» 

Quod  datum  utendum,  id  reputandi  copia  est,  quando 

velis. 


1086.  Libri  invecto  cretico  pro  pe- 
de rpt vel  TiTpa^pj»;  neque  esse 
quemquam;  nisi  priorem  syllabam  in 
esse  corripi  iubens  cum  Hcrmanno ; 
id  quod  fieri  nullo  modo  potest.  V id. 
ad  Rud.  467. 

1091.  Vulgo  secundum  Camera- 
rium , sententia  frigida  et  metro  ae- 
gre cxplicaudo:  Nam  beneficium,  ho- 
mini proprium  quod  datur , proprium 
sumpseris.  MS6.  N.  bi  h.  p.  q . datur 
prosumpserit.  Edd.  vett.  N.  b.  h.  p.  q. 
itatur , propriam  erit.  Nihil  iuvant  iu  - 
terpretes  , nisi  quod  Acidalius  Divv. 
iu  Plaut.  pag.  5x5 , caeterum  probata 
Camerarii  coniectura:  «Scribendum, 
inquit,  sumseris,  proximus  ( versus  ) 
suadet : (Juod  datum  est  utendum , id 
repetendi  copia  est , quando  velis : 
imo  non  suadet,  sed  cogit.  Nisi  cou- 
Ira  velit  iu  ipso  dicas  ad  illius  exem- 
plum faciendum.  Vtrumquc  quidem 
verbunj  eodem  terminatu  esse  debet ; 


sed  polior,  ut  ego  censeo,  personae 
secundae.  » Nainquis  Hcrmanno  ob- 
temperet, audacissime  rescribenti; 
Nam  benefeium , quod  datur  hnmmi 
proprium  , pro  proprio  perit.  Meni» 
branamm  igitur  lectionem  conside- 
ranti mihi  subito  aniinum  percussit, 
tralatitin  praepositionem  prae  et  pro , 
per  compendia  similia  scribi  olim  so- 
litarum , inter  se  permutatione  exara- 
tura esse  prosumscris  pro  praesanue- 
ris, b.  e.  praevideris,  ante  existi- 
maveris, quam  beneficium  conferas, 
quomodo  Virgilius  dixit  Spe  praesu- 
mite bellum , et  pro  quod  datur  aeque 
facili  conversione  reponendum  esse 
quoi  datur.  Sic  enim  sensus  optimus 
existit  ct  aptissimus  loco  hic:  Existi- 
mandum esse  beneficium  proprium 
homini)  apud  quem  collocetur;  sed 
quod  utendum  tantummodo  detur, 
eius  repetendi  esse  cupiam  , quando 
velis. 
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ChAEHIUEI 

Est  ita,  ut  tu  dicis.  Sed  ego  hoc  nequeo  mirari  satis. 
Eum  sororem  despondisse  suam  in  tam  fortem  familiam, 
Lysiteli  quidem,  Philtouis  filio. 

L VS ITLLES 

Enim  ine  nominat.  ,OIJ^ 

C HA  R M IDES 

Familiam  optumarn  occupavit.  i 

Ltsitei.es 

. Quid  ego  cesso  hos  conloqui? 

Sed  maneam  etiam,  opinor:  namque  hoc  commodum 

orditur  loqui. 

Charmides 

Vah! 

Cai.lici.bs 

Quid  est  ? 

Charmibes 

Oblitus  intus  dudum  tibi  sum  dicere: 

Modo  mi  advenienti  nugator  quidam  occessit  obviam, 
Nimis  pergraphicus  sycophanta;  is  mille  numum  se  au- 

reum  1 1 ^ 

Meo  datu  tibi  ferre  et  gnato  Lesbonico  aibat  meo ; 
Quem  ego  nec  qui  esset,  noram,  neque  eum  ante  us- 
quam conspexi  prius. 

Sed  quid  rides  ? 

Ca  lmci.ee 

Meo  adlegatu  venit,  quasi  qui  aurum  mihi 


1092.  Vulgo  immisso  interprete- 
mento,  quod  verstis  respuit:  Quod 
datum  utendum  est , id  repetundi  — ; 
neque  pro  facilitate  sermonis  Plautini 
est  Ht-rmanui  ratio,  sic  legentis: 
Quod  datum  utendum  st , repetundi  id 
copia  est , q.  v. 

u>39#  occessit)  Bene  pro  vulgato 


accessit , quod  componi  non  solet  cum 
obviam , hoc  reposuit  I.  Guiliclmius 
Quaesit,  in  Pseud.  cap.  2 , sicut  legi- 
tur Asin.  39  b:  Quisque  obviam  huic 
occesserit  irato , va/rulabit ; ihid.  393: 
ZVae  tu  hcrcle  cum  magno  malo  mihi 
obviam  occessisti ; Pseud.  2{3  : Oc- 
cedamus obviam;  Stich.  6 4 > : Bona 
scaeva  strenaque  obviam  occessit  mihi 
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Ferret  abs  le,  quod  darem  tuae  gnatae  dotem  : ut  filius 
T uos , quando  illi  a me  darem , esse  adlatum  id  abs  te 

crederet,  ,,oS 

Neu  qui  rem  ipsam  posset  intellegere,  thesaurum  tuoin 
Me  penes  esse,  atque  a me  lege  populi  patrium  posceret. 
Chakmides 

Scite  edepol ! 

Callicles 

Megaronides  conmunis  hoc  meus  et  tuos 
Benevolens  conmentust. 

Cii  ARMI  DES 

Quin  conlaudo  consilium  et  probo. 

Lysitei.es  iiio 


Quid  ego  ineptus,  dum  sermonem  vereor  interrumpere, 
Solus  sto,  nec,  quod  conatus  sum  agere,  ago?  Homines 

conloquar. 

CH  ARMI  DES 

Quis  hic  est,  qui  huc  ad  nos  incedit? 

Lysitei.es 


Lysiteles  salutat. 


Charmiden  socerum  suom 


Charmides 


Di  dent  tibi , Lysiteles , quae  velis. 

Callicles 

Non  ego  sum  salute  dignus  ? 

Lysiteles 

Imo  salve,  Callicles. 

Hunc  priorem  aequom  est  me  habere.  Tunica  propior 

pallio  est.  u,5 


1112.  Mc)  Vid.  Araph.  i3fi.  Char~ 
miden.  Ita  vett.  edd.hnud  inelegan- 
ter et  minuto  verborum  numero  m li- 
tera  finitorum.  Cf.  Capt.  60. 

1114.  salute)  Sic  ct  vett,  cdd. 


Nonius  pag.  479  edit.  Merccr.  cumu- 
lata s litera : Non  ego  sum  salutis  di- 
gnus ? quod  nunc  obtinet.  Frustra 
quoque  Hcrmannus:  Non  ego  suti* 
dignus  salutis , 
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Chauhibes 


I)eos  volo  consilia  vostra  recta  recte  vortere. 

Filiam  meam  tibi  desponsatam  audio. 

L YSITBLES 

Nisi  tu  nevis. 

Chabmides 

Imo  haud  nolo. 

Ltsite  les 

Sponden’  ergo  tuam  gnatam  uxorem  mihi? 

CHARM1 DES 

Spondeo  et  mille  aiyri  Philippum  dotis. 

L/siteles 

Dotem  nil  moror. 

Chabmides 

Si  illa  tibi  placet,  placenda  dos  quoqueest,  quam  dat 

tibi.  1120 

Postremo  hoc,  quod  vis,  non  duces,  nisi  illuc,  quod 

non  vis,  feres. 

Callici.es 

Ius  hic  orat. 

Ltsiteles 

Inpetrabit  te  advocato  atque  arbitro. 

Istac  lege  filiam  tuam  sponden'  mi  uxorem  dari  ? 

Chabmides 

Spondeo. 

11 16.  Codd.  hiante  versu:  Deos 
volo  consilia  vostra  recte  vortere.  Re- 
cta interversum  a simili  sequente  re- 
cte. Terentius  Andr.  II , 1 , 9 : Fa- 
cile omnes , quum  valemus , recta  con- 
silia aegrotis  damus,  Et  Eun.  IV , 

7,  14:  Consilium  illud  rectum  est. 
nxoovo/za<7ix  quoque  Plautinissima. 

Hertnanni  vobis , quod  consilia  inter 
et  vostra  inculcavit , quomodo  facium 
esse  dicamus  ut  exciderit? 

11 17.  Libri  in  ordinem  recepto 
glossemate  dpirpt»  : F.  m.  t.  desjfon- 
satam  esse  audio.  Hermanuo  placuit 


desponsam.  Quod  iambicum  trime- 
trum hunc  esse  et  de  industria  mi- 
stum aliis  censet  Acidalius , falli  vi- 
detur. Quamquam  cf.  quae  nos  ad 
Epid.  197  sq.  Sticli.  285. 

1 1 19.  Philippum  prius  « elidit.  CT. 
Ampli,  prol.  74. 

1120.  placenda)  Vide  interpretes 
ad  h.  1.  nos  ad  Epid.  71. 

11  ao.  Codd.  pravo  numero:  Po- 
stremo, quod  vis  etc.  Correxit  Herm. 
' 1 1 23.  dari ) Haud  male  Acidalius 
Divv.  io  Piant  pag.  526,  dare. 
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Cai.lici.es 

Et  ego  spondeo  item  hoc. 

Ltsitei.es 

Oh,  salvete,  adfines  mei! 

Chakmides 

Atque  edepol  sunt  res,  quas  propter  tibi  tamen  su- 

scensui.  M1j 

Callicles 

Quid  ego  feci? 

Cha  H M I DES 

Meum  conrumpi  quia  perpessus  (ilium. 

Callici.es 

Si  id  mea  voluntate  factum  est,  est  quod  milii  suscen- 

seas. 

Sed  sine,  me  hoc  abs  te  inpetrare,  quod  volo. 

Cha  r mi  des 

Quid  id  est? 

Callicles 

Scies : 

Si  quid  stulte  fecit,  ut  ea  missa  facias  omnia. 

Quid  caput  quassas? 

Chariiides 

Cruciatur  cor  mi  et  metuo. 

Callicles 

Quidnam  id  est?  ,,30 

Charmide» 

Quom  ille  ita  est,  ut  esse  nolo,  id  crucior ; metuo,  si  libi 
Denegem,  quod  me  oras,  ne  te  erga  me  leviorem  putes. 


1124.  item  ) Minus  bene  vulgatae 
idem . Sic  et  iufra  1 140  et  saepius  er- 
ratum. Cf.  Cas.  83,  Most.  372. 

iia5.  susceruui  ) Ita  MSS.  sicut 
ubique  reponendum  esse  , dudum 
alii  docuerunt.  Vulgo  Utneu  succcn- 


sui  et  mox  sttccenseas. 

U27.  voluntate  rptTvX).aj3ov.  Cf. 
Amph.  prol.  7 4. 

n3a.  Perverse  libri  et  peiore  nu- 
mero : — ne  te  leviorem  erga  me  pu- 
tes. 
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Miserum  est,  male  promerita  (ut  merita)  seni  si  ulci- 
sci non  licet.  — 

Non  gravabor:  laciam  ita,  ut  vis. 

C ALLICLES 

Probus  es.  Eo,  ut  illum  evocem.  — 

Aperite  hoc,  aperite  propere,  et  Lesbonicum,  si  domi 

est,  „35 

Foras  vocate,  ita  subitum  est,  propere  quod  eum  con- 
ventum volo. 


LESBONICVS.  CHARMIDES.  CALLICLES. 


Lesboxicvs 

Quis  homo  tam  tumultuoso  sonitu  me  excivit  foras? 

1. 1.  c.  V,  3. 

Callicles 

Benevolens  tuos  atque  amicus. 

Lesbonicvs 


Satine  salve?  dic  milii. 

Callicles 

Recte.  Tuom  patrem  rediisse  salvom  peregre,  gaudeo. 


11 33.  Vulgo:  Miserum' it ( , Herm.) 
male  promerita  > ut  merita  ( , Herm.  ) 
«1  milu  (mi  Herm.)  ulcisci  noti  licet. 
Sed  MSS.  M.  m.  p.  ut  merita  si  rus 
ulc.  n.  I.  iu  quibus  deprehendi  seni , 
quod  longe  elegantius  vulgato  mihi: 
nam  sic  patres  audire  iu  comoediis 
monui  ad  Epid.  40.  Seni  pronun- 
tiandum ut  S’  ni  metri  gratia.  Conf. 
1117.  — F l merita.  H.  e.  V.  m.  sunt. 
Vid.  Ampli.  168. 

1134.  Male  hic  versus  antecedenti 
praeponitur  in  libris  : uain  verba  Mi- 
serum est  — licet  apparet  pertinere  ad 
illa  Quom  ille  ita  est,  ut  esse  nolo. 


id  crucior ; sequentia  vero  Non  gra- 
vabor — vis  referenda  ad  Denegem  — 
putes.  Ergo  utraque  eodem  ordine  po- 
nenda. 

1 136.  Ap/rpcag  libri : — foras  Evo- 
cate. Delent  t 6 Joras,  tauquam  glos- 
sema, Remus  et  Hermannus.  Sed  uou 
prae  sc  fert  ea  vox  speciem  glossema- 
tis. Imo  rescribendum  Forus  vocate  , 
et  Foras  pronuntiandum  povoffuX/d- 
fivi; , sicut  interdum  fieri  docuimus 
Ampli,  prol.  74,  Mil.  997. 

11 38.  Satine  salve?)  Recte  sic 
Hermannus;  nam  edd.  vulgatae  iti- 
dem 6l\U : satia’ salve , *<*- 
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LmomcTi 

Quis  id  ait? 

Calliclis 

Ego. 

Lesbonic  vs 

Tun’  vidisti  ? 

Calliclis 

Et  tute  item  videas  licet.  1,40 

Lesbonic  vs 

O pater,  pater  mi,  salve! 

Charmides 

Salve  multum,  gnate  mi. 

Lesbonicvs 

Si  quid  tibi,  pater,  laboris  .... 

Cbaamides 

Nihil  evenit,  ne  time; 

Bene  re  gesta  salvos  redeo.  Si  tu  modo  frugi  esse  vis , 
Haec  tibi  pacta  est  Calliclai'  filia  .... 

Lesbonic  vs 

Ego  ducam,  pater. 

Et  eam , et  si  quam  aliam  iubebis. 

Charmides 

Quamquam  tibi  suscensui.  ,,^s 

C A LLICLES 

Miseria  una  uni  quidem  homini  est  adfatim. 


tinst  s.  edd.  vett.  saiin  est  s.  De  for- 
mulis Satin  salve  et  Recte  c f.  ilittpp. 
ad  h.  1. 

1 1 40.  licet  ) Sic  omnes  libri  vete- 
res. Edd.  Taubmann.Gronov.Ernest. 
operarum  errore  , liceat. 

1144.  Callidi  tibi  pacta  haec  est 
fi  ia  ...  ) Codd.  corrupto  metro: 
Hae c tibi  pacta' st  Callidi  filia.  Le. 
ego  ducam  1 , pater.  Transponendum 


verba  potius , quam  putide  interpo- 
landum , ut  supra  3z6 : Leshonico 
huic  adolescenti , Charmidae  huius  fi- 
lio , ita  b.  1.  Haec  tibi  jniclast  Calli- 
di huius  filia  ; quod  fecit  novissimus 
fabulae  editor.  De  forma  Callidi  cf. 
Rud.  4.  Sed  malim  nunc»  verbis  non 
traiectis  : Haec  tibi  pacta  est  Calliclai 
filia  . . . Les.  Ego  ducam  » pater,  si- 
cut supra  1. 1.  reposuimus  Cluirmidai 
et  Epid.  497  Periphanai. 
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C H A B SI  l D E S 

Imo  huiic  parum  est 
Nam  si  pro  peccatis  centum  ducat  uxores , parum  est. 

L.ESEOXICVS 

At  iam  posthac  temperabo. 

Chaemides 

Dicis ; si  facias  modo. 

Lesbokicv» 

Numquid  causa  est,  quin  uxorem  cras  domum  ducam? 

Callicees 

Optuma  est. 

Tu  in  perendinum  paratus  sis,  ut  ducas.  Plaudite.  ,,s0 

1146.  kpirpoiQ  libri:  — Imo  huic  x.Num , fj.  10.  Optuma  est  pro  Opta- 

purum  est.  Metro  convenit  ipyx rtxov  muni  est  reponendum  rs.se  h.  1.  docuit 

illud  Huiic , de  quo  vid.  ad  Aropli.  Gronovius  ad  Capt.  II,  a,  104  (-84), 
1x8.  Nec  male  Hermannus:  Imohuic  probante  etiam  critico  laudato  supra 
est  parum , nisi  quod  hoc  modo  vox  ad  148  , pag.  591.  De  voce  licet  bene 

gravissima  frnic  prorsus  in  thesi  oc-  et  male  Acidalius,  ut  sunt  «bona mi* 

enitatur.  xta  malis,»  quod  ille  ait:  «Abesse 

1149.  Libri  versu  xmtpplrp'^:  Les.  et  per  versum  et  per  sensum  potest : 
Rumquid  caussae,  est , quin  uxorem  neutri  tameii  nimium  gravis  est,  si 
cras  domum  ducam  ? Char.  optu - scias  commode  metiri.  » Sed  talpa 

mumst , licet.  MSS.  et  vett.  edd.  caecior  in  re  metrica  caetcroquiu  ocu- 
causa,  quod  aeque  bonum,  si  num—  latissimus  Valens  noster.  Glossaiorts 
quid  pro  num  accipias,  dc  quo  usu  est  licet,  quod  rccle  omisit  etiam  llcr- 
particulae  vid.  Horatius  Turscllinus  mannus. 

\ 
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Dinarchvs  , adolescens. 
Phronesivm,  meretrix. 

Geta  , servos. 

Callicles,  senex. 

Astaphivm  , ancilla. 

Stratilax  , servos. 
Stratophanes  , miles. 
Strabax,  adulescens , rusticus. 
Ancilla. 

Tonstrix. 
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ARGVMENTVM 


Tres  unam  pereunt  adolescentes  mulierem, 

Rure  unus,  alter  urbe,  peregre  tertius; 

Vtque  ista  ingenti  militem  tangat  bolo. 

Clam  supposivit  sibi  clandestino  editum. 

Vi  magna  servos  est  ac  trucibus  moribus,  5 

Lupae  ne  rapiant  domini  parsimoniam ; 

Et  is  tamen  mollitur.  Miles  advenit , 

Natique  causa  dat  propensa  munera. 

Tandem  cognoscit  omnia  compressae  pater; 

Vtque  illam  ducat,  qui  vitiarat,  convenit; 

Suumque  is  repetit  a meretrice  subditum. 


Vs.  4.  supposivit ) Recte  hoc  priore 
editione  dedit  Paretis*  quod  poste- 
riore , ob  ineptam  Taubmanni  repre- 
hensionem, rursus  exulare * iussit  et 
dftiTpov  librorum  lectionem  supposuit 
postliminio  reduxit.  vVid.  ad  Epid. 


354 , Pseud.  543. 

9.  Vulg.  Tandem  compressae  pater 
cognoscit  omnia . Haec  lectio  ita  ex- 
pediri potest*  ut  a litera  in  pater  eli- 
datur * qua  de  re  vid.  Ampli,  prol. 
74  , CapL  arg.  X. 
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P erparvam  partem  postulat  Plautus  loci 
De  vostris  magnis  atque  amoenis  moenibus , 

Athenas  quo  sine  arcis  pletis  conferat. 

Quid  nunc?  daturin’  estis,  an  non?  — Adnuout. 
Meditor  quidem  vobis  me  ablaturum  sine  mora.  s 

Vs.  3.  Vulgo:  Athenas  quo  sine  ar-  ignoto  sane  verbo  nihil  ultra  habeo 
chitectis  conferat , quasi  ad  oxiuo-  dicere,  quam  illis  testibus  probum  vi- 
ttottxv  non  requirerentur  architecti.  deri  ct  antiquum.  » Mediam  inter 
Sic  autem  legendum  censuit  Carae-  utrumque  horum  viam  ineundam  no- 
rarius;  uatn  MSS.  A.q.  s.  arcusplc - bis  vidimus:  nara  etsi  corruptam  istam 

lis  ( vel  arcus  pletis , ut  V.  C.)  c.  vett.  vocem  fatemur  cum  Taubmanno,  ta- 
cdd.  A.  q.  s.  arcus  pellis  c.  Monstro-  men  servandam  cum  Lipsio  conten- 
sam  vocem  arcusplelis  clamat  Taub-  dirnus,  sed  emendatam.  Nihil  autem 
mannus,  et  cuius  nullus  meminerit  vicinius  veteri  scripturae,  nihil  aptius 
grammaticorum.  Contrai.  LipsiusAu-  ad  sententiam , quam  id,  quod  ex- 
tiqq.  Lectt.  I , l5:  « Antiquitatis , in-  cudi  iu&simus:  Athenas  quo  sine  arcts 
quii,  iu  Plauto  vestigia  multa  superant,  pletis  conferat.  Ridicule  homopostu- 
plura  per  exscriptorum  imprudeu-  lut  parvum  locum  , quo  urbem  Athe- 
tiam  mutarunt. Habuitenim prisca  illa  narum  conferat  sine  arcis  impletis 
et  horridula  aetas  ut  verba  quaedam  eius  aedium , templorum  , gymnasio- 
propria,ita  et  scribendi  peculiarem  rura;  quae  lepidissima  descriptio  est 
inodum.  Quae  in  libris  antiquis  et  cwvorroua;.  Verbum  antiquum  Pleo 
reconditis  sincere  inventa  quidni  tan-  pro  eo , quod  est  Impleo , exstat  apud 
quam  vetusta  sigua  aut  nummos  mi-  Pestum.  Lucretius  U,  63i : Ludunt , 
remur?  - Verbum  quidem  antiquae  in  numerumque  exsultant  sanguine 

uotae  in  Prologo  (Truculenti)  per  pleti.  Litera  i,  praesertim  sine  apice 

iniuriam  deicclum  est  illo  versu  : scripta,  more  aevi  medii,  quam  facile 

Athenas  quo  sine  architectis  conferam.  in  u transeat,  non  est  quod  multis 
Nam  duo  Vaticani  diserte  sine  arcus - probem. 

pletis  conferam , tertius  autem  arcus - 5.  Libri  minus  bono  numero:  Me- 

petis , supra  tamen  eadem  inauu  L ad-  ditor  equidem*  MSS.  melior  me  qui- 
dito,  ut  fieret  aixuspluit.  De  quo  dem;  cdd»  vett, meliorem  quidem. 
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Quid,  si  de  vostro  quidpiam  orem1?  — Abnuont. 

Knirri  hercle  in  vobis  resident  inores  pristini , 

A<t  denegandum  ut  celeri  lingua  utamini. 

Sed  hoc  agamus,  qua  huc  est  ventum  gratia. 

Athenas  tractitatum  hoc  it  proscenium 
Tantisper,  dum  transigimus  hanc  Comoediam. 

Ilie  habitat  mulier,  nomine  quae  est  Phronesium; 
Haec  huius  secli  mores  in  se  possidet : 

Nunquam  ab  amatore  postulat  suo  id,  quod  datum  est; 
Sed  reliqiiom  dat  operam  ne  sil  reliqiioin  ,5 

Poscendo  atque  auferendo,  ut  mos  est  mulierum: 

Nam  omnes  id  faciunt,  quom  se  amari  intellegunt. 

Ka  se  peperisse  puerum  simulat  militi : 

Quo  citius  rem  ab  eo  aufert  cum  pulvisculo. 

Quid  multa  ? Vitad  huic  si  superet  mulieri,  so 

llisce  anima  etiam  ad  suam  habentiam  exterebrabitur. 
******** 

6.  crini?  ViH.  ad  Ampli.  34 1 • 

10.  Vulgo:  Athenae  istae  sunto , 
ita  ul  hoc  est  proscenium.  Item  haec 
conicctura  Camerarii.  MSS.  et  vett. 
i'dd.  Athenis  tracto  ita  ut  hoc  est  p. 

Inde  exculpo:  Athenas  tractitatum  hoc 
il  proscenium.  Tractitatum  , ut  di- 
cti fatum  , factitatum  ctc.  h.  e.  tracta- 
tum , actum  , ob  oculos  positum. 

12.  Vett.  cdd.  — nomen  cui  (vel 
fproi ) est  Phron.  quod  ferri  possit. 

Vul.  Capi.  79.  Sed  scriptorum  lectio 
riegantior. 

1 5.  Recte  sic  Camerarius,  nisi 
quod  relliquum  utroque  loco  , dc  quo 
vid.  ad  Ba.  10SS.  Inepte  libri:  Sed 
reliquam  dal  ctc. 

19.  i idem  , auferat. 

20.  Interpolavit  Camerarius:  Quid 

multa  ? actas  huic  si  superet  miJicri  , 
quod  versui  non  convenit,  nisi  lega- 
tur multad.  Sed  V.  C.  quid  mulla 


* * 

stuic  superet  mulieie.  Ii.  e.  ni  fallor, 
tu  uita  a simili,  quod  auteccdit,  -ulla 
intercepto,  verbis  autem  sihuic  iu  «- 
uic , mox  stuic  mutatis,  de  quibus 
mutationibus  cf.  Asio.  492,  Mcn.  483, 
sed  hoc  in  iis  latere  puto:  ipiid  multa? 
uita  si  huic  superet  mulieri , recte  qui- 
dem, nisi  quod  scribendum  est  huic 
si  cum  nietri  gratia,  tum  ue  vox  gra- 
vior huic  in  thesi  occultetur  ; ue  di- 
cam, elegant iorem  quoque  huuc  esse 
verborum  positum.  Nam  alioqui  re- 
poni posset  jo/  huic , dc  quo  cf.  Ampli, 
prol.  149.  Decurtatus:  quid  m .?  su- 
peret muliere ; vett.  edd.  Q.m.?  su- 
perem mulierem. 

21.  Vulgo  nullis  numeris:  Is  c* tm 
anima  ad  eam  habentiam  everrent. 
IV1SS.  Hiscum  cum  anima  ad  cum  ha- 
benti ercctentur  ( Drrurt.  erteteritur  ,* 
vett.  cdd.  his  , cum  (vclqnom  ) anima 
ad  eam  habenti  evorterit , in  istis  Jjts- 
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3Non  omnis  aetas  ad  perdiscendum  sal  est  i.  s.  I , j. 
Amanti,  dum  id  perdiscat,  quot  pereat  modis; 

Neque  eam  rationem  eapse  unquam  edocet  Venus, 
Quam  penes  amantum  summa  summarum  redit, 

Quot  amans  exemplis  ludificetur,  quot  modis  5 

Pereat , quotque  exoretur  exorabulis. 

Quot  illic  blanditiae,  quot  illic  iracundiae! 

Quid  summe  proclamandum,  dt  vostram  fidem ! hui , 
Quid  periurandum  est  etiam,  praeter  munera! 
Priinodum  merces  annua;  is  primus  bolust.  10 

Ob  eam  tres  noctes  dantur.  Interea  loci 


cum  eum  deprehendere  mihi  visus 
sum  Tlisce  etiam  , in  eum , sum  , per* 
peram  pro  suam  scriptum  , de  quo 
vide  Capt.  prol.  3,  Mere.  prol.  16; 
in  habenti , habentiam  cum  aliis,  de- 
nique in  erteteritur , quae  est  lectio 
emendatioris  libri  : exterebrabitur , 
qtiod  facile  in  exterebriluv  et  sic  porro 
mutatum  fuerit.  Vidd.  de  hoc  verbo 
lexica,  inprimis  Parei  Plautinum  vv. 
Exterebra  et  Exterebrare.  Dissimi- 
liores codicum  scripturis  aliorum  con- 
iecturae  , quas  enarrare  longum  est. 
Ad  pro  eo,  quod  est  praeter.  Vid. 
Horat.  Tarsell.  de  particc.  lat.  orat.  v. 
Ad  , §.  20.  — Apparet,  mutilum  esse 
prologum. 

Vs.  8,  Vulgo , secundum  Taub- 
m annum  : — — iracundiae  <Sunl  f 
quot  sui  pericla  amanda  ! di  vostram 
Jidem  , hui  ! Afitrpov  istud  Sunt  de 

Playt.  Com.  Tom.  IV 


glossa  esse  , facile  intelligitur.  Cac- 
terura  codd.  quid  ( nam  sic.  V.  C.  per 
compendium;  Dccurt.  quot)  sui  per - 
clamanda , h.  e.  quid  juc  ( sume  pro 
summe  ) proclamandis , sicut  praepo- 
sitiones per  prae  pro  misceri  solent. 
Vid.  Stich,  44 S.  Velt.  edd.  quot  sunt 
perclamanda.  Cicero  Verr.  V,  42 
prine.  Adsunt , dejendunt,  proclamant^ 
ct  reliqua. 

9.  Inusitate  libri, perierandum.  Vel 
dicendum  Periurare%  vel  Peierare. 

1 o.  Corrupte  legitur:  Primum  dum 
miros  annua.  Merces  bene  reposuit 
Gronovius , quia  solebant  conducere 
annuas  meretricum  operas  , in  quam 
rem  laudat  Asin.  zi3  sq.  697,  729 
sq.  Ba.  1004  , Ba.  fragra.  9.  Quod  re- 
scripsi Primodum  , cf.  Capt.  92. 

11.  Vulgo:  O.  e.  t.  n.  utor ? sed 
MSS.  O.  e.  t.  n.  dutor  ( pro  datur , ut 
opinor)  vel  tutor ; vett. edd.  O,  e.  t . 
n.  ducunt.  t 

Gg 


M.  A>  PLWTI 


i 


466 


Ad  aera  aut  vinum,  aul  olivom,  aut  triticum 
Tentat,  benignusne  an  bonae  frugi  sies. 

Quasi  in  piscinam  rete  qui  iaculum  parat, 

(Quando  abiit  rete  pessum,  tum  adducit  sinum;  ,s 
Si  intexit  rete  piscis,  ne  eefugiant,  cavet, 

Tum<7«e  iiuc  Uwrvjue  illuc  im.ti'tos  innedit 
Piscis  usque  adeo,  douieuin  eduxit  foras:  ) 

Itidein  est  amator.  Si  id,  quod  oratur,  dedit, 

Atque  est  benignus  potius  quam  frugi  bonae,  so 

Adduntur  noctes.  Inierim  ille  hamum  vorat. 

Si  semel  amoris  poculum  accepit  meri, 

Eaque  intra  pectus  se  penetravit  potio , 

Extemplo  et  ipsus  periit  et  res  et  fides. 

Si  iratum  est  scortum  forte  amatori  suo, 

Bis  perit  amator,  ab  red  atque  animo  simul; 

Sin  potius  alterum  altero  est,  itidem  perit: 


i j.  Inepte  libri  Aut  aera  ct  reliqua: 
natu  quiil  eat  tentare  aera*  vinum, 
oleum,  triticum  ? Imo  amatorem  len- 
tare dicitur  meretrix  ad  aera  elc.  Ii. 
t.  quod  attinet  ad  aera  etc.  de  quo 
usu  praepositionis  vid.  Horni.  Turscll. 
de  partt.  lui.  orat.  v.  Ad , §.  10.  Ad  , 
at,  aut  facile  inter  sc  permutantur. 
Atttrpu  autem  interpretatione  legitur 
oleum.  Ectlilipsin  celare  in  vinum* 
versus  postulat. 

14.  rete  iaculum  ) Cf.  Asin.  86. 

16.  Inepte  libri : Sin  iecit  rete  , pi- 
sces ne  effugiant  , caret,  quod  alii 
aliter  tenlarunt. 

17.  Corrupte  legitur  in  vulgatis: 
J)  tm  huc  dum  illuc  reti  cos  ( !\1SS. 
releor , cdd.  vett.  rete  oie , sicut  r 
pro  s perperam  scribi  solere  monui 
JVIcn.  690)  impedit.  Benrl.  Scaligcn 
Tum  hic  tum  illic  irretitos  imp.  uij>i 
quod  huc  servari  poterat , copulae  ve- 
ro ct  sententiae  et  iupriin is  metri  cau- 

m addendae  erant# 


19.  Si)  Absurde  Gronovius  Er- 
nestiusque  Sed  secipidum  codicem 
decurtatum;  nam  V.  C.  set , quod 
prorei  uon  male  accipit  Tuubmaunus. 

22.  Minus  concinne  libri  mere. 
Sic  merum  itis,  merum  lac,  mera 
mendacia,  mera  scelera,  et  similia, 
de  quibus  vide  vel  Par**i  lexic.  Pia  ut. 
1 et  e 1 i teras  misceri  monitum  Mil.  53. 

26.  Codd.  metro  depravato:  His 
periit  amator , ab  re  atque  a.  s.  Fe- 
cerunt Bis  perit  a.  ab  re  atque  ab  a , s. 
quam  lectionem  probant  l.Gultelroius 
(Quaesit,  ia  Truc.  cap.  1 et  G.  Mer- 
munntts  De  Mctlr.  pag.  159.  Sed  al- 
tero ab  carere  possumus:  vid.  Ampli* 
prol.  149. 

27.  Vulgo  soloece  et  metro  nullo: 
Sin  alter  alteri  potior  est , idem  perit. 
MSS.  Sin  alter  ( Decurt.  aliter)  al  - 
teri  [totius  est , idem  perit , unde  fe- 
cit Camerarius:  S.  alter  alteri  poti- 
tu* est,  itidem  perit, quod  ne  latinum 
quidem  est.  Rtclc  tamen  tltdc/jt  cum 


Digitized  by  Google 


TRVCVLENTVS 


467 


Si  raras  noctis  ducit,  ab  animo  perit; 

Sin  increbravit,  ipsus  gaudet,  res  perit. 

Ita  est  aetatem  in  aedibus  lenoniis : j„ 

Priusquam  unum  dederis,  centum,  quae  poscant,  pa- 
rant : 

Aut  aurum  periit,  aut  conscissa  pallula  est, 

Aut  emta  ancilla;  aut  aliquod  vasum  argenteum , 

Aut  vasum  alienum  aliquod,  aut  lectus  dapsilis, 

Aut  armariola  Graeca  , aut  aliquid  semper  est , 35 

Quod  patret,  debealque  amans  scorto  suo. 

Atque  haec  celamus  damna  nos  industria, 

Quom  rem  fidemque  nosque  nosmet  perdimus, 

Ne  quid  parentes,  neu  cognati  sentiant; 

Quos,  quom  celamus,  si  faximus  conscios, 

Qui  nostrae  aetati  tempestivo  temperent , 


reposuisse  arbitror  , tum  sententiae 
tum  metri  causa,  pro  vulgato  idem. 
Vid.  Ampli.  355.  Parcus  posteriore 
editione  nobis  dedit : S.  alter  alteri 
poiiu st , itidem  perit , propius  quidem 
manu  scriptos,  sed  item  solocce.  Re- 
ponendum haud  cunctanter  : Sin  po- 
tius alterum  allero  est , itidem  perit. 
H.  e.  Siu  alterum  altero  potius  habe- 
tur ab  amatore  , sive  animus  re,  sive 
res  animo.  Vidd.  sequentia. 

3o.  Vulgo  secundum  Camerarium : 
Ita  disciplina  in  aedibus  esi  lenoniis. 
Aliud  cantaul  MSS.  hoc  : Ileca  in  ae- 
dibus lenosis , Ita  et  in  actlibus  lennsisy 
Edd.  vett.  lia  et  in  aedibus  lenoniis. 
Videntur  mihi  continue  scripta  Itae- 
etaleiacdihus  lenoniis  ita  degenerasse, 
sicut  passi  m similia  similibus  offece- 
runt, t vero  et  c 1 iteras  misceri  ob- 
servavimus ad  Most.  1080.  Aetatem 
pro  semper  in  usu  fuit  priscis  : vid. 
ad  Cure.  549.  Quod  attinet  ad  emen- 
dationem Camerarii , quum  de  resti- 
tuenda lectione  germana  ut  hoc  loco 


et  aliis  inultis  in  hac  comoedia  pror- 
sus desperaret  cura  Tumebo  Adverss. 
XI , ai , Lipsio  Antiqq.  Lectt.  I,  3, 
aliis  : satis  habuit  dare  , quod  intel- 
ligi  posset , quum  praesertim  metuere 
coepisset,  hanc  operam  in  scriptura  ve- 
terum librorum  consideranda,  dispo- 
nenda, expendenda  positam,  uc  in 
tali  re  nimiam  et  culpandam  cullo- 
casset , ut  ait  in  Aunotatiouibus  ad 
Truculentum. 

32.  Alterum  aut  abest  scriptis , ut 
et  est  versu  35. 

36.  patret  ) Hoc  vicinius  mauusen- 
ptorum  lectioni  depravatae  jrelra  , et 
aptius  vulgata  pereat ; quomodo  pa- 
trare promissa  vel  iussa  dicimur. 

37.  Inepte  atque  invitis  MSS.  et 
edd.  vett.  legitur:  Atque  haec  cela- 
mus nos  damna  una  industria. 

41.  temperent ) Hoc  reponendum 
iam  alii  viderunt.  MSS.  iempertnl , 
quae  terminatio  praesentis  et  perfecti 
subiunctivi  nou  nisi  in  tertia  coniu- 
gatioae  locum  habd»  quomodo  di- 
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Vnile  anteparta  demus  postpartoribus  : 

Faxim  lenonum  et  scortorum  pausa  sit , 

Et  minus  damnosorum  hominum,  quam  nunc  sunt,  siel: 
Nam  nunc  lenonum  et  scortorum  plus  fere  45 

Quam  olim  muscarum  est,  quom  caletur  maxume: 
Nam  nusquam  alibi  si  sunt,  circum  argentarias 
Scorta  et  lenones  quasi  sedent  quotidie. 

Ea  nimia  e»t  ratio : quippe  qui  certo  scio  , 

Aeri  plus  scortorum  esse  iam  quam  ponderum.  5o 
Quos  quidem  quam  ad  rem  dicam  in  argentariis 
Referre  habere , nisi  pro  tabulis , nescio , 

Vbi  aera  perscribantur  usuraria 


cuntor  ettmi  , duirn  , ausim  , axim  , 
Jaxim.  Edd.  v ett.  temperant. 

43.  Vulgo  auctore  Camerario:  Fa- 
xim  lenonum  et  scortorum  ut  plus  est , 
minus  Et  minus  etc.  quae  ne  la  - 
tina  quidem  sunt.  Atqui  MSS.  et  vett. 
edd.  /•'.  /.  et  scortorum  plus  est  Et  mi- 
nus etc.  Vicinas  a et  / Ii  Ieras  in  «cri- 
ptis, et  quum  saepe  sit  et  est  miscean- 
tur, sciunt,  qui  circa  codd.  assidui. 
Satis  igitur  probabiliter  pausa  sit  pro 
vulgatis  plus  est  reposuisse  me  arbi- 
tror , sententia  ipsa  id  suadente.  Le- 
nonum neque  bic  neque  versu  4^  li- 
quescit, qua  de  re  vid.  ad  Ampli.  341. 

4$sq.  Vulgo  pravis  numeris  et  bis 
illnto  est , quod  semel  posuisse  suffi- 
cit : Nam  nunc  lenonum  ct  scortorum 
plus  est  fere , Quam  olim  muscarum 
est.  fpuim  caletur  maxume.  Vid.  prae- 
ced.  aiinot. 

48.  Depravate  libri:  Scorti  lenones 
quasi. 

5o.  Sic  (vel  potius  Evi  plus  etc. 
quod  eodem  redit)  MSS.  vett. autem 
«rdd.  dilucide:  An  i plus  etc.  quod  re- 
cte declarat  L ipsius  Autiqq.  Lectt. 
V,  3:  «quasi  dicat,  argentarias  sic 
obsideri  a scortis  , ut  aes  iaw  minus 


ponderum  habeat , quam  eiusraodi 
nebulonum. » 

5i.  quim  ) Cf.  43. 

S4.  Codd.  sine  sensu : Accipiat  di- 
co ( peius  edd.  illico ) expensa , neque 
censeat.  Rectissime  atque  ingenio- 
sissime  Acidalius  Divv.  in  Piant,  p. 
53 a : « Accepta  dico  , expensa  ne  qui 
censeat.  — Ait  Dinarchus,  nescire  se, 
quid  in  argentariis  scorta  haberi  re- 
ferat , ct  in  quem  usum  esse  possint , 
nisi  si  forte  pro  tabulis  usurpeutur, 
in  quibus  rationes  ct  usuraria  aera 
perscribantur ; sed  aera  quidem  ac- 
cepta se  dicere , ne  quis  putet  dc  ex- 
pensis loqui : dicto  hoc  magisne  ar- 
gentarios an  scorta  perstringens?  V- 
trosque  videtur : nara  et  alibi  trape- 
zitae insimulantur  accipere  lubentius, 
quam  expendere  , ct  suum  strenue 
reposcere,  alienum  nemini  reddere. 
Magis  tamen  in  meretrices  hic  hoa 
dictum  putem  , quae  accipiunt  sem- 
per,  nec  unquam  capiunt  satis,  se- 
mel autem  acceptum  nunquam  dimit- 
tunt postea:  quod  hac  fabula  et  infe- 
rius ( 7o5  sq. ) ab  Astaphio  de  ipsis 
praedicatur : Nam  itidem  ut  Ache- 
runti hic  ratio  accepti  scribitur ; In- 
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( Accepta  dico : expensa  ne  qui  censeat.  ) 

Postremo  in  magno  populo,  inultis  hominibus,  55 
Re  placida  atque  otiosa , victis  hostibus  , 

Amare  oportet  omnis,  qui,  quod  dent,  habent. 

Nam  mi  istaec  meretrix,  quae  hic  habet,  Phronesium 
Suom  nomen  omne  ex  pectore  emovit  meo. 

( Phronesium,  nara  Phronesis  est  sapientia.  ) 

Nam  me  fuisse  huic  fateor  summum  atque  intumuin; 
Quod  amantis  multo  pessumum  est  pecuniae.  6, 

Eadem,  postquam  alium  reperit,  qui  plus  daret, 
Damnosiorem,  me  exinde  amovit  loco, 

Quem  manifestum  odium  sibi  e|Se  memorabat  mala , 
Babyloniensem  militem.  Is  nunc  dicitur  65 

Venturus  peregre.  Eo  nunc  conmenta  est  dolum  : 
Peperisse  simulat  sese.  Vt  me  extrudat  foras, 

Atque  ut  cum  solo  pcrgraecetur  milite, 

Eo  esse  simulat  militem  puero  patrem ; 

Eo  isti  opus  suppositum  puerum  pessumae.  :o 

Milii  verba  retur  dare  sese!  An  me  censuit 
Celare  se  potesse,  gravida  si  foret  ? 

Nam  ego  Lemno  advenio  Athenas  nudius  tertius, 
Legatus  quo' hinc  cum  publico  imperio  fui. 


tro  accipimus  ; quando  acceptum  est  % 
non  potest  Jcrri  Joras.  Quod  ioco  sic 
innuit  Dinarchus  * quum  aera  in  illis 
quasi  tabulis  perscribi  posse  ait,  sed 
accepta , non  expensa.  » 

55.  Vulgo,  refragantibus  Decurtato 
et  vetl.  edd. — populo , in  multis  hom. 

58.  A-pirpu'  libri : nam  mihi  haec 
mer, 

59.  emovit ) lia  vett.  edd.  MSS. 
exnioi-it.  Verba  Phronesium , nam 
Phronesis  est  sapientia  recte  damnat , 
tanquam  glossema,  Gul.  Canterus 
Wovv.  Lectt.  VII , 10.  Sic  solebant 
graeca  interpretari. 


64*  Q • inf  atque  odium  ) Vulgo 
secundum  vclt.  edd.  pessunidato  qui- 
dem metro:  Quem  infestum  ac  odio- 
sum sidi  esse  memorabat  mala.  MSS. 
Quem  manifesta  ac  od.  etc.  Acida- 
lius Divv.  in  Plaut.  pag.  533:  Qufm 
senium  ac  odium  s.  e.  m.  m.  bene , 
quod  odium.  Caeterum  nunc  repo- 
nendum ceusro : Quem  manifestum 
odium  sibi  esse  memorabat  mala.  «Vi- 
bi  pro  monosyllabo  : viti,  ad  Amj»h. 
prot.  7;. 

69.  Minus  concinne  libri  : Eum  es- 
se etc. 

70.  Vulgo : Quid  Uti  supposit.  p. 
op.  Sed  libri  vctl.  Eum  ut:  etc. 
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Sed  haec  quis  mulier?  Asfcaphium  est  ancillula.  -s 
Cum  ea  quoque  etiam  mihi  fuit  commercium. 

ASTAPHIVM.  DINARCHVS. 

Astaphivm  . 

Ad  foris  auscultato  atque  adserva  has  aedis,  t.  tr.  1,2. 
Ne  qui  adventor  gravior  abeat  atque  adveniat, 

Neu  manus  qui  attulerit  sterilis  ad  nos  intro , 

Gravidas  foras  exportet.  Novi  ego  hominum  mores : 
Ita  nunc  adulescentes  sunt  morali.  Quippe  s, 

Vt  semel  adveniunt  acf#corta  congerrones, 

Consulta  sunt  consilia.  Quando  intro  advenerunt,  i.tr.  h. 
Vnus  eorum  aliquis  osculum  amicae  usque  oggerit.  i.s. 

vulgo  legitur:  — abeat  quam  adve- 
niat; sed  in  V.  C.  abaetat  qua  adv. 
et  apud  Priscianttm  1.  1.  abeat  atque 
adv.  quod  merito  probavit  modo  di- 
ctus criticus.  Veteris  codicis  scriptura 
etiam  sic  explicetur : abbitat  quam 
adveniat , de  qua  conieclura  vid.  ad 
Mere.  n3,  Poen.  suppos,  i , Sticb. 
245,  Trio.  J92  , et  dc  forma  Abbilere 
pro  Abire  ad  Epid.  292.  Sed  minus 
probi  numeri  ( ubbildt  ). 

80.  O litcra  in  foras  liquescit. . Cf . 
Ampli,  prol.  74. 

81.  Qui /f pe ) Vulgo,  quin  ei:  sed 
alienum  quin , quum  non  in  eo  sit,  ut 
novum  aliquid  inferat  A$taphium,sed 
superius  dicta  his  probatum  eat,  ubi 
locum  habet  Quippe.  Vicinae  autem 
p et  n literae  in  codd.  Vid.  ad  Ba.  107, 
Rud.  226  sqq. 

82.  Vi  semel)  Hoc  proximum  scri- 
pturae veterum  codicum  Vt  senec. 
Vulgo,  t l simitu , quod  accipiunt, 
nescio  quo  iure,  pro  Simul  ut. 

84»  Sententia  gravior  metro  proprio 
effertur.  Vid.  ad  Epid.  107  sq.. 


75.  Ajurpw  libri  interpretatione : 
S.  h.  q.  m.  est  ? A.  e . a.  Codd.  et  vett. 
cdd.  mirifice : S.  h.  quibus  melius  est ? 
A.  e.  a. 

77-82.  Vid.  de  boc  genere  versuum 
trocli.tom.il,  pag.  19  ad  Cas.  67: 
nam  in  hoc  metrum  nullo  negotio 
redegi  locum  9 quum  non  pauca  mu- 
tanda fuerint  G.  Hermanno  De  me- 
tris pagg.  96  et  202 , ut  hacchiacos 
exculpcret  senarios  duos,  reliquos  te- 
trametros; quomodo  et  sequentia  us- 
que ad  107,  parum  quidem  feliciter, 
tentantur  a viro  docto.  Eius  conie- 
cturarum  potiores  tantummodo  hic 
commemorabo,  et  eas,  quae  veritati 
visae  fuerint  consentaneae. 

77.  adserva ) Sic  antiquae  rdd. 
Etiam  codex  Camerarii  vetustior , 
ad  servas  ; et  Priscianus  De  metris 
comicis  pag.  j326  Pntsch.  Ad  fores 
auscultate , atque  asservate  aedes.  V ul- 
go  serva. 

78.  qui ) Reposuit  hoc  Hcrmanmis, 
quod  magis  ipjMTflOV  est , quain  vul- 
gatum quis.  Quamquam  vide,  quae 
nos  ad  Aroph.  prol.  74*  Cactorum 
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Dum  ille  agitat,  fiunt  celeri  cleptae.  i.  Ir.  br.  rs 

Siu  vident  quempiam  se  adservare,  obludunt,  eo. ex  e. 

d.  ett.d.br. 

Qui  custodes  oblectent  per  ioculum  et  ludum. 

Saepe  de  nostro  edunt,  quod  fartores  faciunt. 

Fit  pol  boc , et  pars  spectatorum  scitis  pol , haec  nos 

haud  mentiri.  1. 1. 

Ibi  est  ibus  pugnae  et  virtuti,  de  praedonibus  praedam 

capere.  At . b.  s.  so 

Nos  rursum  lepide  gratiam  referimus  furibus  nostris; 

i.  t.  c. 

Nam  ipsi  vident,  quom  eorum  adgerimus  bona;  quiu 
etiam  ultro  ipsi  adgeruut.  i.  t. 

. DlSARf.  HVS 

Me  his  haec  quidem  verbis  verberat : nam  ego  huc  dona 

adcongessi.  i.  t.  c. 

Asta  phivm 

Conmemini.  Fam  pol  eumpse  ego,  si  domi  erit,  mecum 

adducam. 


8'».  Vulgo,  secundum  Lamhinntn 
et  Dousam  ■ Dum  illi  agunt , quoti 
agunt,  sunt  ceteri  cleptae . Veli.  libri 
ignorant  illa  quod  agunt , et  pro  agttnt 
' 1MSS.  agant  , pro  sunt  V.  C.  ss  vel 
ssl , quod  quidem  compendium  esse 
videtur  eius  verbi ; sed  recte  Jiunt  re - 
pnsuis.se  arbitror  Hermamiura  1.  1.  ad 
77  sqq. , vocem  illi  similem  senten- 
tiaeque  ct  metro  aptiorem,  de  quo 
vbi.  ad  Stich.  3i2.  Quamquam  nec 
male  rescripseris,  pro  clausula  I iorum 
iamborum  usurpato  eiustuodi  versu 
dimetro  hyperent.,  quod  genus  metri 
usitatissimum:  Dum  ille  agitat , ce- 
teri sunt  cleptae.  Nam  agit  quidein 
vel  agitat  legendum  esse,  dubium 
non  est , quuin  de  uno  agatur  conger- 
ronum, qui  scortum  subagitet.A 
8?  sqq.  Dixi  de  boc  mctxo  tom.  I , 


pag.  4j5,  ad  Capt.  140.  ApJrptn'  le- 
gitur custodem  : vid.  Ampli,  prol.87* 

89.  Inepte  libri , — pol  ( hoc  abest 
vett.  edd.)  haec  ros  me  haud  mentiri • 
Reponendum  nos  , cuius  glossema  est 
me  additum. 

92.  Item  e*  interpretatione  legitur: 
— aggerunt  ad  nos , quae  admitti  ve- 
tat metrum. 

9.3.  Libri:  Me  illis  quidem  haec 
verberat  verbis.  Ferri  potest:  Mc  illis 
quidem  haec  verbis  verberat , i iu  qui- 
dem liquescente,  de  qua  figura  pro— 
sodiaca  vid.  supra  ad  80. 

94.  eumpse ) Ita  hoc  loco  et  infra 
109  reponendum  duxi  pro  vulgatis 
eum  ipsum y quae  de  glossa  mihi  vi- 
dentur esse,  quomodo  dicuntur  capse, 
eumpse  ct  similia. 
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Dinakchv» 

Heus,  manedum,  Astaphium,  priusquam  abis! 

Astafkiv  m 

Qui  revocat  ? 

Dinabchvs 

Scies : respicito  huc. 

Asta  phivm 

Quis  est  ? 

Dl  NARCHT S 

Qui  bona  multa  esse  volt  vobis. 

Astapnivm 

Dato , sis  esse. 

Dinaachvs 

Faxo  erunt.  Respicito  huc  modo. 

Astaprivm 

Io , tu  enicas  me  miseram , quisquis ! 1. 1. 

Dinabchvs 

Pessuma,  mane!  t. 

Astaphivm 

1 , opturne : odiosus  es.  — Dinarchusne  illic  est  ? c.  t. 
Atque  is  est.  c.  ,«> 

Dl!f  ARCHVS 

Is.  Adeas:  XuririXti.  Manum  fer  contra  et  pariter  gra- 
dere. i.  t.  c. 

Astaphi  vm 

Tibi  servio  atque  sum  audiens  imperiis. 

$5.  libri  hic  et  97 , Respice.  too.  Clausula  cretica  minus  usitata. 

Cf.  Pscud.  io7i*Sticb.  Nec  me-  Cf.  Aroph.  81. 

liu.s  eadem  de  causa:  Dato , si  vis  101.  Vulgo: is  est;  it  ad 

esse.  Vid.  ad  Aul.  64.  nos.  Dl.  et  tu  fer  contra  manum  , et 

97.  Minus  ipuhpviz  libri  io! enicas.  pariter  Gradere.  ertis  (vid. 

MSS.,  teste  Pareo,  io  {enicas,  h.  e. , ad  Men.  690.  Decurt.  estis)  ad  uas 
ni  fallor  , io  tu  enicas . lissituli  fer  etc.  Scatet  pr aecis  voca- 

98.  Clausula  trochaica.  bnlis  hic  poeta , quae  latine  scnbc- 

99.  / liquescit.  Vid.  ad  Ba.  716.  hantur. 

Cf.  infra  1 bi , 171,  102.  imperiis  ) MSS.  imperts , si- 
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DlKAtCHTS 

Tute  quid  agis  ? 

AlTAPHtYM 

Valeo  et  validum  teneo.  Peregre  quoniam  advenis, 

coenetur.  as.  ext.  d.eti.d.c. 

Dixarchys 

Benigne  dicis.  Adsta. 

Astaphivm 

Enim , amabo , sine  me,  quo  ire  iussit.  i.  t.  c. 

PlXAKC  HV» 

Eas.  Sed  quid  ais  ? 

Astaphivh 

Quid  vis? 

Dm  AftCRrs 

Istic,  quo  inceptas  b. t.  ,cs 
Iter,  qui  est?  quem  arcessis? 

Astaphivm 

Achivam  obstetricem. 

Dixarchys 

Mala  femina  es. 

Astaphivm 

Solens  sum  ex  disciplina.  i.  tr.  c. 

€ii t literas  easdem  bis  exarandas  se-  elegans  in  principiis  sententiarum • 
mei  ponere  solent  librarii , ut  monui-  sicut  monui  ad  Rud.  961.  — Iussit . 
mus  Aul.389  , Rud.  763,  Sticb.  371.  Intelligendnra  hera.  Nisi  legendum 
Vulgo  inusitate  , imperii.  sit : — quo  ire  iussa  ( sum  ),  de  quo 

103.  Vulgo:  — peregre  cum  adveni»  cf.  Ampli.  168. 

eotna  detur.  Quoniam , quod  magis  10 rj.  Sed  quid  ais?  Cf.  Mere.  481» 

ipptrpcv  , Decurt.  et  vett.  edd.  Dein-  infra  i63. 

de  MSS.  non  coena  detur , sed  centur9  106.  Achivam  ) Vulgo  * Archivam  t 
b.  e.  coenetur.  locum  explicui  ad  Sti—  verbo  inaudito.  Achivam  , b.  e.  Grae- 
cb.  449.  cam.  Graeci  medici , Graecae  obste- 

104.  Vulgo  corrupto  metro:  Dl.  Bc-  trices. 

nigne  dicis.  As.  at  enim  amabo , sine  107.  Vulgo  : solens  sum  : ea  esi  di~ 
me  ire , quo  iussit.  Di.  cas.  Sed  V.  C.  sciplina.  Sed  MSS.  soles  unies  disci — 
B-  dicis  , astat  cum  ambo  etc. : vett.  plinam , m pertinente  ad  sequentem 
•dd.:  B.  d.,  asta  te  amabo.  Enim  vocem.  Vett.  edd.  soleo , una  est  d . 


I 
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Dinarchvs 

Manufestam  mendaci,  mala,  te  teneo. 

Astaphivm 

Quid  iam , amabo  ? i.  i.  c. 

\ Dinaqchvs 

Quia  te  adducturam  huc  dixeras  eumpse,  non  eampse; 
Nunc  mulier  facta  est  ex  viro.  Mala  es  praestigia- 
trix. — i lo 

Sed  tandem  loquere,  quis  is  horno  est,  Astaphium ! no- 
vos amator? 

Asta  pii iv M 

Nimis  otiosum  te  arbitror  hominem. 

Dinarchvs 

Quinam  arbitrare? 

Astaphivm 

Quia  tuo  vestimento  et  cibod  alienis  rebus  curas. 
Duuicurf 

Vos  me  otiosum  redditis. 

Astaphivm 


Quid  iam , amabo? 

Dinarchvs 

Expedibo. 

Rem  perdidi:  cum  re  meum  negotium  abstulistis.  ,,5 


109.  Libri  minus  lepida  rzpovopx- 
oio ; — dixeras  cum  ipsum  non  eam- 
pse. Cf.  supra  94  » infra  1 36. 

110.  Inepte  libri:  — mala  es! 
Di.  praestigiator.  V.  C.  mala  est 
praestigiator.  Vett.  edd.  mala.  Prae- 
stigiatrix etc.  Hoc  verissimum  , si- 
quidem nihil  neque  fecit  neque  dixit, 
.quumobrrm  praestigiator  dicendus  sit 
Dinarchus,  sed  praestigiatricem  ipse 
vocat  Astaphium  propterea, quod  vi- 
rum iu  mulierem  transformavit. 

1 iz.  Vulgo  interpretatione  upirpoi: 
JV.  o.  urb.  hominem  esse  te.  Di.  qmu- 


nam  arb.  MSS.  quinam  , non  quia— 
nam.  Te  pronomen  ibi  non  legeba- 
tur. * 

1 13.  Codd.  hiante  versn  , cibo.  Cf. 
Ampli,  prol.  1 49  » ct  dc  formula  lo- 
quendi Mil.  983. 

114.  Libro  immisso  trochaico  pen- 
tametro: Dl.  Tos  me  reddidistis  otio- 
sum. As.  quid  tam , amabo  ? De.  ego 
expedibo  * ego  abest  Decurtato  ct 
vett.  edd. 

1 15.  Recte  sic  locum  supplevit  Ca- 
merarius : naro  verba  cum  re  non 
comparent  in  libris  vett.  Apjxpia$  au- 
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Si  rem  servassem , fuit , ubi  negotiosus  essem. 

A STAPH I V M 

An  tute  bene  rem  publicam  aut  amoris  alia  lege 
Habere  posse  postulas,  quin  tu  otiosus  fias? 

Dixarchvs 

Illa,  haud  ego,  habuit  publicum:  pervorse  interpretaris. 
Nam  advorsus  legem  a me  ob  meam  scripturam  pe- 
cudem cepit  uo 


Aeraque. 


Astaphivm 


At  idem,  quod  tu  facis,  faciunt  rem  male  gerentes: 
Vbi  non  est,  scripturam  unde  dent,  incusant  publicanos. 

Dl*  ABCHVS 


Male  vortit  res  pecuaria  mihi  apud  vos ; nunc  vicissitn 
Volo  habere  aratiunculam  pro  copia  hic  apud  vos. 
Astaphiym 

Non  arvos  hic,  sed  pascuosi  ager;  si  arationes  tls 


tem  vulgo,  suasu  Guliclmii  Quaesit, 
iu  Trut.  cap.  i , edunt;  Rem  perdidi 
a/Hul  vos  ; cum  re  m. n.  a. 

117.  Itidem  aysraut;  libri : //.  p.  te 
fxittulas  elc.  -se  in  posse  rualc  repeti- 
tum. Sensum  luci  perspexit  Cirono- 
vius,  quem  vide.  Intelligendum  le  in 
Jlabcrc , non  perscribendum,  quod 
placet  Acidalio  Divv.  iu  Plaut.  pag. 
534. 

1 20.  ob  meam  scripturam  ) H.  c.  ob 
scripturam,  quam  ei  debebam,  vel 
dare  promiseram ; pro  scriptura  a me 
danda.  Nihil  hic  mutarim. 

121.  Al  vulgo  abest,  non  sine  de- 
trimento versus.  Soioccc  autem  legi- 
tur : rei  malae  gerentes. 

12S  sq.  Recte  secundum  Varronem 
arvum  agrum  interpretantur  consitum 
vel  conserendum.  Recte  quoque  pa- 
scuum accipiunt  pro  eo,  qui  esi  com- 


munis ad  pascenda  pecora.  Nam  etsi 
non  desunt  loca  , ubi  arare  in  genere 
est  ffvvouTto^ii»  , vclut  Asio.  8.; 8 ( V, 
2,  24)  fundum  alienum  arare  dicitur 
cum  uicrctricc  rem  habens  senex,  ad 
quem  locum  vide  interpretes,  hic  ta- 
men, ubi  disliuguitur  in  frr  agrum 
arvum  et  pascuum , necesse  est  arvum 
proprie  explicari  eum,  qui  conseri- 
tur, cui  opponit  serviipascuum  ,qurtn 
conseri  opus  non  est  in  terra  fertilis- 
sima, Italia;  qutimque  haec  dicantur 
figurate , arvum  agrum  apparet  signi- 
ficare arvum  genitale,  ut  cum  Marone 
loquar  , pascuum  vero  meretrices  , 
quibus  voluptatis  tantum,  non  libe- 
rorum procreandorum  causa  consue- 
scunt. Hoc  posito  facile  inlclligilur  , 
non  recte  arationes  quaerere  iuberi 
Dinarchum  apud  pueros  , ut  qm  non 
magis  arentur  seusu  proprio  , quam 
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Habituris,  quae  arari  solent,  ad  pueras  ire  melius. 
Iiunc  nos  habemus  publicum ; ilii  alii  sunt  publicani. 

DlNAHCnVS 

Vlrasque  ulrobidem  percognovi. 

Astaphivm 

Istoc  pol  tu  oliosus, 

Quom  et  illi  et  hic  pervorsus  es.  Sed  utriscum  rem  esse 

mavis? 

Dixauchvs 

Procaciores  estis  vos;  sed  illae  periuriosae.  . ,3„ 

Illis  perit  quidquid  datur,  neque  ipsis  paret  quidquain; 
Vos  saltem,  si  quid  quaeritis,  et  bibitis  et  comestis. 
Postremo  illae  sunt  inprobae;  vos  nequam  et  gloriosae 
Malaeque  in  nos. 

AS  TAPHIVM 

lllaec  omnia  dicis  libi,  Dinarche, 

Et  nostram  et  illarum  vicem* 

Dixauchvs 

Qui  istuc? 

AsTArMIV» 

Rationem  dicam : ,35 

pueros  ire  melius , et  in  sequentibus 
y troque , illi  periuriosi , illi  sunl  im- 
probi , et  illorum  vicem  , quae  omnia 
simul  corrigentia  erant,  postquam  fe- 
raci tle  sententia  loci  constitisset.  — 
cpiabr  Vid.  nd  Ampli.  149. 

127.  Hunc)  agrum  pascuum.  Illi: 
agro  arvo.  Cf.  n5.  Alii : cognati  vir- 
ginum ingenuarum  , ea  eque  ipsae. 

129.  illi  ) Auirow;  libri,  illic.  Cf. 
Amph.  696. 

130.  Sed  liquescit.  Vid.  ibid.  Prol. 
74.  Conf.  infra  1 S9. 

i3t.  paret ) Vulgo  ex  interpretatio- 
ne, ut  opinor,  apparet , quod  vix  ad- 
mittit versus. 

i34>  Vulgo  nullis  numeris:  Malae - 


scorta;  sed  reponendum  est  pueras  , 
h.  e.  virgines  honestas,  quas  ducas, 
cx  iisque  sobolcm  suscipias : nam 
nunquam  ante  aevum  Augustinum  et 
poetas  elegiacos  puerae  scu  puellae 
vocatae  sunt  meretrices,  sed  factum 
hoc  demum  gliscente  inorum  depra- 
vatione. Non  autem  abstinuisse  Di- 
narchum a puellis  ingenuis,  ipsum 
fabulae  argumeutum  docet;  neque 
satis  ex  sententia  id  commercium  ei 
cessisse , inde  colligas , quod  suo  com- 
pressu gravidam  fuctaui  Calliclis  fi- 
liam deseruit.  Inde  convicia  in  puel- 
las iacta  , sicut  male  audire  solent  in 
comoediis  dotatae.  Male  igitur  lihri 
h.  I.  : Habituris , qui  arari  solent , ad 
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Quia,  qui  alterum  incusat  probri,  eumpse  se  intueri 

oportet. 

Tu  a nobis  sapiens  nihij  habes;  nos  nequam  abs  ted 

habemus. 

Dixauchys 

O Astaphium , haud  istoc  modo  solita  es  me  ante  ad- 

peilare , 

Sed  blande,  quom  illuc,  quod  apud  vos  nunc  est, apud 

me  haberem.  ,3, 

Ajtafhiv  m 

Dum  vivit,  hominem  noveris;  si  ecmortuost,  quiescas. 
Te,  dum  vivebas,  noveram. 

Dl*AltCHYS 

An  me  mortuom  arbitrare? 

Astaphiym 

Qui  potis,  amabo,  planius?  qui  antehac  amator  summus 
Habitust,  illum  ad  amicam  meras  querimonias  referre! 

Dina  bchvs 

Vostra  hercle  factum  iniuria , quae  properavistis  olim 
Rapere.  Otiose  oportuit,  diu  ut  essem  incolumis  vobis. 

Astaphivk  145 

Amator  similis  oppidi  est  hostilis. 

I)l!t  A1CRV1 

Quo  argumento  est  ? 


que.  As.  quae  in  nos  illosque  , ea  om- 
nia tibi  dicis  9 Dinarche.  Sic  locum 
interpolavit  Camerarius,  quum  MSS. 
et  vett.  edd.  exhiberent : Malaeque  in 
nos  illis  (vel  illi , ut  editio  Sarracrn. 
anni  1499  ) ea  etc.  Vide,  an  rem  teti- 
gerim. — omnia.  Cf.  Ampli.  1. 

t3S.  eumpse ) Codd.  minus  probo 
numero,  de  quo  viti,  i h id.  889  , eunt 
ipsum , quae  mihi  videtur  interpre- 
tatio. Cf.  supra  94. 


i3q.ted)  Vid.  ad  Aroph.  prol.  149. 
Apercw;  libri , te.  Male  MSS.  habea- 
mus. 

1 38  sq.  Cf.  Asin.  188  sqq. 

140.  Vulgo  , D. h.  n. , ubi  mor- 
tuus esi , q.  Sed  MSS.  D.  v.9h.  no- 
veras  sial  me,  quod  pi imitus  fuisse 
videtur , D.  v.  , A.  noieris , si  ecmo. , • 

1 4%.  Libri  immisso  interpretamen- 
to , cui  metrum  refragatur,  Qui  potis 
est  amabo  etc. 
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Asnpmv» 

Quamprimum  expugnari  potest  amator,  optumum  ami- 
cae est. 

Dinarchvs 

Ego  fateor;  sed  longe  alter  est  amicus  atque  amator. 

Certe  hercle  quam  yeterrumus  homini  optumust  amicus. 

Non  occiderunt  hercule  mihi  etiam  fundi  et  aedes.  ,j0 

• Astaphivm 

Cur,  obsecro,  ergo  ante  ostium  pro  ignoto  alienoque 

adstas  ? 

I intro:  haud  alienus  tu  quidem  es:  nam  ecastor  nemi- 
nem hodie 

Mage  amat  corde  atque  animo  suo,  — si  quidem  habes 

fundum  atque  aedis. 

Dinarchvs 

In  meile  sunt  linguae  silae  vostrae  atque  orationes 


148.  Vulgo,  longe  aliter . Acidalius 
Divv.  in  Plaut.  png.  534  sq. : « Non  , 
inquit , violo  ?o  aliter , veram  fortasse, 
certe  bonam  lectionem.  (Rarissime 
quidem  Aliter , pro  Alius  adhibitum  , 
verbo  substantivo  iungi,  observat 
Horatius  Tttrsell.  v.  Aliter  §.  2,  velut 
Terentius  dixitPliorm.  111,2,44  sq. : 
— — ego  hunc  esse  aliter  credidi . 
Iste  me  fefellit ; ego  isti  nihilo  sum 
aliter  ac  Jiii.  Bot.)  Nescio  quis  tamen 
mihi  Genius  insusurrat  , a Plauto 
scriptum  alter.  Alter  est  alius  in  ipso 
Captivorum  limine  ( proh  8),  atque 
ibi  notavimus,  tiuo  tantum  aliunde 
Claudiani  exemplo  allato,  quod  huc 
multo  etiam  magis  quadrat:  Altera 
Romanae  longe  rectoribus  aulae  Con- 
ditio,, Addo  nunc  simillimum  ex  Si- 
donio Apollinari : Concretum  gerat 
ipse  caput : longe  altera  nostri  Gratia 
iudicu  est : scii  se  , non  laesus  amari. 
Neque  sic  Horatius  abhorruit  uti  Kp. 


ult.  ( 174):  Permutet  dominos  et  ce- 
dat in  altera  iura.  Neque  luvenalis 

Sat.  III,  (254  sqq.).* modo 

longa  coruscat  Sarraco  veniente  abies f 
atque  altera  pinum  Plaustra  vehunt . 
Plautus  autem  in  hoc  usu  creberrimus 
omnium:  cuius  illud  nunc  unum 
etiam  succurrit  cx  Milite  ( 288  ):  At- 
que ego  illi  aspicio  osculantem  Philo - 
comasium  cum  altero  Nescio  quo  ado- 
lescente >».  Cf.  ibid.3i3 , 3to,  IloraL 
Tursell.  v.  Alter  §.  6.  Sane  verisi- 
iu illituum  , non  aliter , sed  alter  teli- 
quissc  h.  1.  Nostrum,  lloc  itaque  reci- 
dendum ei  existimavi. 

i5o.  Ajxfrpw;  libri:  Non  herde  oe— 
cid.  mihi  etc.  Vid.  ad  Mcrc.  701 , et 
de  pyrrhichio  pro  iambo  in  caesura 
versus  ad  Ampli.  1. 
i5a.  / ) Cf.  supra  99. 

153.  si  quidem  h.f  a.  <7.)  Hae<-  se- 
cuin  mulier  , quod  addita  lineola  m- 
dicavi. 
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Laclique;  corda  in  felle  sunt  sita  atque  acerbo  aceto. 

E linguis  dicta  dulcia  datis,  corde  amarefacilis  ,56 
Amantis,  si  quis  non  danunt. 

Astapiiivw 

Non  didici  fabulare. 


Disarchvs 


Non  istaec  mea  benignitas  docuit  te  fabulare, 

Sed  isti,  qui  cum  geniis  suis  belligerant,  parcipromi. 
Mala  es  atque  eadem,  quae  soles,  inlecebra. 


A J T A P II I V H 

Peregre  advenisti! 

Dirarchts 

Ain’,  obsecro? 

Astaphivm 


Vt  exspectatus  ,60 


Cupiebat  te  hera  videre. 

DixARcnvs 

Qui  tandem? 

Aitaphivm 

Te  unum  ex  omnibus  amat. 


t5$.Edd.  m<*lro  depravato:  Lacte - 
que : corda  Jelle  sunt  lita  a.  a.  a.  Fa- 
ciendum fuit  Lacti  a forma  masculina 
Lactis  , qua  etiam  Ba.  1089  Hic  uti- 
tur , quamque  olim  accusativo  siug. 
et  Laclim  et  Lactem  extulisse  puto. 
Couf.  Prisci  an.  pag.  7^6  sq.  Pntsch. , 
G.  I.  Vossii  grarmn.  lat.  pug.  48.  Nisi 
iegeudum  sit,  qutiru  V.  C.  praeferat: 
Fac  atque  corda , Decurtatus , vae  at- 
que corda  ( vett.  cdd.  horum  nihil 
habent):  Facta  atque  corda  in  felle 
sunCsita  atque  acerbo  aceto,  ut  Facta 
Orationibus , Corda  Linguis  oppo- 
nantur; quomodo  etiam  in  proximis 
dicitur:  corde  amare  facilis  Amantis , 
et  199:  male  corde  consultare.  Verius 
hoc  tam  puto.  Nam  in  quidem  prae- 
bent ycU.  cdd, , et  interendum  con- 


cinnitatis causa  in  felle  , ut  in  meile. 
Lita  pro  sita  temere  suasit  I.  Gulicl- 
mius  Quaesit . in  Truc.  cap.  1 . 

1 56.  Vulgo:  corda  amare  Jacitis 
Amantes.  Amarefacio  dictum  ut  At - 
grejacio  , Arefacio  , Frige  facio  , Be- 
nefacio t Malefacio. 

159 .Sed)  Cf.  supra  i3o.  Sententia 
hacc  est : Non  in  me  benigunm  cou- 
temtus  pleua  ista  conveniunt  dicta 
tua  , sed  in  parcos. 

161.  Am\  obsecro?  Vulgo,  JScrm 
obsecro?  quod  quid  sibi  velit,  haud 
intelligo.  Notum  Ain  illud  admirou- 
tis  vel  itpuvtxov , de  quo  vid.  ad  Mil. 

841. 

162.  Minus  recte  libri : Quid  tan- 
dem ? Qui:  quamohrem.  — omnibus, 
Cf.  supta  iSo,  infra  16  b. 
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Dl.NAKLHYS 

Euge,  fundi  et  aedes. 

Per  tempus  subvenistis ! — Sed  quid  ais , Astaphiuin  ? 

A&tapiiivm 

Quid  vis? 

Dinauchys 

Estne  intus  nunc  Phronesium  ? 

Asta  piiiv  m 

Tibi  quidem. 

k Dinarchvs 

Yalelne? 

Astaphivm 

Imo  edepol  melius  iam  fore  credo,  te  ubi  videbit.  ,45 

Di  NAHCRVS 

Hoc  riobis  vitium  maxumum  est,  quom  amamus,  tum 

perimus : 

Si  illuc,  quod  volumus,  dicitur,  palam  quom  men- 
tiuntur, 

Verum  esse  insciti  credimus,  ne  ut  aestuitemus  ira. 

Astafhivm 

Heia , haud  ita  est  res ! 

DlHAItCHVl 

Aiin'  tu  me  amare  ? 


i63.  Vulgo,  invitis  MSS. , si  qua 
Pareo  fides,  certe  metro  perdito:  P. 
I.  s.  mihi : sed  quid  ais  etc.  De  hac 
quidem  formula  loquendi  cf.  supra 
J05. 

164  sq*  Libri  mancis  et  invenustis 
numeris:  Di.  Estne  intus  nunc  Phro - 
ne  sium  ? As.  tibi  quidem  intus.  Di. 
y aletne?  As.  imo  edepol  melius  credo 
fore ; ubi  te  videbit . Alterum  intus  ex 
interpretamento  irrepsisse,  metrum 
arguit.  Iam  posteriore  versu  praebent 
MSS.  et  vett  edd.  De  pyrrhichio Jore 
*I.  supra  750;  de  «M  AuL  iS3, 


166.  perimus)  Vehementer  amamus, 
ut  bic  iuvenis. 

168.  Inepte  libri  et  ipirpw.  — - 
credimus  : nae , ut  in  aestu  , mutua- 
mur ( mutuantur , motuanlur)  ira. 
MSS.  et  vett  edd.  ne  ut  etc. , b.  e.  ne- 
dum ut  etc.  quomodo  Ne  pro  Nedum 
usurpari  solet.  Verba  frequentativa 
magno  in  usu  fuisse  apud  veteres , 
monui  ad  Mere,  64 *•  Stich.  4x3.  Ae- 
stuitante  pro  aestivante  legendum  cen- 
seo etiam  Colum.  XI , a , 69. 

169.  A ptrpuc  legitur,  ain\  sed  in 
MSS.  anin,  h.  e.  aiux\  de  quo  vid. 
ad  Amph.  128. 
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ltno  unice  unutn. 

Di* AlCNf * 

Peperisse  eam  audivi. 

Asta  r ii  t v m 

Obsecro,  tace,  Dinarche. 

Doaichv» 

Quid  iam  ? ,-0 

- Astaphiym 

Horresco  misera , mentio  quoties  fit  partionis : 

Ita  pene  tibi  Phrenesium  fuit.  I intro  iam,  te  amabo; 
Vise  illam  atque  opperire  ibi.  Iam  exibit:  nam  lavabat. 
Dikabchvi 

Quid  ais  tu?  quae  nunquam  fuit  praegnas,  qui  parere 

potuit  ? 

Nam  equidem  uterum  illi , quod  sciam , nunquam  ex- 
tumere sensi.  ,7i 

ASTAfHIVK 

Celabat,  metuebatque  tete,  ne  aut  sibi  persuaderes, 

Vt  abortioni  operam  daret,  pueruinve  ut  enecaret. 

Dinarchv  s 

Tum  pol  isti  puero  qui  est  pater? 

Astaphivm 

Babyloniensis  miles, 

Quoius  nunc  ista  adventum  expetit.  Imo  adeo,  ut  nun- 
tiatum est,  ,-9 

Iam  hic  adfuturum  aiunt  eum.  Nondum  advenisse  miror. 

«71.  Edd.  primae,  quotiens.  Coof.  177.  Edd.:  — jmerumque  ut  eneeartsl 
Mil.  186.  quod  germanum  esse  nequit,  si  recte 

172.  /)  Conf.  supra  99.  Caeterum  aut  reposui  in  praecedente  versu  , de 
codd.  hiante  versu  t — iam  , amabo.  quo  vix  dubitare  licet. 

1 76.  V ulgo  *.  C.  m.  te  illa , ne  sibi  p. 

Sed  libri  vett.  C.  Metuebatque tcuaut  178.  Minus  iujjJrpvt  libri:  T.p.  t.  p. 
me  sibi  etc.  De  caesura  huius  versus  quis  est  pater  ? — Pol  liquescit  i vid. 
cf.  Rud.  6o5.  ad  Arnph.  prol.  74* 

Puvt.  Com.  Tom.  IV  H h 
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Dis auch v s 

Itio  igitur  intro? 

A*  TAPHIV  M 

Quippini?  Tam  audacter,  quam  domum  ad  te: 
Nam  tu  edepol  nunc  noster  es  etiam , Dinarclie. 

DlltAICHVl 

Quam  mox 

Te  recipis  tu  ? 

Astafhivm 

lam  hic  ero:  prope  est,  profecta  quo  sum. 

• * Dinarchys 

Redi  vero  actutum:  ego  interim  te  apud  vos  opperibor. 

Astaphivm 

Ha,  ha,  lia! 

Eccere,  quievi,  quia  introivit  odium;  tandem  sola  sum : 

i«  t.  i85 

Nunc  libere  quidem  loquar'  meo  arbitratu  quae  volam. 
Huic  homini  amanti  mea  hera  apud  nos  neniam  dixit 

de  bonis: 

Nam  fundi  et  aedes  obligatae  sunt  ob  amoris  prandium ; 


182.  Inepte  legitur:  JV.  I.  e.  noster 
et  etiam  iam  nunc , Dinarche  ctc.  MSS. 
et  vett.  edd.  t JV.  f.  e.  noster  sel  iam 
( edd.  seri  iam  ) nunc  etc. 

>83.  recifks ) Vid.  ad  Asin.  375.  — 
Projecta  quo  sum.  Cf.  Rud.  749. 

184.  J?e</T ) Cf.  Asin.  73 1, 

185.  Male  hic  actnra  secundum  ia* 
cipiunt  editores , sicut  et  in  hac  fa- 
bula et  in  reliquis  Plauti  errare  so- 
lent, nobis  raro  , si  unquam  , notan- 
tibus. Deseorsim  posita  interiectione 
ll a} tu  ha  vid.  ad  Mil.  9&1.  — Eccere 
pro  vulgato  J/crclc  rescribendum  es- 
se, quia  mulier  loquitur,  quam  nefas 
per  Herculem  iurare , dudum  vide- 
ruat  viri  docti.  — i in  qtua  eliditur. 


Cf.  supra  178. 

186.  Libri  nullo  numero : JVuno 
quidem  meo  arbitratu  loquar  libere  % 
quae  volam  et  quae  lubebit.  In  nostra 
lectione  verbn  quidem  et  lubet  simili- 
ter liquescunt , ac  quia  in  antecedente 
versu.  Sed  glossema  rarioris  volant 
mihi  nunc  videntur  verba  et  quae  lu- 
bebit , ut  haud  invitus  reposuerim  : 
JViific  libere  quidem  loquar , meo  arbi- 
tratu , quae  votam . 

187.  Restituenda  vetus  lectio:  — 
nos  neniam  dixit  de  bonis  , siquidem 
facilius  < liquescit  in  neniam  % quam 
o in  bonis . Vid.  ad  Amph.  prol.  74. 

188.  ob  amoris  prandium ) Cf.  Tria, 
^33  &q. 
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Verum  apud  islunc  mea  hera  consilia  summa  eloquitur 

libere , 

Magisque  adeo  ei  consiliarius  hic  amicust  quam  auxi- 
liarius. i^o 

Dum  fuit,  dedit;  nunc  nihil  habet;  quod  haltebal,  nos 

habemus;  i.  t.  c. 

Iste  id  habet,  quod  nos  habuimus.  Humanum  facinus 

factum  est. 

Actutum  fortunae  solent  mutari.  Varia  vita  est. 

Nos  divitem  istunc  meminimus  atque  iste  pauperes  nos; 

Vorterunt  sese  memoriae.  Stultus  sit,  qui  id  miretur. 

Si  eget,  necesse  est,  nos  pati.  Amavit!  Aequom  factum  est. 

Piaculum  est,  misereri  nos  hominum  rem  male  gerentum. 

Dentibus  bonis  oportet  esse  probam  lenam : arridere,  1. 1. 

Quisquis  veniat,  blandeque  adloqui ; male  corde  consul- 
tare, 

Bene  loqui  lingua.  Meretricem  similem  sentis  condecet 

esse : IO>, 

Quemquem  hominem  attigerit , profectod  aut  malum 

aut  damnum  dare.  1. 1.  c. 

Nunquam  amatoris  meretricem  oportet  causam  noscere. 


189.  istunc ) libri,  hunc. 

Male  antem  hic  versus  xrh  Magisque 
clauditur  , sicut  praecedens  voce  Fe- 
rum. 

190.  consifiarihs ) Vid.  Ampli.  I.  — 
hic.  Vid.  ibid.  i36. 

192.  Itidem  dprrjSMg  legitur:  Iste 
nunc  id  habet.  MSS.  et  vett.  cdd. 
istinc  id  h. , istinc  id  h. , quod  primi- 
tus fuisse  videtur,  Istic  id  h , — ha- 
buimus. Cf.  190. 

193.  Edd.  corrupto  uumero , muta- 
vier.  MSS.  mutavit. 

194.  meminimus')  Cf.  item  190.  — 
islunc,  Iu  f vel  ttlum » cdd.  veU,  Vul- 


go eum  , quod  iutxpov. 

195.  Libri  nullis  numeris : sil , qui 
id  ad  miretur,  MSS.  et  vett.  edd. : — 
sit  ( vel  sic)  , quid  ita  miretur. 

196.  Vulgo:  Si  eget , necesse  est  nos 
patiatur  ali  i ita  aequom  factu  est.  Sed 
MSS.  — nos  patiar  aiula  equo  mc 
factum  est ; edd.  vett. : — nos  patier  « 
itita  aeq.  Jactum  est.  Pati  non  lique- 
scit : vid.  ad  Ampli.  34 t. 

197.  Sol  oece  libri:  rei  male  geren- 
tum. 

201.  Vulgo  hiante  versu  et  senten- 
tia minus  concioua;  profecto  «.  m.  a. 
d.  dari. 
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Quin , ubi  nil  det , pro  infrequente  eum  mittat  militia 

domum  ; 

Nec  quisquam  unquam  probus  amator  , nisi  qui  re  ini- 

micust  suae. 

Nugae  sunt,  nisi,  modo  quom  dederit,  dare  iam  Iubeat 

denuo.  3oi 

Is  amatur  hic  apud  nos,  qui  quod  dedit,  oblitus  sit 

datuin  ; 

Dum  habeat,  tum  amet:  ubi  nil  habeat,  alium  quaestum 

coepiat ; 

Aequo  animo,  ipse  si  nil  habeat,  aliis,  qui  habent,  det 

locum. 

Probus  est  amator,  qui  relictis  rebus  rem  perdit  suam.  i.  t. 

At  nos  male  agere  praedicant  viri  solere  secum,  i.  t.  c. 

Nosque  esse  avaras  quacsti.  Enim  qui  male  nos  agimus 

tandem? 

Nam  ecastor  nunquam  satis  dedit  suae  quisquam  amicae 

amator ; 

Neque  pol  accepimus  satis,  neque  ulla  satis  poposcit. 

Nam  quando  sterilis  est  amator  a datis , i.  s. 

Si  negat  habere,  quod  det,  soli  esse  huic  licet ; s,r, 

Nec  satis  accipimus,  satis  quom,  quod  det,  non  habet. 


ao3.  Item  inconcinne  libri,  mittas. 
Vid.  ad  Ampli,  prol.  87. 

104. Vulgo  immissa  interpretatione, 
quam  metrum  respuit : Neque  unquam 
quisquam  probus  erit  amator , nisi  qui 
rei  inirnicu  'sl  suae. 

205.  Libri  nullo  sensu  : N.  s.,  nisi 
quod  modo  cum  ded. 

206.  Vel  -tur  syllaba  in  amatur 
producenda  est  metri  gratia , vel  hic 
corripiendum.  Vid.  Amph.  prol.  38 
et  140.  Legitur  autem  vulgo:  — quod 
dedit , id  oblitu  'st  datum  ; sed  in 
MSS. ; — nos  , quid  quod  edit  iobiatus 
datum  -}  et  ia  editiouibus  x nos  , qui , 


quod  edit , iocatut  tl.t  — nos , qui  quod 
dedit  locatur  d. 

208.  qu\ ) Cf.  Amph.  1 49« 

211.  Satis  inepte  libri:  Nosque  esse 
avaras,  quaeso , num  qui  male  nos  <1. 

(.  ? MSS.  et  vett.  edd.  N.  e.  a.  qui  si 
nunquam  ( Decu rt.  qtiisim  umquam  ) 
alenos  (Decurt.  et  vett.  edd.  alienos ) 
ag.t.  De  enim  a nobis  reposito  conf. 
Rud.  961. 

2I4#kj.  Exhibetur  vulgo  Larobini 
haec  interpolatio,  quae  in  numero*  * 
ipsos  peccat : Nam  quando  sterilis  est 
amator  a datis , improbus  est.  Si  ne - 
gat  se  habere  quod  dei,  soli  pernoctan - 
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Semper  datores  novos  oportet  quaerere , 

Qui  de  thesauris  integris  domuis  danunt; 

Velut  hic  agrestis  est  adulescens , qui  hic  habet , 

Nimis  pol  mortalis  lepidus  nimisque  probus  dator  • 230 

Satin’  clam  patred  hanc  etiam  noctem  eloco 
Per  hortum  transilivit  ad  nos?  Eum  volo. 

Sed  est  huic  unus  servos  violentissumus, 

Qui , ubi  quamque  nostrarum  videt  prope  aedis , ac  si 

adgredias,  i.  t.  c. 

Item  ut  de  frumento  anseres  clamore  absterret,  abigit : 
Ita  est  agrestis.  Sed  fores,  quidquid  futurum  est,  feriam. 
Ecquis  huic  tutelam  ianuae  gerit?  ecquis  intus  exit? 


dum  est;  nam  a libri»  quidem  vete- 
ribus absunt  ista  verba  , quae  italicis 
literis  excudi  iussi.  Apparet  autem  , 
iatn  hic  ad  iambos  senarios  transiri. 

217.  novos  monosyllabum.  Vid.  ad 
Amph.  prol.  90. 

218.  Vulgo:  Q.  d.  th.i.  demunt , 
danunt.  MSS.  pro  demunt  exhibent , 
denius  , velt.  edd.  dona.  Camerarius 
et  Parcus  fcccre  demum  , quod  pror-, 
sus  alienum.  Reponendum  domus , 
vel  pleniore  numero  domuis,  de  quo 
numero  vid.  ad  Amph.  355.  Gellius 
N.  A.  IV,  16 : «M.  Varronem, inquit, 
et  P.  Nigidium , viros  romOni  generis 
disertissimos,  comperimns  non  aliter 
locutos  esse  et  scripsisse,  quam  sena- 
tuis  et  domuis  et /luctui  s , qui  est  pa- 
trius casus  ab  eo  quod  est  senatus , 
domus  et  f lucius ; hinc  senatui , do - 
muiijiuctni,  cacteraque  bis  consimi- 
lia pariter  dixisse.  Terentii  quoque 
Comici  versus  in  libris  vett.  itidem 
scriptus  est  ( Hcaut.  II , 3 , 46 ) : Eius 


anuis  causa , opinor,  quae  erat  mor- 
tua » — 

221.  Codd.  versu  manco  et  inepte 
illata  Sed  particula:  Sed  is,  dans 
patre  , etiam  hanc  noctem  illae  Per 
hortum  etc. 

222.  Vulgo  versu  Ontpfitrpv:  Per 
Aortam  transilivit  ad  nos ; eum  volo 
convenire.  Egi  de  boc  loco  ad  Tnn. 
1034. 

233.  unas)  Vid.  ad  Capt.  795. 

334.  Inepte  libri : — — aedis  ac  si 
aggredias.  Cf.  Asio.  24.  — adgre- 
dias. Sic  Progredio  est  apud  Pri scia- 
nuro  pag.  799  Putsch.  Vid.  nos  ad 
Amph.  82  et  lexica. 

225.  absterret , abigit)  Male  vett. 
edd.  absterret  et  abigit.  Vid.  ad  Capt. 

33*. 

227.  Prius  Ecquis  i liquescente  pro- 
nuntiandum est,  sicut  Quis  sequente 
versu,  de  qua  pronuntiatione  conf. 
Amph.  prol.  74. 


\ - 
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STRATILAX.  ASTAPHIVM. 


STRATII  AX 


Quis  illic  est,  qui  tam  proterve  nostras  aedis  arietat? 

1. 1.  c.  1,3. 

Astaphivm 

Ego  sum.  Respice  ad  me. 

Stratilax 

Quid  ego....?  Nonne  ego  video....?  Vae  tibi! 

Quid  tibi  ad  hasce  accessio  aedis  est  prope  aut  pultatio  ? 

Astaphivm  a3o 

Salve. 

Stratilax 

Satis  mi  est  tuae  salutis;  nil  moror;  non  salveo: 
Aegrotare  malim  quam  esse  tua  salute  sanior. 

Id  volo  scire,  quid  debetur  hic  tibi  nostrae  domi. 

AsTArmrM 

Conprime  .... 

Stbatilax 

Spero  meam  quidem  hercle ; te,  qui  solitus,  con- 
primat. 

(Inprudens  per  ridiculum,  ut  rustico,  suadet  stuprum). 


229.  Quid  ego  • > . . ? H.  e.  Quid  ego 
video?  Prae  ira  non  absolvit  oratio- 
nem. 

z3o.  Vid.  de  hac  loquendi  forma 
ad  Atnph.  363.  Frustra  autem  est  bis 
infertur  Hoc  modo:  — aul  pultatio 
est  H 

o33.  Id  ) V.  C.  Ad.  Decurt.  aut , 
▼ett.  edd.  At.  Sane  hoc  reponendum. 
— debetur.  Conf.  Amph.  235,  85 i. 
Alui.  looz.  Minus  enim  rcctc  sic  di- 


stinguitur in  vulgatis , Id  w/o  scire • 
( vel ; ) quid  d.  h.  t.  n.  domi  ? 

23^.  Absurde  legitur:  tu,  quae  ro- 
lita  es , comprimas.  MSS.  et  vett.  edd. 
tuquc  ( edd.  tu  quem  ) solitas  compri- 
mas. Non  mulierum  est  Comprimere 
Hoc  sensu , quem  explicat , quicunque 
adseripsit  ista  Imprudens  — stuprum , 
qune  nimia  patientia  Plautinis  adhuc 
accensucre  viri  docti.  Recte  I.  L ipsius 
Antiqq.  Lectt.  IV,  6,  Tc , qui  sol  itus  i, 
comprimat . Cf.  Ampli,  prol.  87. 
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Astaphivm 

Iram  dixi. 

Stratilax 

Vtessis  cassidem,  sid  is  liuc  alteras.  a?4 

Astaphivm 

Nimis  quidem  hic  truculentus. 

Stratilax 

Pergin’  male  loqui,  mulier,  milii? 

Astaphivm 

Quid  libi  ego  autem  dico? 

* Stratilax 

Quia  enim  me  truculentum  nominas. 
Nunc  adeo,  nisi  abis  actutum,  aut  dicis,  quid  quaeras,  cito, 
lam  hercle  ego  hic  te , mulier , quasi  sus  catulos , pedi- 
bus proteram ! 

Astaphivm 

Rus  merum  hoc  quidem  est  pudendum. 

Stratilax 

Ain’  vero,  clurinum  pecus  ? ij0 


a35.  Vulgo  : As.  I.d.  Stra.  ut  esse 
coepisti , si  dem  , si  est  una  altera. 
V.  C. : — ut  esse  cep  sidem  sistun  al- 
teram ; Decurt.  ct  vett.  edd. : — ut 
esse  coepisti  fidem  si  est  una  altera  ; 
Iunt. : — ut  esse  coe/usti  quidem , si 
est  una  altera.  Eiusmodi  iocos  , qui- 
bus scatet  Truculentus  , cogitabat , 
opinor , Camerarius  , quum  haec  scri- 
beret de  hac  fabula  in  Annotatiouibus; 
« Est  ita  depravata  et  corrupta  a li- 
brariis, ut 'aliquoties  fuerit  mihi  in 
animo , me  illam  editurum  non  esse». 
Non  inepte  me  arbitror  reposuisse: 
y lessis  cassidem , sid  is  huc  alteras  , 
h.  e.  Opus  tibi  erit  casside , si  alias 
buc  ibis  J quomodo  Labrax  iste  Rud. 
704  sq. : Eheu , scelestus  galeam  in 
navi  perdidi!  Nunc  mi  opportuna  hic 


esset , salva  si  Joret.  Minatur  enim , 
se  illam  probe  deverberaturum , si 
redierit,  ut  opus  fuerit  casside,  ne  ce- 
rebrum ei  excutiatur.  Cf.  infra  2S7— 
259.  y tessis  antiquae  formae  futurum 
est  ab  yto  , quod  etiam  apud  Cato- 
nem legitur,  quomodo  dixerunt  Amas* 
so , Prohibes so , Expetesso.  Vid.  G.  I 
Vossii  gramm.  lat.  pag.  99.  y ti  cum 
accusandi  casu  item  frequentatum 
priscis  , de  quo  vid.  Parei  lexic. 
Plaut.  h.  v.  Quod  sid  reposui,  consu- 
les uos  ad  Amph.  proL  <49*  0 cuique 
Alteras  pro  Alias  in  usu  fuisse  olim« 
Festus  auctor  est. 

240.  Vulgo : As. Rus  merum  hoc  qui- 
dem  est.  St.  pudendumne  ? tu  vero 
clurinum  pecus . Rectius  edd.  vett.,, 
pudendum , quod  ad  superiora  ref#- 
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Rus  tu  mi  opprobras , ut  nacta  es  hominem , quem  pu- 
deat probri  ? 

Adveni  istuc,  sis,  tentatum  cum  exornatis  ossibus! 
Quia  tibin’  suaso  infecisti,  propudiosa,  pallulam. 

An  eo  bella  es , quam  accepisti  ? Ar  med  advenias ! 

Astapiiivm 

Nunc  places. 

St  JIATILAX 


Quam  me  tibi  velim. 

Astapiiivm 

Mentire.  Dices,  quidquid  te  rogo? 

Stratilax  * ♦ 


Quos  mancupio  accipias,  gesta  tecum  ahenos  anulos! 


rendum  esse  , facile  intelligitur.  Pro 
/«  vero,  caedem  el  vero.  Sed  legendum 
hmd  dubie:  miri  vero  ? de  qua  for- 
mula v id.  ad  Mil.841.  Pro  clurinum 
alii  Larinum  «alii  ad  urinum.  Bene  ha- 
bet clurinum  a clura  , rt^xo;.  Vid. 
iuprirois  Meursius  Excrcc.  critt.  I , 
pag.  147  sqq. 

241.  Male  hic  versus  vulgo  25 1 in* 
ter  et  252  inseritur. 

241.  Corrupte  libri:  Advenisti  huc 
sislcnlatum  cum  exornatis  ot sibus.  In- 
terpretum de  hoc  loco  coniecturae 
omnes  infcliciores , quam  quae  serio 
expendantur.  Accedere  ad  fores  iubet 
Stratilax  ancillam  tentatum  sive  ex- 
portum  , an  intromittatur  ad  suum 
dominum  minorem 5 quod  si  faciat* 
nihil  ei  profutura  ossa  exornata*  quin 
•b  se  vapulet.  Qua  sententia  nulla 
profecto  vel  loco  aptior,  vel  quae  fa- 
cj litis  ex  mendosa  scriptura  codicum 
•ruatur.  Sis  imperativis  addi  solet, 
sicut  monui  ad  MiL  181. 

243.  Quia  tibin' ) Flecte  sic  Acida- 
lias Diw.  in  Plaut.  536 , et  Meursius 
Exerce,  critt.  I , pag.  249  per  traesin 
pro  Quiane  tibi.  Qui  et  bene  repo- 
auCratJt  suaso  pro  vulgato  insuaso  se- 
cundum Festum  t.  Suarum. 


24^.  Libri  sententia  obscura  : 

— pallulam,  (vel;  ) An  eo  bella  es  t 
quia  accepisti  ? Ar  recte  defendunt 
viri  docti.  Priscianns  lib.  I,  pag.  559: 
« Antiquissimi  pro  ad  frequentissime 
ar  ponebant , arvenas , arventores  , 
arvocatos  , arjincs  , arrolare , arjari 
dicentes  pro  advenas  etc.;  unde  os- 
tenditur recte  arcesso  dici  ab  ardo 
verbo  , quod  nunc  aocio  dicimus  , 
quod  est  ex  ad  et  do  compositum  ». 
Caeterum  vulgo  me  legitur,  hiante 
qnidem  versu.  Vid.  ad  Amph.  prol. 

149- 

245.  Inepte  libri  et  aplrpusf  . Stra. 
Quam  me  illi  velim.  As.  mentiris. 
Stra.  dicis  quod  te  rogo?  V.  C.  dids 
quidquid  t.  r. ; Decurt.  et  vett.  edd. 
dicis  (edd.  dices ) quid  quod  t.  r.  Si 
me  audis  * Stratilax , ripmiav  servae 
bene  assecuius,  tum  se  illi  placere 
dicit,  quam  velit,  h.  e.  minime  quo- 
modo tam  saepius  intelligendum  esse 
roonni  ad  Trin.  541.  Verba  autem 
Dices  , quidquid  te  rogo  ? ( naip  sic 
legendum  puto)  Astaphio  tribuenda, 
quaesiturae,  an  domi  sint  mulieres, 
quod  infra  facit  254,  hic  quidem  a 
trneuiento  servo  interpellata. 

2)6.  Vulgo : Mamuptum  qui  acci— 
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Ajt.phitm 

Dignis  dant. 

STR  ATILAX 

Laverna  illaec  scit,  quas  habes  victorias. 

Astaphivm  . 

Ne  attigas  me. 

ST  R ATILAX 

Tangam  te?  Ita  med  amabit  sarculum  , 

Vt  ego  ruri  me  hamaxari  rnavelim  patulum  bovem 
Cumque  eri  noctem  in  stramentis  pernoctare  perpetem. 
Quam  tuas  centum  coenatas  noctis  mihi  dono  dari ! 

Sed  quid  apud  nostras  negoti,  mulier,  est  aedis  tibi? 
Quid  tu  huc  occursas,  in  urbem  quotienscunque  adve- 
nimus? 

pias , gesta  tecum  penos  anmtos ; quae  et  pretiosis  gemmis  , aliae  mangoni- 
quid  sibi  velint , iuxta scio  cum  igDa-  zatae  et  nullius  pretii».  Quum  serva 

rissimis.  Atqui  MSS. : tecum  fienos  respondisset,  dignis  catenas  dari: 

annuos ; vett.  edd. : — tecum  hae  nos , Stratilax , « Laverna , inquit , illa  scit, 
an  uos.  Recte  Turnebus  Adverss.  X , quas  habes  victorius , h.  e.  praedas  ; 
x5:  — tecum  ahenos  anulos.  Sed  prae-  dea  furum  scit,  unde  ista  habeas  v<- 
terra  legendum  Manatpio  quos  acci-  stiroenta  tua  pretiosa  et  ornamenta. 
pias  , vel  metri  gratia  Quos  mancupio  Furata  es  ea  omnia  tuis  amatoribus, 

accipias.  Neque  ad  id  , quod  rogatus  itaque  tu  ipsa  sane  digna , quae  gestes 

est,  respondet  iratus  servus,  et  ubi  abeneos  annulos».  Laverna  illaec  , ut 
aliquid  boni  videtur  optaturus  mu-  illic  Iupiter  Atnph.  3o5 , ad  quem  lo- 
lieri,  quod  ei  mancipio  detur,  optat  cum  vide  quae  annotamus.  — - habes 
catenas.  Cui  irritata  ancilla.  Dignis  pro  habeas.  Cf.  supra  233. 
dant.  248.Apirpo>c  libri:  N.  a.m.  Stxa. 

tangam  ? ita  me  am.  s.  Cf.  244. 

247.  Laverna  — victorias)  Libri  249.  mi)  Vid.  ad  AmphiL  149. 
nullo  sensu  : Laviniae  hic  suntt  quas  Patulum  recte  MSS.  et  vett.  edd.  non 
habes  victorias?  Laviniae  profecto  nihil  patalem  , sicut  valgo, 

hic  debetur.  Sed  nec  placeat  Lamiae  25o.  Insulse  legitur  r Cumque  eo  ita 
Menrsii , neque  aliorum  coniecturae  noctem  i.  s.  p.  p.  MSS.  et  :vett.  edd. 
Lanuviine  hic  sunt , quas  h.  v.  ? — Cumque  ita  noctem  etc.  Simili  vitio 

Dignis  dane,  abin  ? STR  a.  io,  heic  hic  perscriptum  stt,  mox  ita,  pro  eri, 

sunt , q.  h.  v.  ? — D.  d.  Stra.  ver  aene  atque  itim  vel  itjrm  pro  evim  Capt. 

hic  firnt,  quas  habes  viriolas , quae  iifiincodd.GuelferhytanoetHelm- 
Gronovii  emendatio  dprrpo;  et  omnino  stadiensi , quos  versavimus,  cditioni- 
infelicissima , de  qua  sic  ipse  « Erant,  busque  vett. 

ut  nunc  quoque  sunt,  aliae  cx  veris  aa3.  huc)  Ambigue  libri  hoc.  — 
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Astaphiym 

Mulieres  volo  convenire  vostras. 

Stbatilax 

Quas  tu  mulieres 

Mihi  narras , ubi  musca  femina  nulla  est  in  aedibus  ? ,ss 

Astaphivm 

Nullane  istic  mulier  habitat  ? 

Stbatilax 

Rus,  inquam,  abierunt.  Abi! 

AsTAPiII  V M 

Quid  clamas,  insane? 

Stbatilax 

Abire  hinc  ni  proceras  grandi  gradu , 
Jam  ego  istos  fictos,  conpositos,  crispos,  cincinnos  tuos 
Ynguenlatos  usque  ex  cerebro  expellam ! 

Astaphiym 

Quanam  gratia  ? 

Stbatilax 

Quia  adeo  foris  unguentis  uncta  es  ausa  accedere , 
Quiaque  istas  buccas  tam  belle  purpurissatas  habes. 
Astaphivm 

Erubui  mecastor  misera  propter  clamorem  tuom. 

Stbatilax 

Itane?  erubuisti?  quasi  vero  corpori -reliqueris 
Tuo  potestatem  coloris  ulli  capiundi , mala. 

Buccas  rubrica,  creta  omne  corpus  intinxti  tibi.  ,53 

quotienscumque  vctt.  edd.  Vid.  ad 
Mil.  186.  Vulgo,  quoliesc. 

258.  73/11 ) Cf.  249. 

260.  Vulgo  immisso  glossemate 
dfjuzprj  1 Q.  a.  fores  nostras  ung.  u. 
e.  a.  a. 

264.  ulli ) Vidd.  lexica  et  Priscia^ 

Qus  pag.  678  Putscb. 


265.  Libri  depravate:  /?.  rubricae ; 
cera  omne  c.  intinxit  t.  MSS.  rubrice 
cela  omne  — , rubrice ta  omne  — t 
quomodo  ct  vett.  edd.  Intinxti  repo- 
nendum vidit  Scaliger,  creta  Parcus 
in  lexico  Plaut.  h.  v.  Cretam  in  fucis 
fuisse  notum  est.  — omne:  reliquum 
praeter  buccas. 
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Pessumae  estis! 

Astaphivm 

Quid  est,  quod  vobis  pessumae?  — Ilie  mastigia! 

STRATILAX 

Scio  ego  plus,  quam  me  arbitrare  scire. 

Astaphivm 


Quod  scias  ? 


Quid  id  est,  obsecro. 


Sthatiiax 


Herilis  noster  filius  apud  vos  Strabax 
Vt  pereat,  ut  eum  inficiatis  in  malam  fraudem  et  prae- 
mium. 

Astaphivm 

Sanus  si  videare , dicam.  Dicis  contumeliam : i „ 

Nemo  hominum  hic  perire  solet  apud  nos;  res  perdunt 

suas; 

Vbi  perdiderunt  res , abire  hinc , si  volunt , nudis  licet. 
Ego  non  novid  adulescentem  vostrum. 

Stratilax 

Veron’  ? 

Astaphivm 

Serio. 


266.  Vulgo  secundum  Decurtatum 
et  edd.  vett. : P.  e.  As.  quid  eslt  q. 
v.  pessumae  haec  * * * St.  Scio  etc. 
Sed  V.  C.  — pessume  hec  ma  scio , 
in  quibus  haec  deprehendere  mihi 
visus  sum , pessumae  ? dic  mihi.  Scio . 
Certe  non  admodum  dissimiles  d et 
h literae  in  scriptis , i autem  et  e in- 
ter se  permutari  monitum  ad  Mil.  53. 
Sed  malim  nunc:  Pessumae  estis ! As. 
Quid  esi , quod  vobis  pessumae?  — 
Hic  mastigia!  Stra.  Scio  ego  plus , 
quam  me  arbitrare  scire.  As.  Quid  id 
est , obsecro , Quod  scias  ? Continue 
scripta  masUgiascioego  facile  depra- 
vari poterant»  stioego  pro  scioego  forte 


exaratis  et  simili  - stigia  officientibus. 
ScCum  autem  ancilla  ista , Hic  masti- 
gia (est)! 

369.  Afalam  prius  a elidit.  Conf. 
Amph.  prol.  74. 

373.  perdiderunt ) Sic  MSS.  et  vett. 
edd.  Vulgatae  metro  pessutndato,per- 
didere.  Perdiderunt  peuultiuin  corre- 
pta prouuutiandum , dequocf.  Poe*. 
prol.  31.  — nudis.  Ita  Gruterus,  ncc 
male , quum  invenisset  utuis  vel  ut 
ius.  Sed  ferri  potest : — si  volunt , ul 
ittsy  licet.  /'itui  (est),  ut  aequum 
est. 

373.  Apirpu;  libri,  novi.  Frustra 
Parcus ; ZT.  non  hunc  nos  i clc.  Conf. 
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Stratilax 

Quid  maceria  illa  ait,  in  horto  quae  est,  quae  in  noctis 
, singulas 

Latere  fit  minor , qua  is  atl  vos  damni  permensust  viam? 

Astafhivm 

Non  mirum,  ut  vetust  maceria  , lateres  si  veteres  ruont. 

Stratiiax 

Aiin'  tu,  mala,  lateres  veteres  ruere?  Nunquam  edepol 

mihi 

Quisquam  homo  mortalis  posthac  duarum  rerum  creduit. 
Ni  ista  ego  vostra  hero  maiori  facta  denarravero. 

A S T A P H I V M 

Estne  illic  violentus  ? 

Stratilax 

Suam  non  olim  illic  meretriculis 
Moeniendis  rem  coegit : verum  parsimoniae 
Duritiaeque;  quae  ad  vos,  scio,  nunc  exportatur,  pes- 

sumae. 


Ampli,  prol.  149.  — V owiV  — Se- 
rto. Cf.  Cas.  637. 

174.  Quid  maceria  ) Ita  vctt.  edd. 
per  interrogationem , quod  placuit 
etiam  Acidalio  Divv.  in  Plaut  pag. 
S37.  Quod  apud  Priscianum  libro  V * 
(pag.  673  Putsch.)  sic  legi  tradit 
Meursius  Exerce,  critt.  I,  pag.  261 , 
fallitur:  nam  ibi  quidem  extat  lectio 
vulgata  Quin  maceria ; quamquam 
fieri  potest*  ut  manu  scriptum  quon- 
dam Priscianum  penes  se  habuerit 
vir  doctus,  ab  excuso  dissentientem. 
MSS.  qui  in  maceria.  — Quid  ma- 
ceria illa  ait  etc.  ? Cf.  Pers.  676 , Trio. 
733.  In  instrumentis  quidem  musicis 
rebusque*  quae  sonum  edant*  minus 
roira  eiusroodi  translatio*  velut  Eu- 
nius  dicit  apud  Prisc.  lib.  VIII  * pag. 
842  Putsch.:  At  tuba  terribili  sonitu 
Taratantara  dixit . 

273.  Vulgo , qua  iste  ad  vos.  MSS* 


qua  isti  vos ; vett.  cdd.  qua  is  ad  vos.  , 

276.  Libri  minus  concinna  senten- 
tia et  peiore  numero : JVo»  mirum , 
ivtus  est  etc.  V l interversum  a simili 
ue-,  quod  sequitur. 

277.  Aufrpw;  legunt  Ain.  Conf. 
Ampli.  128. 

278.  homo  ) Vid.  ibid.  475.  Conf. 
infra  286.  — duarum  rerum.  Divini 
et  humani  * ut  recte  Turnebus  Advers. 

XV 111*  25.  De  constructione  verborum 
cf.  Amph.  507. 

280.  Vulgo:  Suam  non  enim  ille 
mer.t  quo  loco  sententiae  haud  scio 
an  unquam  ponatur  Enim.  Accedit 
metri  rstio,  verbum*  cuius  syllaba 
prior  longa  sit , desiderantis. 

281.  Moeniendis)  Hoc  a Pareo,  de 
quo  vid.  Trin.  i.  Codd.  moniendis , 
monendis.  Vulgo  ex  interpretatione » 
muniendis. 

282.  V»Igo  : Dt:  quae  nunc  ad  vos  , 
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liem  tibi , o sexungula ! male  vivatis ! — Egone  haec 

mussitem  ? 

lam  enim  ego  hercle  ibo  in  forum  atque  haec  facta  nar- 
rabo seni : 

Namque  istuc  ipse  gestit : ergo  coget  examen  mali.  i.  t. 

Astaphivm 

Si  ecastor  hic  homo  sinapi  victitet,  non  censeam  1. 1.  c. 

Tam  esse  tristem  posse.  At  pol,  hero  benevolens  ut  is 

est  suo , 

Vortam  ego  illune!  Quamquam  violentust,  spero  mu- 
lari potest 

Blandimentis , ornamentis  ceteris  meretriciis.  189 

Vidi  equidem  exanimatas  domitas  fieri  aeque  alias  beluas. 


iam  exp. , p.  Sed  MSS.  D.  quae  duo 
sciam  exp.  pess. , h.  e. : D.  quae  ad 
uosscionO  (nunc)  exp.  p.  Vctt.  quo- 
que edd. : Duritiae  aeque  quae  nunc 
duo  sciam.  Exportantur  pess. 

s83.  Soloeco  libri  : Hem  tu  , o sex- 
ung.  Nec  convenit  vulgatum  Male 
vivitis , siquidem  non  male  vivere  so- 
lent inalae  istac  merces,  quamdiu 
araato/es  inveniunt;  convenit  Male 
vivatis , quod  reposui. 

284.  Edd.  aixirpw;:  I.  enim  eccere 
ibo  in  Jorum . MSS.  /.  enim  exercere 
ibt  in  f. 

285.  Vulgo  ineptissime:  Neque  istuc 
in  se  gestit,  ergo  coget  exanimem  mali. 
Multae  mullorum  de  his  coniecturae, 
quas  infelices  omnes  sciens  praetereo.*» 
Egregie  Lipsius  Anliqq.  Leclt.  IV’, 
6:  Istuc  ipse  gestit,  ergo  coget  exa- 
mai  mali , sicut  p et  n literas  saepe 
inter  se  permutari  monitum  Ba.  107, 
Rud.  226  sqq.  « Examen , inquit  Li- 
psius, mali,  vis  mali.  Poeta  vetus: 
Classis  cita  texitur , exitium  examen 
rapit.  *.  Hunc  tamen  locum  ita  rmen- 

udum  puto;  Classis  cUatm  ; exi- 


tium examen  rapit , ut  classe  citata  ia 
iuimicos  Exilium , tanquam  deus, 
examen  suum  malorum  sectnn  rapere 
dicatur.  Sed  hoc  iu  transcursu.  Ad 
rem  ipsam  pertinet,  quod  retraxi  fu- 
gitivum Namque:  nam  hoc  bitere  ia 
vulgato  isto  Neque , non  Oedipo  opus 
est  coniectore.  Caeterum  similiter 
Parmcno  apud  Tcreutium  Eun.  944 
sq. : — lam  diu  aliquam  causam  quae- 
rebat senex;  Quamobrem  insigne  ali- 
quid faceret  iis ; nunc  re  perit. 

286.  Si  ) Cf.  supra  249.  •—  homo. 
Vid.  ad  278. 

287  sq.  Vulgo  usurpato  asyndeto 
parum  suavi : — at  ftol  hero  benevo- 
lens ut  is  esi  suo  / Verum  ego  illum  , 
quamquam  violentus  est , spero  etc. 
Vicina  Vertam  et  Verum. 

290.  Libri  sententia  perabsurda  , 
quum  iumenta  omnia  sint  domita: 
Vidi  equidem  ex  iumenlis  domita  fert, 
atque  alias  beluas.  M£iS.  V.  e.  exi - 
nem  intu  domito  fieri  a.  a.  b. , h.  e. , 
ni  fallor,  V.  e.  exanimatas  domitas 
fieri  aeque  alias  beluas,  Exanimatas : 
vid.  ad  Cas.  45$, 
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Nunc  ad  heram  revidebo.  Sed  eccum  odium  progreditur 

meum. 

Tristis  exit:  haud  convenit  etiam  hic  dum  Phronesium. 


DINARCHVS.  ASTAPIIIVM. 


Disarchvs 


Piscis  ego  credo , qui  usque , dum  vivont , lavant , 

i.  s.  1 , 4* 

Minus  diu  lavare  , quam  iiaec  lavat  Phronesium. 

Si  proinde  amentur  mulieres,  diu  quam  lavant, 

Omnes  amantes  balneatores  sient. 


Aitaphivm 

Non  quis  parumper  durare  opperirier  ? 

Dinarchvs 


Quin  hercle  lassus  iam  sum  durando  miser. 

Astaphit  n 

Mihi  quoque  prae  lassitudine  opus  est  ut  lavem. 

Dinarcrys 

Sed  obsecro  hercule,  Astaphium,  i intro  ac  nuntia  3oo 

Me  adesse.  I propere  et  suade , iam  ut  satis  laverit. 

% 

Astaphiym 

Licet. 

Dinarchvs 

Audin’  etiam  ? 


296.  II.  e.:  Si  id  verum,  amari 
mulieres  proinde  ut  diu  lavent } opus 
est,  balneatores  fieri  amantes,  ut  iti- 
dem diu  amentur  a mulierculis. 

299.  Mihi  quoque  ) Malim  facilio- 
re numero,  Mihtquc . Cf.  Asin.  191, 
Mil.  1161. 

3or>.  Codd.  Iiiulcc,  hercle.  Vid.  ad 
Mere.  701 . 1 liquescit.  Cf.  Ba.  716. 


3oi.  Codd.  corrupto  metro:  Me 
adesse.  Iu  i propere , el  suade  iam  ul 
s.  I.  MSS.  M.  adesse  tu  prop.  etc. 
b.  e.  Mc  adesse,  i propere  etc.,  sicut 
t literatn  interdum  male  addi  vocibus 
monui  ad  Mil.  38o. 

3oz.  Audin  etiam  ? Quaesiturus 
est,  cur  tam  diu  aute  aedes  steterit  j 
sed  sc  reprimit. 
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Astaphivm 

Quid  vis? 

DlHAHCIIVS 

Di  me  perduint , 

Qui  te  revocavi ! Non  tibi  dicebam.  I modo. 

Astaphivm 

Quid  iam  revocabas  me , inprobe  nihilique  homo  ? 
Quae  passum  tibi  mille  peperit  mora  morae.  3^ 

Disiiurs 

Sed  quid  hic  haec  autem  tandiu  ante  aedis  stetit  ? 
Nescio  quem  praestolata  est.  Credo,  militem. 

Illum  student  iam:  quasi  volturii , triduo 
Prius  praedivinant , quo  die  esuri  sient ; 

Illum  inhiant  omnes:  illi  est  animus  omnibus.  3,a 

Me  nemo  magis  respiciet , ubi  istic  venerit , 

Quam  si  hinc  ducentos  annos  fuerim  mortuos. 

Vt  re  servire  suave  est!  Vae  misero  mihi ! 

Post  factum  plector,  qui  anlepartum  perdidi ; 

Verum  nunc  si  qua  mi  obtigerit  hereditas  3,s 

Magna  atque  luculenta,  nunc,  postquam  scio. 

Dulce  atque  amarum  quid  sit  ex  pecunia  , 

Ita  ego  illam  edepol  servem , itdque  parce  victitem , 

Vt  — nulla  faxim  cis  dies  paucos  siet. 

Ego  istos,  qui  nunc  me  culpant,  confutaverim.  310 
Sed  salis  est  vocis : sentio  aperiri  fores , 


3o3.  Qui  ) An  Ci  pro  St  scriptum 
in  Cr/  , et  hoc  in  Qrit  degeneravit? 
Certe  Qui  videtur  alienum. 

305.  mora  ) Recte  hoc  repositum , 
quamvis  absit  manuscriptis  et  editio- 
nibus vett.  — Mora  morae.  Ilapovo- 
pJXOLx. 

306.  /1! c ) Vid.  ad  Ampli.  140. 

3o8.  Illum  student  iam  quasi  ctc. 

Sic  MSS.  et  vett.  edd.,  Pareo  recte 
auscultante  , Taubmanno  stolide  ob- 
loqttenlc,  dum  blanditur  Camerario 


incurioso,  cni  sic  placuit  rescribere: 
Illud  est.  vide  ut  iam  quasi  volturii  t . 
Studere  aliquem  vel  aliquid  usitatum 
dicendi  genus. 

3i  1.  ubi  istic  venerit  ) Vulgo:  ubi 
iste  huc  ven. ; sed  MSS.  ubi  is  esi  huc 
ven. ; vett.  edd.  ubi  is  huc  ven * 

3 14.  Vulgo:  quia  anlcp.  perd. 

3 13.  Cf.  Ba.  468,  474. 

3»i.  Edd.  pravo  numero  : Sed  est 
vocis  sal : sentio  a . f.  MSS.  Std  est 
uof  adsentio  a.  J,  Edd.  vett.  Sed  ad- 


M.  A.  PLAVTI 

Quae  absorbent , quidquid  venit  intra  pessulos, 


PHRONESIVM.  DINARCHVS. 


Piiiionesivm 


Nui»  tibi  nam,  amabo,  ianua  est  mordax  mea,  i.  s.  1, 5. 
Quo  introire  metuas,  mea  voluptas  ? 

• Di.harchys 

Ver  vide ! 

Vt  lota  floret ! ut  olet ! ut  nitide  nitet ! 3i  5 

Phaokesi  vm 

Qui  tam  infacetus , Lemno  adveniens , qui  tuae 
Non  des  amicae , mi  Dinarche  , savium  ? 

DlNABCHVS 

Vah , vapulo  hercle  ego  nunc,  atque  adeo  male ! 

Pheonesivm 

Quo  te  avortisti  ? 

y Dinakchys 


Salva  sis,  Phronesium. 

Pmonsiva 

Salve.  Hicne  hodie  coenabis , salvos  quom  advenis?  83o 

Dixaichys 

Promisi. 


PhAONISIVM 

Vbi  tu  coenabis  ? 


sentio  a.  f Non  male  poeta  tat  ex  his 
emere  sibi  visus  est  optimus  ille 
F raucus.  Quid  vero  si  reliquit  Plau- 
tus : Sed  adeste  vos  iam : sentio  aperiri 
fores.  Vicina  - ed  et  ad-  errorem  ob- 
iecerint.  V os : spectatores  Cf.  Am- 
phit.  prol.  1S1 1 Mere.  3o8. 

3i6.  infacetus  ) Ita  vett.  edd.  Vul- 
50  infectus,  Vid,  ad  An>pb.  a8. 


327.  Edd.  hiante  versu : Non  des 
amicae , Dinarche  suavium ; nec  pla- 
cent, qui  corrigunt,  invenuste  traie- 
ctis  verbis  : — — Lemnod  adveniens  , 
tuae  Qui  non  amicae  des , D.t  s, 

3a8.  ego  ) Cf.  supra  278. 

33o.  AfxtTpwf  libri,  c oenas,  Vel  I«- 
gcnduin.  hiccmc. 
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D 1 X A K C H V S 

Vbi  tu  iusseris: 


i 


Hic. 


Phronesiym 

• Me  luliculc  facies. 

Dikauchvs 

Edepol  me  magis. 

Nempe  lu  eris  hodie  mecum , mea  Phronesimn  ? 

Phkoxesivk 

Velim  , si  fieri  possit. 

Dinabciivs 

Cedo  soleas  mihi ! 

Properate ! auferte  mensam ! 

Phhokesivm 

Amabo,  sanun'  es?  335 

Di  NARCHYS 

Non  edepol  hibere  possum  iatn:  ita  animo  male  est 
Phiokesiym 

Mane : aliquid  fiet.  Ne  abi. 

DixiacHvs 

Ah,  adspersisti  aquam ! 

lam  rediit  animus.  Deme  soleas.  Cedo,  bibam. 

PrniON  ESI  VM 

Idem  es  ecastor,  qui  soles.  Sed  dic  mihi, 

Benene  ambulavisti  ? 


Dinarchts 

Huc  quidem  hercle  ad  te  bene,  34« 
Quom  tui  videndi  copia  est. 


337.  ne  ) Cf.  supra  24 9. 

339.  w ) Vid.  ad  Aroph.  863. 

340.  Bene  ambulavisti  ) Vid.  Capt. 
833,  Most.  829,  Acidalii  Divv.  pag. 

Plavt.  Com.  Tom.  IV 


540,  Parci  lexic.  PlauL  vy.  Bem » 
ambula  et  Bene  ambulavisti  ? 

34 1 . Quom  ) Edd.  apirpue  * Quo- 
niam. MSS.  Quam;  veit.  ed<l.  Quan- 
do. Cf.  Mea.  879. 

1 i 
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Pu  ROXE51V  M 

Conplectere. 

PlHARCnvS 

Lnbens.  Ah,  hoc  est  meile  dulci  dulcius! 

Hoc  tuis  fortunis,  lujiiter,  praestant  meae! 

PffROyESlVM 

Dane  savium. 

Dixauchvs 

Imo  decetn. 

Phronesivm 

Vtine  istuc  pauperis, 

Plus  polliceri,  quamde  ego  a te  postulo?  3*5 

D LJJARCHVS 

Vtinam  a principio  re  item  parsissem  meae, 

\'t  nunc  reparco  saviis ! 

Ph  rouesivm 

Si  quid  tihi 

viris  docti»  * Aon  parco , quomodo 
dicuntur  Retero,  Revelo,  Refigo,  Re- 
lino, Resuo,  Regero,  Relcxo , Retu- 
ro, ct  Lucretius  scripsit  1 , 666 : Quod 
si  forte  ulla  credunt  ratione  ftoiesse 
Ignes  in  coetu  stingui  mularcquc  cor- 
pus : Scilicet  ex  ulla  Jacere  id  st  parte 
reparcent:  Occidet  ad  JKi/ulum  nimi- 
rum funditus  Ardor  Omnis,  et  ex 
Tfihilo  fient , qnaecunque  creantur . 
H.  e.  Si  ex  ulla  parte  id  facere  non 
parcent  , Si  ex  ulla  parte  id  facient, 
sicut,  observante  Creediio  ad  eum 
locum , Parco  dicere  significat  2Vo/o 
dicere,  vel  potius  iSo/i  dico . Dedi 
autem  reparco  pro  vulgato  reparcis , 
ipsa  sententia  id  postulante , quum 
oscula  prodi  gere  non  dicatur  in  supe- 
rioribus Phronesiura,  sed  Dinarchus. 
Valde  untem  parcus  saviortira  sibi  vi- 
detur adolescens  , quum  decem  Un-» 
tum  daturum  se  promiserit  mulieri 


341.  Vulgo  invitis  libris  vett.  et 
metro:  Di.  Libens . ah,  hoc  est  mei 
meile  dulci  dulcius. 

3 44.  Dane  savium  ) H.  e.  Da  sa— 
viitm : nam  Danere  pro  Dare  priscis 
in  usu  fuit.  Frustra,  Acidalium  se- 
cuti, editores.  Dane  suavium?  pro 
eo  quod  est  Dasne  s.  ? A autem 
interpretatione  legitur , tmo  vel  de- 
cem; nec  proba  sunt  sequent  ia  invulga- 
tis haec:  Ph.  haud  istoc  paujier  es.  MSS. 
ut  em  istoc  pauper  esse;  vett.  edd. 
utinam  istoc  p.  essem.  Legendum, 
improbato  commento  isto  Camerarii . 
uti  ne  ( h.  e.  quomodone ) istuc  paupens 
( est : vici,  ad  Ampb.  >68),  plus  pol m 
liceri  etc.  ? 

345.  Itidem  &usTpt»f  libri,  quam. 
Vid.  ad  Amph.  prol.  69. 

346 . rt)  Cf.  supra  Z49.  Vulgo  rei, 
de  glossa  qoidem,  nt  opinor. 

347»  reparco  ) H*  c.,  monentibus 
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Conpcndt  facere  possim , factum  eciepol  velim. 

Dl.HARCHVS 

Lavisti  iam? 

PhRONESI  V M 

. Pol  mihi  quidem  atquo  oculis  meis. 

(Num  libi  sordere  videor? 

Dixarchys  ’ . 

Non  pol  mihi  quidem ; 35, 

Verum  tempestas  (memini  enim ) quondam  fuit, 
Quom  inter  nos  sorderemus  alter  alteri. 

Sed  quod  ego  facinus  audivi  adveniens  luoin  ? 

Quod  tu  hinc  me  absente  novi  negotl  gesseras, 
Quomque  bene  provenisti  salva,  gaudeo.  3;; 

Phrose  SI  V VI 

Tibi  mea  consilia  summa  semper  credidi. 

Equidem  nec  peperi  puerum,  nec  praegnas  fui; 

Verum  adsimulavi,  me  esse  praegnatem,  haud  eram. 


amntisliniae,  cui  vel  centum  et  plura 
alius  obtulerit,  velut  est  apud  Catul- 
lum carm.  S : Da  mi  basia  nulle , 
deinde  centum , Dein  mille  altera , 
dein  secunda  centum , Dein  usque  al- 
tera mille , deinde  centum , et  reliqua. 
Hoc  nou  assecuti  sunt  interpretes. 

349.  Libri  corruptis  numeris  : Di. 
Iam  lavisti  ? Pll.  tam  pol  mihi  qui- 
dem atque  oculis  meis , nisi  lavisti , 
elisa  u vocali,  jjtovorj'AJ.a:i5(0{  pronun- 
tiandum existimes}  quod  inibi  du- 
riusculum videtur.  Vide  tamen  ad 
Ampli,  prol.  90.  Sed  vcrisimillimum 
est,  librarium,  quum  forte  scripsisset 
lam  lavisti  pro  Lavisti  iam , Iam  ex- 
pungere noluisse.  Cf.  Mosi.  60 , Rud. 
1026,  Trin.  9. 

33i.  Vulgo:  V.  t . memini  cum  q. 
f.  Libri  vett.  Ar.  t.  memini  q.  J\  In- 
terceptum cn\  ( enim  ) a simili,  quod 
praecedit , -ini. 


355.  Recte  sic  Gruterus.  Vulgo: 
Cum  i.  n . s.  unus  alteri.  MSS.  et  vett. 
edd.  C.  i.  n.  sorderemus  alteri . Item 
simile  simili  offecit. 

354.  Vulgo  oratione  incongruente  : 

tuum , Quoti  tu  hic , me  absente , 

novi  negotii  gesseris  ? Cumque  elc. 
non  recte  suadent , deleto  verbo  sal- 
va , quo  nihil  germanius , cl  servulo 
negotii , quam  terminationem  geniti- 
vi abhorrere  ab  usu  aevi  prisci  mo- 
nui secundum  Benlleium  ad  Terentii 
Andr.  291,  ct  supra  ad  Asili.  485: 
Quod  tu  hic  , absente  me , novi  nego- 
tii Gesseris  (vel  gesti)  , cumque  bene 
provenisti , gaudeo.  Primum  concin- 
nius nobis  visum  huic  quam  tuc  vul- 
gatum. Deinde,  rescribendum  vidi- 
mus gesseras  pro  eo  quod  est  gessisti , 
de  quo  usu  plusquamperfecti  expo- 
suimus ad  Amph.  prol.  81.  Tum  lo- 
cum rectius,  nisi  nuimus  fallit,  inter- 
punximus. Pro  siba  vctU  cdd.  sane. 


boo 
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DlRARCHYS 

Quapropter,  o mea  vita? 

Phrosesivm 

Propter  militem 

Babyloniensem  , qui  quasi  uxorem  sibi  3«o. 

Me  habebat  annum , dum  hic  fuit. 

D l.XA  RCH  VS 

Ego  senseram. 

Sed  quid  istuc?  quoi  re  id  te  adsimulare  retulit? 

PlIRONESIVM 

Vt  esset  aliqui  laqueusque  et  redimiculum : 

Revorsionem  ut  ad  me  faceret  denuo. 

Nunc  huc  remisit  nuper  ad  me  epistolam:  355 

Sese  experturum , quanti  sese  penderem. 

Si,  quod  peperissem,  id  educarem  ac  tollerem, 

Bona  me  habiturum  sua  omnia. 

Dixarchvs 

Ausculto  lubens. 

Quid  denique  agitis  ? 

Phrosesiv  m 

Mater  ancillas  iubet, 

Quoniam  nunc  decimus  mensis  adventat  prope , 370 

Aliam  aliorsum  ire  praemandare  et  quaerere 
Puerum  aut  puellam,  qui  supponantur  mihi. 

Quid  multa  verba  faciam?  tonstricem  Suram 


36 1.  Vulgo  %anno;  sed  MSS.  an— 
noum,h.  e.  annum t quomodo  non  se- 
mel ou  pro  u brevi  legitur  in  mem- 
branis, praesertim  iu  G*11U  scriptis, 
velut  infra  Zyi  V.  C.  praefert  soup- 
ponatur . Nam  de  u. longo  constat, 
scripsisse  priscos  illos  iniourias  , iou- 
s erunt)  Fourios  et  similia,  Graecorum 
more.  — Senseram . H.  e,  sessi.  Vi- 
de superiora.. 


36z.  Quid  liquescit.  Cf.  Ampli, 
prol.  74. 

363.  Vulgo:  V.e.  aliquis  laqueus 
et  red.  Sed  V.  C.  V,  c.  laqueus  t et  r. 
Dccurt.  V.  e.  a.  iaqueusque  est  et  r. 
vett.  edd.  J'.  e.  aliqui  si  aquae  usque 
est  et  r . 

370.  Edd.  Hornocoteleuto , quo  ca- 
rere nobis  licet : Quoniam  iam  deci- 
mus etc.  V.  C.  Q.  non  dec.  h.  e.  Q, 
punc  dec.  Cf.  Asia.  84,  Most.  335. 
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Novisti,  nostras  quae  nunc  erga  aedis  habet? 

Dinarch vs 

Novi. 

PHRONF.  SIVM 

Haec,  ut  opera,  circumit  per  familias,  3-5 

Puerum  vestigat  clanculum,  ad  me  detulit, 

Datum  sibi  esse  dixit. 

Djhahchvs 

O merces  malae ! 

Eum  nunc  non  illa  peperit,  quae  peperit  prior; 

Sed  tu  posterior. 

Phrokesi  VM 

Ordine  omnem  rem  tenes. 

Nunc,  ut  praemisit  nuntium  miles  mihi,  3g0 

Non  multo  post  hic  aderit. 

Dina  rchvs 

Num  tu  te  interim 
Quasi  pro  puerpera  hic  procuras? 

. 1’hronesivm 

Quippini, 

Ybi  sine  labore  res  geri  pulcre  potest? 

Ad  suom  quemque  aequoin  est  quaestum  esse  callidum. 
Dinarchvs 

Quid  me  futurum  est,  quando  miles  venerit?  385 
Relictusne  abs  te  vivam  ? 

P II  R OXE  SIVM 


Vbi  illud , quod  volo , 


374.  Vulgo:  N.  nostram , quae  mo- 
do erga  aeies  /*.  Sed  illud  modo 
nusquRm  est,  nisi  npud  Camerarium. 
MSS.  N.  n.  quem  ( h.  e.  que  ne.  , quae 
nunc  ) erga  aedem  scse  habet.  No- 
stras recte  Dousa.  Melius  auteiu  haec 
interrogantur. 

376.  Ita  MSS.  h.  e.  tanqunm  mu- 
lier operaria ) cui  lectioni  cur. editio- 


num haec  una  opci'a  c.p.J.  praefer»-» 
tur,  non  intelligo.  — circumii.  Cf. 
Ampli.  34(. 

38i.  Vulgo  minus  perspicua  sen- 
tentia: Nunc  tu  ctc. 

384.  Synchjsis,  de  qua  vide  ad 
Ampli.  378.  — Quaestum  non  patitur 
eclLlipsiu.  Cf.  ibul.34». 
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Habebo  ab  illo,  facile  inveniam,  quomodo 
Divortium  et  discordiam  inter  nos  parem ; 

Postilla  ego  tecum,  mea  voluptas,  usque  ero 
Adsiduo. 

DlX ARCHVS 

Imo  liercle  vero  adcubuo  mavelim.  . 3JO 

PhIDNESIVM 

Quin  dts  sacruficare  hodie  pro  puero  volo 
Quinto  die,  quo  fieri  oportet. 

Dinincurs 

Censeo. 

PflftOXESI  V M 

Non  audes  aliquod  dare  mihi  munusculum? 

Dinabchvs 

Lucrum  hercle  videor  facere  mihi , voluptas  mea , 

\’bi  quidpiam  me  poscis. 

PlIROKESIVM 

At  ego,  ubi  abstuli.  3.p 

Dinabchvs 

lam  faxo  hic  aderit;  servolum  huc  mittam  meum. 

Phkokisivm 

Sic  facito. 

DisucHri 

Quidquid  autem  erit,  boni  consulas. 

Phbokf.sivm 

Ecastor  munus  te  curaturum  scio, 

Quoius  me  non  poeniteat,  ut  mittas  mihi. 


38$.  Vulgo  immisso  versu  septena- 
rio: Postidea  ego  tota  tecum,  mea  volu- 
ptas usque  ero.  V.  C.  Postida , Dectirt. 
•I  vett.  edd.  Postid,  vel  Post  id.  De- 
inde vett.  edd.  P.  e.  totum  tccum  , 
mea  etc.  unde  apparet , verborum  to- 
tum et  tecum  alterutrum  ex  allero  na- 


tum esse.  Atqui  totum  alienum. 

397.  boni  pronuntiandum  , ul  b' ni. 
Cf.  supra  36  2. 

399.  Perverse  libri  et  metro  dete- 
riore: V 1 cuius  me  non  poeniteat , mit- 
tas mihi. 
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D I N'  A R Cii  Y S 

Num  quidpiam  vis  aliud? 

PhROXRSI  V M 

Vt>  quando  otium  ioa 

Tibi  sit , ad  me  revisas. 

Dixabchvs 

Fac  valeas. 

Pfino.NESIVM 

Vale. 

' DlNAflCHVS 

Proli  di  inmor tales!  non  amantis  mulieris. 

Sed  sociai  unanimantis,  fidentis,  fuit 
Officium  facere,  quod  modo  haec  fecit  mihi, 
Suppositionem  pueri  quae  mihi  credidit,  405 

Germanae  quod  sorori  non  credit  soror. 

Ostendit  sese  iam  mihi  medullitus. 

Se  mi  infidelem  nunquam , si  vivat , fore. 

Egone  illam  ut  non  amem  ? egone  illi  ut  non  bene  velim  ? 
Me  potius  non  amabo,  quam  huic  desiet  amor.  410 
Ego  isti  non  munus  mittam  ? Iam  domo  eloco 


400.  Libri  duriore  numero  : JVum 
quipftiam  me  vis  aliud  ? Dc  formula 
cf.  Aul.  i3o. 

401.  Codd.  biadte  versu:  Tibi  sit9 
ad  me  revisas.  Di.  valeas»  Ph.  vale. 
Fac  a simili,  quod  antecedit,  -sas 
interceptum  puto.  Cf.  Capt.  164  sqq. 
et  ibid.  prol.  3,  item  Mere.  prol.  16. 

4o3.  Minus  ipifUrpeo  libri  interpre- 
tatione , sociae. 

408.  si  vivat)  Inepte  legitur  se  viva. 
MSS.  ne  ( vel  se)  vivaf9  edd.  vett. 
dum  vivat. 

410.  Ausrpw;  libri,  desit. 

411.  Vulgo:  Ego  isti  non  munus 
mittam  ? iam  modo  ex  Aoe  loco.  Sed 
leclc  I.  Gulielmius  Ycti«imm.  II,  i3: 


« Numeri,  inquit , evagantur  supra 
plantnm , ut  aiunt,  et  vadllat  senten- 
tia. Non  enim  a via  , ubi  tunc  erat  , 
perferri  munus  ud  meretricem  fussti- 
rus  erat,  sed  a domo.  Quare  resti- 
tuo Iam  domo  eloco  Jubebo  eic.  Eloco 
et  ilico  promiscue  triverunt  Latini 
veteres  , ut  eosdem  illum  , ellum , ol- 
lum indifferenter  usurpasse  testimo- 
nio sunt  Grammatici  et  exempla  scri- 
ptorum. Hoc  quum  nescirent  librarii 
(quid  autem  illi  non  nesciunt?)  pro 
captu  suo  emendarunt , si  pervertere 
emendare  est.  Significant  autem  eae 
particulae  et  tempus,  ut  hic  et  ple- 
rumque alibi ; et  locum  , vi  verilo- 
quii. Est  enim  Eloco  quasi  Eo  losi , 
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Iubebo  ad  istam  quinque  perferri  minas; 
Praeterea  obsonari  hic  duntaxat  ad  minam. 
Multo  illi  potius  bene  erit,  quae  bene  volt  milii, 
Quam  mihimet , omnia  qui  milii  facio  mala. 


1'IIRONESIYM 


P uero' isti  date  mammam.  — Vt  miserae  matres  sol- 
licitaeque  ex  animo  1. 1.  II,  i. 
Sunt  crucianturque ! Edepol  conmentum  male!  quem- 
que eam  rem  in  corde 

Agito,  nimio  minus  perhibemur  malae,  quam  sumus 
ingenio,  as.  ex  t.  d.  et  i.  d.  c. 
Ego  primum  domi  docta  dicto.  t.  d. 

Quanta  est  cura  in  animo,  quantum  corde  capio  b.  t. 
Dolorem,  dolus  ne  occidat  morte  pueri!  4*, 

Mater  dicta  quod  sum,  eo  magis  studeo  vitae, 

Quia  ausa  hunc  clam  tantum  dolum  sum  adgrediri. 
Lucri  causa  avara  probrum  sum  exsecuta : 

Alienos  dolores  mihi  supposivi.  4*5 

Oportet  rem  nullam  dolose  adgrediri , 

Nisi  si  astute  adeurateque  exsequare. 

Yosmet  iam  videtis,  ego  ut  ornata  incedo: 


et  ab  ilUeo  adverbia  wrixi  descen- 
dunt Illic  et  Illi  etc.  >» 

4 ■ 3.  Edd.  vulgatae  pravo  numero : 
Praeterea  obsonari  dumtaxat  ad  mi- 
nam. Vett.  P.  o.  d.  hic  mina . 

4 »9.  Libri  inepte  (nam  cur  primum 
se  tara  communem  sententiam  dixisse 
putet  prudens  Phronesiura?)  et  metro 
nihili:  ego  prima  domi  modo  docta  di- 
ctito. Modo  conflatura  ex  utrinque 
vicinis  vocibus.  Pro  didito  MSS.  di- 
ctioy h.  e.  dicto.  — O vocalis  iu  domi 


elidendn.  Cf.  supra  3 62. 

423.  Itidem  cqzrr libri : Studeo 
vitae , quae  ausa  sum  tantum  clam 
dolum  aggrediri.  MSS.  et  vett.  edd. 
•S*.  v.  quae  hunc  ( edd.  hoc)  ausa  sum 
tantum  dem  dolum  adgrediar  (V,  C. 
a manu  secunda,  siTaubmanno  fides, 
aggrediari , altero  a inducto  ).  Tan- 
tum clam  bene  reposuit  Camerarius. 

4-4.  avari)  Vid.  ad  Aid.  109-112. 

427.  duitpwc  legitur  1 Siti  astute  etc. 

428.  Pronomen  ego  metri  c.msa  ex 
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Puerperio  nunc  esse  med  aegram  adsimulo. 

Male  quod  mulier  facere  incepit,  nisi  si  ecficere  per- 
petrat, 1. 1.  C.  <30 

Id  illi  morbo,  id  illi  senio  est,  ea  illi  miserae  miseria  eslj 
Bene  si  facere  incepit,  eius  eam  cito  odium  percipit. 
Nimis  quam  paucae  sunt  defessae,  male  quae  facere 

occfperunt; 

Nimis  quam  paucae  ecficiunt,  si  quid  facere  occepe- 
runt bene.  434 

Mulieri  nimio  malefacere  melius  opus  est,  quam  bene. 
Ego  quod  mala  sum , matris  opera  mala  sum  et  meapte 

malitia , 

Quae  me  gravidam  esse  adsimulavi  militi  Babylonio. 
Eam  nunc  malitiam  adcuratam  miles  inveniat  volo. 
Iste  haud  multo  post,  credo , aderit:  nunc  prius  praeca- 
veo sciens, 

Eumque  ornavi  ornatum , ut , gravida  quasi  puerperio 

cubern.  4<0 

Date  mi  huc  stactam  atque  ignem  in  aram,  ut  vene- 
rem Lucinam  meam. 

Hic  adponite  atque  abite  ab  oculis.  — Eho,  Pithecium, 
Face  ut  adcumbam.  Agedum : adiutare  sic  decet  puer- 
peram. — 

Non  semel  sic  peccatum.  Vide  nos 
ad  Mil.  678. 

43j.  Afxfrow;  libri : Iste  hic  haud. 
MSS.  Istic  aut.  Edd.  vclt.  Istic  haut. 

4 40.  V ulgo:  Eumque  gero  ornatum , 
ut  ctc.  quae  est  interpolatio  Camera- 
rii : nam  MSS.  Eumque  ornatum  etc. 
edd.  vv.  Cumque  ornatu.  Simile  si- 
mili, ut  passim  alibi,  ita  et  hoc  loco 
fraudi  fuerit.  Ornavi  ornatum  di- 
ctum Jear’  tdtora3nav,de  qua  cf.  Mil. 
480  sq.  Rud,  214. 

443.  Edd.  metro  depravato:  F.  u. 
accumbam ; accede , adiutare  s.  d.  p. 


sequente  versu  arcessivi,  ubi  vulgo 
legitur  post  puerperio. 

429.  Libri,  /ne,  quod  versui  non 
sufficit. 

430.  Vulgo  invitis  scriptis  et  vete- 
ribus edd.  — nisi  id  efficere  p. 

432.  Bene  si  ) ita  MSS.  non  Si 
hene%  ut  vulgatae,  minus  quidem  ele- 
ganter, et  Bene  in  thesi  occultato. 

433.  occeperunt  ) Cf.  supra  272. 

434.  Libri  nullis  numeris:  — s 
quid  occeperint  benefacere.  V.  C.  oc- 
ceperunt. 

433.  opus)  Vulgo  subabsurde  onus. 
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Soleas  mi  indue , pallium  iniiee , Archylis , in  med  huc. 

Vbi  es , 

Astaphium?  fer  hucverbenam  milii,  thus  el  bellaria.  , 
Date  aquam  manibus.  Nunc  ecastor  ut  venat  miles 

velim. 


STRATOPIJANES.  PIIRONESIVM.  ASTAP11IVM. 


STR ATOPH ANES 

Ne  exspectetis,  spectatores  , meas  dum  pugnas  praedi- 
cem: t.  t.C.  11,2. 

Manibus  duelli  praedicare  soleo,  haud  in  sermonibus. 
Scio  ego,  multos  memoravisse  milites  mendacium. 

Et  Homeronidae  et  postilla  mille  memorare  potis , 45^ 
Qui  et  convicti  et  condemnati  falsis  de  pugnis  sient. 


Scripserant , opinor , accdxs  ( acedum ) 
pro  agedum , sicut  c et  g litcras  mi- 
sceri moutiiinus  Cure.  682  j id  tran- 
siit in  acede  vel  accede. 

444.  Cndd.  corrupte  : Soleas  mihi 
duce  t pallium  iniice  in  mc  huc , Ar~ 
< hilis,  ubi  es.  Viciua  nuhulue  ( mi- 
hi qdue  ) et  mihiduce.  Modo  cubare 
voluit,  aegrotam  faciens  coram  ipsa 
familia  sua,  mulier  callidissima.  Nunc 
omivsum  consilium  repetit  sacrificandi 
deae  puerperarum  , ut  inconstantes 
e&se  solent,  qui  sunt  infirma  valetu- 
dine. Male  igitur  Taubmannus:  «At 
quis,  inquit , credat,  puerperam  nu- 
dis pedibus  processisse?  Certo  cer- 
tius, auctore  Pistore,  est,  legendum 
solea»  mihi  deme.  Volebat  accumbere: 
ideo  soleas  sibi  demere  iubet.  Ita  su- 
pra Dinarchus , quum  in  lectum  se 
inscendere  velle  simulat  (338);  Ium 
rediit  animus  : deme  soleas.  Contra  , 
quum  surgere  volebaut,  poscebant 
soleas;  quod  Phiouesiuin  facit  act.  2, 


8 (S91).  nam  in  MS.  utro- 

que non  date(  sicut  in  edd.  vett.  unde 
Acidalius  Divv.  pag.  542,  dato.  Bot.), 
sed  duce  legitur,  quod  teneri  debet.» 

446.  Soloece  libri : — nunc  ecastor 
ut  veniret  miles  velim.  Malim  autem 
nunc,  probiore  quidem  numero  , ve- 
nat quam  venidt.  Vid.  ad  Aul.  1 10. 

448.  duelli  ) Cf.  Capt.  prol.  68. 

4S0.  Libri  et  inusitate  et  soloece : 
El  Homeronidae  Poctillae  mille  me- 
morari potest.  MSS.  Et  Homeronida 
et  post  illi  ( vel  post  illam  ) mille  etc. 
Vett.  edd.  Et  Ilometxmidam  et  po - 
slilam  illi  rnern.p.  Verum  hic  videre, 
cuiusvis  erat , nedum  Gronovii,  qni 
et  accipit  Homeronida s , ut  glandio- 
nidam et  pernonidem  iu  Menacchniis 
(127),  nec  male  sententiam  loci  sic 
enarrat:  «Mille  militum  Homeri  et 
post  illa  auctorum  in  scriptis  lauda- 
torum memorari  potest , quibus  ma- 
gno mendacio  tanta  fortitudo  adseri- 
bilur.  » Soloecum  autem  mibi  vide- 
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„ Non  laudandus  est,  qui  credit,  quae  audit,  plus  quam 

quae  videt; 

Non  placet,  quom  illi  plus  laudant,  qui  audiunt,  quatn 

qui  vident; 

Pluris  est  oculatus  testis  unus,  quam  auriti  decem: 

Qui  audiunt,  audita  dicunt;  qui  vident,  plane  sciunt. 

Non  placet,  quem  scurrae  laudant,  manipulares  mus- 
sitant, 

Neque  illi,  quorum  lingua  gladiorum  aciem  praestringit 

domi. 

Strenui  nimio  plus  prosunt  populo  quam  arguti  et  cati: 

Facile  sibi  facunditatem  virtus  argutam  invenit; 

Sine  virtute  argutum  civem  milii  habeam  pro  praefica, 

Quae  alios  conlaudat , eapse  sese  vero  non  potest.  461 

Nunc  ad  amicam  decumo  mense  post  Athenas  Atticas 

Viso  , quam  gravidam  reliqui  meo  conpressu,  quid  ea 

agat. 

Phrohisiym 

Vide,  quis  loquitur  tam  propinque. 

Astaphivm 

Miles , mea  Phronesium , 

Tibi  adest  Stratophanes:  nunc  tibi  opust,  aegram  ut  te 

adsimules. 


tnr  potest , quod  frustra  corrupto  loco 
Poenuli,  1218,  defendit  Acidalius 
Divv.  in  Plaut.  pag.  543.  Reposui 
potis,  h.  e.  poti&sunt.  Cf.  Ampli.  168. 

4i>2  sq.  Vulgo  TavroXoytxwc:  Non 
laudandus  est  quot  ( MSS.  cui : vid. 
ad  Aul.  387)  plus  credit  qui  audit , 
quam  qui  videt . Non  placet , quum 
illi  plus  laudant  qui  audiunt , quam 
qui  vident.  Secutus  igitur  sum  priore 
horum  versuum  vett.  edd.  ut  et  cre- 
dulos auditores  vituperet  Stratopha- 
nes,  et  vanarum  gloriarum  plenos, 
praesertim  milites,  qualis  ipse  est. 


457.  Neque  liquescit.  Cf.  Amph. 
prol.  74. 

461.  Quai  ) Cf.  Amph.  149*  A pt- 
rpia;  autem  libri , se. 

463.  Inepte  edd.  vulgatae  : Ph. 
Fi 'de  quis  loquitur.  As.  iam  propin- 
que miles  , mea  Phronesium , Tibi 
adest  Stratophanes.  nec  melius  vete- 
res : Ph.  y.  q.  I.  At.  iam  propinquat 
miles , mea  Phronesium , tibi  adest 
Stral.  nam  et,  si  quis  alicubi  adest, 
propinque  adesse  consentaneum  est; 
et  rursus  qui  propinquat,  nondum 
adest , ut  perperam  liaec  coniuugi 


/ 
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Phhonesitm 

Tace:  quid  ad  hoc  1. 1. 

Egeo  te,  malum,  admonitrice?  an  me  maleficio  vin- 
cere est  ? 1. 1.  c. 

STR  ATOPI1ANBS 

Peperit  mulier , ut  ego  opinor. 

Asta  phivm 

Vin’  adeam  ad  hominem  ? 

Phrones  iym 

Volo. 

Stratophanes 

Euge,  Astaphium  eccam  it  mi  advorsum. 

Astaphivm 

Salve  ecastor,  Stratophanes. 

Venire  salvom  .... 

Stratophanes 

Scio.  Sed  peperitne , obsecro , Phronesium  ? i.  t. 

Astaphivm 

Peperit  puerum  nimium  lepidum. 

Stratophanes 

Ecquid  mi  similist? 

Asta  phi  v m 

Rogas  ? 1. 1.  c.  470 

tanquam  ffyvcivu/za,  facile  inlelliga-  a me  maleficio  ( Decnrt.  mqfficio , 
tur.  Recte  itaque  Acidalius  Divv.  io  Vatie . matitio)  v.  e.  unde  vulgatam 
Pinui,  png.  543,  sicut  hic  excusum;  lectionem  nobis  concinnavit  Lipsius  , 
nec  refellitur  vir  doctus  versu  539,  nec  male  , nisi  quod  ad  hoc  pro  adhuc 
ad  quem  videbis  monita.  sententiae  causa  reponendum  , et  ad- 

monitrice metri.  Priorem  versum  in 
465  sq.  Libri  inepte  ct  metro  per-  modulum  trochaici  tetram.  acat.  mihi 
dito:  T.  a.  St.  n.  t.  o.  aegram  ut  tu  redigendum  vidi,  qui  quam  sit  aptus 
tc  assimules.  Ph.  tace.  Quid  adhuc  huic  loco,  vid.  ad  Amph.  596. 
egeo  tui , malum  , ammonilricis  ? an  4^7*  Hiulce  edd.  As.  vin  adeam 
me  m.  v.  e.  ? MSS.  posteriore  versu:  hominem  ? MSS.  et  vett.  edd.  uin  ad 
cui  adhuc  ego  tu  mala  meam  emonet  ea  aut  hom.  uina  dea  aut  hom.  h.  r. 
(Vaticani  apud  Lipsium  Autiqq.  vin  adeam  ad  hom.  sentientibus  pri— 
Lectt.  I,  3:  malum  eam  emouct  ) ruri  dem  Pio  et  Gronovio. 
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Quin,  ubi  natus  est,  machaeram  et  dypeum  poscebat 

sibi. 

Stratophanes 

Meus  est:  scio  iam  de  argumentis. 

A STAPHIV  M 

Nimium  quam  similist! 

Stratoph  axes 

Papae! 

Iam  magnust?  iamne  legionem  lectat?  quem  spoliare 

volt? 

Astaphi V M 

Ilere  nudiusquintus  natus  est  quidem  ille. 

Stratophanes 

Quid  tum  postea?  i.  t. 
Inter  tot  dies  quidem  hercle  iam  aliquid  actum  opor- 
tuit. t.  t.  C.  47"* 

Quid  illi  ex  utero  exitio  est,,  priusquam  poterat  ire  in 

proelium  ? . 

Asta  phiy  m 

Consequere,  atque  illam  saluta  et  gratulare  illi. 

Stratophanes 

Sequor. 

Phhosesivm 

Vbi  illa  est,  obsecro,  quae  me  hic  reliquit? 

471.  Ferri  potest  vulgata  lectio  474.  Itidem  aperpue  edd.  Quid  po- 
Quin  , ubi  natust , ea  lege,  ut  pro  por-  stea  ? Expressi  Decurtatum, 
recto  habeatur  -bi  in  ubi,  de  quo  vid.  476.  Allectum  iuvat , si  versus  hic 
ad  Aul.  1 53.  habeatur  pro  iambico  tetram. 

47».  Frigide  vulgatae  et  metro  du-  478.  Apfrpwc' legitur:  Pii.  Vbi  illa, 
riore : Nimium  quidem  sim.  F requens  obsecro , est , quae  me  hic  reliquit  atque 
Nimis  quam  seu  Nimium  quam  pro  abstitit  ? MSS.  et  vett.  edd.  — re- 
to quod  est  V alde.  liquit  eabse  ( vel  ab  sc  ) abisti.  Quid 

473.  lactat ) H.  e.  legit.  Sic  MSS.  a praecedente  -quit  interceptum  , ct 
et  vett.  edd.  Vulgatae  male  electat;  bis  ponendum  versus  causa , dc  qui- 
nec  melius  quem  sjKiliare  velit , quod  bus  vocum  repetitionibus  patheticis 
versui  etiam  refragatur,  dixi  ad  Aul.  538 , Cure.  174  — ub  se; 
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StEATOFH ANES  ' 

Quid,  quid  ab  se  abisti  ? 1. 1. 

Astapiiivm 

Adsum ; adduco  tibi  exoptatum  Stratophanem. 

Philonesiv  M 

Ybi  is  est,  obsecro?  t.  t.  c. 

St»  atoph  anes 

Mars  peregre  adveniens  salutat  Nerienem  uxorem  suam. 
Quom  tu  recte  provenisti  quomque  es  aucta  liberis, 
Gratulor,  qui  mihi  tibique  magnum  donasti  decus. 

Pheonesivm 

Salve , qui  me  interfecisti  pene  et  vita  et  lumine , 
Quique  vim  magni  doloris  per  voluptatem  tuam 
Condidisti  in  corpus,  quo  nunc  etiam  morbo  misera  sum. 

Stratoph  ane®  485 

Heia,  haud  ab  re,  mea  voluptas,  iste  tibi  obvenit  labos: 
Filium  peperisti , qui  aedis.spoliis  opplebit  tuas. 

Phkonemym 

Multo  ecastor  magis  oppletis  tritici  opus  granariis: 

Ne,  ille  priusquam  spolia  capiat,  hic  nos  extinxit  fames. 

Sthatofhahes 

Ilabe  bonum  animum. 

PllKONESlYM 

Savium  pete  hinc,  sis.  Ah , nequeo  caput  ..l30 


ab  ea , Phroncsio.  Cf.  Cas.  oi.  Per- 
sonarum notas  temere  vel  addi  vel 
omitti  vel  etiam  mutari  solere  , mo- 
nui ad  Aul.  281. 

482.  Minus  recte  libri  et  ifurfwf : 
Gratulor  t quum  mihi  tibique  magnum 
dedisti  decus . Exaratum  cuimihi  pro 
quimihi  degenerasse  puto  in  cum  nubi. 
Cf.  sapra  452  , et  de  qui  posito  pro 
quibus  ad  Cure.  696.  Pro  dedisti  MbS. 
deristi  , h.  e.  donasti.  Nugatur  Taub- 
niuuuus  cum  &uo  decisti  pro  eo,  <|uod 


est  decidisti , et  ipse  se  refellit  ad  Cas. 

11,3,  21. 

486.  Apirpw;  libri : — voluptas  , 
tibi  obvenit  istic  labos  , siquidem  ob- 
venit est  perfectura. 

487.  Haud  melius  eodem  nomine 
cdd.  — oppl.  opust  trit.  gran. 

489.  cjrfr/iarif ) H.  c.  extinxerit, 
sicut  alibi  legitur  Juxit^  parsil , ad- 
duxit, resftexis.  Yid.  Pareus  lex  ico 
Plani.  v.  Syncope. 

490.  Mmus  iuui rnw;  libri:  — sa- 


•4 
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Tollere:  ita  cloltii,  itaque  ego  nunc  doleo,  neque  etiam 

queo 

Pedibus  mea  sponte  ambulare. 

St  RATO  PII  A NES 

Si  plane  ex  medio  mari 

Savium  tuom  petere  iubeas,  petere  haud  pigeat,  mei 

meum. 

Id  ita  esse  experta  es , nuncque  experiere  , mea  Phro- 

nesium,  4s4 

Me  te  amare:  adduxi  ancillas  tibi  eccas  ex  Suria  duas; 
Iis  te  dono.  Adduce  huc  tu  istas.  Sed  istae  reginae  domi 
Suae  fuerunt  ambae;  verum  patriam  ego  excidi  manu. 
Iis  te  dono. 

Preokesivm 

Poenitetne , quot  mi  ancillae  sunt  iam  , 

Qui  nunc  etiam  insuper  adducas , quae  mihi  comedint 

cibum  ? 

Sthatofhanes 

Hoc  quidem  si  hercle  ingratum  est , cedo  tu  mi  istam, 
puere , perulam.  — Hem,  s*0 
Mea  voluptas,  attuli  eccam  pallam  ex  parva  Graecia. 


t'inm  sis  pete  hinc  a me : nequeo  caput. 
MSS.  s.  s.  pete  hinc  ab  neq.  c.  vett. 
edd.  s.  s.p.  hinc  ab  me,  n.  c. 

49»-  ego  ) Vid.  ad  Amph.  47$* 

493.  A pirpta;  libri: — pigeat  me, 
mei  meum.  Me  iuterpretis. 

4g5.  tibi  liquescit  metri  gratia , si- 
cut Sed  sequente  versu.  Cf.  Amph. 
prol.  74. 

496.  huc)  Ambigue  libri»  Aoe,  ut 
pwim. 

497.  fuerunt ) Hoc  versus  postulat,* 
non  vulgatum  fuere. 

498.  Pronomen  mt  a me  additum 
metri  gratia. 

499*  Vulgo  et  minus  perspicua 


sententia  et  perverso  metro : — — . 
iam  ? Quine  etiam  super  adducat , 
quae  mihi  comedint  cibum  ? St.  hoc 
quidem  Hercle  si  ingratum  est  do- 
num , cedo  tu  mihi  istam  , puere  , pe- 
rulam. Hem , mea  voluptas  etc.  MSS. 
Quine  etiam  men  super  adducas , h.  e. 
Qui  nc  (nunc)  etiam  insuper  add.  si- 
cut saepissime  ne  ct  nunc  permutan- 
tur; quod  vidit  etiam  I.  Guliclmius 
^ Quaesit,  in  Truc.  cap.  2,  nec  tamen 
recte  rescripsit : Quine  etiam  nunc 
usuffer  adducas , quae  m.  c,  c.  Vox 
donum  est  de  glossa. 

5ot.  Libri  uullis  numeris:  eccam 
pallulam  ex  parva  Graecia  tibi.  Te- 
ne ubi  ctc. 


M.  A.  'Pl.AVTI 


5 I 2. 


Tene  libi. 

Phhonesivm 

Iloccine  mi  ob  labores  tantos  tantillum  dari? 

• Sth  ato  fiianes 

Perii  hercle  miser ! iam  mihi  auro  contra  constat  filius, 
Et  iam  nunc  male  perdit  me.  — Ad  id  purpuram  ex 

Sarra  tibi  5os 

Attuli  et  dua  Ponto  amicula.  Tene  tibi,  voluptas  mea. 
Accipe  hoc.  — Abducite  istasce  bine  e conspectu  Suras. 
Ecquid  amas  me  ? 

. Phhonesivm 

Nihil  ecastor,  neque  meres. 

Strato  pii  anes 

Nilne  huic  sal  est? 
Nae  mi  nunc  verum  quidem  unum  dixit!  Viginti  minis 
Venire  illaec  posse  credo  dona,  quae  ei  dono  dedi. 


Edd.  itera  nomine  metri 
pravi  damnandae : Etiamnum  me  vi— 
lipendit:  ad  id  purpuram  ex  Sara  tibi 
Attuli , ct  induvias  Ponto  amoenas : 
tene  tibi  voluptas  mea.  Acciffc  hoc , 
abduce  hasce  hinc  e conspectu  Suras . 
MSS.et  vett.  edd.  versu  primo:  Etiam- 
num  malt  pendit,  (edd.  E.  nifuli  p.  ) 
addit  pttrp.  — ; secundo : attuli  tua 
(edd.  tuas ) sponte  atn.  ctc.  Scriben- 
dum autem  Sarra  , Sarranus  ; non 
Sara  , Saranus.  Vidd.  iaterpp.  ad 
Virgilii  Ccorgg.  II,  5o6.  ' 

5o8.  Ne  mihi  nunc  verbum  q.  u.  d.) 
Vulgo:  Ne  mihi  verbum  quidem  unum 
dixit.  Sed  V.  C.  Nemonum  verbum 
quidem  num  d.  Dccurt.  et  vett.  edd. 
Ne  unum  v.  q.  num  d.  Sanasse  locum 
videor,  non  persanasse:  nam  quid, 
quaeso,  est,  quod  de  muliere  loqui- 
tur Stratopbaues  tanquam  ea , quae 
nihil  sibi  adhuc  dixerit , quum  sae- 
pius sit  interlocuta  ? Foedius  hic  ul- 


cus restat , quod  vide  an  sic  curari 
possit,  ut  reponatur  : Nae  nuhi  nunc 
verum  quidem  unum  dixit ! Roganti, 
an  sc  amaret,  respondit  mulier:  «Ni* 
liil  ecastor,  neque  meres. » Hoc  unum 
sibi  verum  dixisse  ait  miles,  caetcru 
seni  pe  i mentitam  esse.  Quo  quid  po« 
tuit  aptius  lepidiusque?  Similiter 
dc  Thaidis  amore  dubitans  Thraso 
iste  Terentianus  Eun.  II I,i, 56:  Siqui- 
dem me  amaret , tum  istuc  prodesset , 
Gnatho,  ad  quem  locum  Douatus : 
«Hoc,  inquit , miles  ut  sapiens  locu- 
tus est.  Ergo  meminisse  conveuit , 
ridiculas  personas  non  omnino  stul- 
tas et  excordes  induci  a 'poetis  comi- 
cis : narn  nulla  delectatio  est , ubi 
omnino,  qui  deluditur,  nihil  sapit. » 
Vocabula  verum  et  » •erbum  subinde 
mixta,  velut  Terentii  Phorm.  III, 
2,  16  verbis  pro  veris  legitur  iu  codi- 
ce MS.  chartaceo  , qui  servatur  in  bi- 
bliotheca Reg.  Berol.  et  in  codicibus 
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Vehementer  nunc  ini  est  irata;  sentio  atque  intel- 
lego; 5,o 

Verum  adibo.  — Quid  ais  nunc  tu?  num  me  vis,  vo- 
luptas mea, 

Quo  yocatus  sum , ire  ad  coenam  ? mox  ad  te  huc  cu- 
bitum ivero. 

Quid  taces?  — Planissume  edepol  perii!  Sed  quid  illuc 

boni  est? 

Qui  is  homo  est,  qui  ducit  pompam  tantam?  Certum 

est,  quo  ferant,  5,4 

Observare.  Iluic,  credo,  fertur;  verum  iam  scibo  magis. 


GETA.  PHRONESIVM.  STRATOPHANES. 


Oeta 


Ite  hac  simul , mulieridamnigeruli , as.  ex  2 i.  h.  It,  3. 
Forasgerones , bonum  exagogae! 

Satin’,  si  quis  amat,  nequit  quin  nihili  sit 
Atque  inprobis  sese  artibus  expoliat? 


Phaedri  Fabb.  II  t 6 , 14  Verbis  in- 
ducor , quod  correxit  Gronovius. 

5 it.  Apsrpw  libri:  — JYumae  vis 
me,  10/.  m. 

514.  Codd.  lapsu  proclivi  (nani 
lapsum  esse,  metrum  est  indicio): 
Quis  homo  est  elc.  Deinde  pompa 
ducitur » non  inducitur . ergo  vera  esse 
nequit  vulgata  lectio  qui  induat  pom- 
pam . 

5 16.  Vulgo:  /te,  ite  hac  simul , 
muli  aeris  damnigeruli , foras  gero- 
nes.  quae  Scaligeri  est  coniectura: 
uam  MSS.  et  voti,  edd,  I.  i.  h.  s.  mu— 
lierei  ( edd.  mulieri  ) damnigeruli. 
Finxit  vocem  poeU  ex  tribus  compo- 
sitam , sicut  Vaniloquidorus , Tedi- 
gniloquides et  similia  Pers.  694  sqq. 

Plavt.  Com.  Tom.  IV 


ad  quein  locum  vide  annotata.  Delevi 
autem  alterum  ifc,  quod  salva  sen- 
tentia abesse  potest  metroque  officit, 
de  quo  cf.  Amph.  412  et  infra  53t 
sqq.  Acidalio  Divv.  in  PlauL  pag. 
S44  *n  mentem  venit  muneridamni - 
geruli. 

5 1 7.  Libri  : Bonorum  hama* ago- 
gae. Sed  V.  C.  Bonorum  macagoce  , 
Decurt.  Bon.  axagoca e;  MSS.  Lipsii 
et  vett.  edd.  Bon.  exagogae , vere , si 
quid  sentio.  Bonorum  retineri  potest, 
priore  o litera  elisa,  quem  locum  in- 
duxi ad  Amph.  prol.  74;  sed  facilius 
expeditur  contractione. 

518.  Satin  t si  j quis  amat-  ) Vul- 
go: Salinne  qui  amat.  Sed  libri  vett* 
Satin  se  quit  am. 


Kk 
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Nam  hoc  qui  sciam , ne  qui  id  quaerat  ex  me:  520 

Domi  est,  qui  facit  inproba  facta  amator, 

Qui  bona  habet  pro  stercore,  metuit  publicos:  mundis- 

sumum  Iit.  1. 1. 

Puras  esse  sibi  volt  aedis:  domi  quidquid  habet,  verri- 
tur 'e£<b. 

Quandoquidem  ipsus  perditust,  secreto  hercle  equidem 

illum  adiutabo, 

Neque  mea  quidem  opera  unquam  hilo  minus  propere, 

quam  pote,  peribit.  5.5 
Nam  iam  de  hoc  obsonio  de  mna  una  deminui  modo  1. 1.  c. 
Quinque  numos;  mihi  detraxi  partem  Herculaneam. 
Nam  hoc  adsimile  est , quasi  de  fluvio  qui  aquam  deri- 
vat sibi : 


5io.  q «i  id)  Libri  difficiliore  nu- 
mero: quis  id.  Caeterum  maioribus 
mutationibus  haec  in  formam  tro- 
chaicorum tetram.  redigi  possent.  Sed 
cui  rei  ? Vel  sic  autem  vel  similiter 
tunc  legenda  essent: 

Jte,  ite  hac  simul,  mulieri  damni gen  di  y 
forasgerones  * i , 

Bonorum  exagogae.  Salisne , si  quis 
amat , nequii  quin  nihili  *z 
Sicl  atque  in  probis  se  expoliat  artibus? 

Nam  hoc  qui  sciam , t.  t.  c. 

j Ve  quis  id  ex  me  quaerat : domi  est  , 
qui  Jacit  improba  factay  amator,  t.t. 
Vox  domi  pari  modo  liquesceret,  vel 
reponendum  esset  est  domi  t elisa  o 
litcra  in  domi.  Vid.  ad  versum  Bo- 
norum exagogae.  Sed  longe  facilior 
altera  nostra  ratio. 

bzz.  Vulgo  in  ordinem  receptis 
duobus  interpretamentis , quae  ver- 
sui gulam  interstringunt,  nec  recte 
exarato  sit  pro  Jit , de  quorum  verbo- 


rum permutatione  cf.  Capt.  164  sqq. 
Qui  bona  sua  pro  stercore  habet , Jo— 
ras  iubet  ferri : metuit  Publicos  : 
mundissimum  sil:  puras  etc.  Quod 
attinet  ad  ista  foras  iubet ferri , quan- 
to elegantius  Ceti  * in  sequentibus  : 
domi  quidquid  habet , verritur  el;&>  ; 
vocem  sua  iam  alii  sustulere. 

525  sq.  Libri  perversis  numeris  t 
— — quandoquidem  ipsus  perditum 
sc  it , Secreto  hercle  equidem  illum 
adiutabo:  neque  mea  quidem  Opera 
unquam  nihilominus  pro/tere , quam, 
potest , peribit . Pro  fterdilum  se  it 
MSS.  ftenlitum  sit , edd.  veli.  perdi- 
tust. Hoc  et  metro  conrcnit,  neque 
ab  sententia  abhorret.  Hilo  minus  recte 
reposuit  Lnnibinus.  Vulgatum  potest 
cqu-rpov,  estque  haud  dubie  de  glossa. 

5z6.  Itidem  apirpui  libri , mina. 

527.  partem  non  elidendum  metri 
gratia.  Cf.  Ampli.  341. 

528.  qid  ) Vid.  il^id.  149. 


*i  Verbo  foras  po-jo<m/.).zf}(o;  pronuntiato,  dc  quo  vid.  ad  517. 

*z  Bonorum  elato  ut  B' notum  turque  eliso,  de  quibus  liguris  prosodiacis  vid. 
ibid.  ct  ad  Ampli.  341. 
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Nisi  derivetur,  tamen  omnis  ea  aqua  abitat  in  mare. 
Nam  hoc  in  mare  abit,  misereque  perit  sine  bona  omni 

gratia.  53o 

Haec  qnom  video  fieri,  subfuror,  as.  ex  2 i.  h. 

Suppilo’,  de  praeda  praedam  capio. 

Meretricem  ego  item  esse  reor , mare  ut  est : quod 
Des,  devorat  ne-  i-  h. 

que  unquam  abundat.  Ast  hoc  saltem  servat  iniectum, 

ei  subest ; huic  1. 1.  «s 
Des  quantumvis,  nusquam  adparet  neque  datori,  ne- 
que captrici. 

Veluti  meretrix  meum  herum  miserum  blanditia  sua 

in  pauperiem 

Intulit,  bonis  privavit,  luce,  honoied  atque  amicis. 
Altat  eccam,  adest!  Propinque  credo  audisse  haec  me 

loqui.  1. 1.  c. 

Pallida  est,  ut  puerum  peperil.  Adioquar,  quasi  nesciam, 
lubeo  vos  salvere. 


529.  Libri  nullo  numero:  — ea 
aqua  abeat  in  mare.  De  forma  abitat 
sive  ab/uiat , cuius  glossema  istud  ab- 
eat, cf.  Epid.  295. 

530.  misere  \ qut f perit ) Cf.  Asin. 
i59,Cist.  69.  — bona  omni  MSS. 
et  vett.  cdd.  non  omni  bona , ut  vul- 
gatae , dpcrpu;  quidem. 

535.  Vulgo: nec  unquam 

Abundat : at  hoc  saltem  servat  mare 
quod  illi  subest , apparet : huic  des 
Quantumvis  etc.  MSS.  et  cdd.  pri- 
mae : abundat : hoc  saltem  servat  me- 
cum  illi  subeste  (edd.  subest)  apparet 
des  quanl.  luntina  et  eius  ordinis  cdd. 
ab.  h.  s.  s.  me,  quom  illi  subest , ap- 
paret , des  qu.  In  corrupto  illo  /necum 
haud  dubie  latet  iniectum  , quod  sero 
animadverti,  ut  potius  Icgendtim  si^; 
— dst  hoc  saltem  servat  iniectum  , e< 


subesi;  huic  Des  et  reliqua.  Vox  ap- 
paret  ex  sequente  versu  huic  illata 
explicationis  causa,  quam  vocem  me- 
trum respuit. 

536.  captrici ) H.  e.  ei,  quae  capit, 
quomodo  captor  legitur  in  poeta  quo- 
dam veteri  apud  Pithocuin.  Libri 
minus  epp/ :(owj , acceptrici , quod  mihi 
videtur  interpretamentum. 

537  sq.  Libri  metro  corrupto : V e- 
lut  meretrix  meum  herum  miserum * 
sua  blanditia  intulit  in  Pauperiem  9 
privavit  bonis,  luce,  honore , atque 
amicis.  Quod  reposui  honotxd , cL 
Ampli,  prol.  149* 

539.  Vulgo  sic  distinguitur  : ditat 
eccam,  adest . propinque / < Credo  elc. 
male , si  vera  suut,  quae  supra  di— 
»puU\i  ad  4^3* 
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PflRONESI  V M 

Noster  Geta,  quid  agis?  uti  vales?  54, 

Geta 

Valeo  et  venio  ad  minus  valentem  , et , melius  qui  va- 
leat , fero. 

Herus  meus,  ocellus  tuos,  anteferre  me  haec  iussit  libi 
Dona,  quae  vides  hos  ferre,  et  has  quinque  argenti 

minas. 

PffftONESlYM 

Pol  haud  perit,  quod  illune  tantum  amo.  i.  tr.  br.  5-s 

Geta 

Iussit  orare,  ut  haec  grata  haberes  tibi.  c.  t. 

PfiRONESlVM 


Grata  quaeque  ecaslor  habeo.  Iubeo  auferri  intro.  I, 
Cyame.  — as.  ex  t.  d.  et  i.  d.  c. 
Ecquid  auditis  haec,  quae  imperata  sunt?  co.  ex  c.  d. 

et  t.  h. 

$ Geta 

Vasa  nolo  auferant:  desiccari  iube. 

PflRONESI  VH 

Inpudens  mecastor. 


c.  t. 


54*.  uti  ) libri , ut. 

543.  Vulgo  putida  T3cvro).oytf  : H. 
m.  o.  t.  ad  te  Jerre  me  haec  iussit  libi 
Dona.  MSS.  et  vett.  edd.  ai  te  Jerre. 
f Hoc  ortum  puto  ex  scriptura  compen- 
diaria a lefcrre,  id  est  antejerre,  quo-? 
modo  legitur  in  codd.  hnrnies , orne  , 
lamiu  riae  , rui , pro  homines  , omne , 
lamentariae , sunt.  Anteferri  haec 
dona  iussit  Dinarchus  , dum  ipse 
Phronesium  conveniret. 

544*  Vulgo:  Dona , quae  illos  Jerre 
vides,  et  h.  q.  a.  m.  Sed  MSS.  el.vett. 
edd.  D.  q.  vides  illos  Jerre  etc. 

545.  Invenitur  hoc  metri  genus  et- 
iam alibi  apud  Nostrum,  velut  Sticb. 
*q.  na m supra  versum  $5  iam 


huc  pertinere  non  existimo,  sicut  mo- 
nui ad  eum  locum. 

547-  Inepte  libri:  Grata  aequaque 
ecaslor  habeo.  Sic  Grutcrus,  quum  iu 
V . C.  invenisset  Grata  acaque  e.  h . 
%x  quibus  Camerarius  fecerat  sccuu- 
dura  versum  578  : G.  acceptaque  e.  h. 
quae  lectio  nimium  devertit  a scri- 
ptorum ; nnra  Decuit,  et  vett.  edd. 
omissa  voce  depravata:  Grata  ecaslor 
habeo.  Istud  acaque , priorem  a lite- 
ram  ad  praecedens  verbum  pertinere 
putuns,  accipio  pro  c aeque,  hoc  est 
quaeque,  sicut  c pro  qu  scribi  solere 
monui  ad  Cas.  449. 

547  sq.  Vid.  de  bis  metris  tora.  l9 
p*>g-  » 28  sq. 

549*  lusio  impudentius  Geta  ia 
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Geta 

Quinam  est?  Egone? 

PHHO.HISirU 

Tu. 


Geta 

Bona  fide?  as.  ex  t.  d.  et  i.  d.  sso 
Tun’  ais  inpudenlem  me  esse,  ipsa  quae  sis  stabulum 

fiagiti  ? 

Phrojjesivm 

Dic , amabo  te , ubi  est  Dinarchus  ? 

Geta 


Domi. 

PlIRONESIVM 

Dic,  ob  istaec  dona,  as.  ex  t.  d.  et  i.  d.  c. 
Quae  ad  me  misit , me  illum  amare  plurimum  hominum 

omnium  ergo, 

Meque  honorem  illi  habere  omnium  maxumum  , c.  t. 
Atque , uti  veniat  huc,  obsecrare. 

Gkta 

Ilicet ! 555 


vulgatis : desiccari  lubet.  MSS.  d.  iu- 
let ; vett.  edd.  d.  iube.  Nihil  aeque 
solemne  atque  i ct  / literaruni  permu- 
tatio. Cf.  Aul.  109;  et  de  l perpe- 
ram addito  supra  ad  3(  1. 

55o.  Impudens  (es)  /nec.)  Vid.  ad 
Amph.  168.  Caeterum  legitur  hoc 
versu  secuudum  vett.  edd.  mecastor  $ 
quanti  est  negotii  ? Ge.  tun  ( vett. 
edd.  Tu ) bona  fide , Tune  ais  ctc. 
MSS.  immo  pudet  mecastor  cuarn  est 
egori  tu  bona  fide  — , quod  primitus 
fuisse  mihi  videtur:  impudens  /nec. 
Ge.  qulam  ( quinam)  est  egone  ? Ph. 
tu.  Gl.  bona  fide ? Certe  huic  lectioni 


propior  scriptorum.  Vid.  supra  547  * 
et  Aul.  281.  — Bona  fde?  F.qssmta. 
De  genere  hoc  versuum  cf.  Rud.  1 1 4* 

55z  sq.  domi  pro  monosyllabo  est. 
Vid.  supra  495.  Apirput  legitur : — 
ob  haec  dona  , quae  Ad  me  miserit  , 
nec  recte  sic  distinguitur; — omnium 
hominum:  Ergo  e tc.  Ergo,  revera. 
De  metro’  cf.  supra  547. 

554.  Inepta  est  lectio  librorum  haec: 
Ergo  meumque  honorem  illum  habere 
ctc. 

555.  Aftfrpw;  exhibetur:  Atque  , ut 
huc  veniat , obs.  — Ilicei.  Peristi  bis 
blanditiis,  Dinarche!  Inescabit  ta  il- 
lis meretrix  ! Haec  smuq  servus. 
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Sed  quis  illic  nam  homo  est , qui  ipsus  sese  comest , 
Tristis,  oculis  malis?  Animo  hercle  homo  suo  est  miser , 
Quisquis  est. 

Phrokksiv  m 

Dignus  mecastor  est. 

Ceta 

Nam  quis  est? 

Phrokesivm 

Non  novisti,  obsecro,  qui  olim  apud  med  erat? 

Huius  pater  pueri  ille  est.  Vsque  abieclaculum 


Iussitali:  mansi,  auscultav 


556.  sese)  Itidem  iyJrpMQ  libri  se, 
5r>7.  animo  hcrclc  homo  ) Molos- 
sus pro  cretico.  Vid.  ad  Gipt.  1 53. 

558.  Vulgo:  — dignus  est  meca- 
stor. Ge.  quid  est  ? Sed  MSS.  et  vctt. 
edd.  d.  e.  m . Ge.  ne  quid  (edd.  ec- 
fc  quid  est?  Ii.  e.  «a  (nam)  quis  est, 
quod  et  metro  congruit. 

55«).  olim)  Vulgo  illic ; V.  C.  de- 
pravate ilitic.  Locum  non  habet  illic. 
— med.  Libri  me,  hiante  quidem 
vrr*u.  Cf.  Atnph.  prol.  149. 

5So.  Libri  et  absurda  sententia  et 
Titiato  metro  : — /meri  illic  est:  usque 
ad  tentaculum  lussit  clc.  MS S.p.i.e. 
usque  adectaculum » usque  ad  icet  acu - 
Ium.  Primum  ille  reponendum  vidi 
metri  gratia.  Deinde,  quum  b,  d et 
f lituras  confundi  scirem , ut  monui 
Aid.  17,  Epid.  279»  Cure.  637,  ad 
forte  pro  ab  perscriptum  ratus,  dedi 
Abieclaculum, v ocen»  ita  derivatam  ab 
eo  , quod  est  Abiecto , ut  Sftectaculum 
a Specto.  Similiter  autem  dicuntur 
fieieclo  , Iniectotl  quae  sunt  alia  hu- 
ittsmodi ; neque  inepte  puer  ille  au- 
dit abieclaculum , h.  e.  is , qui  abii- 


i , observavi , inquam , — 

_ perulam.  1. 1.  c. 

citur  vel  abiiciendus sit  potius,  quam 
alatur. 

56 1.  Vulgo  sententia  obscura  et 
versu  uctovpv : lussit  ali : mansi , au- 
scultavi , observavi.  Ge.  quem  pernam  f 
J\ovi  ctc.  Postrema  Taubmannus 
dubitat  an  non  accipi  possint  per 
tmesin  duplicem  pro  eo,  quod  est 
quemnam  pernovi , quam  coniectnram 
durissimam  mirum  est  placere  po- 
tuisse Gronovit*  Sed  nihil  is  habuit 
melius;  nos  habere  speramus,  hoc: 
— observavi , uiquam,  — perulam. 
loco  festivo  mulier,  postquam  clara 
voce  dixit  observavi , inquam  , in  qui- 
bus verbis  abieclaculum  ex  superiori- 
bus intclligere  spectatores  consenta- 
neum est , submissa  addit  [teiulam  , 
peram  seu  marsupium  militis.  Conf. 
supra  5oo,  infra  843.  Sicpassim  Ob- 
servare. Trin.  148  sqq.  Adesurivit 
mage  et  inhiavit  acrius  lAipus  ; ob- 
servavit : dum  dormitaret  canes.  Gre- 
gent uni  ver  sim  voluit  totum  avorterr. 
Neqne  ineleganter,  ut  in 
usurpavi  Inquam , quomodo  infra  le- 
gitur 583  sq.  Quid  Ubi  huc  ventio  est  ? 
quid  tibi  hanc  aditio  est  ? Quid  tibi 
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Geta 

Novi  hominem  nihili.  Illic,  quaeso,  est? 

IJ  II R O N E 5 I V M 

Illic. 

Grta 

Me  intuitur  gemens. 

Traxit  ex  intumo  ventre  suspirium.  c.  t. 

Hoc  vide:  dentibus  frendit,  icit  femur. 

Num,  obsecro,  nam  hariolus,  qui  ipsus  se  verberat  ? 555 

StBATOPIIA  NES 

Nunc  iam  ego  meos  animos  violentos  meamque  iam 
iram  ex  pectore  promam ! t.  t. 
Loquere : unde  es  ? quoius  es  ? cur  ausus  mi  inclementer 
• dicere  ? 1. 1.  c. 

Geta 

Lubitum. 

Stratophanes 

Istuccine  mihi  responsas  ? 

Gita 

Hoc  r non  ego  te  floccifacio.  t.  t. 

Stratophanf.s 

Quid  tu?  cur  es  ausa  te  alium  dicere  hominem  amare? 

Phkomesivm 

Lubitum. 

Steatopiiaee» 

Ain’  tandem?  Istuc  primum  experiar.  Tun’  pusilli  doni 

causa, 

Olerum  atque  escarum  et  poscarum  , moechum  mala- 
cum, cincinnatum, 

56j.  Lubitum  ) Vulgo,  Lubitum 
est;  sed  V.  C . lubitunt.  Eodem  verbo 
quasi  compacto  respondeat  servulus 
et  multer. 

S70.  Ain  lancem  ? Vid.  ad  Mil. 
84 1 . — pusilli . MSS.  pertilli , pentili ; 
▼ctL  edtl.  tantuli ; vulgatae,  tuMiUi., 


hanc  notio  est,  inquam , amicam  meam? 

56a.  A uirpuz  libri  intuetur , quod 
de  glossa. 

568.  Lubitum  ) Similiter  sequente 
versu  meretrix , Lubitum.  Vulgatum 
Lubtdo  esi  refragatur  metro, . 
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Vmbraticolam,  tympanotribam  amas,  hominem  non 

nauci  ? 

GETA 

Quae  liaec  res? 

Meone  hero,  inprobe,  tu  maledicere  audes,  fons  viti  et 

periuri? 

Stratophasis 

Verbum  unum  adde  istuc:  iam  ego  hercle  te  hic  hac 

oflalim  conficiam ! 

Geta 

Tange  modo : iam  ego  te  hic  agnum  faciam  et  medium 

distruncabo ! s7s 

Si  tu  ad  legionem  bellator  cluis , at  ego  in  culina  clueo. 

Phronesivm 

Si  aequom  facias , adventores  meos  non  incuses  mihi , 

quorum 

Dona  grata  et  accepta  habeo,  tuaque  ingrata , quae  abs 

te  accepi. 

Staatophakes 

Tunc  pol  ego  et  donis  privatus  sum  et  perii! 

Geta 

* 

Plane  istuc  est.  t.  t.  c. 

Pheosesiym 

Quin  nunc  ergo  hinc,  odiose,  is, confessus  omnibus  reus? 

571.  Quae  haec  rea?)  Vid.  ad 
Asin.  4 58. 

576.  cluis  ) Sic  explicanda  reteram 
editionum  scriptura  civis;  ct  hoc  ma- 
gis tupsrpov  quam  vulgatum  clues . 

Vid.  Parei  lexic.  Plaut.  v.  Cluo  ct 
Clueo.  Porro  legitur  at  ego  in  culina 
Ares.  Huius  lectionis  auctor  1.  Li- 
psius,  qui  Antiqq.  Lectt.  V,  21: 

• Veteres,  inquit  (intelligit  autem 
MSS.  Bot.)  , in  culina  ave  (imo  ciue, 
mi  Lipsi;  h.  e.  cluo.  Bot.  ),  alii  (li- 
bri oli  au  editi  )aves;  Rorerii  codex 


ares.  Et  id  germanissimum  arbitror. 
Ares  graecc  Mars.»  Sic  ille,  cui  noa 
erat,  quod  obtemperarent:  nam  de 
ave  isto  vidimus ; Ares  vero  cur  po  - 
tius  dicatura  Latmo  deus  belli,  quam 
Mars,  non  inlelligo.  Sed  u fxtrpov  9 
quod  e&t  in  MSS.  cluo , cui  recte 
clueo  substituit  Camerarius. 

5So.  Putide  vulgatae : Quid  nunc 
ergo  hic  odiose  es , c.  o.  r.  ? quomodo 
nemo  unquam  locutus  est,  sed  Quid 
ergo  hic  restas  ? quid  nunc  vis  Ubi  * 
quid  mihi  molestus  es  ? 
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Stratophane s 

Perii  hercle  hodie,  ni  hunc  a te  abigo! 

Geta  58 1 

Accede  modo  huc!  adi  huc  modo! 

St&atopiiakes 

Etiam , 1. 1. 

Scelus  viri,  minitare?  quem  ego  offatirn  iamiam  con- 
cipilabo! 

Quid  tibi  huc  ventio  est?  quid  tibi  hanc  aditio  est?  c.  t. 
Quid  tibi  hanc  notio  est,  inquam,  amicam  meam  ? 
Emorire  ocius,  si  manu  niceris! 

Geta 

Quin  manu  nicerim  ? 

Stbatophanes 

Fac , quod  iussim : mane : <g-, 

Iam  ego  te  hic  offatirn  conficiam ! Occidi  optumum  est. 

Geta 

Captio  est:  istanc  machaeram  longiorem  habes,  quamde 

haec  est;  t.  t. 

Sed  verum  sine  domo  petere , si  quidem  belligerandum 

est  tecum. 

581.  ni  ) A utrpue  libri  nisi.  — Et-  loco  manere  iubet  servohtm,  ut  ofla- 

iam  — minitare  ? Vid.  ad  Cure.  187,  tiui  ab  se  conficiatur.  Eigo  legendum: 
607.  Eae  t quod  iussim : mane  etc.  Postre- 

582.  Inepte  libri  et  metro  perdito  : moriiieptissime  exclamet  Geta:  Oc- 

— °SfnUm  uim , iam  , iam  conci /t.  eidi!  optumum  est , tanquatu  is,  cui 

583  sq.  Cf.  Ampli.  363.  nihil  videatur  morte  optabilius,  quum 

, , statim  veutre  salvo  se  subducere  pro- 

584.  Miuus  legitur  Emo-  ptret.  0ci:W(  (u  a m()  m „£  t 

nere’  inquit  Stratophanes , gladio  invadens 

585  sq.  Omnino  male  libri  : Ge.  Getam  , ut  ex  sequentibus  colligitur. 
Quid , manu  nicerim  ? St.  facy  quod  vulgo,  quam.  V id.  ad 

iussi : mane:  iam  ego  te  hic  Offatirn  Amph.  prol.  69.  — haec.  Quamuam 
conficiam.  Gb.  occidi!  optumum  est : machaeram  hanc  dicamus,  quam  ser- 

caplio  est : istam  Machaeram  y e t re-  vus  sic  ad  manum  habeat?  Credo 
liqua.  Nam  primum  locutionem  A/a - nequitiam  subesse , et  rr.j  roaSxv  di- 
nu  nitere  non  est  quod  miretur  Geta.  gito  monstrari  ab  homine  pessimo. 
Ergo  reponendum  Quin  (h.  e.  Cur  Cf.  Pseud.  118^. 
non  manu  mcerim  ? Deinde  nihil  ad-  588.  Itidem  ufurpus  libri:  sed  ve- 
huc  iussit  miles,  sed  hoc  ipso  demum  rum  sine  dum  petere . 
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Ibi  demum  ego  tecum,  bellator,  arbitrum  aequom  ce- 
perim. 1. 1.  c. 

— Sed  ego  cesso  hinc  me  amoliri , ventre  dum  salvo 

licet?  5jo 

Phqosesi  vm 

Date  soleas  atque  me  intro  actutum  ducite  : i.  s. 

Nam  milii  de  vento  misere  condoluit  caput. 

Stratoph  an  es 

Quid  mihi  futurum  est,  quoi  duae  ancillae  dolent. 
Quibus  te  donavi  ? — Iamne  abisti  ? 

Phbonesivm 

Hem,  sic  datur! 

Stb atofranes 

Quo  pacto?  excludis?  — Quaeso,  potine  planius  , 59s 

Quam  exclusus  nunc  sum?  Pulcre  ludificor!  Sine! 
Quantillo  mi  opere  nunc  persuaderi  potest, 

Vt  ego  his  subfringam  talos  totis  aedibus ! 

Num  quidpiam  avarum  mutat  morem  mulierum? 
Postquam  filiolum  peperit , animos  sustulit  600 


589.  Vulgo»  verbis  inter  se  noa 
cohaerentibus : Ibo  domum  ego  tecum 
clc.  Tum  demum  , h.  e.  ubi  vero  at- 
tulerit » arbitrum  se  capturum  et  aun 
milite  pugnaturum  ait  Geta. 

591.  V ulgo  : Datui  soleas  ? atque 
me  intro  actutum  ducite.  Et  sic  qui' 
dem  MSS.  Rectius  cdd.  vett.  Date 
iam  soleas , siquidem  hacc  una  est 
oratio.  Sed  dpsT/sov  istud  iam. 

5gi.  misere)  Ita  MSS.  Vulgo  znt- 
serae. 

594.  Hem , sic  datur  ! Inepte  haec 
Stratophani  tribuuntur  in  vulgatis. 
Phrouesium  intro  ducta  ab  ancillis  et 
rogata»  an  abierit»  hoc  per  fenestram 
respondet  militi  deriso.  Cf.  infra 
710,  Meu.  5o6. 

595.  Potus  vulgatum  metro  nou 


sufficit.  Nec  continue  scribendum  , 
sicut  vulgo  : Quo  pacto  excludis  ? sed 
seorsiin  ponenda  verba  Quo  pacto , 
quae  formula  eadem  frequenliori  Quo 
modo t cuius  potestatem  declaravi- 
mus ad  Ampli.  200. 

598.  Vulgo  : V t ego  suffringam  hi- 
sce talos  t . ae.  Sed  MSS.  et  vett.  cdd* 
voce  hisce  sub  ictu  posita  : F t ego 
hisce  suffr.  t.  I.  ae.  Rescribendam 
igitur  metri  causa  ita,  ut  hic  factum 
est.  — lotis  aedibus.  Cf.  Mil.  3 10. 

599.  morem)  Vulgo  mores , quod 
frustra  exercuit  viros  doctos.  Vide 
nos  ad  Amph.  prol.  87.  Recte  autem 
perstringi  censet  Acidalias  Divr.  in 
Plaut.  pag.  547  commune  vitium  mu- 
lierum » a filiorum  partione  plerum- 
que animis  elatiorum. 
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Nunc  , quasi  milii  dicat : « Nec  te  iubeo  nec  velo 
Introire  in  aedis. » At  ego  nolo ! non  eo ! 

Ego  faxo  dicat  me  in  diebus  pauculis 

Crudum  virum  esse.  Sequere  me  hac.  Verbum  sat  est. 


STRABAX.  ASTAPHIVM. 


. Sthauax 

Rus  mane  dudum  hinc  ire  me  iussit  pater,  i.  s III,  i. 
Vt  bubus  glandem  prandio  depromerem. 

Postilla  venio,  quom  advenit,  si  dis  placet , 

Ad  villam,  argentum  meo  qui  debebat  patri , 
Tarentinas  qui  mercatus  ovis  ; quaerit  patrem  ; 

Dico  esse  in  urbe;  interrogo,  quid  eum  velit ; 6,0 

Homo  crumenam  sibi  de  collo  detrahit. 

Minas  viginti  mihi  dat;  accipio  lubens. 

Condo  in  crumenam;  ille  abiit:  ego  propere  minas 
Ovis  in  hac  crumena  in  urbem  detuli. 

Fuit  edepol  Mars  meo  periratus  patri : «,5 


601.  Nec  te  iubeo  nec  velo  efc.  For- 
mula rem  aliquam  non  curantis.  Si- 
militer Cure.  14 3,  St  l ubel . Neque 
velo  neque  iubeo. 

604.  V erbum  ) H.  e.  Verborum . 

607.  Inepte  libri  : Post  illoe  ( vel 
illuc  ) veni , quam  advenit  ( si  dis  pla- 
cet) Ad  villam  ctc.  nec  ferendus 
Acidalius,  qui  censet  1.  1.  ad  Scjq, 
accipiendum  hoc  esse  per  tniesin  pro 
eo,  quod  est  Postquam  illuc  vetii. 
Legendum  sine  contr6versia  Postilla 
vento , quom  advenit  ctc.,  h.  c.  Postea 
retleo,  quum  etc.  sicut  passim  Ve- 
nire usurpatur:  vid.  Pareilexic.  Plaut. 
h.  v.  nos  ad  Terentii  Eun.  92. 

609  sqq.  Vtdgo:  Qui  ovis  Taren- 
tinas erat  mercatus  de  patre.  Quae- 


rit patrem  : dico  esse  in  urite  : inter- 
rogo , Quid  eum  velit : homo  cru  • 

minam  sibi  de  collo  detrahit.  Ho— 
• 

rum  versuum  primus  et  tertius  pror- 
sum uuir&ot , ut  de  corruptione  loci 
non  sit  dubitandum.  Delevi  igitur 
verba  erat  et  de patre,  quae  verisimile 
est  adscripla  esse  a glossatore.  — Ho- 
mo. Vid.  nd  Ampli.  47^- 

6*3.  propere)  Recte  hoc  reposi- 
tum ab  Angelio,  probante  rtiara  Mu- 
reto  Varr.  Lectt.  IX  , i5.  Vulgo  per- 
peras ; sed  Decurtatus  et  vetL  edd. 
perftera , pentere , h.  e.  propre  % sicut 
praepositionum  per  prae  pro  compen- 
dia misceri  solent.  Vid.  supra  ad  8, 
Stich.  443.  In  veteri  quidem  codice 
Camerarii  versus  huius  tres  postre- 
mae voces  desiderabantur. 
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Nam  oves  illius  haud  longe  absunt  a lupis. 

Nam  ego  istos  urbanos  mundulos  amasios 
Hoc  ictu  exponam  atque  omnis  eiiciam  foras. 

Eradicare  est  certum  cumprimis  patrem  , 

Pdst  id  locorum  matrem.  Nunc  hodie  feram  6«, 

Argentum  ad  hanc , quam  mage  amo  quam  matrem  et 

patrem. 

Tat,  ecqui  est?  nullust?  ecqui  hoc  aperit  ostium? 
Astafhiym 

Quid  istuc  alienum  est,  amabo,  mi  Strabax, 

Qui  non  extempulo  intres?  anne  oportuit 
Ita  te  quidem , qui  es  familiaris  ? 

Stbabax 

lbitur ; 05 

Ne  me  morari  censeas. 

Astaphivm 

Lepide  facis. 


616.  Libri  nec  bene  iuoctis  sen- 
tentiis et  metro  nullo  : Nunc  ego  istos 
mundulos  urbanos  amasios. 

620.  Nunc  ) igitur.  Viti,  ad  Ba.  73. 
— feram.  Vulgo  efferam  , quod  in 
ritum  funebrem  trahit  Taubinnunus  , 
quasi  significet  Strabax  , de  hoc  ar- 
gento iain  conclamatura  esse.  Ferrem 
explicationem  , si  simpliciter  dicere- 
tur Nunc  hodie  id  efferam  , neque 
adderetur  Ad  hanc , quae  dubito  un 
in  illum  scusum  possimus  interpre- 
tari. Recte  itaque , si  quid  sentio, 
Acidalius  1. 1.  ad  599:  «Repone,  in- 


quit , feram.  Iam  enim  extulerat  # 
porro  laturus  ad  amicam.  Literne  su- 
perfluentes adhaeserunt  a proximis 
utrinque  vocibus  , quarum  iu  altera  e 
postrema,  in  altera J prima. 

622.  Minus  recte  libri  et  de  sen- 
tentia et  de  metro:  Tat  ! ecquis  est  ? 
nulla  esi?  ecquis  aper,  hoc  ost.  MSS. 
Tat  ecqui  si  elc.  INon  solum  feminis 
constare  familias  meretricum  , colli- 
gas ex  Trin.  228  sqq.  ut  vix  et  ne  vix 
quidem  verum  esse  possit  nulla  esi  ? 

624.  Apirowc  legitur  extemplo. 


Digitized  by  Google 


trycvlentvs 


52J 


STRATILA  X.  ASTAPHIVM. 

Stratius 

Mirum  vitietur,  ruri  herilem  filium  i.  s.  III,  2. 

Strabacern  noti  redisse,  nisi  si  clanculum 
Conlapsus  huc  est  in  conruplelarn  suam. 

Astaphivm 

Iam  pol  illic  inclamabit  me,  si  adspexerit.  63* 

Stratii,  ax 

Quid  vis?  quid? 

Astaphivm 

Quid?  Tuam  expeto  truculentiam. 

• Stratilax- 

Nimio  minus  saevos  iam  sum,  Astaphium,  quam  fui; 
lain  nenu  sum  truculentus;  noli  metuere. 

Dic,  impera  mihi  quidvis  et  quovis  modo. 

Novos  omnis  mores  habeo ; veteres  perdidi.  635 

Vel  amare  possum,  vel  iam  scortum  ducere. 

Astaphivm 

Lepide  mecastor  nuntias.  Sed  dic  mihi , 

Haben’  ? 

Stratii,  ax 

Parasitum  te  fortasse  dicere. 

629.  Mimis  recte  libri:  C.  esi  hio  Cactorum  metri  sarciendi  causa  primo 

i.  c.  s.  ' versu  Quiri  bis  perscripsi  , sicut  ver- 

630.  Poi  liquescit.  Cf.  Amph.prol.  ba  repeti  solere  ra3r}Tix&iff  monui  ad 

74.  A11I.  588 , Cure.  274:  postremo  autem 

63i-633.  Hacc  vulgo  boc  ordine  nenu  excudi  iussi  pro  vulgato  non , 
leguntur: — v Aspexerit.  St.  Nimio  quod  illius  interpretamentum  aquTpev. 
— Iam  — Quid  — . Versum  Iam  Vox  haec  bonae  fidei  antiqua,  quae 
aequi  debere  ista  Quid  vis  eic.  subo-  etiam  alibi  fortasse  reddenda  fuerit 
luit  etiam  Acidalio.  Hoc  perspicue  Sarsinnti. 

verum.  Sed  non  minus  certum  est,  634.  Impera  etc.  Vid. adAul.  100 
ante  utrumque  horum  versiculorum  sqq. 

inferenda  esse  ista  Quid  vis  ? et  reli-  635.  Novos  pro  monosyllabo.  Cf. 
qua , siquidem  sic  inclamat  servam  63o. 

servus,  simul  atque  adspexit  <^am , 638,  Vulgo?  Nahcnl  ? St.  ftarast- 

quod  fore  praedixerat  Astaphium.  tum  te  fortasse  dicere.  Uuhen  sibi 
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Intellexisti  lepide,  quid  ego  dicerem. 

StE AT1LAX 

Ileus  tu,  iam,  postquam  in  urbem  crebro  conmeo,  640 
Dicax  sum  factus;  iam  sum  villator  probus. 

Astapiiivm 

Quid  id  est,  amabo  ? Istaecce  ridicularia 
Cavillatione  vis,  opinor,  dicere. 

Stratilax 

Ita;  at  pauxillum  id  differt  a caulibus. 


poscere  sententiam  , iam  olim  intel- 
legere. Sed  sic  quoque  in  his  ne  mi- 
ca quidem  salis,  nisi  aliter  ac  vulgo 
explicetur  verbum  parasitum.  Dicam, 
quod  sentio.  Rogavit  Astapbiura  ad’ 
ac  alludentem  Stratilaceui,  an  habeat , 
Ii.  e.  an  habeat  argentum  , quo  con- 
ducat scortum : sicut  habere  Graeco- 
rum inore  dicuntur  xxt’ T/MvJ/iv , qui* 
kus  res  est.  Cf.  infra  671.  Ibi  trucu- 
lentus noster , nt  facetum  se  faciat, 
aliorsum  , ac  quo  voluit  mulier,  vo- 
cem Haben  interpretatus , quasi  illa 
quaesierit,  an  id  habeat,  quod  in- 
primis  necessarium  ad  venerem,  ioco 
et  se  ipso  et  ancilla  meretricis  dignis- 
simo : « Parasitum  , inquit,  tu  fortasse 
dicis;  » et  monstrat  eam  partem, 
qua  viri  sumus.  Ridicule  enim  vel  ea 
dici  potest  conviva  ( naui  is  proprie 
parasitus)  propterca,  quod  nobisemn 
seroper  est;  vel  etiam  parasitus  se- 
riore et  usitata  vocis  potestate,  siqui- 
dem invocata  adesse  solet,  quod  dc 
isto  genere  homiuum  affirmatur  Capt. 
2 sqq.  quo  fere  sensu  Althingius  in 
fabulis  quibusdam  pessimae  nolae 
Milesiis  partem  eam  vocat  den  hleinen 
Vreund . Scatent  eiusmodi  iocis  libe- 
ris , praesertim  in  sermonibus  servu- 
lorum, Aristophanes  ct  Plautus.  Cf. 


supra  587  , infra  644,  Pscwd.  118;, 
1189  etc. 

641.  villator)  Vulgo  cavillator  , 
quo  verbo  si  usus  est  Stratilax,  lo- 
cum non  liabct  quaestio  ancillae  , 
quid  id  sit,  quod  dicat.  Recte  igitur 
Murcius  apud  Lipsium  Antiqq.  LeclU 
V,  7 : iam  tum  villator  probus.  «Ru- 
sticum enim  illum,  inquit  /apsius  t 
truncasse  capita  dictiouum  , ut  Rabo- 
nem pro  Arrabonem  et  Coniam  pro 
Ciconiam  diceret,  sequentes  versus 
docent.  Ab  eodem  igitur  exemplo  hic 
(unjmi  b.it  Muretus)  Villator  pio 
Cavillator  erit. » 

644.  Vulgo  auctore  Camerario  le- 
gitur: St.  Ita , ut  pauxillum  differat 
a cavillulis  ; quae  faceiw.  quid  sibi 
velit,  iuxla  scio  cuin  iguarissiinis. 
Aliquanto  melius  modo  lambito  loco 
Lipsiiis  : I.  u.p.  differat  a cautulis, 
nt  « homo  a villa  ct  rure  sumserit 
quiddam  de  copia  domestica , caulas 
ovium  suarum.  » Sed  aliud  habent 
MSS.  et  cdd.  antiquissimae  , cavilli- 
bus. Reposui  caulibus  eu  sensu  , quo 
colis  legitur  apud  Celsum  VI , 18,  u. 
2.  locus  similis  illi,  quem  supra  638 
visus  mihi  sum  deprehendere.  Dedi 
quo  juc  alp.id  differt  pio  vulgatis  ut 
p.  differat , quae  uc  intelligi  quidem 
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Astaphi  vm 


Sequere  intro , amabo , mea  voluptas. 


Stratilax 


Tene  tibi;  ^ 

Rabonem  habeto , mecuin  ut  hanc  noctem  sies. 


Astafhiym 

Perii,  rabonem?  quam  esse  dicam  hanc  belum? 
Quin  tu  arrhabonem  dicis? 

Steatilax 

, Ar  facio  lucri, 

Vt  Praenestinis  conia  est  ciconia. 

Astafrivh 

Sequere , obsecro. 

Steatilax 

Strabacem  hic  opperiar  modo , 

Si  ruri  veniat. 

Astaphivm 

Is  quidem  apud  nosl  hic  Slrabax. 
Modo  rure  venit. 

Stratilax 

Priusne  quam  ad  matrem  suam  ? 
Heu  edepol  hominem  nihili ! 

Astafhivm 

Iamne  autem , ut  soles  ? 

Stratilax 

Iam  nunc  nihil  dico. 

Astapbivm 

I intro,  amabo!  cedo  manum! 


possunt.  Pauxillum  non  eliditur.  Cf. 
Amph.  341. 

645.  AfjJrpu  libri  interpretatione  : 
Tene  hoc  libi. 

643.  Vide  de  Praeneilinoruin  bar- 
barie ad  Triu.  57 6, 


653.  Libri  hiante  versu:  Heu  ede- 
pol hominem  nihili ! As.  anne  autem  , 
ul  soles  ? Vide  uos  ad  Poen.  suppos* 

40. 

654.  /liijuescit.  Cf.  Ba.  716, 
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St  K ATI  L A X 

Tene.  — In  tabernam  ducor  devorsoriam , ts; 

Ybi  male  accipiar  mea  mihi  pecunia. 


DINARCHVS. 

Neque  gnatust,  neque  progignetur,  neque  potest  rcpe- 

ririer  , . 1. 1.  c.  IV , i. 

Quoi  ego  nunc  aut  dictum  aut  factum  melius  quam 

Veneri  velim. 

Divi  magni,  ut  ego  sum  laetus!  ut  laetitia  differor  ! 

Ita  magna  ad  me  nuntiavit  Cyamus  hodie  gaudia:  r,60 
Mea  dona  deamata  acceptaque  habita  esse  apud  Pliro- 

nesium. 

Cum  istuc  iam  volupe  est , tum  hoc  nimio  magnae  mel- 
liniae mihi , 

Militis  odiosa  ingralaque  habita.  Totus  gaudeo ! 

Mea  pila  est:  si  repudiatur  miles,  mulier  mecum  erit. 
Salvos  sum , quia  pereo ; si  non  peream  , plane  inter- 
ibilem. 663 

664.  erit  ) Recte  hoc  placuit  Taub- 
tnanno. . MSS.  mendose  prit  , edd. 
perit. 

665.  plane  interbitent  ) MSS.  f*ane 
uriem  ; edd.  vett.  plane  esuriant  ; 
vulgatae  plane  intereant.  Recte  Aci- 
dalius Divv.  in  Plaut.  pag.  548:  « Pro 
pane , inquit  9 certum  iam  olim  est 
plane  faciendum.  Huic  autem  quid 
verbi  omnino  additum  ? Non  hercle 
esuriam  , quod  veteres  cusi ; neque 
inteream  certe  (ut pote  aperpov.  Bot.), 
quod  suos  MSS.  habuisse  testatur 
Lambinus.  Eniuivero  pro  glossa  hoc 
ego  duco  verbi  aequivalentis,  sed  an- 
tiquioris notae  , ex  quo  «uperest  ad— 


656.  mea  mihi  ) Cf.  Capt.  prol.  5. 

657.  potest  ) MSS.  ct  vett.  edd. 
potes.  Fuerit  hoc  potis  (Ii.  e.  potis  est: 
vid.  ad  Ampli.  i6S)y  quod  non  spre- 
'verim. 

658.  prius  aut  vulgo  abest,  non  si- 
ne detrimento  versus. 

669  sq.  Vulgo  putide  ct  nullis  nu  - 
meris:  Dii  nitigni  ! ut  ego  laetus  sum, 
et  laetitia  differor!  ita  Ad  me  ma- 
gna nuntiavit  Cyamus  hodte  gaudia. 
Dictum  de  forma  Divi  ad  Ba.  595. 

661.  Mea  do  | mi  dia  | mata  etc. 
Cf.  Asin.  159,  Ci&b  69  , Ampli.  341. 
— apud  fiQio<rA).£f2'j>t  tflcicnduin. 
Cf.  Amph.  proL  74. 
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Nunc  speculabor,  quid  ibi  agatur,  quis  eat  intro,  qui 

foras 

Veniat ; procul  hinc  observabo , meis  quid  fortunis  fuat. 
Quia  nii  habeo,  unum,  animus,  me  movet.  Omnia  again 

precario ! 


ASTAPHIVM  DINARCHVS. 

Astaphivm 

Lepide  ecficiam  meum,  hera,  officium  ; vide  modo  ut 
intus  tuom  item  ecficias.  t.  t.  IV,  3. 
Ama,  id  quod  decet,  rem  tuam;  istum  exinani.  Nunc, 
dum  isti  lubet , dum  b.  s.  r,~„ 
Ilabet , tempus  ei  re  obsecundes.  b.  tr. 


huc  Camerariaoum  vicem  in  eius  li- 
bris ( h.  e.  in  Cainerariauis  Plauti  edi- 
tionibus , in  quibus  h.  1.  legitur  pane 
vicem . Bor. ) Id  mihi  non  dubium , 
Plauti  germanum  esse,  litcrula  tamen 
una  minus.  y itent  e\\ im  fuit,  quod 
est  bitem.  Cui  addita  praepositione, 
quae  iu  lituris  delituit , inter , exsur- 
git Plautiuissimum  inlerbilcm , cuius 
interpretamentum  est,  ut  dixi,  scri- 
ptura Lauibiuianorum  codicum  in- 
teream. Vsus  eo  Plautus  et  alibi  ct 
Most.  Sc.  Quis  hamo  ( 1047):  Hic  ego 
tibi  praesidebo , ne  interbitat  quaestio .» 
Vid.  etiam  ad  Capt.  61  r,  Pseud.  247. 

668.  Obscure  libri : Quia  nihil  ha- 
beo , unum  animos  movit  mihi ; omnia 
agam  precario.  Desperantis  neque 
ratione  amplius  utentis  est,  quod  re- 
posui : Q.  n.  h.  unum  , animus , me 
movet • Trin.  272  sqq.  Qui  homo  cum 
animo  inde  ab  ineunte  act. . . depu- 
gnat suo  , V Irum  ita  se  esse  mavelit , 
ut  eum  animus  aequom  censeat , An 

Playt.  Com.  Tom.  IV 


ita  potius  , ut  parentes  eum  esse  et  co- 
gnati velint ; Si  animus  hominem 
pepulit , actum  est : animo  servit , non 
sibi;  Si  ipse  animum  pepulit , dum 
vivit , victor  victorum  cluet. 

669.  Libri  metro  pessumdato:  — 
— — vide  intus  modo  ut  lu  tuum 
Item  efficias.  — Tu  ortura  ex  se- 
queulc  verbo.  De  proceleusmatico 
vide  modo  ut  cf.  Asin.  731 , Amph. 
356. 

671.  ei  re  obsecundes  ) MSS.  a rei 
secundas ; edd.  vett.  ei  obsecundes. 
Ex  utraque  lectione  tertiam  conflavit 
I.  Guiiclmius  (Juaestt.  in  Truc.  cap. 
3,  hanc:  ei  rei  obsecunda , quam  ha- 
ctenus probo , ne  subiunctivum  im- 
perativo mutem , quum  hi  modi  pro- 
miscue usurpari  soleant.  Nec  vulga- 
tae praetulerim  obsecundans  , quod 
olim  in  mentem  venit , etsi  non  male 
legeretur;  — — istum  er  inani , nunct 
dum  isti  lubet , dum  Habet , tempus , 
ei  re  obsecundans  • ct  eo  pertinere 

L 1 
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Prome  venustates  amanti  tuas , ut  gaudia  conpares.  1. 1.  c. 
Ego  iiic  interim  restitrix  praesidebo , b.  t. 

Istic  dum  sic  faciat  domum  ad  te  exagogam ; 

Nec  quemquam  interim  istuc  ad  vos,  qui  sit  odio,  in- 
tromittam. Tu  perge,  ut  lubet,  ludere  istos,  b.  o.  «7s 

Divarchvs 

Qui  est  iste?  Ileia  , Astaphium  , indica  > qui  perit. 

Astaphivm 


Amabo , tun’  eras  ? i.  t. 


DlN ARCHVS 

Molestusne  sum  ? 


Astaphivm 

Nunc  magis,  quam  fuisti : b.  t. 

Nam  nisi  qui  usui  est  nobis,  nobis  molestus. 

Sed,  obsecro , da  mi  operam , ut  narrem , quae  volam,  i.  s. 

DlN ARCHVS 

Nam  quid  id  est  ? num  mea  refert  ? i.  d.  c.  «So 

Astaphivm 

Non  mu.  Sed  bolos  quos  dat  intus....! 

Dina&chys 


Novos  quispiam  ? 


Qui?  amator  b.  t. 


videatur  manuscriptornm  lectio  se- 
cundas. 

672.  Libri  corrupto  raetro:  Prome 
venustatem  amanti  tuam , ut  gaudia 
compares.  Vid.  «d  Ampli,  prol.  87. 

673.  Itidem  dpfrow;  libri : Ego 
inierim  hic  restitrix  his  praesidebo  clc. 
MSS.  et  vett.  edd.  E.  i.h.  restititricis 
( restiiricis , restriticis  f res  trias  ) pr. 
h.  e.  E.  i,  tu  restitries  p.  quomodo  nu- 
gaces pro  nugax  scriptum  in  V.  C. 
Trin.  785 , et  infra  733  verberantes 
pro  verberans . 

674.  Istic)  Vulgo  Iste , quod  ver- 
sus spernit. 

675.  ludere  ) Bene  hoc  repositum 
a Dousa.  Inepte  libri:  — tu  perge , 
1 U lubet  ludin  istos. 


676.  Vulgo  invitis  MSS.  et  metro: 
Di.  Qui  est  iste  ? eia , Astaphium  , in- 
dica: qui  perit  ? As.  amabo,  hiocinc 
tu  Eras  ? — 

678.  Libri  duriore  numero:  nam 
nisi  qui  nobis  usu  est , nobis  molestus . 
MSS.  usus.  Hoc  usui  fuisse  puto. 

679.  volam  ) Edd.  vulgatae  volo; 
sed  V.  C.  volom  , Decurt.  volti . 

680.  Clausula.  Vid.  nd  Epid.  r 97 
sq.  Caeterum  libri  aegre  explicando 
metro  : Tfam  quid  est?  elc. 

68i-685.  Libri  vel  minus  apte  vel 
dpi rpu;:  Di.  quid  ? amator  etc.  — 
sed  tu  (MSS.  ct  vett.  edd.  diu  ) ta- 
ceto: novisti  tun  hunc  S trahacem? 
Perii  hercte  ego  idem . Aon  mu.  Lu- 
cilius apud  Cbarbiam  pag.  21 3 


r ' 
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Astapiwvm 

Integrum  et  plenum  est  adorta 

Thesaurum. 

Dikakcuvs 

Quis  est  ? 

Asta  phi  vm 

Eloquar ; sed  taceto. 

Nostine  hunc  Strabacem  ? 

Dinakchvs 

Quidni  ? 

Astapiiivm 

Solus  summam  habet  hic  apud  nos.  t.  t. 
Nunc  is  fundust  nobis.  Bono  animo  male  rein  gerit. 

Dinarciivs 

Perii  hercle  ego  item.  685 

Astapiiivm 

Stultus  es,  qui  facta  infacta  facere  verbis  postules.  1. 1.  c. 
Thetis  quoque  etiam  lamentando  pausam  fecit  filio. 

Ditf  archvs 

Non  ego  nunc  intro  ad  vos  mittar  ? 

Astaphivm 

Quidum  quam  miles  magis  ? 

Dinarch vs 

Quia  enim  plus  dedi. 

Astapbivm 

Plus  enim  sese  intromissus,  quom  dabas ; 

Putscli.  Non  lauda rt  hominem  quem - 
quam  , neque  mu  facere  unquam,  h. 
c.  neque  nihil  facere  unquam,  inter- 
prete I.  Gulielruio  1. 1.  ad  671.  Simi- 
lis est  locutio  Mul  non  Jacere  audet , 
quum  ex  Apuleii  De  Proverbiis  libro 
II.  profert  Charisiu»  l.  1.  png.  214* 

687.  Edd.  novissimae  : T.  q.  etiam 
in  lamentando  lessum  Jecit filio • MSS. 


et  vett.  edd.  T.q.  etiam  lam.  lauxnm 
f.  f Recte  Mercerus  ad  Nonium  pag. 
io3  fecit  pausam.  Versa  forte  p lilera 
exstitisse  istud  lausum  credibile  est. 

689.  etenim  es)  Minus  «ppsrpwg  libri 
enim.  Etenim  interiici  nonnunqunra 
qrationi  notura  est,  quomodo  et  Pseud. 
29  pro  vulgatorum  librorum  lectione 
ciidtp'*  hac : Lr£c,  vel  tabellas  redde . 
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Sine  vicissim,  qui  dant  operam , ob  id,  quod  dant,  ope- 
ram utier.  69o 

Literas  didicisti ; quando  scis , sine  alios  discere. 

DlXABCflVS 

Discant,  dum  mihi  argutari  liceat:  ne  oblitus  siem  , 
Quae  didici. 

Astap^iym 

Interea,  magister  , dum  tu  conmcntabere  , 
Volt  illa  itidem  conmentari. 

Dikaiichvs 

Quid? 

ASTATHITH 

Rem  accipere  identidem. 

DlN ABCH VS 

Dedi  equidem  hoc  die  eii  quinque  argenti  deferri  minas; 
Praeterea  unam  in  obsonatum.  69s 

Astaphivm 

Id  enim  istuc  delatum  scio  : 


Ps.  Imo  enim  perlegam,  reponendum 
vidi:  Lege  vel  tabellas  redde.  Ps.  Imo 
etenim  perlegam.  Vtroque  loco  enim 
est  a correctore  male  feriato.  Caete- 
nim  MSS.  plus  enim  se  introm.  An 
rescribendum!  plus  sese  accepto  pro 
plus  eo,  milite,  vel  plus,  h.c.  saepius, 
quam  miles : Quia  enim  plus  dedi.  As. 
Plus  enim  sese  intromissus  , quom  da- 
bas. Cf.  Cas.  91 , Ampli.  168.  Sane 
hacc  potior  mihi  nunc  ratio  videtur. 

690.  operam  utier  ) Ita  vett.  edd, 
non  illepida  rapovoftaoia.  Vulgo  t 
operis  utier , quod  ne  versum  quidem 
intrare  potest. 

692.  Libri,  inepte  usurpato  verbo 
argumentari , et  ni  pro  zie,  dedi  pro 
didici  , perperam  illatis  : Di.  Discant , 
dum  mihi  argumentari  liceat , ni  oblU 


tus  siem , Qtiod  dedt.  — MSS.  ar- 
gentarilliceam , argentari  illic  eam. 
Argutari  ( nam  hoc  relictura  a Plauto 
arbitror)  nihil  aliud  sonat  quam  me- 
ditari, ve\f  quod  eodem  sensu  posi- 
tum h.  1.  commentari , h.  e.  pcXtT a-* 
oSm  , quomodo  argutari  pedibus  pro 
eo  quod  est  exercere  pedes  dixit  Ti— 
tinnius  apud  Nonium.  iVe  et  didici 
sunt  ab  Acidalio  Divy.  in  Pluut.  pag, 
549. 

694.  Vulgo  immisso  glossemate 
duirpro:  y olt  inierim  illa  itidem  com- 
mentari ctc. 

695.  Item  au/rpw?  libri:  Dedi  cqui~ 
dem  hodie  ei  quinque  a.  d.  m.  Cf, 
Men.  410,  Mil.  298. 

696.  Minus  recte  libri : — obsona — 
tum . As.  idem  istoc  delatum  scio . 
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De  eo  nunc  bene  sumus  tua  virtute  minuma. 

DlNARCHVS 


Vt  inimici  mei 

Bona  edint  istaec?  Morluom  hercle  me,  quam  id  patiar, 

mavelim ! 


Astaphivm 

Malim  inimicos  mi  invidere , quam  med  inimicis  meis : 
Nam  invidere  alii  bene  esse,  tibi  male  esse,  miseria  est. 
Qui  invident,  egent  illi;  quibus  invidetur,  ii  rem  ha- 
bent. -Ol 


Stultus. 


Dinarcrvs 


Quid  id  est  ? 

Astaphiv  m 

Opperire. 

Dinarchvs 


Quid  iam  ? 

Astaphiv m 


Quia  pol  mavelim. 

Dinarchvs 

Non  licet  de  obsonio  meo  me  participem  fieri  ? 


697  sq.  Vulgo  corrupte  ct  depra- 
vato metro : Dc  eo  nunc  bene  sumus 
tua  virtute.  Dl.  illine  ut  inimici  mei 
Bona  istic  edant?  mortuum  hercle  me. 
quam  ut  id  patiar  , mavelim.  MSS. 
— virtutem  imeme  uti  nicm  ci  mei 
bona  etc.  edd.  vett.  — virtute.  Di. 
itu /no  ( vel  imo  ) et  inimici  etc.  Hoc 
est  ambiguitate  facetissima  : D.  e.  n. 
b.  s.  tua  virtute  minuma  (quasi  dicas: 
virtute  minarum  , quas  deferri  ad  nos 
iussisti ) Di.  y t inimici  mei  Bona 
edint  istaec  ? M.  h.  me , quam  id  pa- 
tiar, mavelim.  Vid.  ad  Pseud.  3za. 

699.  Apirput;  libri : Alavclim  mihi 
inimicos  invidere , quam  me  inimicis 
meis.  Cf.  Aniph.  prol*  149. 


701.  Haud  melius  eodem  nomine 
edd.  Qui  invident,  egent : illi,  qui- 
bus invidetur , retn  habent.  MSS.  — 
invidetur  irem  hab.  h.  e.  inv.  u rem 
hab.  unde  colligas  , illi  ad  praeceden- 
tia esse  referendum. 

702.  Vulgo  usperiore  metro:  Stul- 
tus es.  Di.  quid  e\f.  ? opperire  etc. 
MSS.  Stultus  quid  etc.  Cf.  Ampk. 
168.  Verbum  id  a praecedeute  inter- 
versum. Cf.  680. 

703.  Edd.  vulgatae  secundum  Gru- 
terum  : Di.  Non  licet  de  obsonii  mna 
me  participem  Jieri?  MSS.  JV.  /.  do 
obsoni  mc  part.  edd.  vett.  IV.  /.  da 
obsonii  me  part.  Legandum  haud  du- 
bie ; 2V.  /.  de  obso/uo  meo  me  p.  f. 


M.  A.  PLAVT1 


134 


Astaphivm 

Si  volebas  participari , auferres  dimidium  domum.  70< 
Nam  itidem  hic  ut  Acherunti  ratio  accepti  scribitur : 
Intro  accipimus;  quando  acceptum  est,  non  potest  ferri 

foras. 


Bene  vale. 

DlN ARCHVS 

Resiste ! 


Astaphivm 


Amitte!  sine! 

Din archvs 

Mitte  intro. 


Astaphivm 

Ad  te  quidem. 

Din  archvs 

Imo  istuc  ad  vos. 

Astaphivbi 


Enim  non  potest. 

Dinarchvs 


Nimium  potest.  Sine 

Experiri. 

Astafrit  m 

lino  opperire : vis  est  experirier. 

Dicam  adesse , ni  occupata  est. 


Dinarc  h vs 


Resta ! Exi ! 

Astaphi  vw 


Mna  obsonii  nec  latine  dicitur,  et 
abhorret  ea  forma  genitivi  ab  tisu 
prisco  , ut  monui  secuudum  alios  ad 
Terentii  Andr.  292  , et  ad  Mere.  10. 

705.  iV3 m ) Cf.  Ampli.  149. 

707.  kpirpvQ  legitur  Amitte  intro. 

708.  Vulgo  nullis  numeris:  Di. 
Jmo  istoc  ad  vos.  A*.  irt  non  potest. 


Frustra  siet. 

Dl.  nimium  potest.  MSS.  DI.  /.  i.  a. 
v.  As.  irem  non  p.  etc.  Edd.  vett.  — 
potest.  Dl.  immo  potest. 

710.  Aeque  male  libri:  Dicam  ad- 
esse , ni  occupata  est.  Dl.  resiste , hem! 
As.  frustra  es.  Dl.  redine tc.  V.  C,— 
occup.  est.  Dl.  resistat  ex  ex  frustra  sii; 
Decurt.  — occ.  est.Dl.resistalet 'Jrustra 
Sit  3 vett,  cdd.  — occ.  e.  Di.  resiste  t 
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Dinauchys 

Redin’,  an  non? 

Astaphivm 

Redeam,  sed  vocat  me  , quae  in  me  plus  potest. 

Dixarchys 

Vno  verbo  eloquere : Mittin’  me  intro  ? 

Astaphiym 

Mendax  es ! abi ! 

Vnum  aiebas  j tria  iam  dixti  verbad,  ac  mendacia. 

Dinauchys 

Abiit!  intro  hinc  ivit!  Ego  mihi  haec  ut  patiar  fieri? 
Iam  hercle  ego  libi , inlecebra , ludos  faciam  clamore 

invia,  7,s 

Quaeadvorsum  legem  accepisti  a pluribus  pecuniam! 
Iam  hercle  apud  magistratus  omnis  faxo  erit  nomen 

tuom ; 

Post  id  ego  manum  teiniiciam  quadrupli,  venefica, 
Suppostrix  puerum!  Ego  edepol  iam  tua  probra  ape- 

ribo  omnia.  7i4 


hem  frustra  sit.  Parco  placuit:  Di. 
Resiste.  As.  Oh!  exi , exi\  frustra 
sit.  Caeterum  sic  rescribes:  Resta! 
— Exi!  Rursus  exire  iubet  Asta- 
phium  Dinarchus  , postquam  intus 
abiit;  quae  pauca  etiam  ei  respondet 
per  fenestram.  Cf.  supra  594. 

711.  Redin  ) Vid.  nd  Asin.  375. 
Vulgo  autem  obtinet  pessimum  glos- 
sema hoc:  quam  }*otes , quod  post 
verbum  potest  nescio  quis  sciolus  in- 
culcavit. — quae  in  me  plus  potest. 
Cf.  Cas.  1 6$. 

712.  eloquere ) Sic  libri  vett.  ct 
Camerariaui.  Aofrptt;  alii»  eloquar. 

71 3.  Haud  meliore  numero  legitur 
in  vulgatis:  Enum  aiebas , sed  tria 
dixti  verba  t atque  mendacia.  V.  C. 
V.  a.  slndia  dixit  etc.  Dccurt.  a ma- 


nu primn:  stria  ii  dixti  ; unde  recte 
Camerarius  : E.  a.  tria  iam  dixti , si- 
cut d et  a literas  misceri  monitum  ad 
Cist.  argum.  7.  Sed  praeterea  vel  re- 
ponendum, verbad , ac  mend.  de  quo 
cf.  Amph.  prol.  149;  vel  secundum 
alios:  — verba  , atque  ea  mcrid. 

7 16.  pluribus)  Inepte  libri  , plu— 
nnn$.  Licebat  sane  meretricibus,  ac- 
cipere a plurimis  argentum  seque  vul- 
go prostituere ; verum  id  lege  cau- 
tum fuit,  nc  pluribus  simul  copiam 
sui  facerent;  quod  quae  in  se  admi- 
sisset, poena  quadrupli , quae  iu  fur- 
tum constituta  erat,  aHiciebatur. 

717.  Prius  a in  vocc  magi stratus 
elidendum  est  metri  gratia.  Cf.  Ampli, 
prol.  74. 

r 
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Nil  mihi  iarrr,  perdidi  omne,  quod  fuit,  fio  inpudens, 
Nec  mihi  adest  tantillum  pensi  iam,  quos  capiam  cal- 
ceos. — 

Sed  quid  ego  hic  clamo?  quid,  si  meiubeatintromiltier? 
Conceptis,  me  non  facturum,  verbis  iurem,  si  velit.  — 
Nugae  sunt.  Si  stimulos  pugnis  caedis,  manibus  plus 

dolet. 

De  nihilo  est  illi  tc  irasci,  quae  te  non  flocci  facit.  7*5 
Sed  quid  hoc  est  ? Proh  di  inmortales ! Calliclem  video 

senem , 

Meus  qui  adfinis  fuit,  ancillas  duas  constrictas  ducere. 
Alteram  tonstricem  huius,  alteram  ancillam  suam. 
Pertimui!  postquam  una  cura  cor  meum  movit  modo. 
Timeo,  ne  malefacta  antiqua  mea  sint  inventa  omnia.  73Q 


CALLICLES.  ANCILLA.  TONSTRIX.  DINARCI1VS. 


Calliclbs 

Egon’  tibi  male  dicam  aut  adeo  male  velim  ? Vt  animus 

meust , 1. 1.  c.  IV,  3. 

Propemodum  expertae  estis , quam  ego  sim  mitis  tran- 

quiilusque  homo. 


•720.  AjtfTOw;  libri:  Nihili  me f 
perdidi  omne  quod  Jiut.J.  i.  MSS.  et 
vctt.  edtl.  Niiui  me. 

721.  Recte  sic  rescriptus  locus  a 
viris  doctis  : sed  minus  recte  ^pli- 
catus. Nihil  ad  rem  laxi  calcei ; sed 
his  vel  iliis  calceis  uti  dicuntur» 
Graecorum  loquendi  more,  qui  hoc 
vel  illud  aguut,  et  quibus  vel  hoc  vel 
illo  modo  negotium  aliquod  succes- 
sit. Pindarus  Olymp.  6,  12  sqq. 
yup  tv  tovfw  irtdQjta  Axtuoviov  irod’ 
tyjw»  u io?,  ad  quem  lo- 

cum vetus  scholiasta  : O di  vo5;*  si 
di  tv  Tyds  pcSr.zw;  zy  zpozy  6 tov 


Zu^pcrrov  rat;  Ayi)?tac  x.  r.  X.  Cf. 
etiam  Olymp.  III,  3,  et  Erasini  Adngg. 

IV,  8,95. 

725.  Vulgo  hiante  versu:  De  nihilo 
illi  est  irasci , q.  t.  n.f  f. 

7.3 1.  Egon')  Ita  vett.  edd.  et  Pa- 
reus,  tauquaro  ex  MSS.  Palatt.  Vulgo, 
usurpato  proceleusmatico:  Egone  libi 
etc.  Yid.ad  Ampli.  3S6.  Putide  autem 
atque  invito  versu  legitur:  — dicam , 
aut  tibi  adeo  male  velim  ? MSS.  — 
dicam  , ad  te  ( h.  c.  ni  fallor  , adeo  ) 
male  v.  Vctt.  cdd.  — dicam  , aut  tibi 
male  r. 
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Rogitavin’  ego  vos  pendentis  verberans  ambas  simul  ? 
Conmemini;  quo  quidque  pacto  sitis  confessae,  scio. 
Haec  nunc  volo  scire  eodem  pacto:  sine  malo  fatea- 
mini! -35 

Quamquam  vos  colubrino  ingenio  ambae  estis,  edico 

prius, 

Ne  duplicis  habeatis  linguas:  ne  ego  bilinguis  vos  necem; 
Nisi  si  ad  tintinnaculos  vos  voltis  educi  viros. 

Ancilia 

Vis  subigit  verum  fateri : ita  lora  laedunt  brachia. 

Callicles 

At  si  verum  mi  eritis  fassae,  vinclis  exsolvemini.  840 

Dinarchvs 

Etiam  nunc,  quid  sit  negoti,  falsus  incertusque  sum; 
Nisi  quia  timeo  tamen. 

Tonstrix 

Ego  nec  quid  peccavi  scio. 

Callicles 

Omnium  primum  diversae  state.  Hem,  sic!  istac  volo. 
Nunc  ne  inter  vos  significetis,  ego  ero  paries.  Lo- 
quere tu. 

Ego  — scio  tonstrici  attribuenda  sunt, 
quum  ancilla  iam  eo  se  redactam  fassa 
sit  in  superioribus,  ut  verum  fateri 
velit.  Versum  sic  dimelicre:  Nisi 
qui  | a time  | o ta  | men.  Ego  | etc. 
producta  o litcra  in  Umeo ; qua  de  re 
vid.  ad  Ampli.  i36.  Quid  peccari 
usurpatum  ex  Graecorum  consuetu- 
dine pro  eo  , quod  est  Quid  peccave- 
rim. Cf.  ibid.  235  , item  85 1 et  Rud. 
1002.  Quia  pro  Quod , Tsec  pro  Non 
positum  , more  veteri , de  quo  monui 
Capt.  i36,  Mere.  6n. 

743.  istac  volo  ) Minus  aperta  le- 
gunt sententia  , istuc  volo.  Alteri  fe- 
minarum hoc  dicit  senex , dum  cain 


733.  Legitur  ineptissime  et  versu 
manco  : Rogitavi  ego  vos  verberantes 
et  pendentes  simul . MSS.  et  vett. 
edd.  R.  e.  v.  verberantis  bas  (vel 
has)  pendentis  simul , in  quibus  am- 
bas deprehendit  etiam  Taubmannus. 
Cf.  73G.  Rogitavi  non  convenit  me- 
tro, convenit  Rogitavin • Cacterum 
cf.  supra  673. 

735.  Minus  recte  libri:  Hic  nunc 
volo  etc. 

739.  subigit)  Apirpoit  legitur  sub- 
egit. 

742.  Restitues  veterem  lectionem: 
Nisi  quia  timeo  tamen.  An.  ego  nec 
quid  peccavi  scio,  nisi  quod  verba 
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Ancilla 

Quid  loquar  ? 

Callicles 

Quid  puerod  actum  est,  mea  quem  peperil  filia, 

Meo  nepoti  ? Capita  rerum  expedito. 

Ancilla 

• Istae  dedi. 

Callicles 

lam  tace.  — Accepistin’  puerum  tu  ab  hac? 

T OKSTHIX 

Accepi. 

Callicles 

Tace : 

Nil  moror  praeterea : satis  es  fassa. 

ToNSTJUX 

Inficias  non  eo. 

Callicles 

Nam  levorem  tute  scapulis  istoc  concinnas  tuis.  — 
Conveniunt  adhuc  utriusque  verba. 

Dinaechvs 

Yae  misero  mihi ! 7b0 

Mea  nunc  facinora  aperiuntur,  clam  quae  speravi  fore. 

Callicles 

Loquere  tu.  Qui  dare  te  huic  puerum  iussit? 

in  diversum  ab  alterius  locum  ducit;  hoc  edicit  Callicles,  non  ambabus 
quomodo  Terentius  Heaut.  111,  3,  simul:  ergo  legendum  expedito.  — 
>7  : Abi  sane  istac,  istorum , quovis.  Istae.  Vid.  ad  Mil.  356. 

744*  Vulgo:  Nevc  inter  vos  etc.  747.  Iu)  Cf.  Ampli.  149. 

Sed  MSS.  et  vett.  edd.  Ne  inter  vos. — 

745.  Edd.  — puero  Jactum.  MSS.  «8' 

puero  datum  , h.  e.  puerod  actum  , ut  749.  levorem ) Rectissime  hoc  repo- 
rccte  coniccit  Gruterus  , quae  emen-  sitam  a Pistori  pro  alieno  isto  libro- 
datio  confirmatur  editionum  vett.  le-  ruro  publicatorum  livorem.  Nihil  se- 
ctione puero  actum.  que  usitatum  librariis , quam  literas 

746.  Vulgo : — rerum  mihi  exfte—  e et  i inter  se  permutare,  quem  lo- 
dile.  Sed  libri  vett.  prouomen  haud  cum  induxi  Mil.  53.  Convenientius 
agnoscunt.  Vox  rerum  non  liquescit.  quoque  sententiae  Nam  videtur  inihi 
-Cf.  Ampli.  34>*  Vui  autem  mulieri  quam  lam  vulgatum. 
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Ancilla 

, Hera  maior  mea. 

Callicles 

Quid  tu?  cur  eum  accepistid  ? 

Tonstrix 

Hera  me  rogitavit  minor. 
Puer  uti  ferretur , eaque  ut  celarentur  omnia. 

Callicles 

Loquere  tu.  Quid  eo  fecisti  puero  ? 

Tonstrix 

Ad  meam  heram  detuli. 

Callicles  345 

Quid  eo  puero  tua  hera  fecit  ? 

Tonstrix 

Herae  meae  extemplo  dedit. 

Callicles 

Quoi,  malum,  herae? 

Ancilla  * 

Duae  sunt  istae. 

Callicles 

Cave  tu , nisi  quod  te  rogo , ni-  t.  L 
si  ex  te  exquaero. 

Tohstbix 

Mater , inquam , filiae  dono  dedit.  1. 1 c. 

Callicles 

Plus  quam  dudum  loquere. 

753.  Vulgo  invitis  libris  vett.  — tetrara.  acat.  atl  exprimendum  gli- 
accepisli . An.  hera  mea  rogavit  me  acentem  Callidis  n (Vectura.  Vid.  ad 
minor.  MSS.  eram  ero  uil  minor . Ampli.  396. 

Vettedd.  hera  me  rogavit  minor , 738.  Vulgo:  — nisi  quod  te  rogo, 

bene,  nisi  quod  rogitavit  reponen-  nisi  Ea  quae  exquiro.  Sed  MSS.  /1. q. 
dum  roetri  gratia.  Saepissime  haec  t.r.  n.  Ea  te  exquiro , h.  e.  Ex  te 
confusa.  De  d ephelcystico  in  adveni - exq.  Quod  reposui  exquaero,  cf.  Epid. 
stid  cf.  Araph.  prol.  149.  681  , Pers.  607. 

754  .ferretur)  Sic  libri  vett.  tam  739.  Legitur  corrupto  numero:  Ca. 
scripti  quam  excusi.  Vulgo:  P.  ut  Plus  quam  dudum , inquam , loquere . 
afferretur.  , Ax.plus  tu  rogitas.  Ca.  responde  ocius • 

7J7.  Vsurpavil  poeta  versum  troch.  Inque  ex  sequeute  versu  forte  huc 
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Tonstbix 

Plus  tu  rogitas.  » 

Callicles 

Responde  ocius: 

Quid  illa,  quoi  donatust?  Inque. 

Tonstbix 

Supposivit. 

Callicles 

Quoi? 

Ancilla 

Sibi  76  o 

Pro  filiolo. 

Callicles 

Ain’?  pro  filiolo  ? Dt , obsecro  vostram  fidem  ! 
Vt  facilius  alia,  quam  illa,  unde  est,  puerum  natum 

•parit! 

Haec  labore  alieno  puerum  peperit  sine  doloribus. 

Puer  quidem  beatus,  matres  duas  habet  et  avias  duas. 
Iam  metuo,  patres  quot  fuerint.  Vide,  sis,  facinus  mu- 
liebre ! 

Ancilla 

Mage  pol  ad  viros  malitia  haec  perlinet  quam  ad  mu- 
lieres : 

Yir  illanc,  non  mulier,  praegnatem  fecit. 


translatura  est , quo  facto  Inquam 
sententiae  causa  reponendum  es&e  si- 
bi persuaserunt. 

760.  Libri  imperfecto  numero  : 
Quid  illa , cui  donatus  esi?  An.  sup- 
posivit.  Ca. cui?  A y.  sibi.  Liquescit 
autem  Quid.  Cf.  Ampli,  prol.  74« 

761.  Vulgo:  Pro  filiolo.  Ca.  pro 
filiolo  ? Di  o.  f MSS.  Pro  filio 
lo  Ioni  pro  fil.  elc.  h.  e.  nisi  omnia 
me  fallunt  .*  Pro  filiolo,  ca.  in  ( Pro 
filiolo.  Ca.  ain?)  pro  fil.  etc.  Yid. 
de  formula  Ain  ? ad  Alii.  841« 


762.  natum ) Sic  vrtt.  edd.  a quo 
nec  multum  abludunt  MSS.  in  qui— 
bus  ut  num.  Vulgo  alienum  , putide 
quidem,  quum  statim  inferatur  Haec 
labore  alieno  puerum  etc. 

767.  Plr  elidendum  metri  gratia. 
Cf.  supra  760.  Caetertim  libri : — fe- 
cit. Ca.  et  idem  ego  istuc  scio.  Sed 
primum  copula  cf  prorsus  otiosa.  De- 
inde nemo,  assensum  suum  ct,  idem, 
se  scire  seu  sentire  cura  altero,  signi- 
ficaturus , sic  loquatur  hiatu  subab- 
surdo ; eandem  istam  rem  ego  scio  > 
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Item  ego  istuc  scio. 

Tu  bona  ei  custos  fuisti. 

Ancilla 

Plus  potest,  qui  plus  valet. 

Vir  erat,  plus  valebat:  vicit;  quod  petebat,  abstulit. 

Caelicees 

Et  tibi  quidem  hercule  idem  attulit  magnum  malum. 

Ancilla  770 

De  istoc  ipsa , etsi  tu  taceas , reapse  experta,  intellego. 

Callicles 

Nunquam  te  facere  hodie  quivi,  ut,  quisquis  esset,  di- 
ceres. 


Ancilla 

Tacui ; at  nunc  non  taceo  > quando  adest : necesse  est, 

indicem. 

* Dixauchvs 

Lapideus  sum:  conmovere  me  miser  non  audeo. 

Res  palarn  omnis  est ! meo  illic  nunc  fiunt  capiti  co- 
mitia! 77s 

Meum  illuc  facinus,  mea  stultitia  est!  Tjmeo,  quam 

mox  nominer. 


Caelicles 

Loquere, filiam  meam  quis  integram  stupraverit? 

Ancilla 

Video  ego  te,  propter  malefacta  qui  es  patronus  parieti! 


quasi  verendum  sit,  ne  nescio  quae 
alia  res  intelligatur,  quam  ea  ipsa, 
de  qua  sermo  fuit;  sed  ila  di.\erit: 
item  ego  istuc  scio  , h.  e.  similiter  ac 
tu  scire  te  id  dixisti , et  ego  scio. 
Hoc  igitur  hoc  loco  relictum  a Sarsi- 
nate  arbitror. 

770.  Auirpu;  legitur,  hercle,  Cf. 
Mere.  701. 


772.  Vulgo:  — quivi , ut  is  quis 
esset , d.  Sed  MSS.  — quivi , ut  qui - 
ulsquis  esset  dicere  ( DecurL  diceret); 
Vt It.  edd.  — quivi  , ut  cuiusquis  e.  di- 
ceret. Yid.  supra  ad  3or. 

778.  locus  frigidior  et  ab  interpre- 
tibus non  perceptus.  Exanimatus  me- 
tu ac  dolore  Dinarchus  in  parietem 
aliquem  se  reclinaverat,  quum  com- 


M.  A.  PLAVTI 


543 


Dinakchvs 

Neque  vivos,  neque  mortuos  sum,  neque,  quid  nunc 

faciam , scio , 

Neque , ut  hinc  abeam , neque , ut  hunc  adeam  , scio : 

timore  torpeo ! 7g0 

Callicles 

Dicin’,  an  non , nunc  ? 

Ancilla 

Dinarchus,  quo  illam  prius  desponderas. 

Callicles 

Vbi  is  homo  est,  quem  dicis? 

Din  arcu  vs 

Adsum , Callicles.  Per  tua  obsecro 

Genua,  ut  tu  istuc  insapienter  factum  sapienter  feras, 

Mihique  ignoscas,  quod  animi  inpos  vini  vitio  fecerim. 

Callicles 

Non  places:  in  mutum  culpam  confers,  quod  nequit 

loqui.  7g5 

Nam , si  fabulare  posset  vinum , se  defenderet. 

Non  vinum  hominibus  moderari,  sed  homines  vino 

solent. 

Qui  quidem  probi  sunt;  verum  qui  inprobus,  si  aquam 

subbibit, 


movere  sc  atque  anfttgere  non  posset, 
Tit  modo  dixit.  ( Cf.  et  sequentia.  ) 
Hinc  ancilla:  «Video,  inquit,  tc , 
qui  propter  malefacta  tua  patronus  es 
parietis  , » h.  e.  qui , scelerum  con- 
scientia fractus  adslas  parieti , sicut 
patroni  sive  advocati  clientibus  ad- 
esse atque  adslarc  solent  in  iudicio. 
Piget  excutere  febriculosas  aliorum 
interpretationes. 

781.  Edd.  metro  pessimo:  Dicin* 
an  non  ? An.  Dinarchus  , quoi  illam 
prius  despoponderas.  Nunc  a simili 
non  est  interversum.  Cf.  Asin.  84, 


Most.  335.  Pro  despoponderas  autem 
MSS.  et  edd.  velt.  dicis  ponderas. 
Etiam  quo  dedi  meliore  numero , si- 
cut quo  dedisti  nuptum  legitur  SlicJi. 
i3o,etibid.  12S:  ad  virum  nuptum 
datur.  Vid.  nos  ad  Ani.  146  sq.  Ferri 
tauien  potest  vulgatum  quoi,  si  eli- 
datur, quod  fieri  nonnuuquam  mo- 
nuimus ad  Capt.  79. 

787.  Verba  hominibus  et  homines 
absunt  a vetustis  libris , quae  recte 
supplevit  Camerarius. 

7S8  sq.  Vulgo:  — — verum  qui 
improbus  est , sive  subbibit , Sive  adeo 
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Sive  adeo  scatet  temeto,  tamen  ab  ingenio  inprobust. 


Dixarchys 


Scio  equidem,  quae  nolo,  multa  mi  audienda  ob  no- 
xiam. „„ 

Ego  tibi  me  obnoxium  esse  fateor,  culpae  conpotem. 


Ancilla 

Caliicles,  vide,  quaeso,  homini  ne  facias  iniuriam: 

Reus  solutus  causam  dicit ; testis  vinctos  attines. 

Ca  llicles 

Solvite  istas.  — Agite,  abito  tu  domum,  et  tu  autem 

domum. 

Eloquere  haec  herae  tuae.  Puerum  reddat,  si  quis  eum 

. Pelat-  ~ 795 

Eamus,  tu,  m ius. 

DtNAacHvs 

Quid  vis  in  ius  me  ire  ? Tu  es  praetor  mihi. 

Verum  te  obsecro,  ut  tuam  gnatam  des  mi  uxorem, 

Caliicles. 

Callicles 

Eundem  pol  te  iudicasse  istanc  quidem  rem  intellego: 

Nam  haud  mansisti,  dum  ego  darem  illam;  tute  sum- 

sisti  libi. 

Nunc  habeas , ut  nactus : verum  hoc  ego  te  multabo 

bolo.  / 


caret  temeto , tamen  etc.  MSS.  — 
tam  probus  est  si  quam  si  bibit.  Hoc 
haud  dubie  fuit : improbus  ( est : cf. 
Ampb.  168)  , si  ( pro  sire , quod  ad- 
•criptum  pro  interpretamento  genui- 
nam vocem  expulit:  cf.  Men.  700« 
Corripitur  tantum  si,  ut  pote  sub 
ictu  positum  monosyllabum : conf. 
Ampli.  149)  aquam  subbibit.  Quod  si 
vere  divinavi,  iam  neque  caret  in  se- 
quentibus probum  esse  potest,  siqui- 
dem «quum  bibenti  aou  recte  is  op- 


ponitur, qui  temeto  caret:  sed  rescri- 
bendum est  levissima  mutatione  sca- 
tet , ut  qui  improbus  sit , improbus 
esse  ingenio  dicatur,  sive  aquam  sive 
vinum  bibaU 

790.  ob  noxiam  ) Bene  sic  reposi- 
tum a viris  doctis.  Libri  minus  apte 
ad  sententiam , obnoxia. 

798.  Eundem  , qui  oras  causam  ) 
quod  Trin.  ai3  dicit;  iudex  «n* 
reusque  ad  cam  rem.. 
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Sex  talenta  magna  a dote  demam  pro  ista  inscitia. 

Dinarchvs 

Bene  agis  mecum. 

Callici.es 

Filium  istinc  tuom  te  meliust  repetere. 
Ceterum  uxorem,  quam  primum  potis,  abduce  ex  ae- 
dibus. 

Ego  adeo  iam  illi  remittam  nuntium  adfini  meo: 
Dicam,  ut  aliam  conditionem  filio  inveniat  suo.  8oS 

Dinarchvs 

At  ego  ab  hac  puerum  reposcam , ne  mox  inficias  eat.  — 
Nihil  est^  nam  ipsa  haec  ultro,  ut  factum  est,  fecit 

omnem  rem  palam. 

Sed  nimium  pol  opportune  eapse  eccam  egreditur  foras. 
Nae  ista  stimulum  longum  habet,  quae  usque  illinc  cor 

pungit  meum! 


PIIRONESIVM.  DINARCHVS.  ASTAPII1VM. 

Phronesivm 

Blitea  et  lutea  est  meretrix , nisi  quae  sapit  in  vino  ad 

rem  suam.  1. 1.  c.  IV,  4.  810 
Si  alia  membra  vino  madeant,  cor  sit  saltem  sobrium. 
Nam  mihi  dividiae  est,  tonstricem  meam  sic  mulcatam 

male. 

Ea  dixit , meum  Dinarchi  puerum  invetitum  filium. 


802.  meliust)  H.  e.  beue  est,  opus 
est.  Cf.  Aul.  289. 

8*>3.  potis  ) Libri  immisso  glosse- 
mate minus  ip.uizp'-\ , potat, 

807.  Nihil  est)  H.  e.  Frustra  est: 
inficias  ire  non  potest , ut  quae  milii 
ipsa  ultro  fassa  sit  hanc  rem  omnem 
de  suppositione  pueri.  Cf.  Asin.  408. 

808.  Vulgo,  loquendi  forma  minus 


usitata : Sed  nimium  pol  opportune 
eccc  ab  se  se  egreditur foras,  MSS.  et 
vett.  edd.  S.  n,  p,  o.  e,  ab  se  greditur 
( egreditur  ) j. 

812.  Item  inusitate  libri:  Nam 
mihi  dividia  est.  Est  rapuit  e litcram 
praecedentem. 

813.  Aacrpc*»?  legitur  Ea  ducit, eum 
Dinarchi  ete.  Quae  si  scriptorum  le- 
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Avidam  adibo,  quam  penes  est  mea  omnis  res  et  liberi. 

Phron  esi  vm 

Video  eccum,  qui  amans  tutorem  med  adoptavit  bonis. 

DlHARCHVS 

Mulier,  ad  Ic  sum  protectus. 

Phronesivm 

(Juid  agitur,  voluptas  mea? 

Dinarchvs 

Non  voluptas!  anfer  nugas!  nilego  nunc  de  istac  re  ago. 


•lio  est,  malim  equidem  nunc:  Ea 
dixit , meum  Dinarchi  puerum  inven- 
tum Jilium ; meum  /merum  li.  e.  pue- 
rum, quem  milii  supposui.  Sin  cx 
codicibus  IMI.  ediderunt , ut  videtur. 
Camerarius  et  Pnreus : Ea  dixit , eum 
Dinarchi  puerum  esse  inventum Jilium: 
sic  potius  reponam  .*  Ea  dixit , eum 
Dinarchi  esse  puerum  inv.f.  Vtram* 
harum  lectionem  eligas,  verba  per 
syuchysiii,  de  qua  mouui  ad  Ampli. 
378,  accipies  pro  eo  quod  est:  Ea 
dixit  eum  ( vel  meum  ) puerum  inven- 
tum (esse)  Dinarchi  filium.  Cui  qui- 
dem duumvirorum  illorum  commen- 
tum placuerit , is  neque  verbi  dixit 
acutam  mirabitur  posteriorem  sylla- 
bam , illorum  memor,  quae  nos  ad 
Asin.  i5g  , List.  69,  neque  accentum 
nominis  Dinarchi  culpabit , qui  iam 
sequente  vocali  litcra  retrahitur.  So- 
nat autem  graece  Yid.  ad 

Asin.  143. 

814.  Inepte  libri : Vbi  id  audivit , 
quam  penes  est  mcu  omnis  res  el  liberi: 
nam  si  dicentem  audiit  Dinarchus 
Phronesium  de  iuvento  suo  filio , au- 
dierit quoque  necesse  est  de  tonstrice, 
quae  iem  enarravit.  Imo  nunc  pri- 
mum mulierem  conspicit  Dinarchus  , 
sicut  sequente  versu  illum  meretrix , 
ticque  igitur  dubium  esse  potest,  quin 

Flavi.  Com.  Tom.  IV 


corruptione  laborent,  verba  Vbi  id  au- 
divit. Facile  autem  auuluadivo  (h.  e. 
avidam  adivot  scriptum  id  quidem 
pro  avidam  adibo , de  qua  iilcranim 
b et  v inter  se  prrimitatione  dictum 
ad  Meo.  736)  sic  degenerare  potuisse, 
norunt,  qui  libros  norunt. 

81 5.  Vulgo:  Pii.  Eideo  eccum , qui 
manstutorem  me  ado/itavit  bonis.  Et. 
sic  quidem  MSS.  nam  olim  cusi:  F, 
e.  qui  meis  tutorem  m.a.b.  Barbaram 
vocem  manstutorem  alii  defensum 
eunt,  sed  frustra;  alii  infeliciter  mu- 
tant, certatim  reponentes  manituto- 
retn , suis  tutorem  etc.  Sicut  iuterdum 
excidisse  literas  monuimus  ad  Mcrr. 
379:  ita  et  b.  1.  factum  est,  ut  scri- 
ptura continua  exararetur  quimanstu- 
torem  pro  co  quod  est  qui  amans  Ut- 
torem , quomodo  supra  788  ofleudi— 
mus  in  codd.  si  quam  , quum  legen- 
tium esse  si  aquam  , ipso  sententiae 
monito  intelligereinus.  Amans  , b.  e. 
propter  umorem  insanissimum , tuto- 
rem bouis  suis  adoptasse  dicitur  Di- 
narchus Pbrouesium. 

816.  Libri  et  iuepte  et  ipirpco^i 
Di.  Afulicr , assum : projectu'  st.  Pw. 
q.  a.  v.  m.  ? Correxit  Acidalius  Divv. 
in  Piant,  pag.  5S3.  Eoluplas%  o lite— 
ramrachi  gratia  elidit.  Vid.  ad  Ampli* 
prol.  74. 

M in 
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Phronesivm 

Scio  mecastor,  quid  velis,  quid  postules  et  quid  petas. 
Me  videre  vis;  me  amare  postulas;  puerum  petis. 

D I N A R C II  V S 

Di  inmortales,  ut  planiloqua  est!  paucis  ut  rem  ipsam 

attigit ! 8lo 

Phronesivm 

Scio  equidem,  sponsam  tibi  esse  et  filium  ex  sponsa  tua. 
Et  tibi  uxorem  ducendam  iam,  et  alibi  iam  animum 

tuoin : 

Vt  me  quasi  pro  derelicta  sis  habiturus.  Sed  tamen 
Cogitato,  mus  pusillus  quam  sit  sapiens  bestia, 

Vni  qui  aetatem  cubili  nunquam  conmittit  suam , 8x5 

Quin,  si  unum  ostium  obsidetur,  aliud  perfugium  gerat- 

Dinarchvs 

Otium  ubi  erit,  de  istis  rebus  tum  amplius  tecum  loquar; 
Nunc  puerum  redde. 

PHRONtSI  VM 

Imo  amabo,  ut  hos  dies  aliquos  sinas 
Esse  eutn  apud  me. 

Dinarchvs 

Minume. 

Phronesivm 

Amabo. 

Dinarchvs 

Quid  id  opust? 

Phronesivm 

Iii  rem  meam  est. 


818.  Minus  EuuiTpo);  legitur:  S. 
m.  q.  v.  cl  quid  postules  ctc.  Copulas 
addere  est  librariorum.  Vid.ad  Pseud. 
»7*- 

819.  Haud  melius  libri:  Mc  videre 
vis  , et  mc  tc  amare  postulas  etc. 

822.  Vulgo  mimis  probabili  asyn- 
deto : Et  tibi  uxorem  ducendam  tam 
esse;  alibi  iam  animum  tuum.  Par- 


ticulam < t pro  i:f  , ui  fallor  , habue- 
runt , quod  est  compendium  verbi 
esse  in  codicibus. 

826.  Legitur  sententia  minus  con- 
cinna : Quia  si  unum  ost.  obsideatur  , 
a.  p.  gerit. 

829.  luepte  libri , Minume.  Ph. 
iam  amabo  etc.  MS6.  — minume  iu- 
mabo.  Ausrpot;  autem  exhibetur  Quid 
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Triduom  lioc  saltem,  dum  miles  aliquo  circumducitur.  g3o 
Si  auferes  [tuerum , omnis  tum  mihi  spes  animam  ec- 

flaverit 

Iu  eam  rem.  Re  si  quid  habebo,  tibi  quoque  etiam  pro- 
derit. 

Din a hch  v s 

Factum  cupio:  nam  re  facere,  si  vTelim,  non  est  locus. 
Nunc  puerum  utere  et  procura:  quia,  unde  procures  , 

habes. 

Phbonesivm 

Multum  amo  teob  istam  rem  ecastor.  Vbidomi  meluos 

inalum,  sss 

Fugito  huc  ad  me.  Saltem  amicus  mi  esto  manubiarius. 

Din a acu vs 

liene  vale,  Phrenesium. 

Phronesivm 

Iam  me  tuom  oculum  non  vocas  ? 

OlMABCHVS 

Id  quoque  interim  futatim  nomen  conmemorabilur. 

Phbonesivh 

Numquid  vis? 

DlNARCnVS 

Facultas  operae  mi  ubi  erit  .ad  te  venero. 


o/tusl?  Ncc  recte  se  habere  ptilo  vul- 
gatam lectionem  £ rc  mea  est,  quum 
MSS.  praeferaut  I ure  mea , quod  fuis- 
se initio  videtur  In  rem  mei. 

83 1.  Male  hic  versus  post  sequen- 
tem inculcari  solet;  et  interpretis  est, 
quod  ibi  additur,  apsr^ov  id  quidem, 
» A/ t lite : nam  sic  vulgo:  Si  auferet 
puerum , a Milite  omnis  lum  mihi  spes 
amnium  efflaverit. 

83a.  Ile  ) II .v.Ilci.  Hoc  vulgo  ab- 
est, intcrceplum  , ut  videlur,  a situiii 
Voce  | quae  praecedit,  uuuicio  qui- 


dem duroct  languente. 

835.  Legitur  metro  nullo  : Pif. 
Mullum  amabo  te  ol  istam  r em  me- 
castor : ubi  domi  metues  malum.  Et 
rectius, apud  quam  beneficium  uon 
collocandum  in  posterum  , sed  iam 
collocatum  est,  amare  se  beneficium 
dicat , quam  amaturum. 

83$.  Edd.  vulgatae:  Ph.  Numjuid 
vis?  Di.  Fac  valeas:  operae  ubi  mihi 
erit , ad  te  venero.  Sed  MSS.  et  veli, 
edd.  N . v.  Faeullas  opere  ubi  clc. 
quod  cui  spernamur  ? 
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Phiokesivm 

Ille  quidem  liinc  abiit,  abscessit:  dicere  hic  quidvis  licet. 
Verum  est  verbum , quod  memoratur : Vbi  amici , ibi- 
dem opes.  841 

Propter  hunc  spes  etiam  est,  hodie  tactum  iri  militem. 
Quem  ego  ecastor  mage  amo  quam  me,  — dum  id 

quod  cupio , inde  aufero : 

Quia  , quom  multum  abstulimus,  haud  adparet  mul- 
tum, quod  datum  est. 

Ita  sunt  gloriae  meretricum. 

Astaphiv  m 

Vah , tace! 

Phbonemvm 

Quid  est,  obsecro  ? 845 

Astaphivm 

Pueri  pater  adest. 

Prronesi  VM 

Sine  eumpse  adire  huc!  sine  , si  is  est  modo  , 
Sine  adire  eumpse,  uti  cupit,  ad  me  hac  recta,  rectam 

si  tenet! 

Nae  istum  ecastor  hodie  astutis  confexim  fallaciis. 


840.  abiit  ) Vid.  ad  Ampli.  483. 

841.  Vbi  nou  elidendum,  si  me- 
trum salvum  velis.  Est  autem  pro- 
prie porrecta  / l itera  in  hac  voce,  tjuo 
facilius  id  fertur.  Vid.  ibid.  ad  34t. 

842.  Vulgo  depravate  , secundum 
MSS.  Propter  hunc  spes  etiam  se  ho- 
die * * ri  militem.  Edd.  prinum  : P. 
h.  s.  e.  se  hodie  tantum  iri  mil.  iu  quo 
verum  deprehendit  Petitus.  Aliorum 
eoniecturas  de  hoc  loco  euarruie  lon- 
gum est. 

843.  Similis  est  locus  supra  56 1 
«a  uohtra  emendatione. 

844.  Minus  couciunc  legitur:  Quae 
vum  mullum  ctc, 


845-848.  Corrupte  libri : Ita  sunt 
gloriae  m.  As.  aha  tace  ! Ph.  quid 
est , o.  ? ( vett.  edd.  ha  tace.  Litera  u 
intercepta  a praecedente  m in  mere- 
tricum : nam  uha  saepe  pro  vah  legi- 
tur in  codd.  Vah  nutem  sententiae 
convenit  , non  Aha.  ) As.  Adest 
pueri.  Ph.  sine  eum  ipsum  adire  huc  : 
sine , si  is  est  modo.  Sine  eum  ipsum 
adire , ut  cupit , ad  me  hac  recta  T si  ve- 
nerit x , ( MSS.  et  vett.  edd.  — recta% 

si  (enent.  Rectam  (viam)  tenere  locu- 
tio usitatissima.  ) A ae  istum  ecastor 
hodie  astutis  conjectum  Jallaciis.  Po- 
stremo versu  confecsim  pro  confexim 
exaratum  ita  degenerasse  arbitror. 
Cf.  Xrin.  785. 
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STR ATOPHANES.  ASTAPHIVM.  PHRONESIVM. 
STRABAX. 

Stratoph ANRS 

Eo  mi  amare:  fero  supplicium  damnis  ad  amicam 

meam ! t. 1.  c.  V. 

Vlut  illuc  acceptura  est,  prius  quod  perdidi,  hoc  addam 

insuper.  8o 

Sed  quid  video  heram  atque  ancillam  ante  aedis?  Adeun- 
da haec  mihi  est. 

Quid  hic  vos  agitis  ? 

PnnoKCSivM 


Ne  me  adpella. 

Stratophanes 


Nimium  saevis. 


Phhonesivm 


Sic  sine. 


Potin’ , ut  mihi  molestus  ne  sis  ? 

Stratoph anes 


Quid  id  est,  Astaphilitium  ? 


Astaphivm 

Merito  ecastor  tibi  suscenset. 

Pheosesivm 


Male  volo. 


Egon'?  Atque  isti  etiam  parum 


StRATOFIIA*ES 


Ergo , mea  voluptas,  si  quid  peccavi  prius,  «55 


85a.  Quid  liquescit.  Cf.  Ampli.  quid,  A%ta/ hililium  , esi? 
prol.  855.  Ergo)  A pirpois  libri , Ego  , 

853.  Soloeco  atque  auir/jw;  libri : quod  ne  seutcutiae  quidem  acqu« 

Potin  ej  ut  mihi  moleitus  ntsits?  St.  aptum. 
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Supplicium  ad  te  hanc  mnam  fero  auri,  si  milii  rides. 

Spice. 

Phronesivm 

Manus  vetat , priusquam  penes  sese  habeat,  quidquam 

credere. 

Puero  opust  cibum;  opus  est  autem  matri,  quae  pue- 
rum lavit; 

Opus  nutrici  autem,  utrem  ut  habeat  veteris  vini  largiter, 
Vt  dies  noctisque  potet;  opus  ligno;  opus  carbonibus;  *6o 
Fasciis  opus  est,  pulvinis,  cunis,  incunabulis; 

Oleum  opust;  farina  puero  opust ; opust  totum  diem ; 
Nunquam  hoc  uno  die  ecficiatur  opus , quin  opus  sem- 

per  siet: 

Non  enim  possunt  militares  pueri  setanio  educari,  t.  t. 

STBATOPH AKE5 

Respice  ergo , atque  accipe  hocce , qui  istuc  ecficias  opus. 

1. 1.  c.  ses 

Phronesivm 

Cedo,  quamquam  parum  est. 

Stbatophanes 

Addo  unam  mnam  istuc  postidea. 


856.  Vulgo:  S.  a.  t.  h.  minam  f. 
auri : ti  mihi  rides  , es  pice,  quae  est 
Palmcrii  conjectura,  Spicilegg.  fol. 
97  proposita.  Sctl  MSS. — si  mihi  ri- 
despice , h.  e.  si  mihi  rides.  Spice ; id 
quod  pridem  alii  animadverterunt, 
sed  perperam  distinxerunt : — auri , 
si  mihi  rides  , spice . Non  adspicerc 
sc  iubet  mulierem  Straloplianem  j si 
sibi  rideat,  quod  absurdum  est : sed 
minam  auri  se  illi  ferre  dicit , si  sibi 
rideat.  Nihil  clarius. 

86o.  Vulgo:  Vt  dies  noctisque  po- 
tet : opust  igne , opus  est  carbonibus • 
Quid?  igne?  Quis  hoc  iit  sumtibus 
numeret , quod  ubique  gratis  haberi 
potest?  MSS.  offusi  ieno t h.  e.  opus 


lieno,  sicut  c pro  g antiquitus  scri- 
psisse monui  ad  Cure.  682.  Edd.  quo- 
que aliquot  antiquae:  opus  lignis . 

Noster  Cas.  14«  sqq. detur  mi— 

pium  nostro  villico  , Servo  Jrugi  , 
atque  illi  ubi  bene  sit  ligno , calida  , 
cibe?)  Vestimentis.  Et  sic  passi  in. 

8G4*  educari ) A uirpto;  libri,  edu— 
cier.  De  usurpato  a nobis  versu  tro- 
chaico tetram.  acat.  cf.  Ampli.  5«j6. 

865  sqq.  Itidem  apirprui  et  soloecc 
legitur:  St.  Respice  ergo , accipe  hoc  t 
qui  istuc  efficias  opus.  Pii.  cedo : 
Quamquam  parum  est.  St.  addam  mi- 
nam adhuc  istic  postea.  Ph.  parum 
est.  St.  T.  a.  q.  lubebis  , id  dabitur  : 
da  nunc  sariunt»  Extremo  versu  MSS. 
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1'  mrosesi  vim 

Parum  est. 

Stratophanes 

Tuo  arbitratu,  quod  iubebis,  addabitur.  Dan’  savium  ? 

Phronesivm 

Mitte  me,  inquam!  odiosus  ! 

St RATO PHANIS 

Nil  fit;  non  amor;  teritur  dies. 
Plus  decem  pondo  auri  morus  pauxillisper  perdidi ! 

PlIRONESIVM 

Accipe  hoc  atque  auferto  intro. 

Straba  x 

\ bi  mea  amica  est  gentium  ? 8;o 
Neque  ruri  neque  hic  quidquam  operis  facto  ; eoorum- 
, por  situ : 

Ita  miser  cubando  in  lecto  hic  exspectando  obdurui. 
Sed  eccam  video.  Heus  , heus,  amica , quid  agis  mihi  ? 

Stratophanes 

Quis  ille  homo  ? 

Phronesiv  m 

Quem  ego  mecastor  magis  amo , quam  te. 

Stratophawes 

Quam  me  ? quam  me  ? quomodo  ? 

Phbovisivm 

Hoc  modo,  ut  molestus  ne  sis. 

Stratophanes 

Iatnnc  abis,  postquam  aurum  habes  ? s^s 

et  vetL  cdd.  forma  prisca : — iubebis , versos  expetebat,  ut  etiam  mihi  illud 
addabitur.  Dane  pro  dane  (da  nunc)  fugitivum,  quod  ex  mamiscriptis  re- 
videutur  habuisse.  traxi,  iu  quibus  depravate  legitur: 

869.  Libri  itidem  hiante  versu  : — quid  agis  miUe  quis  illic  h.  e.  ? 

Plus  decem  pondo  amoris  paux.  perd . 

MSS.  et  vetL  edd.  P.  d.  p.  moris  p.  p.  874*  Similiter  bis  ponenda  intel- 
873.  Sed  elidendum  metri  causa.  lexi  verba  Quam  me?  Vid.  ad  Aul* 
Cf.  Ampli,  prol.  74.  Alterum  ficus  588 , Cure.  274., 
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Phronesiyw 

Condidi  intro , quod  dedisti. 

Strabax 

Ades  amica  : te  adloquor. 

Phronisiv  m 

At  ego  ad  ted  ibam. 

Straba  X 

Ad  me,  delicia? 

PlIROKEMVM 

Hercle  vero  serio. 

Strabax 

Quamquam  ego  tibi  videor  stultus,  gaudere  aliqui  me 

volo : 

Nam  quamquam  bella  es,  malo  tuo  es,  nisi  te  ego  aliqui 

gaudeo.  , 

PHRON  ESIVM 

Yin’  te  amplectam  et  savium  dem  ? 

Strabax 

Quin  quidvis  face  : gaudeam.  s8o 

Stratophaxes 

Meosne  ante  oculos  illam  ego  patiar  alios  amplexarier? 
Mortuom  hercle  satius  duco  me.  Abstine  hoc  , mulier  , 

manum , 

Nisi  si  te  manu  mea  in  machaera  et  hunc  vis  emori. 

PhROXESI  V M 

Nil  plvxpiiv  satiust , miles  , si  te  amari  postulas. 

Auro,  haud  ferro  , deterreri  potis  est,  ne  amet,  Stra- 

tophanes.  885 


877.  ibam  ) Cf.  Ampli.  341. 

879.  te  ) Vulgo,  tuo ; sed  MSS. 
et  vett.  edd.  tu. 

880.  Edd.  corrupto  metro:  Ph.  Vi- 
ne te  amplectar , et  savium  dem  ? Str. 
quidvis  face , gaudeam. 


883.  Vulgo  : Nisi  si  te  mea  m<mu— 
hia  machaera  et  h.  v.  e.  Sed  MSS.  et 
vett.  edd.  N.  s.  t . manu  ui  in  ( De— 
curt.  manu  ui  absque  in  ; edd.  vett. 
manu  in  ) macera  ( edd.  machaera  ) 
et  reliqua. 

88-j.  Libri  hiante  versu;  A.  h.  f 
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Stratophares 

Qui , malum , bella  aut  faceta  es , quae  ames  hominem 

istimodi? 

Phrorxsivm 

Yenitne  in  mentem , quod  verbum  in  cavea  dixit  histrio  ? 
« Omnes  homines  ad  suom  quaestum  callent , nec  fasti- 
diunt ». 

STR ATOPH ANES 

Hunccine  hominem  te  amplexari,  tam  horridum  atque 

squalidum? 

PuaoKESivn 

Quamquam  hic  squalidus,  quamquam  hic  horridus  est, 

at  est  bellus  mihi.  8lJ0 

STRATOFH AKE> 

Dedin'  ego  aurum  ? 

Phronesi  VM 

Mihi  ? Dedisti  filio  cibaria.  i.  t. 

Strabax 

Nunc,  si  istanc  tecum  esse  speras,  alia  opust  auri  mina. 

1 1.  c. 

Stratofiianes 

Malam  rem  his , et  magnam  ! 

Strabax 

Magno  opere  serva  tibi  viaticum,  i.  t. 

Stratothakxs 

Quid  ista  debet  tibi  ? 


deterrere  potes , ne  amet , Stratopha - 
nes.  — n&.  Cf.  Amph.  149* 

886.  quat ) Vid.  ibidem. 

887.  Apfr/j*>;  circumfertur : V.  i. 
mentem  tibi , quod  v.  i,  c.  d.  h. 

888.  Inepte  libri : callent , et  fasti- 
diunt. 

890.  Sic  verba  ordinantur  in  MSS. 
etedd.  yelt.  Vulgo  parum  expedito 
metro:  Quamquam  hic  horridust  , 


quamquam  hic  squalulust,  scitus  bellum 
init.  MSS.  QuUqui  hic  quali  est , quam 
1 hic  horridus  citus  bellum  hi.  Vide, 
an  recte  coniectarim. 

892.  istanc  ) Metro  non  sufficit  hanc 
vulgatum. 

894«  Inepte  libri  nec  metro  salvo: 
Quid  ista  /lebet , nisi  tria?  St.  quae 
tria  nam  ? Stila,  unguenta  f noctem , 
s avium.  V.  C.  Quid  isti  debe  isi  tria 
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Strabi x 

Tria. 

Str  ATO  PH  Alf  ES 

Quaenain  ? 

Strabax 

Ynguenta , noctem , savium.  ggs 

Phronksivm 

Par  pari  respondet  vero.  — Verum  nunc  saltem , si 

amas , 1. 1.  c. 

Dane  tu  milii  de  tuis  deliciis  summis  quid  pauxillulum. 

STE ATOFHANXS 

Quid  ita , amabo?  quid  itidem  dem?  — Dicdum.  Si  su- 
peret , feres. 

Phrokesivm 

Campas  dicis:  abi,  abi , consultatum  istuc,  nihili  homo. 

Str atophanes 

Volgo  ad  se  omnis  intromittit.  — Abstine  istac , tu , 

manum ! 900 

Stbabax 

Cave  faxis  volnus .... 


ctc.  , h.  e. , ni  fallor : Quid  ista  de- 
bet libi  ? Tria  — . Deinde  vett.  cdd. 
non  quae  tria  nam , sed  quaenam  tria % 
ut  facile  intclligatur,  alterum  tria  pro 
glossemate  adseriptum  esse. 

89 ’j  sq.  Vulgo  numeris  debilibus: 
Ph.  Par  pari  respondet,  rerum  nunc 
saltem  si  amas , mihi  Da  tu  de  tuis 
deliciis  summis  q.  p.  MSS.  Dan  tu 
mihi  de  tuis  etc«  Alterum  mihi  non 
agnoscunt. 

897.  Vulgo  legitur:  St.  Quid  idf 
ai,  amabo , est , quod  dem  ? dic  dum  : 
si  superet  Jeres.  Sed  non  sic  inter- 
poni solet  ai.  MSS.  quid  ita  alabo 
( abavo  ) quod  idem  dictum  superfert  \ 
b.  e. , si  quid  video ; quid  ita  ama- 
bo ? quid  itidem  dem  ? Dicdum  etc. 
Idem  pro  itidem  scriptum , ut  saepe 


factum  expertus  sum  in  MSS.  y verbo 
dem  fraudi  fuit. 

899  sqq.  Vide  infra  de  hoc  loco 
ad  901,  qui  locus. in  vulgatis  6ic  sc 
habet:  Ph.  Campas  dicis : abi , abi : 
eonsultaui  istuc.  St.  mihi  homo  ( MSS. 
et  rett.  cdd.  consultam  , quod  fuisse 
mihi  videtur  consultatu , h.  e.  con- 
sultaturo : nam  consultavi  alienum ; 
nec  placet  Acidalii  commentum  hoc  : 
— consultavi  istuc  mihi , mi  homo • 
Vidd.  eius  Divv.  in  Plaut.  pag.  S06.  ) 
Cave  faxis  vulnus  , tibi  iam  cui  sunt 
dentes  ferrei.  Fulgo  ad  se  omnes  in- 
tromittit : abstine  istac  tu  manum . 
Staa.  Iam  hercle  iam  magno  tu  va- 
pula , vir  strenuus.  Sr.  Dedi  ego  etc. 

901.  Versum  hunc,  quem  supra 
inter  8^0  et  891  Bcroliuvusis  luter- 
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Sthatofiianes 

Tibi  nam  ? 

Stbabax 

Quoi  sunl  dentes  ferrei ! 

lam  hercle  cum  magno  mulo  tu  vapula,  vir  strenuos! 

Steatophanks 

Dedi  ego  huic  aurum. 

Stbabax 

' At  ego  argentum. 

Stratophanej 

At  ego  pallam  et  purpuram. 

Stbabax 

At  ego  ovis  et  lanam;  et  alia  multa , quae  poscet,  dabo. 
Melius  te  minis  certare  mecum  , quam  minaciis. 


pres  in  sua  editione  transtulerat , in 
suam  sedem  re  voca  vi, similentc  eodem. 
Eccc  tibi  ipsius  verba:  «Hic  versus 
(901  ) vulgo  899  inter  et  900  inser- 
tus legitur,  quem  etsi  non  male  liuc 
transtulisse  videar»  quum  sane  :id  vim 
spectent  ista  militis  verba  conteintus 
plena  Qui , malum  , bella  aut  faceta 
et , quae  ames  hominem  istimodi  ? et 
qnac  sequuntur,  Hunecine  hominem 
te  amplexari , tam  horridum  atque 
squalidum  ? malim  tamen  nunc  ab- 
stinere a violentiore  medicina,  et  ni- 
lnl  hic  mutare,  nisi  quod  huic  ver- 
sui praeponendum  illum  puto,  qui 
vulgo  eum  sequitur , ut  locus  sic  le- 
gatur : Ph.  Campas  ilicis : abi , abi , 
consultatum  istuc , nihili  homo!  St. 
V bigo  ad  se  omnis  intromittit.  — Ab- 
stine istac , tu , manum  ! STRA.  Cmw 
Jax is  volnus  ....  St.  Tibi  nam  ? 
Stra.  Quoi  sunt  dentes  Jemi  ! latn 
herde  cnm  magno  malo  tu  rapula , 


vir  strenuos  ! St.  Dedi  ego  etc.  Nem- 
pe ita  sc  res  habet.  Phronesium  post- 
quam , simulata  ira  , abire  iussit  mi- 
litem consultatum , quid  sibi  donan- 
dum sit,  in  amplexus  Strabacis  ruit» 
ut  gijtatvnrta;  aculeo  pungatur  Stra— 
tophnnes.  Quo  viso  bic  exclamat , 
vulgo  omnes  ad  se  illam  intromittere, 
iaruque  gladio  stricto  rusticum  iu va- 
dit. Sed  hic  monet  eum  ut  quiescat, 
□e  rastris  dentatis,  quae  rure  se  cum 
attulit  ( nam  sic  dentes  recte  inter- 
pretari Pium  arbitror),  vulneretur. 
Et  cum  his,  magis  ctiara  despicien- 
tis isto  Tibi  nam  ( tain  nihili  viro?) 
irritatus  , vibrat  ea;  militemque  re- 
silientem contra  contemnit  verbis  lam 
hercle  cum  magno  malo  tu  vapula , vir 
strenue!  Omnia  haec  in  actione  po- 
sita. » (Ed.  T.) 

50».  V crba  aurum  et  argentum  me- 
tri gralia  non  sunt  elidenda.  Couf. 
Ainph.  341. 
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PhRONESI  VM 

Lepiduss  ecastor  mortalis,  mi  Strabax.  Perge,  ob- 
secro ! jC5 

Stultus  atque  insanus  damnis  certant;  nos  salvae  sumus. 

StRATOPUANES 

Age,  prior  tere  te  aliquid! 

Strabax 

Imo  tu  prior  perde  et  peri  ! 

STR  ATOPH ANES 

Hem  libi  talentum  argenti ! Philippicum  est.  Tene  tibi. 

Phronesi  vm 

Tanto  melior ! Noster  esto ; sed  de  vostro  vivito. 

STR ATOPHANES 

Vbi  est,  quod  tu  das?  Solve  zonas,  provocator!  Quid 

times  ? i.  t.  9,u 

Strabax 

Tu  peregrinus;  hic  ego  habito.  — Num  mea  es? 


903.  Vulgo:  Lepidus  ecastor  mor- 
talis , quod  ferri  potest,  intellecto  ei, 
qua  de  re  cf.  ibid.  1 68.  Quamquam 
vett.  edd.  L.  e.  m.  est. 

907.  Age , prior  tu  da  al.  ) luepte 
libri:  St.  Age  prior , tirot  da  aliquid. 
Stra.  imo  t.  p.  p.  e.  p.  MSS.  A.  p. 
tirot  aliquid , A.  p.  tyranno  al.  Vett. 
edd.  A.  p.  tyro  al.  An  fuit : Age  p 
prior  trahe  aliquid  , quomodo  pecu- 
jniam  trahere  dixit  Sallustius  Catii, 
ai?  Vel  potius:  Age , prior  tere  te 
aliquid , li.  e.  perde  te  aliquantum» 
percas  » cui  convenit  simile  respon- 
sum Strabacis:  Imo  tu  prior  perde  et 
peri ! quomodo  Naevius  dixit  apud 
Priscianum  pag.  681  Putsch.  Vt  il- 
lum di  terant , qui  primus  olitor  ce- 
pam protulit!  ubi  vulgo , minus  ex- 
pedito metro,  legitur  primum.  Veris- 
simum omnium  hoc  nuuc  arbitror.. 


908.  Philippicum  prius  i elidit.  Cf. 
Ampli,  prol.  74. 

909.  Tanto  me//or  ) Vid.  ad  Men. 
338  sq. 

910.  Vulgo:  St.  Pbi  est , quod  tu 
das?  Pii. provocatur.  St.  Quid  times? 
Correxit  Acidalius  Divv.  in  Plaut.  p. 
556  sq.  « Dederat,  inquit , miles  Phro- 
nesio  talentum  , provocatus  a Straba  - 
ce , qui  eum  iusserat  non  miuaciis  , 
sed  minis  secum  certare.  lain  quuin 
ipse  dedit , paria  facere  vicissim  iu- 
bet  Strabacem  : et , Heus  tu  provoca- 
tor, inquit,  ubi  habes,  quod  tu  des? 
solve  zonas:  quid  vero  turbatus  hae- 
res? Excusat  ille  : illum  peregrinum 
esse  , necessario  pecuniis  instructum; 
se  hic  habitare , neque  zonam  are 
gravidam  circumferre.  » 

911.  Vulgo  pravis  numeris : Stra. 
Tu  peregrinus:  hic  habito:  timeo  meos : 
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STR  AToPH  A.N  ES 

Nego.  Ambula,  t.  t.  c. 

Stbabax 

Pecua  ail  hanc  collo  in  crumena  ego  obligata  defero. 

Strato  pii  a nes 

Quid  dedisti?  — Vt  distrinxi  hominem  ! 

Stbabax 

lino  ego  te  vero. 

Sthatophanes 

Qui  dedi  ? 

Phiondivm 

I intro,  amabo,  et  tu,  ergo  hac  mecum.  Tu  te  eris  me- 

cum  quidem. 

Stbabax 

Quid  tu?  quid,  quid  aiis?  cum  hoccine  ? 

STR  ATOPHA  NF.S 

Non  ego  posterior  dedi  ? 9,s 

Pheoresiym 

Tu  dedisti ; hic  iam  daturust:  istuc  habeo;  hoc  expeto. 

non  ego  ambulo.  Atqui  MSS.  T.p.h.  ptias  tam  diu  mussita&se  editores. 
habilo  nunc  meos  : nego  ambulo.  Ro-  914*  Edd.  vulgatae:  Pn.  I nunc 
gat  Strabax  Pbroncsium  , an  sua  esse  intro , amabo , ei  tu  ergo  hac  mccum. 
velit.  Negat  subiratus  miles,  homi-  St . tu  eris  mecum  quidem . MSS.  In 
nemque  ambulare  iubet.  Quo  quid  intro  etc.  cdd.  vett.  I intro  ctc.  I li- 
fingi  possit  vel  rei  aptius,  vel  seri-  que&cit:  vid.  ad  Bu.  716. 
pturac  codicum  similius,  non  reperio.  915.  Libri  metro uiliili:  Stra.  Quid 

tu,  quid  ais?  cum  hoccine?  St.  ego 
9 1 3.  Inepte  ct  metro  nullo  legitur:  posterior  dedi.  Edd.  vett.  — ais? 

St.  Quid  dedi?  ut  distrinxi  hominem!  Mi.  (Miles.)  lun  hoc  (?)  an  ego 
Stra.  imo  ego  vero  , qui  dedi.  Quae  jiost.  d.  Acidalio  1.  1.  placuit  ego 
si  genuina  sunt,  quaerit,  quid  dede-  enim  post,  dedi, quod  in  ordiucra  re- 
rit , qui  dedit,  Stratopbaues  , tau-  cepit  Paretis.  Sed  uc  sic  quidem  con- 
quain  is  , qui  uiliil  dederit , et  stolide  stant  numeri.  Vid.  dc  quid  ter  illato 
gloriatur,  adversarium  se  distrinxisse,  ad  Aul.  j88  , Cure.  .2745  de  forma 
quod  alio  modo  fieri  non  potuit  nisi  aiis  autem  ud  Ampli.  128. 
donis  maioribus  in  meretricem  cou-  916.  hic  male  omissum  in  libris  vc- 
ferendis.  Et  rursus  Stral»HX  dedisse  . tcribus.  Credo  ic  scriptum,  de  quo 
dona  se  affirmat,  qui  uiliil  adhuc  do-  scribendi  genere  monui  ad  Asin.  492, 
Uuvrt  mulieri.  Miror , eiusmodi  in  e-  voces  vicinas  similes  intercepisse. 
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Verum  ulrique  mos  geratur  amborum  ex  sententia. 

Straba* 

Fiat.  Vt  rem  gnatam  video,  hoc  accipiundum  est,  quod 

datur. 

Stbatophaxes 

Meum  quidem  te  certe  lectum  occupare  non  sinam. 

Phhonesivm 

Lepide  ecastor  aucupavi  atque  ex  mea  sententia,  ni„ 
Meamque  ut  rem  video  bene  gestam , vostram  rursus 

bene  geram. 

Re, amabo,  si quidanimatuss  facere,  fac  iarn  uti  sciam. 
Veneris  causa  adplaudite:  eius  haec  in  tutela  est  fabula. 
Spectatores  , bene  valete , plaudite  atque  exsurgite. 

918.  Fiat)  Vid.  ibid.ad  8o5. 

919.  M.  q.  tcd.  occup.  Iccium  c,  n. 
s.  ) Vulgo  : M.  q.  tc  lectum  certe  n.  n. 
i.  Malim  nunc  equidcin  , voce  lectum 
non  elisa , de  qua  figura  prosodiam 
vid.  Ampli.  341  : Meum  quidem  te 
certe  lectum  occupare  non  sinam.  Fru- 
stra Acidalius  1.  1.  lectulum.  Non  le- 
ctulus coii  venit  tali  stipiti,  qui  omuia 
magna  crepat,  sed  lectus  iugens  et 
iliguus , qui  eiu&modi  ouus  sustinere 
possit. 

920.  Afsfroaic  codd.  mecastor.  Cor- 
rexit Acidalius. 

921.  Vulgo,  nec  sententia  nec  me- 
tro salvis : Meamque  ut  rem  bene  ge- 
stam , vostram  r.  b.  g.  MSS.  M.  ut 
rem  debere  nc  gestam  ctc.  lioc  est  ui 


fallor : M.  ut  reuideobene  gestam , si- 
cut edidi.  Acidalius  quidem  liic  sibi 
non  constat , quum  secundum  cdd. 
vett.  in  quibus  Aeque  legitur  pro  Mc- 
cum , sic  rescribit  Divv.  in  Plaut.  557: 
Aequum  , mea  uti  re  bene  gesta  v.  r • 
b.  g. 

922.  Vulgo  itidem  ifistpotf  : Ve- 
rum , amabo  , si  quid  animatu  s Jace- 
re tjiic  iam  ut  sciam.  MSS.  Iloma- 
bo  si  quid  etc.  vett.  edd.  — geram  , 
Amabo  si  quid  ctc.  Re  : re  ipsa,  non 
verbo  tantum , sicut  Re  usurpari  so- 
let. Cave  autem  elidas  vocem,  sub 
ictu  positam.  Cf.  Ampli.  149*  Amabo 
extremam  syllabam  porrectam  habet. 
Vid.  ibid.  1 36. 

923.  cius  monosyllabum.  Vid.  ad 
Aul.  244s 


Digitized  by  Google 


M.  A.  PLAVTI 

FABVLARVM 

FRAGMENTA 


Digitized  by  Google 


EX  COMOEDIIS,  QVAE  EXSTANT,  CITATI, 

QVI  TAMEN  IN  NOSTRIS  CODICIBVS  NVSQVAM 
COMPARENT. 


AMPHITRYO 


1.  Nec  nobis  praesente  aliquis  quisquam  nisi  servos... 

(Non.  v.  Absente) 

2.  Optumo  iure  infringatur  aula  cineris  in  caput,  t.  t.c. 

(Idem  v.  Aula) 

3.  Ne  tu  postules,  matulam  unam  tibi  aquai  infundi  in 

caput.  1. 1 c. 

( Idem  v.  Matella  ) 

4-  Herus  Amphitruo  occupatus.  (Id.  v.  Occupatus) 

5.  Quaeso  advenienti  morbo  ius  medicabile.  i.  s. 

Eniin  tu  certe  aut  larvatus,  aut  cerritus  es. 

Edepol  hominem  te  miserum ! medicum  quaerita. 

( Idem  v.  Advenire  et  Cerriti) 

6.  Quisquam , me  absente , corpus  volgavit  suum.  i.  s. 

( Idem  v.  V ulgavil ) 


Amphitryo 

i.  Vid.  de  hoc  versu  ad  Amph. 
6S9. 

'i.  matulam)  Ita  Mercerus  ad  No- 
nium. Libri  metro  depravato,  ma- 
tellam. 

5.  Vulgo:  Quaese  adveniente  morbo 
nutu , medidum  libi.  Sed  vett.  Nonii 

Playt.  Cum.  Toiu.  IV 


edd.  : Quaeso  a.  m . iure  medicabit „ 
Quaeso  etiaru  Mercero  placuit  prae 
altera  lectione. 

6.  Quisquam)  Vulgo,  Quottjue,  sed 
eaedem  edd.  Cuiusque , quod  mihi 
videbatur  fuisse  Quisquam , b.  *. 
Quaequam , more  Plauti  et  priscorum, 
'recte  sic  Alcmenam  taugit  maritus 
verecundus. 
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7.  Exiuravisti,  te  mihi  dixe  per  iocum.  i.  s. 

(Idem  v.  Exiurare ) 

8.  Qui  nequeas,  nostrorum  uter  sit  Amphilruo,  decer- 

nere. 1. 1.  c. 

(Idem  v.  Decernere) 

9.  Nisi  hoc  ita  factum  est,  proinde  ut  factum  esse  au- 

tumo, i.  s. 

Non  causam  dico;  verum  ne  insimules  probri. 

(Idem  v.  Autumare) 

10.  Manufestum  hunc  obtorto  collo  teneo  furem,  t.  tr. 

( Idem  v.  Furium  ) 

11.  Ibi  scrobes  ecfodito  duplos  sexagenos  in  dies.  1. 1.  c. 

(Idem  v.  Scrobes.  Priscian.  1.  V,  p. 657,1.  VII 

p.  75i  ) 

12.  — Abiendi  etiam  nunc  tibi  est  occasio.  t.t.c. 

( Prisc.  1.  XI,  p.  924) 

13.  Animam  conprime.  (Non.  v.  Anima) 

14.  Quae  etiam  me  miserum  famosum  faciet  flagitiis 

suis.  1. 1.  c. 

( Non.  v.  Fama  ) 


ASINARIA 


1.  — Hic  aderit,  credo,  congerro  meus. 
( Idem  v.  Gerrae) 


9.  2.  Vulg.  N.  c.  dico,  vemm  qui  itu. 
p. ; Sed  editio  Nouii  Pafis.  a.  x 5 1 « : 
JV. c.  d,  rerum  non  simules  p.;  aeque 
aliter  Aldus,  nisi  quod  verum. 

!{•  Haec  vulgo  in  Asinariae  frag- 
menta referuntur,  et  legitur:  Qui 
etiam  etc.  Sed  similia  non  pauca  de 
mxore  dicit  Amphilruo  in  fabula  co- 
gnomine, quum  in  Asinaria  quidem 


vix  et  nc  vix  quidem  locum  hi»  in- 
venias. Ad  Amphitruonem  igitur  per- 
tinere puto.  Caeterum  fragmentis  hu- 
ius comoediae  vulgo  addunt  ista,  quae 
t an  quam  Plauti  laudat  Nonius  in 
Mactare  : At  ego  certe  cruce  el  cru- 
ciatu maciabo ; exi  o Joras  , mastigia • 
Sed  emendatiora  haec  leguntur  prin- 
cipio suppositae  Amphitruoni  scen.tc 
'lun  me,  carnujex,  vol.  1 , pag.  ix3. 
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A VL  VIARI  A 


1.  Nec  noctu,  nec  diu  quietus  unquam  eram,  nunc 

dormiam.  i.  t. 

(Idem  v.  Diu ) 

2.  Non  quidem  ego,  qua  qua  voluptate,  sumsi  nec  te- 

tigi. 1. 1. 

( Idem  v.  Sumere  ) 

3.  Homo  ebriolatus  somno  sanari  solet.  i.  s. 

( Idem  v.  Ebrio/are  ) 

4.  Qui  mi  olera  cruda  ponunt , halecem  danunt,  i.  s. 

(Idem  v.  Halec.') 

5.  Ego  ecfodiebam  in  die  denos  scrobes.  i.  s; 

( Idem  v.  Scrobes  ) 


. Avlvlabia 

i.  eram  ) Mendose  libri  ( eam, 
a.  Nihil  ;icl scribes  huic  versiculo 
praeter  notam  metri  trochaici:  nam 
eiosmodi  tetrameter  quidem  cataL 
non  est,  nisi  vox  aurjY/. a,So{  ad- 
datur mensura  iambi  vel  pyrrhichii. 
Legitur  autem  vulgo  : qua  voluptate, 

4.  ’Auerpy  libri  iuterpretationc  , 
halec. 

5.  Ecfodiebam  sine  ecthlipsi  pro- 
nuntiandum metri  gratia.  Cf.  Arupii. 

341.  \ 

Fragmentis  huius  fabulae  nd nume- 
ratur etiam  versus  Pro  illis  crocotis 
etc. , quem  profert  Nonius  iu  Stro- 
phium. Sed  videbis  nos  ad  Aulul. 

478. 


Quod  autem  nonnulli  versum  fima 
ex  occulto , quem  incertarum  fabu- 
larum 17  numeravimus , Aululariae 
inculcarunt  618  inter  et  6t<),  suo  pe- 
riculo fecerunt. 

Iam  qui  sequuntur,  versus  iSa, 
ex  opusculo  quodam  non  magni  prae* 
tii  dramatico,  sed  Plautum  meutientr, 
depromti  sunt,  quod  primus  iuter 
Germanos  cx  typographeo  Hierouy- 
mi  Commelin i edidit  1395  Conradus 
Rittershusius  Brunsvicensis.  Est  au- 
tem prosa  oratione  conscriptum,  ne- 
que iu  versus  id  redigere  voluisse 
scriptorem,  quisquis  fuit,  quem  haud 
inepte  ad  aevum  Theodosianum  (♦) 
referre  mihi  videtur  Rittcrshusius , 
indicio  sunt  hominis  verba  in  pro- 


(•)  Philippus  Parens,  qui  hanc  scriptionem  postremus,  quod  sciam,  pu- 
blicavit in  altera  sua  Plauti  editione,  mentionem  cius  fieri  monet  non  mod  » 
apud  Luitpraudum  (a.  Christi  900)  Historiae  rerum  in  Europa  gestarum 
lin.  i,  can.  3,  et  loannem  Sarisberi ensem,  qui  mortuus  est  a.  Christi  1180, 
Poiicrat.  fib.  x,cap.  z>,  vcruin  etiam  apuaSerfiumadVirgilyAeneid.nl 
pag.  279  «dilj  P.  Dunielri,  ubi  laudatur  versus  Cu/iclt  alas , quem  hic  a 
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6.  Ilie  quidem  pervicus  custodem  addidit. 

( Idem  v.  Pervico  ) 

7.  Vt  admemordi  hominem.  (Geli.  VII,  9) 

8.  Myrtam.  Myrtum. 

( Porphyrio  ad  Ilorat.  Od.  VII,  38 , 5 ) 

Hic  peregre  moriens  parasitum  ibidem  cognitum  i.  s. 
Coheredem  instituit,  tacita  scripturae  fide  , 

Thesaurum  occultum  si  sine  fraude  ostenderet; 

Locum  tantummodo  thesauri  ostendit  senex. 

(Vid.  Plauti  Querulus,  sive  Aulularia  ed.  Com- 
me/in pp.  1,3) 

Parasitus  domum  purificat  et  puram  facit.  i.  s.  5 
Sed  ubi  urnam  inspexit,  vetere  decipitur  dolo, 

Bustum  simulatum  credit , se  irrisum  putat. 


logo  haec : « Prodire  in  agendum 
non  auderemus  cum  clodo  pede , nisi 
magn*  s praeclarosque  in  hac  parte 
sequeremur  duces.  »*  Sed  versus  in- 
serti sunt,  in  iisque  satis  boni,  credo 
non  eius,  qui  totum  posuit,  sed  poe- 
tarum antiquorum  neque  ignobilium, 
iuprimisque  Plauti,  ut  cuius  per 
vestigia  investigatam  suam  fabulam 
ct  Latinorum  vetusta  suo  tempori  re- 
culta dicat  ibidem  scriptor.  Eorum 
igitur  versuum  aliquot,  in  numeros 
suos  nullo  fere  negotio  a me  restitu- 
tos, communicare  cum  lectoribus 
operae  pretium  existimavi;  iauique, 
quomodo  horum  quidque  et  in  edi- 
tione Rittcrshusii  et  in  vetere  Plauti 
codice  Camerariano , in  quo  primum 
locum  obtinuit  haec  fabula,  legatur, 
tribus  verbis  dicendum  mihi  esse  iu- 
t ei  ligo. 


1.  Vulgo:  — cognitum  Jilio  cohe- 
redem etc. , sicut  hacc  scatent  inter* 
preta  incutis. 

2.  Vulgo  : si  eidem  thesaurum  occ. 
sine  Jr.  ost. 

5.  Vulgo:  Parasitus  magus  domum 
etc. 

6.  Vulgo:  Sed  ubi  primum  libere 
ornam  inspexit  etc. 

7 — ii.  Ilaec  ita  habent  in  librisa 
Bustum  quod  simulabatur  credidit  , 
atque  irrisum  se  putat.  Inde  ut  aliqua- 
tenus se  ulcisceretur , ornam  Queroli 
in  domum  callide  et  occulte  obrepens 
per  fenestram  protulit : qua  explosa 
et  commiruita  bustum  in  pretium  ver- 
titur. Itaque  thesaurum  contra  ratio- 
nem et  Jidem  quum  lateret  ( an  : ha- 
beret ? ) perdidit  ; quum  pcriisset , 
reddidit.  Postea  rc  comperta  Parasi- 
tus revolat  et  partem  petit.  Sed  quia 


nobis  positorum  122.  fecimus.  Vixit  autem  Servius  sub  imperatore  Honorio, 
incunte  seculo  post  Christum  natum  quinto,  ut  vel  hoc  testimonio  convel- 
latur opinio  Marqu-irdi  Frehcri  et  ipsius  Parei , propter  aliquam  stili  si- 
m liludineni  comoediam  hanc  Gildae  Sapienti  attribuentium  , mouaco  Bri- 
tanno, qui  diem  obiit  a.  Christi  St 5 vel  570.  . 
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Inde,  ut  se  ulcisceretur,  urnam,  callide 
Obrepens  per  fenestram,  proculit  in  domum, 

Qua  comminuta  bustum  in  pretium  vertitur;  io 

Post,  re  comperta,  revolat  et  partem  petit. 

Sed  quia,  quae  abstulerit,  quae  retulerit,  non  docet. 
Furti,  post  et  sepulcri  violati,  est  reus. 

Sic  ambo,  dominus  et  parasitus,  denuo 
Fato  atque  merito  collocantur  ad  sua.  ,5 

( Ibid.  p.  2) 

Pacem,  spectatores,  sermo  vos  rogat  poeticus,  1. 1.  c. 
Qui  Graecorum  disciplinas  ore  narrat  barbaro, 

Et  Latinorum  vetusta  vestro  recolit  tempori. 

Praeterea  precator  sperat,  non  inhumana  vice,  ,0 
Qui  laborem  indulsit  vobis,  vestram  ut  referat  gratiam. 

Materies  vosmet  reficiet,  si  fatigat  dictio. 

In  ludis  autem  atque  dictis  veniam  antiquam  expo- 
scimus. 

Nemo  sibi  arbitretur  dici,  quod  nos  populo  dicimus, 
Nec  sibimet  causam  constituat  propriam  communi  ex 

ioco, 

Nemo^MC  aliquid  recognoscat,  nos  mentimur  omnia. 

( Ibid.  p.  3 ) a5 

Ego  sum  custos  eius  et  cultor  domus,  i.  s. 

Cui  fuero  adscriptus;  aedes  nunc  istas  rego. 

vetusta  vestro  recolit  tempore.  Prae- 
terea precatur  et  sperat  non  inhumana 
voce , ut  qui  vobis  laborem  indulsit  , 
vestram  referat  gratiam. 

21.  Vulg.  Materia  vosmet  rejiciet  , 
si  fatigat  lectio. 

22.  Vulg.  — dictis  antiquam  nobis 
t'enitim  ex p. 

23.  sibi  ) Vulg.  sibimet. 

2$.  Vulg.  TSemo  aliquid  elc. 


quidquid  abstulerit , confitetur;  quid- 
quid retulerit  , non  docet : primum 
Jiirli  , ffost  etiam  sepulcri  violati  est 
reus.  Exitus  hic  esi : ille  Dominus  , 
ille  Parasitus  , denuo  fato  atque  me- 
rito conlocantur  sic  ambo  ad  sua. 

16 — 20.  Vulgo:  Pacem  quietemque 
vobis  ( V.  C.  a vobis),  spectatores  y 
'nostros  ( V.  C.  noster  ) sermo  poe- 
ticus rogat , qui  Graecorum  discipli- 
nas ore  narrat  barbaro , et  Latinorum 
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Decreta  fatum  ego  tempero ; si  quid  boni  est , 

Id  ultro  arcesso , si  quid  gravius,  mitigo. 

( Ibid.  p.  4 ) 

Senio  saltem  extremo  sibimet  vixit,  qui  semper  tibi. 

t.  t.  C.  3o 

( Ibid.  p.  1 2 ) 

Dic,  quaeso,  Querule,  sanus  es?  Qver.  Ita  arbitror,  i.s. 
Lar.  Quanti  hoc  existimabis?  Qver.  Hoc  etiam  im- 
putas? 

Lar.  O Querule , es  sanus  et  te  felicem  negas  ? 

Vide,  ne  felicem  fuisse  te  scias  postmodum. 

( Ibid.  p.  1 3 ) 

— — Lar.  Quid , si  feliciorem  1. 1.  « 
Tete  edoceo , quam  sunt  isti , de  quibus  dicturus  es  ? 

1. 1.  c. 

Qver.  Tum  igitur  facies,  posthac  Querulus  nullum 

permittat  queri. 

( Ibid. ) 

Sume  tegmina  igitur  hieme  trunca,  aestate  duplicia; 

t.  t.  c. 

Sume  laneos  cothurnos,  semper  refluos  carceres. 
(Ibid.  p.  i5) 

Vende  vocem , vende  linguam , iras  atque  odium  loca. 

t.  t.  C.  40 

( Ibid. ) 

Omnem  aetatem  exosus  agito , funus  ut  lautum  pares. 

t.  t.  c. 


( Ibid. ) 

Heia , nec  chartas  volo.  Tribue  saltem  tu  illius  mihi 

1. 1.  c. 

Nunc  peregrini  et  transmarini  mercatoris  sacculum. 


»8.  Vnlg.  Jalorum. 

3».  Vulg.  Quanti  hoc  aestimas  ? 
3S.  Vulg. : — (runca  « actlate. 


3 9.  carceres)  V.  C calceos.  In 
aliis  deest  carceres.  Ritters. 

40.  Cessat  ectUipsi*  ia  voce  liu- 
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Lar.  Age  igitur,  conscende  navem;  te;  tuosque  cre- 
dito 

Pariter  undis  atque  ventis.  Qver.  Istud  nunquam  vo- 
lui ego.  45 

Da  mihi  vel  capsas  Titi.  Lar.  Sume  igitur  et  podagram 

Titi. 


Neque  ego  istuc  volo.  Da  psaltrias  mihi  et  concubinulas, 

Quales  habet  avarus  ille  fenerator  advena. 

Lar.  Habe  nunc  plane,  quod  rogasti.  Suscipe  toto  cum 

choro 

Briseiden , Paphien , Cytheren ; sed  cum  pondere  Ne- 
storis. 5o 

Qver.  Hahahe,  quamobrem?  Lar.  Habet  hoc  ille,  cuius 

tu  sortem  petis. 

Eho , Querule , en  nunquam  audivisti : nemo  gratis  bel- 
lus est  ? 

(Ibid.  p.  iG) 

Si  nemo  est  felix , nemo  igitpr  iuslus.  Lar.  Et  huic  re- 
spondeo. t.  t.  c. 

Sunt  aliqui  prope,  fateor,  iusti;  sed  prima  horum  est 

calamitas. 

( Ibid.  p.  1 7 ) 


guam.  Cf.Aroph.  34*  ct  infra  5i,88, 
104. 

45 — 52.  Vulg.  pariter  u.  et  veniit 
credito.  Qveb.  Istud  egomet  nunquam 
volui . Da  mihi  saltem  vel  ( huius 
verbi  interpretamentum  est  saltem. 
Bot.  ) capsas  Titi.  Lar.  S.  i.  e.  p.  T 
Qver.  31  uti  me.  Lar.  Neque  tu  capsas 
continges  Titi.  Qver.  Neque  istud  vo- 
lo.— advena.  Lar.  Habes  nunc  plane , 
tota  mente  quod  rogas.  Suscipe , quod 
exoptas , loto  cum  chnro  , suscipe  Pa- 
phien , Cytheren , Briseiden,  sed  eum 


pondere  Nestoris.  — sortem  petisti. 
Ileo  Querole , nunquam  etc.  Caeteritm 
recte  Rittershusius  : «Quis,  inquit, 
hic  sit  Titus,  ignoratur.  Alludit  au- 
tem ad  verbum  vulgare,  Pecuniosos 
podagra  laborare.  «•  Et  nomina  Ve- 
neris accommodata  monet  scortis,  ut 
Horatius  amicam  Phryncm  vocet. 
Pondus  autem  esse  herniam , sicut 
apud  Iu  venalem , Augustinum  De 
Civ.  Dei  cap.  8 , Arnob.  lib.  VIL 
53.  Vulg.  Etiam  hinc  respondeo,  V. 
C.  recte  huic. 
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Quid,  si  egomct  nolo,  Ixir. ? Lar.  Velis  nolis,  Iiodie 

bona  1. 1.  c.  55 

Fortuna  aedes  tuas  intrabit.  Qver.  Quid,  si  ego  aedes 

obsero  ? 

Lar.  Per  fenestram  defluet.  Qyer.  Quid,  si  et  fenestras 

clausero  ? 

Lar.  O stulte  homo,  prius  istae  pateant , ipsacjue  tellus 

se  aperiat , 

Quam  ut  tu  excludas  vel  submoveas,  quod  mulari  non 

potest. 

Neque  ego  id  expectabam  , ut  grates  ageres , sed  ut  in 

omnibus  Co 

Querulum  te  constaret.  Qver.  Nunc  quo  tendis  tu  ? 

Lar.  In  aedes  tuas, 

Imo  nostras,  me  recipio;  inde  ibo  quolibet;  ita  tamen 
Vsquequaque  pervagabor,  ut  te  nunquam  deseram. 
Qver.  Incertus  sum  ego  magis  hodie,  quam  semper 

* fui.  i.  s. 

Quid  ego  nunc  faciam  cum  responso  huiusmodi  ? 05 

Cuiquamne  tale  unquam  datum  est  oraculum  , ut 
Ipse  sibimet  mala  quaereret,  ut  ne  excluderet. 

Si  fieri  posset,  ingruentem  miseriam? 

Perde,  si  quid  est  libi,  inquit,  domi , ut  adquires  plu- 
rima. t.  t.  c.  r», 

Mea  si  mi  auferantur,  aliena  aut  quis  aut  quando  dabit  ? 
Vade, inquit,  fures  require;  praedones  recipe  in  domum. 
Primum , hoc  si  cognosci  atque  etiam  si  probari  po- 
tuerit, 

58.  Vulg.  prius  esi  ut  hae  pateant . 

60.  Vulg.  gratias , quod  aiurp ©v. 

61.  Vnlg.  tu.  Cf.  Ampli.  1^9. 

64 — €8.  V«Ig.  Incertus  ege  sum 
Jactus  magis  hodie  t quam  semjwjui. 


Quid  ergo  nunc  f.  c.  r.  h.  ? Ctu  us- 
quam ne  ( Grutcrus  rt  Parcus : Cui 
usquam  ) oraculum  tale  unquam  da- 
tum est  t ut  ipse  sil/imet  mula  quae- 
reret, aut  non  excluderet , — nn  se- 
rium ? 


Digitized  by  Google 


FRAGMENTA 


Non  iudex,  tanquam  latronum  conscium,  pessumdabit? 
Sed,  ubinam  ipsos  modo  requiram,  ubi  investigem, 

nescio. 

Vbinam  illa  est  cohors  fuliginosa , vulcanosa , atra , 7s 
Quae  de  die  sub  terris  habitat,  nocte  in  terris  ambulat? 
Vbi,  qui  fibulas  subducunt,  quique  curtant  balteos? 


Num  quodnam  meum  nunc  meritum  fuit,  ut  mihi  [lo- 
tissimum t.  t.  c. 

Res  divina  ostenderetur?  Nescio  quod  praestigium  est. 

Vereor,  quod  denuntiabat,  furtum  ne  perfecerit. 

( Ibid.  p.  i8  sq. ) 

Mandrogervs.  Multum  sese  laudant  aliqui,  qui  vel  pu- 
gnaces feras  t.  c. 

Opprimunt  casu  aut  deprehendunt,  vel  fugaces  bestias; 

Quanto  est  mi  ingenium  et  lucrum  maius,  qui  homines 

venor  publice!  i.  t. 

Sed  quos  homines?  Dites , potentes,  literatos  maxime. 

Mandrogerus  ego  sum, parasitorum  omnium  praestan- 

tissiinus.  t.  t.  c.  s; 

( Ibid.  pp.  19  sq. ) 


Erant  praeterea  uncinuli  hamati  torques  et  catenu- 
lae. i.  t. 


73  seq.  Vulg.  Nonne  iudex  ture 
optimo  pessumdabit , tanquam  latro- 
num conscium  ? Sed  ubinam  Jures  ipsos 
modo  etc. 

75.  fuliginosa , vulcanosa  ) Recte  fu- 
res a Jurvo  describit;  unde  etiam  di- 
ctos voluerunt  quidam  e ICt is.  Pul- 
canosa , id  est  noctivaga.  Sic  noctem 
Horatius  describit  1 Carm. : dum  gra- 
ves Cyclnpum  Kulcunus  ardens  risit 
officinas.  Rjtt£bsh. 

77.  Vulg.  ybi  illi  sunt , qui  urbane 
Jib.  subd.  etc. 

7» — 80.  Vulg.  Num  quodnam  me- 


ritum nunc  meum t ut  mihi  potissimum 
res  divina  ostenderetur ? Hic  nescio 
quid  est  praestigii.  creor  hercle , ne 
Jurium  , quod  denunciabat , iam  per- 
Jecerit. 

82.  Vulg.  — feras , vel  fugaces  be- 
stias , aut  vestigiis  inseqtwntur  , aut 
cubilibus  deprehendunt , aut  catu  op- 
primunt. 

84.  Vulg.  S.  q.  h.  ? Divites  et  po- 
tentes et  literatos  maxime. 

85.  Vulg.  — omnium  longe  prae%tm 
Omnium  prima  syllaba  brevi  est.Cf. 
Cas.  630. 


Digitized  by  Google 


M.  A.  PLAVTF 


570 

Ma.  Dic,  quaeso,  aliqua  insuper  non  somniasti  vincla 

et  verbera  ? 

Sardanapalvs.  Infaustum  hercule  hominem ! solum  hic 

non  vidit  carcerem.  1. 1.  c. 
Ohe,  homo  prodigiose,  ego  te  iam  explodo  cum  verbis 

tuis. 

Nocte  in  somnis  funus  vidi.  Ma.  Dite  servent!  hoc 

bene ! 9l4 

Sard.  Et  ferebamus  nos  ipsi  nescio  quo  illud.  Ma. 

Optime ! 

Sard.  Et  deflebamus  defunctum  illum,  quasi  alienum 

tamen. 

Taiiu  etiam  manifesta  egomet  malo,  quam  tua  somnia. 
Funus  ad  laetitiam  spectat,  lacrymae  ad  risum  perti- 
nent. 

Sed  meum  somnium  narrabo  prorsus  manifestissimum. 
Nescio  quis  dicebat  mihi , servari  manifesta  fide 
Nec  cuiquam  alteri  id  concessum  aurum  invenire , nisi 

mihi ; 

Sed  mi  hoc  tantum  profuturum,  quod  consumsisset 

gula. 

O te  felicem,  Mandrogere,  nosque,  qui  tecum  sumus! 
Sard.  Ipsa  est  platea,  quam  requiris.  Sycophanta. 

89 — g3.  Vulg.  ego  te  iam  nunc  ex - vobis  narrabo  somnium  , prorsus  ma- 
plodo  cum  verbis  luis.  Nocte  ista  ego  nijeslissimum.  Dicebat  nescio  quis  so~ 
insomnis  funus  vidi.  Ma.  D.  t.  s.  hic  mnianti  nocte  hac  mihi,  servari  ma — 
bene.  Sard.  Et  nos  ipsi  funus  illud  nijesla  fde , nec  cuiquam  alteri  con— 
nescio  quo  ferebamus.  Ma.  Optime.  cessum  esse  aurum  illud  invenire , nisi 
Sard.  Etiam  insuper  deflebamus  de-  mihi.  Sed  insuper  adiecit , ex  istis 
Junctum  — tamen.  Ma.  Audin  tu  opibus  hoc  tantummoilo  mihi  profu— 
istuec , stulte  homo  ? Talia  — somnia . turum  t quod  consumsisset  gula. 

94.  Vide  Artemidori  'Ovttpoxpmxx. 

BlTTERAH.  99.  Vulg.  Felicem  te,  Mandroge - 

93 — 98.  Vulg.  Ego  autem  meum  rus,  nosque  e tc. 
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Recurre  ad  aediculam  cito.  ■«, 

Ma.  At  quam  humiles  fenestrae  hic!  Euge,  hic  frustra 

clauduntur  fores ! 

Tum  praeterea  inermes  quantum  inter  se  distant  re- 
gulae ! 

Haec  secura  mi  hercle  regio  est , et  nihil  fures  nocent. 
Sed  mihi  interius  olet  aurum.  Alia  tentandum  est  via. 
Heia  nunc,  tu  noster,  tuque,  si  quid  vobis  ingeni  ,us 
Comitatis  et  virtutis,  nunc,  nunc , totum  ostendite! 
Ego,  tanquam  Cynicus  magister,  clausa  trado  gaudia; 
Retia  vosmet  obsidete,  dum  percurro  cubilia. 

Sard.  In  sacrario  tria  signa.  Ma.  Convenit.  Sycophant. 

In  medio  arula. 

Ma.  Sic  sunt  omnia.  Sard.  Aurum  ante  aram.  Ma.  Hoc 
iam  nostrum  est!  Quid?  ipsius  ,to 
Queruli  indicia  iam  tenetis?  Sycoph.  Melius  hercle 

quam  tua. 

Vide  tu,  an  divinare  possis;  nos  mentiri  novimus. 

Ma.  In  parte  hac  ego  deambulatum  ibo;  illim  observabo 

omnia , 

Atque , ubi  ratio  postularit  vel  res , continuo  hic  ero. 

( Ibid.  pp.  20,  22  ) 

QveR.  Bellus  hercle  hic  nescio  qui  est:  non  praeter- 
eunda est  fabula.  1. 1.  c.  ,,5 
Sycoph.  Quaeso,  sodes,  aggrediamur  ratione  illum  qua. 

libet 

qnara  xuvwv  St<rrz6rr,it  magister  ca- 
num , venalor.  Nove  dictum  ambi- 
guitatis causa,  quae  incst  verbo  Cy- 
nicus. ) 

109.  signa  ) Vulg.  tigilla. 

1 13  scq.  Vulg.  Ego  istuc  in  j>artc 
hac  deambulatum  ibo ; illinc  obs • o: 
atque  ubi  res  vel  ratio  post . , coni. 


101.  Vulg.  Attat , quam  humiles 
hic  fenestras  video  ! Euge  etc. 

10S.  Vulg.  Heia  nunc  t Sycofanta 
noster , tuque , Sardanapale , si  quid 
etc. 

107.  Vulg.  ego , tanquam  Cynicus 
magister , inventa  el  inclusa  trado 
gaudia.  ( Cynicus  magister,  b,e.  tao- 
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Hominem.  Sard.  O me  stultum  atque  ineptum,  qui 

non  consului  statim ! 

( Ibitl.  pp.  23  sq. ) 

Qver.  Salve,  Mandrogerus.  Ma.  Salvos  esse  vos  volo.  i.s. 
Qver.  Tu  quoque  sacerdotum  esto  incolumis  maxime, 
Quoniam  diligeris  plurimum  merito  tuo.  ,20 

( Ibici,  p.  24  ) 

— Omnesque  fructus  paucorum  improbitas  capit,  i.  s. 

( Ibid.  p.  26  ) 

Cuncti  alas  quatiunt  diris  cum  clangoribus.  i.  s. 

( Ibid.  p.  27  ) 

— Hominumque  fata  levibus  volvunt  paginis. 

( Ibid.  p.  28  ) 

Nos  somuulentos  credunt,  quoniam  somniculamur  de 

die;  i.  t.  „4 

Id  facimus  vigiliarum  causa,  quia  vigilamus  noctibus. 

Nihil  unquam  naturam  fecisse  melius  quam  noctem 

puto.  ( Ibid.  p.  35  ) 

Vivat  ambitor  togatus,  convivator  iudicum,  1. 1.  c. 
Observator  iauuaruin,  servulorum  servulus. 

( Ibid.  p.  3G  ) 

Ma.  Depone  ab  humeris,  Querule,  pondus  tam  grave,  i.  s. 


Tute  ipse  malam  Fortunam  portasti  foras.  ,3o 

Qver.  Fatebor:  nunquam  fieri  hoc  posse  credidi. 


hic  adero.  Dc  forma  tllim  cf.  Ba. 
a85. 

1 18.  Sic  V.  C.  Male  omissum  vos 
in  vulgatis. 

120.  Vulg.  quoniam  laudaris  ac  di- 
ligeris pl.  m.  t, 

123.  Nescio  de  quibus  simiis  lo- 
quitur magus  Mandrogerus : quod  no- 
men (simiae)  reponendum  puto  pag. 
2 6 versu  25 , ubi  legitur  furiae.  Cf. 
Capt.  164  sqq.  Trtic.  5x2. 

124  &q.  Vulg.  Alapa  somnulcntos 


nos  esse  credunt,  q.  s.  d.d.:  nos  autem 
id  facimus  etc.  Caetcrum  servus  lo- 
quitur Pantomalus. 

126.  Vulg.  Nihil  unquam  melius  in 
rebus  humanis  fecisse  naturam  q.  n. 

P* 

i3i — i34.  Vulg.  O.  Mandrogerus , 
fateor, nunquam feri  jtosse  hoc  credidi; 
pot.  I.  e.  r.  ipsa  res  probat : arcula 
istaec  iamdudum  a me  introlata  est  , 
quam  levis  mihi  soli  fuit , ct  nunc  quam 
gravis  est  duobus ; 
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Potentiam  tuam  et  religionem  res  probat. 

Arca  istaec  dudum  a me  introlata  est.  Quam  levis 

Milii  soli  et  quam  duobus  nunc  gravis  fuit! 

Ma.  Nescis,  nil  esse  gravius  fortuna  mala?  ,35 

( Ibid.  ) 

Ma.  Enarrari  hoc  subito  non  pote.  Evenire  autem  solet, 

t.  t.  c. 

Istaec  calamitas  moveri  ut  multis  non  possit  iugis. 

Iam  istinc  ergo  nunc  ministri  lustrum  id  in  fluvios  da- 
bunt; 

Tu  autem  monita,  quae  dabo  iam  nunc,  cape  imis 

sensibus. 

Mala,  quam  abstulimus,  Fortuna  haec  redire  tentabit 

domum.  ,io 

Qver.  Ne  dl  sirint!  una  illi  istaec  et  perpetua  sit  via! 

Ma.  Triduo  ergo  istuc  periclum  est,  ne  ad  te  redeat  res 

mala ; 


i36.  Vulgs  Enarrari  subito  hoc  non 
potest : Caelerurn  solet  evenire  etc. 

1 38.  Vulg.  Iam  istinc  ergo  ministri 
nunc  mei  lustrum  istud  in  J.  d. 

1 4<.  Vulg.  Nec  dii  sinant.  « Plau- 
ti autu  est  Istuc  ne  dii  sirint.  Ibid. 
E" na  sil  illi  istaec  et  jterpetua  via.  For- 
mula exeerandi,  quae  adhuc  durat: 
nam  quum  alicui  maledicimur,  abi- 
gentes eum  a nobis,  vota  facimus, 
ullam  louge  a nobis  abeat,  ne  un- 
quam redire  possit.  Sic  Cicero  in  Pi- 
sonem : An  , quod  libi  projiciscenti 
evenit , ut  omnes  ea  cerarentur , male 
precarentur , unam  libi  illam  viam 
perpetuam  esse  vellent.  Sic  Turpilius 
Comicus  Thrasyleonte  apud  Nonium: 
Age  , age , egredere  , atque  istuc  uti- 
nam  perpetuum  itiner  sit  tibi ! ( Minus 
libri : ulinam  istuc.  Etsi  cf. 
nos  ad  Ampli.  34  * • Bot.)  Vide  de  hoc 


devovendi  modo  P.  Victorium  lib.  II 
Vnr.  Lecte,  i.  » Rittersh.  Hisce 
Gruterus  addit  alterum  istud  Cicero- 
nis ex  Sesliaua  : Quibus  ulinam  eve- 
nissent ea , quae  homines  precabantur . 
« ugit  euim  , inquit,  ct  ibi  de  Pisone 
et  Gabinio , qui  paludati  cum  malis 
exieraut  omnibus. » 

142.  Veteres  post  lustrationes  sca 
expiationes  triduum  religiose  obser- 
vabant , ut  videre  est  etiam  apud 
Euripidem  Alcestide.  Sic  hodie  Chri- 
stianorum vulgus  sumta  cocna  sacra 
triduo  fere  , ac  ne  vix  quidem  triduo 
probum  ct  religiosum  videri  amat, 
quasi  nou studium  probititis  tuta  vita 
constans  et  perpetuum  esse  debeat. 
Rirr&RSH.  Legitur  autem  vulgo:  JH- 
duo  ergo  istuc  periculum  tibi  est , ne 
lutee  ad  te  redire  tentet  res  mala.  •Th 
igitur  universo  hoc  triduo  domi  clau- 
sus esto  nocte  ac  dic ; nihil  dc  domo 
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Tu  igitur  universo  hoc  clausus  esto  domi  nocte  ac  die, 
Nil  domo  foras  nunc  dederis,  niique  in  aedes  recipias. 

( Ibid.  p.  37  ) 

Pant.  Credo  hercle, religionis  causa  ab  importunis  cau- 
tio est.  i.  t. 

( Ibid.  p.  3g  ) 

Omnia  iam  perfecta  sunt:  nos  hinc  ad  navem  celeriter. 
Ne  quod  etiam  nunc  de  subito  hic  nobis  nascatur  maluin. 
( Ibid.  p.  4-  ) 

Lar.  Tandem  urna  peperit  auri  gravida  pondera , i.  s. 
Vilisque  mater  grande  puerperium  dedit , 

Indigna  frangi , tanta  hoc  non  meruit  fides.  ,50 

Memorabilis  plane  aula  eodem  tempore 

Domino  fidem  persolvit , furtum  furibus.  ( Ibid.  p.  4'5  ) 


BACCH1DES , quae  et  CHRYSALVS, 
velut  apud  Fulgentium  i>.  Stega. 

1.  Illa  mei  cognominis  fuit.  ( Serv.  ad  Aen.  VI,  383  ) 

2.  Quibus  ingenium  est  animi  utibile  et  modicum  et  sine 


( Non.  v.  Modicum. 

tua  foris  nunc  Haleris , nihilque  intra 
aetlcs  recipias, 

i5o  sqq.  Vnlg.  indigna  tpiae  fran- 
geretur. T.  h.  n.m.J.  Magna  plane 
aula  et  memorabilis  uno  atque  emlem 
tempore  domino  fidem  persolvit,Jur - 
tum  fecit  furibus, 

B ACCHIDES 

Leguntur  haec  inter  Fragmenta 
huius  fabulae*.  — — nam  et  ex  mari 
Unuda  coce  ego  Pavitare  — Scilicet 
Dmiatus  ad  illud  Terentii  Hec.  III , 
1,40:  y xorem  Phi/nmenarn  Pavitare 
nesao  quid  dixerunt ; «Paves*,  inquit* 


vernilitate , 1. 1. 

Charis.  1.  II,  p.  i85  ) 

et  timere  ct  ad  corporis  et  ad  animi  per- 
turbationem veteres  referebant.  Plau- 
tus in  Bacch.  ( I , i , 73  ) Nam  et  ex 
mari  timida  ecce  ego  pavitare  , aegro- 
tare, quia  sic  horruisse  ac  palpitare  ve- 
nis. m Sed  legendum,  maxiuia  ex  parte 
secundum  Westerhovium  : « Nani  ut 
in  navi  vecta  es  , credo , timida  es , 
Ergo  Pavitare  aegrotare : quia  sic 
horruisse  ac  palpitare  visa  est  : » ut 
haec  nihil  differant  ab  illis , quae 
habentur  Bacchidum  1.  L 

x Vulg.  Q.  i.  animi  utibile , est  mo- 
dicum e.s,  v.  Prius  et  inculcavit  Aci- 
dalius Diw.  in  Bacch.  c.  ;o  extremo. 
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Ecquis  evocat  i.  s. 

3.  Cum  nasiterna  et  cum  aqua  illum  impurissumum? 

( Fest.  v.  Nasiterna  ) 

4.  Quae  sodalem  atque  me  exercitos  habet. 

as.  ex  c.d.  ett.h. 

( Non  v.  Exercitum.  Charis.  1.  II , p.  204  ) 

5.  Nam  tu  quidem  quoivis  excantare,  credo,  facile  cor 

potes.  i.  t. 

( Idem  v»  Excantare.  SerV.  ad  Virg.  Eclog.  8 ) 

6.  Vincla,  virgae,  molae,  saevitudo  mala,  t.  t. 

Fit  peior. 

C Idem  v.  Saevitudo  ) 

7.  Cor  meum,  spes  meae,  mei  meum,  suavitudo,  ci- 

bus , gaudium.  c.  s. 

( Idem  v.  Suavitudo  ) 

8.  Limaces  viri.  ( Non.  v.  Limaces  ) 

Ne  a quoquam  acciperes  alio  mercedem  annuam,  i.  s. 
Nisi  ab  se,  nec  cum  quiquam  limares  caput. 

( Idem  v.  limare  ) 

Cupidon’  te  conficit,  anne  Amor?  ( Non.  v.  Cupido  ) 

10.  Praenestinum  opino  esse:  ita  erat  gloriosus.  b.  t. 

( Idem  v.  Opino  ) 

1 1.  Sin  lenocinium  forte  conlubitum  est  tibi:  i.  s. 

Videas,  mercedis  quid  tibi  est  aequom  dari: 

Ne  istac  aetate  me  sectere  gratiis. 

( Charis.  1.  II,  p.  180  ) 

12.  Arabus.  ( Idem  p.  99  ) 


4.  Vid.de  hoc  metri  genere  tom. 
I f pag.  119. 

6.  Tam  saepe  hallacinatum  scimus 
Nonium  , ut  manus  pruriat  rescribere 
servitudo.  Certe  sic  ea  describi  solet. 
Men.  866  sqq. : Recordetur  : qui  sunt 
rufuli , quid  iis  preti  Detur  ab  suis 
heris,  ignavis,  inprobis  Firis : per- 
bcra , cvnpes,  nolae,  lassitudo.  Fames , 


jrigus  durum.  Saevitudo  si  germannm 
esset,  foret  atraj  XcyofUvov.  Male 
autem  legitur  mole. 

7.  'Auirpotc  libri : spes  mea . 

9.  2.  Eodem  nomine  postulandum 
vulgatum  sese. 

10  sq.  Vulg.  opinor , quod  itidem 
in  tnetrum  peccat.  Cf.  Cas.  42^,  Nec 
melius  valet  Ne  ista  aetate. 
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»3.  Vlysserti  audivi  fuisse  aerumuosissumum,  i.  s. 
Qui  viginti  annis  errans  a patria  abfuit; 

Verum  hic  adulescens  multo  Vlyssen  antidit : 

Quia  ilico  errat  intra  muros  civicos. 

( Idem  p.  1 8 1 ) 

CAPTIVI 

Pileum,  quem  habuit,  deripuit,  etimque  ad  coelum 

sustulit.  1. 1.  c. 

( Non.  v.  Pileum  ) 

CASINA 

i . Perii,  ille  habebit  flocco  iam  homo  lumbos  meos.  i.  s. 
( Non.  v.  Dejl occare  ) 

a.  Intro  eo  ad  uxorem  subferre  tergum  meum  ob  iniu- 

riam.  1. 1.  c. 

( Idem  v.  Sufferre  ) 

3.  Taedeo.  ( Cledonius  in  Arte  p.  1910  Putsch.  ) 

i3  sqq.  Codd.  metro  perdito:  — tur  etiam  illud  apud  Fulgentium  r. 
V lys se /n  anteit , Qui  ilhco  etc.  An-  Audio : Auctionem  Jacio  parasiticam. 
Iuleo  pro  A/ileeo  Plauto  et  priscis  quod  dcprowtum  haud  dubie  ex 
valde  usitatum.  De  Quia  pro  Qui  a Slich.  207. 
nobis  reposito  cf.  similem  locum, 

qui  est  Aul.  38$.  Casina 

Captivi  i,  ille  ) A fwrpw;  libri,  illic.' 

Pessime  fabulae  fragmentis  haec  a.  Vulg.  numeris  vix  elue  vix  qui- 
adnuineraut : Fac  fidele:  cave  flu-  dem  explicandis:  latro  ad  uaorem  , 
jcam  fidem  J'*ra$  , quae  pertinent  ad  sujjeranujuc  meum  tergum  ob  uuu - 
Capt.  36^.  Huc  pertiuere  exisliuia-  nam.  ,j 


V ' . 
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MILES 

1.  Ita  nos  nostramque  familiam  habes  exercitam,  i.  s. 

( Fulgent,  v.  Exercitus  ) 

2.  Modice  sapis.  ( Non.  v.  Modicum  ) 

POENVLVS 

Importuna  avis  venit  vesperi.  ( Charis.  I.  II,  p.  197  ) 
PSEVDOLVS 

Nisi  si  carcerem  ecfregeritis  aliquando,  vostram  do- 
mum. t.  t.  c. 

( Serv.  ad  Aen.  I,  i3g  ) 


RVDENS 

1.  Homullulus  lictust  ex  argilla  et  ex  luto. 

( Prisc.  I.  111,  p.  614  ) 

2.  Aulas  abstulas.  ( Diomed.  J.  I , p.  3y6  ) 


POKNVLI 

fragmentum  contineri  videtur  i 
trochaicis  hypercatalerfis , de  quo 
metri  genere  monitum  Ea.  584  sqq. 

Psevdolvs 

Minus  cfifurpa)?  legitur  , Nisi  car- 


cerem e tc.  Quamquam  cf.Amph.  124. 
R vdeits 

t.  Priscianus  1.  1.  Homullulus  et  ex 
argilla  et  ex  luto. 

a.  Diomedes  1.  I.  «Sunt,  inquit 
quaedam  verba,  quae  nequaquam  ex 


Plavt.  Com,  Tom.  IV  , O o 
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STICHVS 

Nonne  hoc  publicitus  — ? ( Charis.  1.  II , p.  190) 
TRVCVLENTVS 


Bona  perdidi,  mala  reperi; 
( Priscian.  I.  III , p. 

sc  derivata  habent  praeterita.  Vtimur 
t-uncn  proximis,  velut  Ferio  perfecto 
Fcrii  non  dicimus  , sed  Percussi. 
Item  Sisto  Steti  vel  Statui , quoniam 
duplici  sensu  fungitur.  Item  Furis 
furit ; furisli  nemo  dicit , sed  Insani - 
sti.  Item  Tollo  Sustuli ; quamquam 
nonnulli  ex  hoc  lentaverunt  perfe- 
ctum facere  Tuli;  quale  cx  eo,  quod 
est  Fero , Tuli : qnoniam  Sustuli  ab 
eo  videtur  proficisci , quod  apud  ve- 
teres reperimus,  Sustollo.  Item  affe- 
ro Attuli  quoniam  et  Fero  Tuli  dici- 
mus. Quamquam  et  id  perfectum, 
quod  est  Attidi , ab  alio  verbo  profici- 
sci reperimus  apud  veteres , ex  eo 
quod  est  Attulo , ut  Naevius  in  Ta- 
bellaria Dolem  ad  nos  nullam  attulat. 
IMautus  compositum  rllicit  in  Ruden- 
te Aulas  abstulas , ut  sit  instans  Al>- 


factas  sum  a vobis  extu- 
mus. i.  t. 

609  ) 

stulo.  » Haec  quoque  proferuntur  t 
tanquatu  ex  Rudente:  Quid  murmu- 
rillas te  cum  , et  te  discrucias  ? Sed 
Nonius , apud  quem  leguntur:  «Mur- 
murillum, inquit , murmuratio.  Plau- 
tus Rudente : Nolo  ego  murmurillum 
neque  susurrum  fieri.  Idem  : Quid 
murmurillas  ctc.  » Eundem  igitur 
scriptorem  dicit,  eandem  comoediam 
non  dicit.  Quamohrem  satius  mihi 
visum  est  ponere  hoc  fragmentum  in- 
ter fabularum  incertarum  §.  28. 

Stichvs 

Similiter,  monente  ipso  Charisio  , 
Terentius  Phorm.  g3g : Non  hoc  pu— 
blicitus  scelus  hinc  deportarier  In  so- 
las terras  ? 
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'AXAPI  STVDIVM 

Quam  ego  tanta  pauperavi  per  dolum  pecunia.  1. 1.  c. 
( Non.  v.  Pauperavit  ) 


AGROICVS 

infractos 
defectos 

( Fest.  et  Non.  v.  Clunes  ) 


ADDICTVS 

Opus  facere  nimio  quam  dormire  mavolo:  i.  s. 

Veternum  metuo. 

( Interpretes  Virgilii  ad  Georg.  I,  12.+  ) 

Axapi  stvdivm  citant  Fcslus  et  Nonius ; sed  hic  pro 

infractos  liabet  desertos  ( hoc  est  pro- 
Vulgo  Jcuri  Studium , quod  nc  iu-  c j dllbio  Bot.  ) atque  uddil, 

U!!'S»  «l^dem  pot«t.  Correxerunt  esxe  ex  comoedia  Abrmoo,  sive , ol 

legi  debet , Aypoixto.  Nam  Aypo ir.o; 

AcroICVS  erat  inter  comoedias  Plauto  adseri- 

ptas,  sed  quas  ei  ubi  u dicar  et  Varro» 
.Vossiiw:  « lluuc , inquit , versum  ut  testis  Gellius  1.  III , cnp.  3. » 


Quasi  lupus  ab  armis  valeo:  clunis  j 
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ARTAMON 

Nunc  milii  licet  quidvis  loqui : nemo  hic  adest  super- 
stes i.  t.  c. 

( Fest.  v.  Superstites  testes  ) 

Vn^uentum,  quod  naribus  mulionum  nauteam  fecisset? 

1. 1. 

( Idem  v.  Nauteam  ) 


ASTRABA , seu  CLITELLARIA 

i.  Sequere,  adsequere,Pol)badisce:  meam  spem  cupio 

consequi.  1. 1.  c. 

Polyb.  Sequor  liercle  quidem:  nam  lubenter,  mea 


( Varro  de  L.  L.  1. 

Ahtamon 

i.  Non  opus  addi  hicy  ad  efficien- 
dum versum  iambicum  tetram.  cat. 
sed  vel  haberi  potest  pro  asjnarteto 
composito  ex  2 anacreonteis  , de  quo 
genere  metri  dictum  tom.  1,  pag.  129 
versibus  5 sqq.  vel , quod  malim,  pro 
asjnarteto,  qui  constet  ex  dimetro 
iamb.  acat.  et  dim.  troch.  bracliycat. 
qualem  catalecticum  Inudat  Victori- 
nus  pag.  2590  Putsch.  hunc:  Beatus 
ille , qui  procul  tollor  in  montes  pagus. 

Astraba 

Astraba  vehiculum  csl  ra/ia  t 6 fin 
qpiftvSzi , quo  titulo  et  Plautus  fa- 
bulam inscripsit,  in  qua  mulieres  in 
eiusroodi  vehiculis  iuductae  ( Probus 
in  vita  Ptrg.  ) Iufiuitis  prope  locis 
Plautum  iu  Cistellaria  citant  grani- 


sperata,  consequor, 
i,  c.  7 exlr.  ) 

maf  ici , quum  tamen  , quae  ipsi  ad- 
ducunt testimonia  , desiderentur  in 
ea,  quae  hodie  exstat  eius  nominis 
fabula.  — Parvum  inendum  est,  quod 
huius  fabulae  titulum  occupavit:  nam 
Clitellaria  pro  Cistellaria  legendum. 
Facilis  fuit  lapsus,  tst  iu  Cistellariam , 
notissimam  fabulam  , degeneraret. 
Est  autem  eadem,  atque  ea,  quam 
graeco  titulo  inscripserat  AstrabaN. 
dfuxpn  enim  clttella.  Sic  iuveuies 
eundem  Plautum  citatum  in  Lipargo 
et  Parasito  pigro  f Terentium  in 
Heautontimorumeno  ct  Seipsum  ex- 
cruciante , ut  apud  Ciceronem;  Cae- 
cilium Nauclero  vel  Portitore,  Obolo- 
state  vel  Foeneratore , JIarpazomcne 
vel  Rapta  , Hjrpobolimaeo  vel  Subdi- 
ticio ; Laberium  Cropio  vel  Surcula- 
ria , Relonistria  vc\  Frugionc , Scjr- 
lace  vel  Catularia  ; Pomponium  He— 
taerisca  vel  Prostibulo ; Varronem 
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2.  Axitiosae  annonam  caram  e vili  concinnant  viris. 

t.  t.  c. 

( Idem  ibid.  1.  VI,  c.  3 ) 

3.  Terebra  tu  quidem  pertundis.  I.  d. 

( Non.  v.  Exterebrare  ) 

4-  Dare  pedibus  protinam  sese  ab  his  regionibus,  i.  s. 
( Idem  v.  Protinus  ) 

5.  Terebratus  multum  siet,  et  subscudem  addite,  i.  s. 

( Fest.  v.  Subscudes  ) 

Ilaec  hactenus  titulo  Astrabae  laudata  sunt  ab  Au- 
ctoribus ; nunc  deinceps  quae  sequuntur,  Clitellariae 
nomine  citantur. 

6.  Apluda.  ( Geli.  II,  7.  Non.  v.  Apludas  ) 

7.  Non  quasi  ut  haec  sunt  hic  limaces  lividae,  i.  s. 
Diobolares,  scoenicolae,  miraculae, 

( i.  2.  Varro  de  L.  L.  VI,  c.  4 • Fest.  v.  Schoe- 
niculas ) 

Scratiae,  crupedulae,  strictibulgae , edentulae, 

( Varro  ib.  Geli.  III,  3.  Non.  v.  Scruptas  ) 


Kftiojxxytsf.  vel  Caprino  proelio.  Sca- 

LIG. 

2.  Festus:  «Axitiosi  factiosi  dice- 
bantur, quum  plurcs  uua  quid  age- 
rent facerentque.  Axi  ut  autem  pro 
Egerint  j unde  Asilc.s  mulieres  sive 
dii  dicebantur  una  agentes.  * Conf. 
Scylh.  ttt.  1. 

5.  Aurrpw;  libri:  T.  m.  sil  et  sub- 
scudes a. 

7.  1.  limaces ) Conf.  Bacchidum 
fragra.  8. 

2.  scoenicolae ) Vel  schoeniculae. 
Cf.  Poen.  1 3y  et  ad  eum  locutn  in- 
terpp. — miraculae.  Festus:  «Mira- 
cula, quae  nunc  digna  admiratione 
dicimus,  antiqui  iu  rebus  turpibus 
ponebant.  » 

3*  Huuc  versuui  vulgo  ad  Kervo- 


larinm  referunt,  sed  Varro  ad  Cistel- 
lariam, b.  e.  Clitellariam,  si  recte  di- 
vinavit supra  iosephus  Scaliger.  Va- 
rie autem  legitur  : Scraptae , scrupe- 
dae striclirelae , sordidae  (Npn.  Pa- 
ris. 1 5 1 1 )j  Scraptae , crupedae , siri— 
clibilae , sordidae  (Idem  in  edit.  Aldi 
a.  » o 1 3 ) ; Scracliae  , scrupedae , ruta - 
bulae , tantulae  (Varr.  ibid.pug.  royo'; 
Strateac , vel  Strallaeyscruf>cdae , stra - 
tivolaey  sordidae  (Geli.  1. 1.  );  Scran- 
ciaey  scrupedae,  slrictivellac,  tantulae , 
sicut  vulgo.  Festns:  «Scraptae,  m- 
ffuil , dicebantur  nugatoriae  ac  despi- 
ciendae mulieres,  ut  ait  Verrius  etc.«* 
Sed  ne  is  quideru  locus  grammatici 
videtur  sanus.  De  primo  igitur  horum 
verborum  rem  in  medio  reliqui,  nisi 
quod  cani  lectionem  dedi,  quae  et  ad 


r..m  ( exlritIs  ) tal:,  cum  < to<Ielli  ) crusculis 
Lum  ( extortis  ) taUs’  CUm  ( crotillis  ) cruscuUs> 

( 2.  3.  Fest.  1.  I.  3.  Fest.  vv.  Crocotilum , Suc- 

crotilla , Todi.  Priscian.  1.  III,  p.  6 1 1 

Putsch. ) 

Capillo  scisso  atque  excissatis  auribus. 

( Non.  v.  Excissalum,  p.  544  <?d.  Mere.  ) 

8.  Malum  aufer : bonum  mihi  opus  est.  b.  tr.  c. 

( Idem  in  Opus  est  illam  rem  ) 
g.  Quasi  tolleno  aut  pilum  Graecum  reciproces  plana 

via  1. 1 c. 

( Fest.  v.  Reciprocare  ) 

10.  Quin  is,  si  iturus?  Nimium  es  vegrandi  gradu,  i.  s. 

( Idem  v.  V egrande  ) 

1 1.  Pol  ad  cubituram,  mater,  mage  sum  exercita 
A te,  quam  ad  cursuram ; eo  sum  tardiuscula. 

( Non.  v.  Cursus  ) 


Varronis , auctorum,  qui  hacc  lau- 
«laot»  antiquissimi  pariter  atque  eru- 
ditissimi, quam  proxime  occederet, 
et  versum  intrare  posse  videretur.  Dc 
secunda  voce  sentio  cum  Scaligcro, 
stnifvtlas  quasi  eruperint  dictas  exi- 
stimante , ut  tritavus  stritavus  etc. 
ny.pobntdx  enim,  inquit,  quae  et rpov- 
7rs£x , grnecc  dicuntur  sculponeae ; a 
quo  homines  duris  pedibus  et  ligueis 
vocahanturxcovTre^oc,  Xfovrs^ot.  Vid. 
Hesjrch.»  Strictibulgae  ipse  excogi- 
tavi, ut  significentur  mulieres,  quae 
bulgam , h.  e.  ventrem  , stringunt 
cingulis  fasciisque  , nc  corpulentiores 
videantur.  Terentius  £un.  II,  3,  21 
sqq.  liant  similis  virgo  est  virginum 
nostrarum  , quas  matres  student  De- 
missis humeris  esse,  vinclo  pectore , 
ut  gracilae  sient.  Si  quae  est  habilior 
paulo  , /Higilem  esse  aiunt , deducunt 
cibum  ; Tamenetsi  bona  natura  est  , 
rttldunl  curatura  iunccus . Denique 


etiam  quarto  loco  Varronis  scripturam 
praetuli,  sed  item  emendatam.  Eden- 
tulus haud  semel  usurpavit  Noster. 

9.  aut ) Xpirrso;  libri , vel . 

10.  luepte  legitur:  Quae  nisi  sic 
biteris , nimium  is  vegrandi  gradu . 
Festus  1.  1.  in  editionibus  Aldi  et  Da- 
cerii : Qui  nisi  iteres  , ct  in  Parisina 
a.  1 5 1 1 : Qui  nisi  iturus  , ex  quibus 
Quin  is , si  iturus  es  recte  fecit  Parent 
in  lex  ico  Piant,  v.  Quin  mandantis 
et  indignantis.  Es  quoque  provulga- 
to is  idem  dedit  ibid.  r.  Gradu  celeri 
esse.  De  es  intclligendo  iu  iturus  vid. 
ad  Ampli.  168.  Neque  hoc  habent  li- 
bri vett. 

11.  Vulgo: exercita;  Reli- 

quum , ad  cursuram  sum  tardiuscula . 
Sed  edd.  aliquot  Nonii  antiquae  , in 
bis  Aldina  in  Perolti  Cornucopiae, 
P.  a.  c.  /11.  m.  sum  exercitare  quam  a 
cursura  s.  t.  Sequor  Murcium  Varr. 
Lectt.  XVIII,  10. 
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12.  Quid?  tuam  amicam  times,  ne  te  manulea 

as.  ex  c.  d.  et  t.  h. 

Caiet? 

( Fulgent.  De  Continentia  Virgil.  Mythogr. 

Lat.  Munker.  p.  1 63  ) 

13.  Prohibet  divitiis  maxumis,  dote  altili  atque  opima. 

t.  t.  c. 

( Non.  v.  Altile  ) 

1 4.  Expurgabo  hercule  omuia  ad  raucam  ravim , i.  s. 

( Idem  v.  Ravis  ) 

15.  Quae  quasi  carnuficis  angiporta  purgitas.  i.  s. 

( Idem  v.  Angiportus  ) 

16.  Intro  abeo:  nam  meretricem  adstare  in  via  i.  s. 
Solam , prostibulae  sane  est. 

( Idem  v.  Prostibula  ) 

17.  Meminere  officium  suom. 

( Idem  p.  499  Mere.  ) 

18.  Potin’  es  tu,  homo,  facinus  facere  strenuom? 

N.  Aliorum  adfatim  est , 1. 1.  c. 

Qui  faciant : sane  ego  me  nolo  fortem  perhiberi  vi- 
rum. 

( Geli.  VII,  7 ) 

ig.  Tun’,  tune  igitur,  mea  matercula? 

( Prisc.  1.  III,  p.  6 1 1 ) 

20.  Germana  mea  sororcula.  ( Id.  p.  612  ) 
ai.  Siquidem  imperes  pro  copia,  pro  recula.  i. s. 
( Idem  p.  6 1 3 ) 

14.  Vulgo  hercle , quod  dquTpov. 

Vid.  ad  Mere.  701. 

15.  Vulgo,  purgitans,  intellecto, 
ut  videtur  , es  , qua  de  re  cf.  10,  et 
Ampli.  761.  Sed  facilior  nostru  ratio. 

16.  Vulgo  : Intro  ad  bonam  mere- 
tricem : tuis  lat  ea  in  via  Sola : pro- 
stibula sane  est.  Sed  MSS.  Merceri: 

Inlro  abo:  nam  mer,  — , et  vett.  c^ld. 


Nonii  Paris,  et  Aldi  annorum  i5ft 
et  i5i3:  — meretricem  adstare  in  via 
Solam  etc.  Merccrus  faciebat : Intro 
ibo : nam  meretricem  adstare  in  via 
Solam  , prostibuli  sane  est.  Mere- 
tricem non  liquescit:  cf.  Ampli.  341. 

18.  Vulgo  sine  sale  ct  dfUTfMg: 
Potin  es  tu  homo  facinus  jacere  stre- 
nuum? N.  Aliorum  est  affatim  <jui 
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2 2*  Datores  i.  t.  c. 

Negotioli  bellissumi,  senices,  soletis  esse. 

( Idem  ibid.  61G,  724  ) 

23.  Adhinnire  ecjuolam  possum  ego  hanc,  si  detur  sola 

soli.  i.  t c. 

( Idem  p.  617  ) 

Nam  ita  mustulentus  £ | naris  obtigit,  i.  s. 

( Non.  vv.  Mustulentum  et  Ventus) 

24.  Me  respondere  postulas?  Iniurium  est.  i.  s. 

Stipulari  semper  me  ultro  oportet  a viris : 

Eum  quaestum  facio.  Nihili  vir  es.  — 

( Prisc.  I.  VIII,  p.  792  ) 


BACCHARIA 


Quis  est  mortalis  tanta  fortuna  adfectus  unquam, 

as.  ex  2 anacr. 

Quam  ego  nunc  sum,  quoius haec  ventri  portatur  pom- 
pa? Vel  nunc 

Qui  mihi  acipenser  in  mari  latuit  antehac,  quoius 
Ego  latus  in  latebras  dentibus  meis  et  manibus  reddam! 
( Macrob.  Satum.  II,  12  ) 


faciant.  Sane  ego  3fe  volo  Jorlem 
peri uberter  virum. 

**•  Vulgo  nescio  quo  sensu:  — 
negotioli  senecis  soletis  esse.  Senes 
negotium  saepe  exhibere  dicit , quo 
nihil  sane  frequentius  iu  comoediis. 
T rin.  812:  Videri , egestas  quid  ne - 
goti  dat  homini  misero  mali  ? 


x3.  Glossema  ridetur  ventus. 

24.  3.  nihili  vir  e*  ) Corrupte  legi- 
tur apud  P risa  anum  : nihil  iures . 

BaCchari a 

Vid.  de  metro  ad  Artamonis  i. 
AyfT&a  haec  vulgo  iuo  nt. 
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BIS  COMPRESSA,  seu  BOEOTIA 

Vt  illune  dl  perdant,  primus  qui  horas  reperit,  i.  s. 
Quique  adeo  primus  statuit  hic  solarium, 

Qui  mihi  conminuit  misero  articulatim  diem! 

Nam  puero  me  uterus  hic  erat  solarium 

Multo  omnium  istorum  optumum  et  verissumutn.  5 

Vbi  istic  monebat,  esse,  nisi  quom  nihil  erat; 

Nunc  etiam  quom  est,  non  estur,  nisi  soli  lubet ; 
Itaque  adeo  iam  oppletum  oppidum  est  solariis : 

Maior  popli  pars  aridi  reptant  fame. 

( Geli.  III,  3 ) 


CALCEOLVS 


Nucem  molluscam  super  eius  dixit  inpeudere  tegulas. 

i.  t. 


(Macrob.  Sat.  II,  14  ) 


CARBONARIA 

1.  Secundum  ipsam  aram  aurum  abscondidi.  i.  s. 
( Priscian.  1.  X,  p.  890  ) 


Bis  Coxpressa  , seu  Boeotia 

Nisi  hae  duae  fabulae  fuerint  di- 
versae. Vid.  infra  annotata  ad  Con- 
dalium. 

7.  Inepte  libri : 2V.  e.  quod  est  t 
non  est , nisi  soli  lubet.  Non  estur 
pridem  Salmasius.  Sed  quod  illud  si- 
mul corrigendum  erat. 

Auizpu;  libri:  Maior  pars  /x>- 


puli  aridi  reptant  fame.  Non  autem 
de  urbe  Horna  in  his  cogitasse  puto 
comicum  nostrum  , sed  Autiphaucm 
in  Boibttia  plane  expressisse. 

Carbonaria 

t.  Verba  Secundum  ipsam  aram 
non  suut  elidenda  metri  gratia.  Cf. 
Ampli.  341* 
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2.  Egeo  pernam,  sumen  sueris,  spectile,  callum,  glan- 

dia. 1. t c. 

( Fest.  v.  Spetile  ) 

3.  Patibulus  ferar  per  urbem;  deiade  subfigar  cruci. 

t.  t.  c. 

( Non.  v.  Patibulum  ) 


COECVS , seu  PRAEDONES 


1.  Nil  quidquam  factum  nisi  fabre,  nec  quidquam  po- 

situm sine  luxu,  t.  t. 
Auro,  ebore,  argento,  picturis , purpura,  spoliis,  tuin 

statuis. 

( Charisius  1.  II,  p.  179  Putsch.  ) 

2.  Neque  eam  invitam  a med  unquam  abduces,  i.  d.  h. 

( Idem  ib.  p.  182  ) 

3.  Spectari  ludos  magnifice  atque  opulenter.  i. 

( Idem  ib.  187  ) 

4.  Peregre  est.  ( Id.  ib.  p.  189) 

5.  Plure  altero  tanto,  quanto  eius  fundust,  velim,  i.  s. 

( Idem  ib.  ead  ) 

6.  Ita  sunt  praedones : prorsum  parcunt  nemini,  i.  s. 

( Idem  ib.  ead.  ) 


z.  Egeo)  Vulgo,  Esto , quod 
quem  locum  hic  habere  possit , non 
intelligo.  Apud  ipsum  quidem  Fe- 
stum legitur : Ego  pernam  ctc. 

3.  Ita  Lipsius  Electt.  I,  18.  Libri 
corrupto  metro ; deinde  qjffigar  cruci . 

Coecvs  seu  Praedones 

1,1.  luxu)  Inepte  libri  luco, 
z.  Sic  verba  ordinat  Charisius  , ut 
haud  dubie  recte  fecerim,  quum  med 
rcpoucudo  ( uam  mc  legitur)  versum 


iambicum  restituerem.  Vulgo  autem: 
A’,  c.  a mc  invito  u.  a. 

4.  Charisius  1. 1.  «Peregre,  inquit  , 
dicimus , quum  abit  quis  in  locum  , 
ut  Titiuuius  in  Tibicina  : V t hinc  le- 
gatus abut  i teregre  publice,  ( Male 
libri  : V t hic  l.  abit  p . p.  Bot.)  Plau- 
tus quoque  in  Praedonibus  aut  ia 
Cocco  : Peregre  est  etc.  » 

5.  Addit  istis  liacc  grammaticus : 
« Cicero  quoque  : plure  venit.  Luci- 
lius: Plure  foras  vendunt  > quod  pro 
minore  anliim  , antique.  ** 
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7.  Velim  ted  arbitrari  factum  sedulum  esse.  Submo- 

ventur t.  t. 

Hostes;  removentur  lapides. 

( Idem  ib.  p.  iq4  ) 

8.  Si  non  strenue  fatetur,  ubi  sit  aurum,  1. 1. 

Membra  eius  exsecemus  serra. 

( Idem  ib.  1 g5  ) 

9.  Nil  feci  secus,  quam  me  decet.  ( Idem  ib.  ead.  ) 

10  A.  Quis  tu  es,  qui  ducis  me  ? B.  Mu ! A.  Perii  ber- 

cle,  Afer  est!  i.  s. 

( Idem  ib.  p.  ai3  ) 

COLAX 

Batiolam  auream  habebat  octo  pondo;  accipere  noluit. 

t.  t.  c. 

( Non.  v.  Batiola  ) 


CONDALIVM 

1 . Tam  crepusculo  feram , ut  amens  P Lampadas  accen- 
dite! t.  t.  c. 


6.  Probat  Chnrisius  hoc  loco  No- 
stri ct  alio  M.  Calonis,  Prorsum  olim 
dictum  esse.  Sed  hoc  nemini  dubinm 
esse  potest , qui  Plautum  et  Teren- 
tium aliosqne  paulo  vetustiorum  le- 
gerit. 

7.  Vulgo  ct  sententia  obscura  et 
metro  nullo : V elini  tc  arbitrari  Ja- 
ctum. R.  sedulum  est:  submm>cnlur 
hostes , removentur  lapides.  V t iain 
descripti  sunt  hi  versus,  P" elim  po- 
vorjXkifiu;  pronuntiandum  est  figura 
prosodiaca  quam  illustravi  ad  Amph. 
prol.  74.  Nec  nolim  tamen  , usurpato 
Lacchiaco  tetrametro:  P 'elini  te  arbi- 
trari, factum  sedulo  esse  (b.  t. ) Sub- 


moventur hostes , removentur  lapides 
(t.tr.  ) De  trochaicis  trimetris  moni- 
tum ad  Cas.  67.  Vtram  harum  ratio- 
ntini  metricarum  inieris,  certe  sylla- 
bam re-  in  removentur  habebis  pro 
porrecta.  Vid.  ad  Asin.  375. 

10.  His  usum  Mu  intcricctionis  de- 
clarat grammaticus. 

C ondalivm 

Fabula  Menandrea  , cui  nomen 
graece  fuit  AxxrSXiov.  Argumentum 
ignoratur,  sicut  fere  omnium  harum 
fabularum  Plauti  deperditarum. 

Cactcrum  Gellius  N.  A.  ILI,  3: 
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( Varro  IV  de  L.  L.  i , 6,  4 ) 

2.  Pro  in  admiratione  posuit  Plautus  Condalio.  ( Festus 

v.  Pro  ) 


CONMORIENTES 

— Saliam  in  puteum  praecipes. 
( Priscian.  1.  VI,  p.  725  ) 

CORNICVLARIA 


1.  Facite  olant  aedes  arabice. 

( Diomed.  1.  I,  p.  378  Putsch.  ) 

2.  Qui  latrocinatus  regi  annos  decem  Demetrio  1. 1.  c. 
Mercede. 

( Varro  de  L.  L.  I.  VI,  c.  3 ) 

3.  Pulcrum  et  luculentum  hoc  nobis  hodie  evenit  proe- 

lium. 1. 1.  c. 

( Non.  v.  Luculentum  ) 

4.  — Obsecro  te,  pileum  i.  s. 

Vide  meum , mi  sodalis , mea  salubritas. 

( Non.  v.  Pileus  ) 


«Marcus  , inquit , Varro  in  libro  tle 
comoediis  Plautinis  primo  verba  haec 
ponit:  Nam  nec  Gemini,  nec  Leno- 
nes nec  Condalium  % nec  Anus  Plau- 
ti , nec  Bis  compressa  , nec  Boeotia 
unquam  fuit,  neque  adeo  Ay&otxo?, 
neque  Commonentes , sed  M.  Acutici 
( Aquilii  ? ).  » Sed  Comrnorientcs 
quidem  Plauti  esse  dicit  Terentius  in 
prologo  Adelphorum. 

1 .Jeram)  Vulgo  fere . De  forma 
Lampada  pro  Lampas  vid.  ad  Cas. 
«77. 

CoN  MORI  ENTES 
Priscianus  1.  1.  « Antiqui,  inquit, 


Ancipes  et  Praecipes  ct  Bicipes  profe- 
rebant in  nominativo,  et  sic  secun- 
dum analogiam  sequebatur  genitivus. 
At i94 pes  anapitis  , ut  Sospes  sospitis . 
Plautus  inCommorientibusi*et  reliqua. 

Corni cylabia 

I.  Diomedes  1.  1.  « Oleo , oles  : 
apud  veteres  Olant.  Plautus  in  Cor- 
niculana : F.  o.  a.  A.  perinde  quasi 
Olo  olis  sit  dicendum.  » 

3.  Sic  Nonius  Paris. a. i5n  etMcr- 
ceri.  Vulgo  desiderantur  verba  hnc 
nobis  , quae  auferri  sibi  vetat  versus. 

4.  Vide')  Sic  cdd.  Nonii  Ion.  ct 
Mere.  Nam  vulgo  sine  sensu  : Te  o 6- 
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5.  Quid  cessamus  ludos  facere?  Circus  noster  ecce  ad- 

est. 1. t.  c. 

( Varro  de  L.  L.  I.  IV,  c.  3a  ) 

6.  Qui  amant  ancillam  Hedylium  meam  oculitus,  i.  s. 

( Non.  v.  Oculitus  ) 

7.  Mihi  Laverna  in  furtis  celebrassit  manus.  i.  s. 

( Idem  v.  Laverna  ) 


DYSCOLVS 

Virgo <ego  sum:  nondum  didici  nupta  verba  dicere. 

t.  t«  c. 

( Fest  v.  Nupta  verba  ) 

FOENERATRIX 

1 . Heus  tu , in  Barbaria  quod  dixisse  dicitur  i.  s. 
Liberta  suae  patronae,  id  ego  dico  tibi. 

Liberta , salve!  Vapula,  Papyria ! 

( Fest.  v.  Vapula  Papyria  ) 

2.  — Quae  ego  populabo  probe.  ( Diomed.  1.  I,  p.  3g5  ) 

secro , Ljrde%  pileum  meum , mi  soda-  «vulgo,  ut  ait , passivo  more  dccli- 
lis , m.  s.  natis  , quae  apud  veteres  diversa  re- 

5.  Cf.  Mil.  979.  periuntur  dcnunciata  declinatione;  » 

6.  Vox  ancillam  non  est  elidenda  , quem  locum  inducit  Priscianus  lib. 
ut  metrum  constet.  Cf.  Amph.  341.  V III , pag.  799.  Vid.  ad  Amph.  82. 

Eiusmodi  igitur  verborum  plura  va- 
Foeseeateix  rionim  scriptorum  exempla  profert 

Diomedes , et  in  ns  hoc  Plauti  t t*o- 
1.  Agit  ibi  Diomedes  dc  verbis  pulo  pro  eo  quod  est  Populor,. 
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— — — — Hoc  est  illud,  i.  t.  c. 
Quod  arietinum  dicitur  responsum  magnis  ludis: 
Peribo,  si  non  fecero ; si  faxo,  vapulabo. 

( Geli.  111,  3 ) 

FRIVOLARIA 

1.  Commodo  dictitemus, 

( Charis.  1.  II,  p.  174»  et  1.  II,  p.  i77  ) 

2.  Is  mihi  erat  bilis , aqua  intercus,  tussis,  febris  quer- 

quera. t.  t.  c. 

( Priscian.  1.  VI,  p.  719.  Fest.  v.  Querqueram  fe- 
brem ) 

3.  A.  Sequimini  me  hac , suitis , omnes  legiones  Laver- 

niae  1. 1.  c. 

( Fest.  v.  Suitis  ) 

.Vbi,  rorarii,  estis  ? B.  En  sunt.  A.  Vbi  sunt  accensi? 

B.  Ecce  nos. 

( Idem  ibid.  1.  VI,  c.  3 ) 

A.  Agite  nunc,  subsidite  omnes,  quasi  solent  triarii. 
( Varro  de  L.  L.  I.  IV,  16.  Fest.  v.  Subsidium  ) 

4.  Nave  agere  oportet,  quod  agas,  non  ductarie,  i.  s. 

( Fest.  v.  Navus  ) 

Fretvm 

"2.  3.  arietinum  — vapulabo ) Sic 
vett  aliquot  Gellii  edd.  in  his  loann. 

Tornaesii , quae  prodiit  1621.  Vulgo 
legitur  arietini  et  vapulavero , quorum 
illud  obscurum,  hoc  et  minus  tppt- 
Tpov  est , nisi  rescribas  vapularo , ct 
in  consecutionem  peccat  temporum 
verbalium, quum  eodem  modo  diceu- 


dum  sit  Papulabo , si  faxo,  quo  Pe- 
ribo , si  non  fecero. 

\ 

Frivolabxa 

i.  Exemplum  adverbii  Commodo , 
dicti  pro  Commode. 

3.  Apizpuit  legitur:  — — sequi- 
mini hac  Suitis  legiones  omnes  La- 
va nae  ; ubi  rorarii  Is  sin  ? cn  sunt : 
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5.  Superaboque  omnis  argutando  praeficas.  i.  s. 

( Non.  v.  Praeficae ) 

6.  — — — tunc  papillae  primulum  i.  s. 
Sororiabant;  illud  volui  dicere. 

Fraterculabant.  Verbis  quid  multis  opust? 

( Fest.  v.  Sororiare  ) 

7 . O amice,  ex  multis  une,  Cephalio,  mihi ! i.  s. 

(Prisc.  1.  V , p.  673  ) 

8.  Strebulam  agninam  tene. 

( Fest.  v.  Strebulam  ) 


FVG1T1VI 

A.  Age,  age!  D.  Spectavi.  A.  Vibices  quantas!  vide!  i.  s. 

B.  Iam  inspexi.  Quid  id  est? 

( Varro  de  L.  L.  L VI,  3 ) 


GASTRON 

Carnem  strebulam , aut  de  lumbo,  obcoenabis 
( Varro  de  L.  L.  1.  VI , 3 ) 


ubi  sunt  accensi  ? ecce  * * Agito 
( Parens : Agile  nunc ) subsidite  omnes , 
quasi  solent  triarii . 

6.  primulum  ) Vulgo  , primitus  ; 
Sed  Aldus , primum . Primitus  nus- 
quam apud  Nostrum  legitur , Pri- 
mulum uou  semel  et  apud  eum  et 
apud  Terentium  oliosque.  Verbum 


mullis , quod  vulgo  abest,  ex  MS.  ad- 
didit Daccrius. 

8.  Libri  inconcinne:  Strebula  agrii* 
na  lene . 

Gasthon 

Hoc  potius  voluisse  mihi  videtur 
Varro,  quam  vulgatum  Caro  strebula^ 
i t u llum  est : cot  nabis  : quae  est  are- 
na sine  calce. 
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HORTVLVS 

Praeco  ibi  adsit  cum  corona;  quique  liceat',  veneat. 

1. 1.  c. 

( Fest.  v.  Sub  corona  venire  ) 

KAKISTVS 

Malo  hunc  adligari  ad  oriam,  t.t.  c. 
Semper  ut  piscetur,  etsi  sit  tempestas  tnaxuma. 

( F uigent.  v.  Oriam  ) 

LENONES  GEMINI 

Dolet  huic  puello,  sese  venum  ducier.  i.  s. 

( Fest.  v.  Puelli,  Priscian.  I.  VI,  p.  697  ) 

MEDICVS 

1.  In  conspicillo  adservabam ; pallium  observabam. 

as.  ex  2 anacr. 

( Non.  v.  Conspicillum  ) 

2.  — Parasito  cum  virgis  caseum  radi  potest  1. 1.  c. 

( Idem  v.  Caseus  ) 

3.  Domi  reliqueram  exoletam  virginem.  i.  s. 

( Prisciam.  1.  IX,  p.  872  ) 

a.  Exemplum  formae  Caseum.  Cum 
virgis.  Ridicule.  H.  e.  cum  fascibus, 
tauquam  consuli , seu  praetori. 

3.  Jijsizpfo  libri  interpretatione , 
rclu/iu.  Vid.  ad  Amph.  prol.  81. 


Lenones  Gemini 

Ita  Festus.  Vulgo  secundum  Pri- 
sciauum  : Dolet  hic  puellus  s.  v.  d. 

Medicys 

1.  De  metro  vid.  supra  ad  Artarno- 
ncm. 
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KERVOLARIA 

* 

1.  Scobinam  ego  lima  actutum  adrasi. 

Varro  de  L.  L.  1.  VI , 3 ) 

2.  Prohibent,  quin  moenia  aliunde  ego  fungar  mea.  i.  s. 

( Fest.  v.  Moenia  ) 

3.  Ocissume  nos  liberi  possimus  fieri.  ( Idem  v.  Ocius  ) 

4.  Pollucte  prodigum  esse  amatorem  addecet.  i.  s. 

( Idem  v.  Prodegeris  ) 

5.  — Vinum  sublestissurnum  ; i, 

Infirmos  quia  vel  corpore  vel  animo  facit. 

( Idem  v.  Sublesta  ) 

6.  Insanum  valde  uterque  deamat. 

( Non.  v.  Insanum  ) 

PARASITVS  PIGER  , sive  LIPARGVS 

1.  Inde,  bene  adpotus  , primulo  crepusculo  i.  s. 

Domum  ire  coepit  tramitis  recta  via. 

( Varro  de  L.  L.  I.  VI , 3 ) 

2.  Ambo  magna  laude  lauti  , postremo  ambo  sumus 

non  nauci.  1. 1. 

( Fest.  v.  Naucum  ) 

3.  Addite  lepades  , echinos  , ostreas.  i. 

( Non.  v.  Lopades.) 

Nf.RVOLARIA 

a.  Vulgo  . Pwkibcnt,  quorn  moeni t i 
ah  unde  ego  Jungor  mea.  Curr.  3i  : 

— — A emo  hinc  prohibet  nec  velat , 

Quin , quod  palam  est  venale , u ar- 
gentum est , emas. 

3.  Ocissume  etiam  alios  dixisse, 
notum  est. 

1’lavt.  Com.  Tom.  IV 


6.  VM.  ad  Most.  838.  r*U'  mihi 
suspectum  est  de  glossa. 

Paiusitvs  Piger  sive  Lipaiigvs 

it  i.  Corrupte  libri:  — tramite 
recta  via.  In  Perotti  Cornucopiae  le- 
gitur . — tramite  dextre  via . 

3.  Cf.  Rud.  2i i. 

Pp 


5Q4  M.  A.  PLAVTI 

4*  Nil  moror  mihi  fucum  in  alveo  , apibus  qui  peredit 

cibum.  1. 1.  c. 

( Priscian.  1.  X,  p.  893  ) 


PHAGON 

— Ilonos  syncerasto  periit,  pernis,  glandio,  t.  t.  c. 
( Varro  de  L.  L.  1.  VI,  3 ) 


PLOCION  (nx««v) 

Namque  coloratam  frontem  habet,  petilus,  habrus.  i.  s. 
( Non.  vv.  Petilum  et  Frontem  ) 


SATVRIO 


1.  Catulinam  carnem  esitavisse,  hoc  est  comedisse  , 
Romanos  , Plautus  in  Saturione  refert.  Fest. 

Ad  quem  locum  Dacerius  : Hanc  Saturnionem  (nam 
sic  ille  et  hic  et  in  ipso  Festo)  fabulam  respicit  Plinius, 
quum  ait  lib.  XXIX:  Catulinam  adiicialibus  quidem 
celebrem  epulis  fuisse , Plauti  fabulae  sunt  iudicio. 


4*  Priscinnus  1.  I.  «In  do  (deli- 
nentium verborum)  unum anomalum 
invenitur , Edo  es  est.  Vetustissimi 
tnmen  Edo  edis  edit  dicebant , corre- 
cta prima  syllaba.  Naevius  in  Car*- 
boanrin  : Tibi  servi  multi  apud  men- 
sam adstant;  ille  ipse  adslat , quando 
edit.  ( i.  t. ) Non  potest  enim  in  hoc 
inmbo  pcnultima  syllaba  longa  esse  , 
ut  intelligatur  praeteritum  , ne  sit 
<rxst&»v.  Plautus  in  l.ipargo : Nil  etc. 
corripitur  eu  impen  ultima  » etc.  Quasi 
vero  non  semper  corripiatur  E litcra 
iu  Edo  , H.  e.  Vescor*  Sane  Priacia- 


nus  nusquam  minus  Priscianus , quam 
hoc  loco. 

Plocios  t 

Saepe  apud  Marcellum  commemo- 
ratur Caecilius  Plocio , Plautus  hoc 
uno  loco.  Quid,  si  alterum  pro  altero 
nomiuavit  Nonius  , quem  haud  raro 
memoria  falsura  scimus?  Quamquam 
et  Pomponius  Asinariam  scripsit,  et 
Naevius  Nervolariain  etc.  Caeterum 
quale  huius  fabulae  argumentum  fue- 
rit, ignoratur.  Petilus  t habrus.  Vul- 
go, fictilis  labris;  sed  veli,  cdd.  Nu- 
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2.  Retrahi  nequitur,  quoquo  progressa  est  semel,  i.  s. 

( Fest.  v.  Nequitum  ) 

3.  Male  tibi  evenisse  video.  Glaber  erat,  tamquam  rien. 

t.  t.  c. 

( Idem  v.  Rienes  ) 

4 • Succenturia  centum  requie , qui  te  delectent  domi. 

1. 1.  c. 

( Idem  v.  Succenturiare  ) 


SCYTHA  LITVRGVS 

i.  Mulier  es, uxorcula!  abi ! te  ego  novi:  scio  axitiosam. 

as.  ex  t.  d.  et  i.  d.  c. 

( Varro  de  L.  L.  1.  VI , 3 ) 


tiii , in  liis  Parisina  et  Aldiua  anuo- 
rtuit  tau  et  1 5 k '3 : petilis,  habris.  Er- 
rorem hominibus  obiecisse  videtur 
lilerurum  similitudo,  ut  reponendum 
existimaverim  petilus , habrus  , hoc  e. 
afip o;,  delicatum  aliquem  ct  bellum 
describi  ratus.  Festus:  Petilam  suram 
siccam  et  substrictam  vulgo  interpre- 
tauluf.  Nonius;  Petilum  -,  tenue  et  e- 
xile . 

3.  Aurrpw;  legitur  ia  editionibus 
vulgatis : At,  t,  e.  rideo : qui  glaber 
ctc. 

4.  Vulgo  itidem  corrupto  metro: 
Succenturia ; centum  require , qui  te 
delectent  domi.  Dedi  requie , h.  e. 
requiei  vel  in  requiem  seu  volupta- 
tem , quomodo  Cicero  dixit:  ad  re- 
quietem animi  delectationemque  , ct 
Horatius : Et  sibi  dum  requiem  , dum 
risus  undique  captat.  Nec  deterius 
foret : Succenturia  centum  , requiem 
qui  luam  delectent  domi,  Nisi  require 


sit  glossema  verbi  Succenturia. Eri/ra . 

Scytha  Lityrgvs 

Recte  Xxii5>jy  Xtirovpyb-j  interpre- 
tantur sti/Hilotrm  seu  potius  appari- 
torem , qualis  introducitur  ab  Aristo- 
phane iu  Suaiiofoput^obaxii.  Lauda- 
tur. autem  ab  Athenaeo  Antiphanes 
Zxv3n  , quam  fahulam  Hic  transtu- 
lerit. 

1.  Vulgo  ineptissime:  Mulier  er, 
uxor , Quoia  , vir  ? ego  novi , scio : 
axiosa  es.  Legitur  apud  Varronem  : 
AI.  es  uxorculavit  ego  novi  scio  axi- 
tiosam. B et  /^literas  commutari  mo- 
nuimus ad  Mcn.  736.  More  autem  li- 
brariorum semel  ponendi  similia , bis 
perscribenda  , exaratum  uxorculavit - 
ego  pro  uxorcula  , avi  ! ( h.  e.  abi ! ) 
te  ego.  Abi  hoc  contemnentis  expli- 
catum ad  Mil.  1097 , Stich.  S7S.  Do 
voce  Axitiosus  cf.  A strabae  fragrn.  2 , 
et  de  loiuHihi  Ego  tc  novi  Meu.  *43., 
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2.  — Sic  ea  mi  insignitos  pueros  pariat  postea,  t.  t.  c. 
Aut  varum  , aut  valgum,  aut  compernem,  aut  pae- 
tum , aut  brocchum  filium. 

( Fest.  v.  Valgos  ) 

SYRYS 

Laudatur  apud  Festum  v.  Todi , proferlurque  inde 
versus  Extritis  talis  etc.  quem  alibi  ad  Clitellariam 
refert  Pompeius. 


TRIGEMINI 

— Ni  fugissem , medium , credo,  praemorsisset,  t.  t. 
( Geli.  VII , 9 ) 

VIDVLARIA 

1.  Vbi  quamque  pedem  videbat,  subfurabatur  omnis. 

as.  ex  2 anacr. 

( Non.  v.  Pedis  ) 

2.  Nescio  qui  servos  e myrteta  prosilit.  i.  s. 

( Priscian.  I.  IV,  p.  625  ) 

1.  Probat  inde  Nonius,  Pedem  di- 
ci nounuuquam  Pediculum. 

a.  Priscianus  1.  1.  «Iu  VM , inquit * 
desinentia  , sive  etiam  composita  , 
diversas  habent  formas.  Quaedam 
enim  vocalem  habent  e longam  ante 
lum  9 quaedam  t correptam  ante  um: 
e ut  olivetum  , vinetum  , coryletum  , 
rosetum  , dumetum , quercetum  , escule- 
tum , myr  letum  : quamvis  feminino 
genere  Plautus  Vidularia  hoc  protulit: 
Rescio. » ctc. 


a.  Sic  ) Ita  vett.  edd.  Daceriana  : 
Sit . Vulgo  Sin. 

Tmgbmini 

Exemplum  formae  Praemorsi  pro 
Praemordi. 

VlDVLAMA 

Non  inepte  simili  argumento  duas 
conscripsisse  arbitrantur  Plautum  fa- 
bulas, Vidulariam  et  Rudentem  ,nisi 
duo  tantum  tituli  fuerint  uuius , a 
qua  opiuioue  non  abhorreo. 
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3.  Paupera  haec  res  est. 

( Idem  I.  V,  p.  647-Prob.  Calhol.  p.  1 45 7 ) 

4.  Dic  mihi,  si  audes,  quis  ea  est,  quam  vis  ducere 

uxorem  ? — 1. 1.  e. 

( Idem  1.  XIII,  p.  960  ) 

5.  Opposita  est  claxendix.  At  ego  signi  dicam  quidsiet. 

1. 1.  c. 

(Idem  I.  V,p.  655  ) 

Animum  advortite  ambo,  suitis.  Vidulum  hic  nd- 

ponite ; t.  t.  c. 

( Idem,  p.  692  ) 

Ego  servabo,  quasi  sequestro  detis;  neutri  reddebo. 

( Idem  1.  L et  p.  694.  Non.  v.  Reddibo  ) 
Donicum  diiudicata  res  sit  haec. 

( Idem  1.  I.  et  p.  959  ) 

Haud  fugio  sequestrum. 

( Idem  p.  692  ) 

C.  Inopiam,  luctum,  moerorem  , paupertatem  , algum, 

famem.  t.  t.  c. 

( Idem  1.  VI,  p.  699  ) 

3.  Simili»  locus  est  Rud.  197.  tur  secundae  esse  declinationis , quo- 

4.  Prisci  anus  1.  1.  Quis  etiam  com-  niam  et  l et  t ante  r habet,  ne«j  est 

munia  esse  geueris  putaverunt  vetu-  possessivum;  et  quod  in  A facit  fe- 
stissimi, sicut  apud  Graecos  mininum  , id  est  sequestra.  Virgilius 

Terentius  in  Eunucho  (6i3  sqq.  ) in  XI , ( i33) ; Et  pace  sequestra.  Ter  - 

Hunc  oculis  nostrarum  quisquam  non  tiae  tamen  invenitur  declinationis 
vidit,  Phaedria.  Nostrarum  quisquam  apud  plerosque.  Cicero  in  II  Verri- 
dixit  pro  quaequam . Plautus  in  Vi-  narum  : Aut  sequestres , aut  inlerpre  - 
dularia  : Dic  mihi  » etc.  • tes  corrumpendi  iudicii.  Sed  Plautus 

*5,  3 sq.  Idem  pag.  691  Putsch.  «In  hoc  quoque  secundum  analogiam  de- 
ER,  inquit , correptam  desinentia,*  clinavit , ut  in  Vidularia  Animum  ad- 
ct  t antecedentibus  , nisi  sint  posses-  vorlite  — sequestrum . » Legitur  au- 

siva , quorum  in  IS  desinant  femini-  tem  apud  eundem  pag.  quidem  691 
na,  ER  in  RI  mutando  (putide  libri:  Putsch.  Donicum  res  iudicata  erit  haec; 

mutant  et.  Bot.  ) faciunt  genitivum  , sed  ibidem  pag.  959:  Donicum  res 
ut  hic  Auster  huius  Austri , hic  olea - diiudicata  sit. 

ster  huius  oleastri , htc  apia  st  er  huius  6.  Exemplum  formae  Hic  algus , 
apiastri.  Excipitur  sequester  seque - huius  algus  pro  eo,  quod  usitatius 
stris  , quod  duplici  ratione  .compelli*  dicitur  hic  algor  , huius  algoris . 
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7.  Eiusdem  Bacchae  fecerunt  nostram  navim  Pentheum. 

t.  t.  c. 

( Idem  L VII,  p.  738  ) 

8.  — Nunc,  ut  apud  sequestrum  vidulum  posivimus. 

t.  L c. 

( Idem  1.  X,  p.  898  ) 

9.  Nunc  servos  a patre  argentum  expalpabitur.  i.  s. 

( Non.  vv.  Expalpare  et  Expalpabitur  ) 

10.  Imo  id,  haec  quod  nostra  est  patria  et  quod  hic 

meus  est  pater , t.  t.  c. 
Illic  autem  Soterinis  est  pater. 

( Priscan.  1.  VII,  p.  749  ) 

1 1.  Malim  moriri  meos , quam  mendicarier:  i.  s. 

Boni  miserantur  illum  ; hunc  inrident  mali. 

( Non.  v.  Mendicarier  ) 

12.  Signum  recte  conparebat,  huius  contendi  anulum. 

1. 1.  c. 

( Idem  v.  Contendere  ) 

1 3.  Quid  multa  verba  ? plurimum  luctavimus.  i.  s. 
( Idem  v.  Deluctavi  ) 

14.  — Culleo  insui  hunc  iube  1. 1.  c. 

Atque  in  altum  deportari, si  vis  annonam  bonam. 

( Fulgent,  v.  Culleus  ) 

1 5.  Ibi  ut  piscabar,  fuscina  ici  vidulum.  i.  s* 

( Non.  v.  Icit  ) 

prinm  huius  Ari  ni  i,  Cicero  pro  Scau- 
ro : Arinis  uxorem  : hnn'  Soteris  Au- 
itis  Soterinis.  Plautus  in  Vidularia  , 
Immo  » elc. 

1 1 , a.  miserantor  ) Absurde  legi- 
tor ministrantur.  Mercerus  reposuit: 
— i m mi  serantur  illune  irriti,  m.  Sed 
haec  non  cohaerent.  Illum,  mortuum- 
hunc  , mendicum. 

i3.  Exemplum  formae  ImcIo  pro 
Luctor , vid.  ad  Auiph.  82. 


7.  Accusativos  in  VM  nominis  grae- 
ci  in  EVS  desinentis,  qualis  nominis 
gracco  magis  accusativo  utuntur  au- 
ctores. 

8.  Exemplum  formae  Posivi  pro 
Posui.  Vid.  nos  ad  Epid.  354 » Pseud. 
543. 

10,  2.  Priscianus  1. 1.  « In  IS  pro- 
doctam graeca  et  latina  , masculina 
et  feminina  vel  communia  , ut  hic 
dei/' fun  huius  delphinis , hic  Aris  pro- 
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iC.  Nam  audivi  feminam  ego  leonem  semel  parire. 

as.  ex  2 anacr. 

( Philargyrius  ad  Virgil.  Eclog.  II,  G3  ) 


LOCI 

EX  DEPERDITIS  CITATI, 

AMISSO  ETIAM  COMOEDIAE  NOMINE. 


1 . Aerumnulas  Plautus  refert  furcillas,  quibus  religatas 
sarcinas  viatores  gerebant;  quarum  usum  quia  C. 
Marius  retulit,  muli  Mariani  postea  appellabantur. 
Itaque  aerumnae  labores  onerosos  significant  etc. 
( Fest.  ) 

2.  Bellule  apud  Plautum  diminutivum  adverbium  est  a 
bene,  quod  facit  belle  et  bellule.  ( Fest. ) 

3.  Coquitare  pro  coctitare , id  est  frequenter  coquere  , 
Plautus  posuit.  ( Fest.  ) 

4-  Apud  piscarium  , ubi  variae  res  — . t. 


( Varro  de  L.  L.  IV,  3a  ) 

5.  Epeum  fumificum  , qui  legioni  nostrae  b.  t . 

Cibum  coctum  habet. 

( Idem  ib.  1.  VI,  c.  3 ) 

6.  Obgannuit  odiosus  omni  familiae.  i.  s. 

( Idem  ibid.  c.  5.  ) 


16.  Profert  haec  Philargyrius  eo 
consilio*  ut  Plautum  leonem  feminam 
dixisse  leaenam  probet.  Notanda  et- 
iam forma  obsoleta  Parire  pro  Pa- 
rere. Vid.  ad  Aul.  ioy-1 12. 


FRAGMENTA  INCERTA 

6.  Vulgo,  iu  ordinem  recepta  in- 
terpretatione putida  et  «ftirp : Off- 
gannutt  odiosus  omni  totae  Jamtliae . 
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* . Plaulus  scliemalice  : 

Nam  paler  luos  nunquam  cum  illae  eliam  limavit 

caput.  1. 1.  c. 

( Non  v.  Limari  ) 

8.  Licet  vos  abire  curriculo.  ( Fest.  v.  Curriculo  ) 

().  lam  tibi  tuis  meritis  crassus  corius  reddilust,  i.  s. 
( Fest.  v.  Corius  ) 

10.  Di  bene  vortant!  tene  crumenam:  in  ea  erunt  tri- 

ginta minae.  I.  t.  c. 

( Idem  v.  Crumena  ) 

1 1 . Nullam  ego  rem  citiorem  apud  homines  esse , quam 

• famam , reor.  t.  t.  c. 

( Idem  v.  Citior  ) 

1 2.  Stultus  est  advorsum  aetatem  et  capitis  canitudi- 

nem. 1. 1.  c. 

( Idem  v.  Canitudinem  ) 

j3.  Nnmnam  milii  oculi  coecultanl?  eslne  hic  noster 

Iiermio  ? 1. 1.  c. 

( Idem  v.  Coecultant  ) 

1 4-  Eiuravit  militiam.  ( Fest.  v.  Eiuratio  ) 
i5.  Sic  me  subes  cotidie,  quasi  salicein  fiber.  i.  s. 
( Idem  v.  Fiber  ) 

lfi.  Herbam  do  quum  ait  Plaulus,  significat  victum  me 
fateor;  quod  est  antiquae  et  pastoralis  vitae  indi- 
cium: nam  qui  in  prato  cursu  aut  viribus  coutende- 
lmnt,  quum  superati  erant,  ex  eo  solo,  in  quo  certa- 


7.  Legitur  vulgo  apud  Nonium : 
Plaulus  Sccmntico , quasi  sic  inscri- 
pta fuisset  aliqua  cius  fabula.  Sed 
recte,  nisi  fallor,  Lipsius  Epistoll. 
Quaestt.  1 , 18  : « Ausim  , inquit , le- 
gere : Plaulus  : Nam  pa- 

ter etc.  Illud  o^TipxTixii;  dico  a No- 
nio additura  , qui  monere  nos  voluit, 
figurate  a Plauto  dictum  Limare  ca- 
pul  pro  cvvovst'i^t(y,  Certe  Sctniali- 


cttm  Plauli  nerr.o  homo  praeter  No- 
nium hic  appellat.  » Dedi  autem 
schematice  , sicut  legitur  s ce  ni  ce , pan- 
cratice , athletice  , dulice  , comoedice. 

12.  Sic  etiam  Varro  canitudinem 
usurpavit  pro  canitie. 

13.  Exemplum  verbi  rarissimi  Coe- 
cullare  pro  eo,  quod  apud  alios  dici- 
tur Coecutirt, 
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men  erat,  decerptam  herbam  adversario  tradeLant. 
( Fest.  ) 

17.  Dirigere  apud  Plautam  invenitur  pro  discidere. 

( Fest.  ) 

18.  Iniit  ponitur  interdum  pro  concubuit.  Interdum  pro 
invenit,  ut  iniit  rationem.  Interdum  pro  introiit , ut 
Plautus:  Iniit  te  unquam  Jebris ? ( Fest.  ) 

»9.  Neque  muneralem  legem,  neque  lenoniam,  i.  s. 
Rogata  fuerit  nec  ne,  floccid  aestumo. 

( Idem  v.  Muneralis  ) 

20.  Perfidiose  captus,  edepol  nerv  o cervices  probas.  1. 1.  c. 

( Idem  v.  Nervum  ) 

21.  Muriatica  autem  video  in  vasis  stagneis,  i.  s. 
Bonam  naritam  et  camarum  et  tagenia , 

Echinos  fartos,  conchas  piscinarios. 

( Idem  v.  Narita  ) 

22.  Non  ego  te  novi,  navalis  scriba , columbar  inpu- 

dens  ? 1. 1.  c. 

( Idem  v.  Navalis  scriba  ) 

23.  Nil  deconciliares  illi,  nisi  quid  persibus  sapis.  1. 1.  c. 

( Idem  v.  Persicus  ) 

24.  Sacrum  an  profanum  habeas,  parvi  penditur,  i.  s. 

( Idem  v.  Profanum  ) 

25.  Vleerosam,  conpedilatn,  subverbustam,  sordidam, 

1. 1.  c. 


19.  Legem  Cinciam  dicit , de  qua 
vidd.  interpp. 

20.  Festus  : « Nervum  appellamus 
etiam  ferreum  vinculum , quo  pedes 
impediuntur;  quamquam  Plautus  eo 
etiam  cervices  vinciri  ait»  etc. 

22.  Non  ego  te  novi?  Cf.  Ampli. 
362.  Columbar  de  homine  dictum, 
ut  lujianar  apud  Catullum  , carcer 
apud  Lucilium,  monente  Scaligero 
ad  hunc  Festi  locum,  ilein  Scelus 


Flagitium  et  similia,  Graecorum  mo- 
re , res  pro  personis  dicentium. 

23.  Deconciliares  illi)  Hoc  est,  ni 
fallor , Inconciliares  illum , ut  item 
loquuntur  prisci , vel  Incommodares 
illi  , ut  Terentius  et  Cicero.  Persi- 
bus recte  reposuit  Scaliger.  Fcstns ; 
« Sibus  Callidus  vel  acutas.»  Deri- 
vata vox  de  graeca 

24*  Profanum  non  elidendum  me-* 
tri  gratia.  Cf.  Amph.  34  * - 

25.  Festus:  m Subverbustam  Veri- 
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( Idem  v.  Subverbustam  ) 

26.  Glirium  examina.  ( Non.  v.  Glis  ) 

27.  — — — Sed  leno  egreditur  foras.  i.  s. 

Hinc  ex  occulto  sermonem  eius  sublegam. 

( Non.  v.  Legere  ) 

28.  Quid  murmurillas  tecum  et  te  discrucias  ? i.  tr.  c. 

( Idem  v.  Murmurillum  ) 

2g.  — Nec,  machaera,  mi  audes  dentis  frendere? 

( Idem  v.  Frendere  ) 

30.  Flocci  pendo , quid  rerum  geras. 

( Fulgent  v.  Flocci  ) 

31.  Argentum  hinc  facite. 

( Donat,  ad  Terent.  Phorm.  IV , 3 , 3o  ) 

32.  Properant  prandium. 

( lun.  Philargyrius  ad  Virgil.  Georg.  IV,  171) 

33. —  — — Folles  quam  taurini  habent,  t.t.  c. 
Quom  liquescunt  petrae,  ferrum  ubi  fit  — 

( Idem  ibidem  ) 

34.  Non  edit,  ut  possit,  sed  posse  hic,  ut  edat,  cupit,  i.  s. 

( Is.  Pontan.  ad  Macrob.  Sat.  II,  8,  et  VII,  16  ) 

35.  Fortasse  sese  amare  suspicarier. 

( Donat,  ad  Terent.  Hec.  III,  1 , 33  ) 

36.  Thocus,  genus  sellae,  habetur  apud  Plautum. 

( Paul.  Diae,  ex  Festo  v.  Throcum  ) 

37.  Certe  me  supremum  habuisti  semper  in  rebus  tuis. 

t.  t.  c. 

( Fest.  v.  Supremum  ) 


bus  ustam  significat  Plautus  , quum 
ait  Flcerosam  *»  et  reliqua. 

a8.  Cf.  fragmenta  Rudentis. 

29.  V ulg.  N.  machaera  audes  d.f 
Sed.  velt.  edd.  et  Mcrceri , machae- 
ram. 

3i.  Donatus  1.  1. : « Haec  hinc  fa - 
ccisal,  pto  fune  se  faciat , id  est  abeat  ; 


ut  Huc  te  faciat  Huc  accedat  signifi- 
cat.— Plautus:  argentum  hinc  facile.» 

3i.  Notatur  Properare  active  di- 
ctum. # 

35.  Vulg.  F.  se  amare  sutpicavcre. 
Correxit  R.  Bentleius  ad  Terentii  Hec. 
ILI , i , 33.  Vid.  ad  Mere.  771. 

37.  Cf.  Pscud.  1 4 sq. 
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38.  Perrexit  in  interiores  partis  domnis  posticae,  ut  ait 
Plautus,  penitissume. 

( Varro  T aup»  Mitfirxcv  apud  Non.  v.  Posticam  ) 

39.  Egone  illi  venear?  ( Diomed.  1. 1,  p.  365  ) 

4 0.  Inibi  intus  esto , donicum  ego  revenero.  i.  s. 

( Charisius  J.  II,  p.  178  ) 

41.  Butu  batta.  Haec  Plautus  pro  nihilo  et  pro  nugis 
posuit,  ut  in  glossis  veterum  battatti  fluctus  quidam 
et  sonus  vocis  effeminatior  etc.  ( Idem  p.  216) 

42.  Inscribam  virgis  ulmeis  corpus  tuoin.  i.  s. 

( Serv.  ad  Aen.  I,  478  ) 

43.  Nunquam  ad  civitatem  venio,  nisi  quando  infertur 

peplum.  1. 1.  c. 

( Idem  ibidem  ad  480  ) 

44-  Scelerare  manus.  ( Idem  ad  Aen.  III,  4»  ) 

45.  — — Ipsa  sibi  avis  mortem  creat. 

( Idem  ad  Aen.  VI,  200  sqq.  ) 

46.  — — Pro  larvato  te  circumferam. 

( Idem  ibidem  ad  228  ) 

47-  Paupera  haec  est  mulier.  ( Idem  ad  Aen.  XII,  5ig) 

48.  Abi  ergo.  ( Festi  fragmentum  v.  Naenia,  p.  6 ) 

49.  — — — Si  quae  forte  concio  est,  i.  s. 

Vbi  eum  hietare  nondum  in  mentem  venerat.  — 

( Diomed.  lib.  I,  p.  336  ) 

50.  Cilix,  Lycisce,  Sosia,  Stiche,  Parmeno,  i. s. 

Exite  et  ferte  fustis  privos  in  manu. 

( Interp.  Horat.  ad  Sat.  II , 5 , 1 1 ) 


39.  Exemplum  passivi  V tncor  , 
quod  minus  usitatum. 

40.  Exemplum  vocis  antiquae  Do * 
nictim.  Legitur  autem  vulgo  : Inimi- 
cus cslo  etc. 

43.  Peplum  Minervae  in  ludis  Pa- 
nnthen.  iicis. 

49-  Vereor,  ne  haec  perperam  Plauto 


adseribantur.  Certe  Diomedes  1.  I. 
tura  non  nominat » sed  ita  scribit : 
« Hietare  et  Hiatare  veteres  dixerunt. 
Si  quae  Jorte  » etc. 

5o.  Scholiasta  : « Privum  , inquit , 
est,  quod  unius  est ; uude  et  privile- 
gium ; ut  hoc  Plautinum  indicat  Ci- 
lix w etc. 


•'  604  m.  a.  plavti 

51.  Anus  haec  inbellis  periculum  portenditur.  i.  s. 

( Porphyr.  ad  Ilorat.  Od.  I,  2a,  7 ) 

52.  — Cette  patri  11190.  ( Phocas,  p.  1718  Putsch.  Cle- 
don.  Art.  p.  1916  ihid.  Alcuin.  p.  21 18  ilj.  ) 

53.  Vna  est;  decollavit.  ( Diomed.  p.  36 1 Putsch.  ) 

54.  Mecum  habet  patagus,  morbus,  aes.  i. 

( Macrob.  Sat.  1.  V,  c.  19.  Fest.  v.  Patagus, 
morbus  ) 

55.  Quid  est  hoc?  rugat  pallium.  Amictus  non  sum 

commode.  ■ i.  t. 

(Geli.  XVIII,  12) 

56.  Exi  tu,  Dave!  age,  sparge!  mundum  esse  hoc  volo 

vestibulum.  i.  t. 

Venus  ventura  est  nostra : non  hoc  pulveret. 

( Idem  ibidem  ) 

57.  Surum  non  est  tibi.  ( Fest.  v.  Surum  ) 

58.  Vix  super  ego  sum  dolori , qui  in  dies  vae  ! misero 

mihi  t.  t.  c. 

Perdito  regliscit  mage  magisque....  ,, 

( Idem  v.  Reglescit  ) 

69.  — Qui  talist  de  natis  suis  ( pro  natabus  ). 

(Prisc.  1.  VII,  p.  733  ) 


Si.  Inbellis  ) Vulgo  in  pellis , quod 
non  inlelligo. 

5a.  Celte')  Cf.  Mere.  9 5 a. 

53.  Diomedes  1. 1. ; « Decollo  De- 
collavi. Hoc  verbum  apud  veteres  D t— 
cipio sigu i ficat,  ut  apud  Plautum  Vna 
estj  decollavit.  Item  Lucilius  XII: 
quibus  fructibus  me  decollavi  ? victus. 
(an:  — decollavit  vir  tuus  , et  sensu 
et  iambo  senario  restitutis?  Bot.  ) 
Quae  significatio  apud  Fenestellam 
invenitur  in  libro  Epitomarum  se- 
cundo : Quemadmodum  Caesar  a pi- 
ratis captus  sit , uUpie  cos  ipse  postea 


ceperit  et  decollaverit.  Veteres  autem 
( leg.  etiam.  Bot.)  securi  caesos  dice- 
bant. >* 

56.  Pulveret  ibi  significare  monet 
Gellius,  non  , quod  pulvere  impleat, 
sed  quod  ipsum  pulveris  sit  plenum, 
sicut  passi  m verba  activa  usurpentur 
pro  passivis. 

57.  Exemplum  formae  Surum  pro 
Surus . 

58.  Regliscit  arraf  XsyopttVO‘4,  nt  vi- 
detur. Male  nutem  legitur  Regie  sui. 
Festus  : « Regliscit  apud  Plautum  si  • 
gnifical  Crescit.  » 
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60.  Pullariam  manum  dexteram  dixisse  videtur  Plau- 
tus in....  ( Idem  v.  Pullarium  ) 

61.  Vesperna  apud  Plautum  coena  iutelligitur. 

( Paulus  ex  Festo  v.  Vesperna  ) 

62  A.  Venter  suillus dicam  suo  sibi  nomine  i.  s. 

Scrutillum  )....  B.  Egomet  hodie....  si  quidem 
• Esset  comesus,  forte  biherem . . . . 

( Fest.  fragm.  v.  Scrutillus  ) 

G3.  — Inveniuntur  tamen  quaedam  peregrina,  quae 
cum  incremento  syllabae  declinantur,  ut  Calchas, 
Pallas,  Atlas,  Gigas:  faciunt  enim  Calchantis  etc. ; 
quamvis  antiqui,  ut  Pacuvius  et  Plautus,  Calcha  di- 
cant, non  Calchantem,  et  Gellius  huius  Calthae. 

( Charis.  1.  I,  p.  5o  ) 

64.  Plautus:  amiciter,  veraciter,  avariter,  munditer, 
severiter,  moestiter,  aequiter,  asperiter. 

( Prisc.  1.  XV,  p.  1010  ) 

65.  Sic  lacte  lactis  simile  est. 

( M.  Valer.  Proh.  Catholic.  p.  r44^  Putsch.  ) 

66.  — Ilaec  praesepes  mea  est.  ( Idem  ibid.  p.  1 446  ) 

67.  Dur  terminata.  Vnum  legi  in  Plauto,  Mugadur. 

( Idem  ibidem  p.  1464  ) 

68.  P»eboo.  ( Idem  ibidem  p.  1486  ) 

99.  Meminens.  (Sergius  in  Donati  edit.  II,  p.  i853 
Putsch.  )_ 


62.  Lege  Fest.  fragm.  v.  Scrutil- 
lus. 

65.  Probus:  « E>  inquit,  litera 
unum  nouicn  repentur  terminatum 
generis  neutri , decliuatiouis  tertiae  : 
JS  enim  facit  genitivo  , hoc  lac  ( lcg. 
lacte.  Bot.  ) lactis.  Quidam  putant , 
hoc  lact  debere  dici,  sed  non  legimus, 
nisi  iu  Varrone  deliugua  latina.  Yir- 
gilius  (ccl.  II,  22  ):  Lac  mihi  non 
aestate  novum  t non  JrignredcjU.  Plau- 


tus hoc  la:le  declinavit  ubique , sic 
lacte  lactis  simile  estt  numero  tantum 
singulari  » etc. 

66.  Idem  1. 1.  : « IIoc  praesepe , in- 
quit, huius  praesepis‘f  hoc  enim  ge- 
nere declinatur:  nam  quod  Plautus 
Ilaec  praesepes  mea  est  genere  femi- 
nino, sicut  apud  Graecos  ( fixvri  iu- 
culcandum  puto.  Bot.  ) , auctoritas 
est , non  rat  io. » 
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'70.  Cistellam  ecfer  cum  crepundiis. 

( Fulgent,  v.  Cistella  ) 

71.  — Cicatrices  denudat  et  memorat  vices. 

( Is.  Pontan.  ad  Maerob.  S.  Scip.  1.  I , c.  2 1 ) 

72.  ( Dum  aviculae  vernant.  ( Idem  ib.  ad  YII,  16  ) 

73.  ( Religionem  a se  reiicere.  ( Idem  ib.  ad  I,  12  ) 

71 — 72 — 73.  Horum  fmgmentorum  posuisse  monet  Charisius  pag.  192 
fules  sit  penes  Pontanum.  Caeterum  Put&ch. ; in  quo  fallitur  , siquidem 
quae  huc  referuntur,  verba  instare  in  verbis  Ingressus  iter  pedibus  et 
Jactum,  suo  loco  leguntur  Mere.  i38.  Pedibus  in  sententiam  ( nam  haec  i!  - 
Vocabulum  vero  Pedibus  quod  attinet,  lorum  profert  ) ue  vestigium  quidem 
non  Plautum  , sed  Ciceronem  de  Se-  est  adverbii, 
metute  et  Sallustium  advcrbialiter  id 
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FRAGMENTA  INEDITA 

ET  VARIAE  ALIQVOT  LECTIONES 

EX  ANT1QVISSIMO  P A LI MPS  EST  0 (*) 
BIBLIOTHECAE  AMBROSIANAE 


INVINTOHE 

ANGELO  MAIO 


CAPTIVI 

Huius  Fabulae  duo  tantum  folia  supersunt  in  Codice , 
eaquc  plane  lacera,  ut  nullus  integer  versus  legi  queat. 
Hoc  unum  deprehendi.  Fabulam  quae  est  in  Codice, 
revera  esse  eam  quae  extat  in  Editionibus  inscripta 
Captivi.  Id  autem  noto,  quia  nonnulli  existimasse 
videntur,  alleram  Plauti  Fabulam  intercidisse , quam 
inscriptam  iudicabant  Captivi , quum  hanc  editam 
vellent  appellari  Captivi  duo  , qualem  reapse  titulum 
praeferunt  nonnulli  recenliores  codices  Ambrosiani: 
quorum  tamen  auctoritas  plane  infirmatur  ab  anti- 
quissimo Palimpsesto , in  quo  titulus  apertissime  le- 
gitur Captivi. 

CASINA 
Act.  v,  Sc.  2. 

8.  Abduxi : sed  tamen  tenebrae  ibi  erant  tamquam  in 
puteo. 

(*)  Huic  Codici,  ut  refert  Maius  in  praef. , superinducta  fuerat  scriptura 
(quae  est  pars  Bibliorora  veteris  Testamenti)  iwl  saeculum  circiter  VII  *e- 
ferenda.  Scripturae  specimen  horum  fragracatorum  vide  sis  in  Fragincutis 
eiusdem  Visi  Cei.  cura  editis  Mediol.  180, 
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g.  Cum  senex  ....  incumbe  inquam  .... 

Reliqua  eius  scenae  absunt  u Codice , deficiente 
pagina  : quod  equidem  ob  invisam  huius  luci 
materiam  vix  est  dulenduin. 


Act.  V,  Sc.  4- 

3 periculum.  Peristi  herele.  Age , 

accede  huc  modo. 

4.  Nunc  ego  te  putam  quom  arbitrum  extra  consi- 
deam  captavero. 

5 sic  e via 

6.  Iubeo ego  murmur 

7.  Nunc  ego  inter  sacrum  saxumque  sum,  nec  quo 

fugiam  scio  (1). 

8 canes  lupinas  . . . fuit  .... 

10.  Ilercle  opinor illuc  nunc  ul  nova  vetus 

11.  Hac  ibo  e/c. 

Carmina  igitur  inedita  septem  sunt  in  Codice  , 
quamvis  occupent  spatium  octo  versuum : nam 
secundum  propter  longitudinem  sedem  duplicem 
implet.  Igitur  qui  scripsit  in  editionibus  desunt 
octo  versus,  videtur  respexisse  ad  Codicem  Am~ 
brosiano  similem. 

In  sequente  Codicis  pagina  extant  praeterea  novem 
alia  carmina , quibus  haec  scena  in  editionibus 
item  caret : sed  obliteratam  materium  nemo  leget. 

Vide  denique  aliquos  versus  ineditos,  ad  scena/n 
primam  et  alteram  huius  actus  pertinentes , sed 
posteriore  scriptura  plane  obrutos. 

(1)  Hic  versus  paeue  totidem  verbis  extat  Captiv,  III , 4»  8q. 
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CISTELLARIA 


Quinque  in  Codice  reperi  huius  Fabulae  folia  ine- 
dita, quae  habent  versus  circiter  1 80.  Certe  cui- 
que legenti  patet , in  editionibus  hanc  Fabulam , 
valde  esse  mutilam.  Reapse  eius  multos  hiatus 
Ambrosiani  Codices  recentiores  spatiis  vacuis 
produnt.  Ego  ea,  quae  in  foliis  Palimpsesti  an- 
tiquissimi legere  potui , pauca  admodum  in  lu- 
cem profero. 

Sed  quid  istum  adicis 

Quia  vivum  . . . doleo  ...  si  tu  vis  (i)  Volo. 

At  enim  ne  tota  ponas  pugnos  tuos  in  imperio  ineo. 

Numquam fidem 

Sed  ego  primum  Dii  quia  . . . 

Sum  nihili  nihil  . . . 

Quae  meam  an  . . . dignus  . . . 

. . . acerba  laceret . . . frugi  non  quaeris 

Praestat . . . quae  con  . . . cum  . . . 

Neque  Deos  neque  homines  aequom  est  facere , etsi 
postliac  sim. 

Quae  mihi  esset  commendata  et  meae  fidei  concredita , 

Quae  esset  aetatem  mecutn  exactura , mecum  in  ma- 
trimonio 

Compecta  (3)  sit,  capere  oportet,  neque  eam  (3)  un- 
quam ponere. 

Erili tribus  mullum  credi  oportere  arbitror. 

Quae  . . . clamat . . . mariti  sua  ut . . . solita  sis 


(1)  Personarum  nomina  in  anti- 
quissimo nostro  Palimpsesto  praepo- 
nuntur quidem  sccnarum  initiis  , sed 
deinceps  omittuntur : relicto  tamen 

Plavt.  Com.  Tom.  IV 


spatiolo  ad  id  loci  ( vel  uti  hic)  ubi 
ea  interponi  oportebat.. 

(2)  Cod.  Compecti. 

(3)  Cod,  Eas. 

Qi 
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Ob  istuc  invadier  eum  dignus  deciens  qui  furca 
Egomet  laetor.  Sed  quid  auctor  nunc  milii  est? 

suspendas 

fiet. 

hic  insanit  miser 

nihil  moror 

Vbi  sunt  quae  iussi?  sane  ....  non  est  salis 
Monuisse  credo  nocenti.  Cum  illaec  sic  facis 
Vtrum  deliras,  quaeso,  an  amans  somnias? 

Qui  equm  me  opii  non  vis  loricam  adducere. 

Multos  hastatos  post  id  multos  velites 
Multos  cum  multis.  Haec  tu  (fe)ruor  .... 

Mihi  fabulatus.  Dixin  ego  istaec  obsecro? 

Modo  quidem  hercle  dixistei  non  praesens  quidem. 
Praestigiator  es,  siquidem  hic  non  es  atque  amens. 
Video  ego  te  amoris  valde  tactum  toxico. 

Adulescens  (1):  eo  te  magis  volo  monitum.  Mone. 
Cave  sis  cum  amore  tu  unquam  bellum  sumpseris. 
Quid  faciam?  Ad  matrem  eius  devenias  domum  (2) : 
Expurges,  iures,  ores  blanditer  precibus, 

Eamque  exores  ne  tibi  succenseat. 

Expurgabo  hercle  omnia  usque  ad  raucam  ravim  (3). 

Muliercula  mea  ornatula  si  sit  ut  quidem  hercle  scita ; 
Quamquam  vetus  cantherius  sum  (4),  mihi  nunc,  ut 
ego  opinor. 


(1)  Patet  personam  aliquam  loqui 
cum  adolescente  Alresimnrcho. 

(a)  Revera  Alcesimarchus  Act,  II, 
Sc.  1 venit  ad  Mclaenidcm,  quae  pu- 
tabatur mater  amicae  eius  Si  lenii. 
Hunc  autem  Plauti  locum  imitatus 
est  Terentius  Adelph.  III , 4,  23. 

(3)  Hic  versus  hactenus  extabat  de- 


cimus nonus  inter  Fragmenta  Clitel- 
lariae. Quare  vides  editionum  erro- 
rem. Scilicet  similitudo  vocabulo- 
rum Cistellaria  et  Clitellaria  libra- 
rios aut  quemvis  alium  decepit. 

(4)  Detnipho  senex  hoc  loco  sine 
dubio  loquitur. 
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Adhinniret.  Equolam  possum  ego  hanc  si  detur  sola 
soli  (i). 

Nimis  opportune  mihi  evenit  redisse  Alcesimarchum: 
Nam  sola  nulla  invitior  solet  esse  ...... 

Ne  sola  sis  . . . cum  ...  tu  agas  aliquid 
Nimis  . . . concinne  ut  hasce  non  Alcesimarchus : 

Vt  quo  . . . deriderer  . . . duris  . . . 

errat  haec  aedes  olim  quia  amatores  polluit. 

Non quoque  hercle  fabulatur 

Sed  cum  dicta  huius  interpretor  haec  hercle’st , ut  ego 
opinor. 

Meum  quae  corrumpit  filium  .... 

quam  videre  dictis credo 

Nam ....  ea  e disco  deductas  habet  meus  gratus  (2). 
Haec  ubi  astat 

IIoc  habeo  tam  . . . opinor,  nam  haec  illum 
Quid  si  adeam  atque  appellem  mali  damnique  ? inlece- 
bras  aut 

. postulabis 

Vale 

alter 

quidvis 

Quid  ego  usquam 

Habent atque  nostra 

Lenta  se  mater  . . . quidem  . . . innocenti 
Do  tibi  . . . ullus  nisi  tibi  . . . rarus  quisquam 
Sed  iste  . . . filius  quidem  . . . 

Nisi . . . filius  nemo  est . . . 

At  ego  inoror  . . . damnosos  ante  ullum 
Quid  ...  is  ne  est  ? Arbitror. 

(1)  Hic  versus  hactenus  extnbat  ul-  n.  3.  Porro  hunc  Pianti  locum  videtur 
tirnus  in  Fragmentis  editis  ClitelU-  imitatus  Terentius  Hecyr.  111,  i • »5. 
riac.  Recole  autem  et  pag.  autcccd*  (z)  gratus  ) foitc  gnatus.  &L'.  T. 
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aufer  manu 

. . . aleas cur  gaudet 

. . . ad dolo 

Vt 

Nos  illata  . . . aut  qui ... 

. . . pone quae  ita  . . . loqui 

.1 . das  mihi  operam 

. . . mihi  molesta  est  quin  adeo  . . . 

quaedam  ...  si  nescias 

illam  perdam  . . . 

. . . quam  si  hoc  fallor  ...  moror 
. . . multum  falli  ......  orat  feres 

EPIDICVS 

A c t.  m,  S c.  4. 

87.  malleum 

Sapientioretn  vidi  excusso  manubrio. 

Inanes  fuerunt  igitur  Criticorum  contecturae 
ad  hunc  locum  qui  hactenus  hiabat  in  editio- 
nibus. Sex  alii  recentiares  P lauti  codices  Am- 
brosiam habent : 

malleum 

Sapientior  est ..... . manubrio  mulier. 


B AGCHIDES 

Huius  Fabulae  tria  tantum  folia  in  codice  su- 
persunt , in  iisque  nihil  fere  notavi , rusi  quod 
Act.  IV,  Sc.  9,  v.  24  editiones  habent : 
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Is  Helenam  abduxit. 

At  codex  deteriore , ut  censeo , lectione : 

Si  Helenam  abduxit. 

MOSTELLARIA 

In  hac  Fabula  vidi  duos  versus , ni  fallor  , ine- 
ditos : 

Act.  hi,  Sc.  3. 

28.  Dicam  ut  hinc  res  est  quaeso  ar(ma  ferte  ) 
. manum  pueri  (1). 

In  alio  Mostellariae  folio  haec  legebam : 

Non  edepol  video.  At  ego  video  volturios 
duos  (2). 


Puere  atque  hac  me 

MENAECIIMI 

Huius  quoque  Fabulae  versus  aliquot  ineditos 
mihi  deprehendere  visus  sum  , sed  pagina 
prorsus  oblilerala  vix  apices  paucos  retinet. 

MILES  GLORIOSYS 
Act.  ii,  Sc.  2. 

Inter  v.  1 6 et  17  inest  versus  ineditus  : 

Quid  tumultuas  qum  nostra  farnilia  ? Occisi 
sumus.  ' 

(1)  Confer  tamen  huius  Fabulae  (2)  Confer  III , 2 , «47  ct  seqq. 

Act.  II , Sc.  i>V.  37. 
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Paginae  duae  liuius  Fabulae  carent  fere  in  co- 
dice posteriore  scriptura:  itaque  Plautinus 
textus  percommode  legitur  cum  praeclara 
varietate  lectionum  et  versu  inedito. 

22.  Verba  in  tegulis , quae  Gronovius  dicit  abesse 
ab  antiquis  codicibus , leguntur  in  antiquis- 
simo Palimpsesto. 

26.  Hos  iube  transire  quantum  possint,  se  ut 
videant  domi 

Inter  29  et  3o  legitur  versus  ineditus : 

Profecto  ut  ne  quoquam  de  ingenio  degredia- 
tur muliebri  (1). 

3i.  Vt  eum  qui  se  hic  vidit  verbis  vincat,  ne  iste 
viderit. 

48.  Nixus  laeva. 

4g.  Ferit  femur. 

5o.  Dexterum  ita  vehementer,  sed  quod  agat 
aegre  suppetit. 

54.  Mento  suUigit  suo. 

In  aliis  quoque  Fabulae  foliis  aliquot  vidi  ine- 
ditos versus. 

Sc.  6.  Post  v.  73  sequuntur  duo  inediti: 

Et  ibi  osculantem  meum  . . . hos  . . . 

Video  ut  videtur  negem  quo  . . . 

Act.  iii,  Sc.  1. 

Inter  v.  1 24  et  12S  inest  versus  ineditus: 

711.  Continuo  excruciarer  animi , sin  forte  fuisset 
febris , 

Censerem  emori  etc.  t 

(1)  Hanc  ineditum  hactenus  Plauti  vecsum  imitatus  est  Terentius  Hecjrr.  II,  r , 3. 
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Porro  versus  huius  scertue  127  et  128  qui  in 
editionibus  additi  sunt , quosque  Pareus  in 
nullo  Ms.  palatino  reperit , ego  item  observavi 
abesse  a Palimpsesto  Ambrosiano.  Et  quidem 
Festus  voc.  Valgos  laudat  eos  e Scytha  Ly« 
turgo. 

MERCATOR 
Act.  ii,  Sc.  1. 

45.  Verum  hercle  simia  illa  atque  haedus  m(etuo) 
Adportant  atque  . . . sse  quo  . . . auso  • . . 

Sc.  3.  Post  versum  120  sequuntur  duo  paene  inediti: 
Sed  ille  quidam  qui  mandavit  tibi , si  emitur  , 
tum  volet. 

Si  ego  emo  illi  qui  mandavit , tum  ille  nolit , 
nihil  agis. 

PSEVDOLVS 

ARGVMENTVM  FaBVLAE  1NEDITVM. 

Argumentum  hoc  scribitur  in  codice  minoribus  rudio- 
ribusque  litteris , ut  e specimine  constat.  Iamvero  Gel- 
lius libro  III , cap.  3,  testis  est , a pluribus  olim  Gram- 
maticis Plautum  fuisse  illustratum,  nempe  ab  Aelio , 
Sedigitio , Claudio , Aurelio,  Accio , Manilio , quorum 
omnium  labores  iampridern  vixerunt.  Fortasse  hoc 
Argumentum  alicuius  e dictis  Grammaticis  foetus  est. 

Calidorus  scortum  iuvenis  Phoenicium 

Etflictiin  deperibat  nummorum  indigus.  * 

Eandem  miles  qui  viginti  mulierem 
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Minis  mercatas  abiit,  absolvit  quindecim. 

Scortum  reliquit  ad  lenonem  ac  symbolum  : 

Vt  qui  attulisset  signum  simile  cetero 

Cum  pretio  (i),  secum  aveheret  emptam  mulierem. 

Mox  missus  ad  praehendendum  (2)  scortu’  a milite 

Vanit  calator  militaris.  Hunc  artibus 

Adgreditur  adulescentis  servus  seudulus 

Tamquam  lenonis  atriensis.  Symbolum 

Aufert  (3).  Minas  quinque  acceptas  mutuas 

Dat  subditicio  caculae  cum  symbolo.  > 

Lenonem  fallit  sycophantacie  (4)  cacula.' 

Scorto  Calidorus  (5)  potitur  vivo  seudulo  (6). 

Fabulae  videtur  praefixa  litteris  grandibus  liaea 
inscriptio . 


M.  IVNIVS.  M.  FILENVS 
(B)IS  A(GVNT)  M(E) 

In  codice  non  extant  nisi  duo  ultimi  versus 
Prologi,  qui  subiunguntur  Argumento  a 
nobis  nunc  edito.  Ergo  iam  ab  eo  tempore , 
quo  noster  codex  scribebatur , Phmtinus  Pro- 
logus mutilus  erat.  Porro  qui  duo  supersunt 
versus,  ii  scripti  sunt  eadem  prorsus  manu 
qua  reliquus  textus  Plautinus. 


Act.  1,  Sc.  5. 

Inter  v.  1 et  8 vidi  versum  ineditum  : 


Sed  dissimulabam. 

(1)  Cod.  Praelio. 

(2)  Cod.  Adpraehendit. 

(3)  Cod.  Adjeri» 

(4)  Cod.  S ec oplumlacie . 


Iam  illi  notus  liliusi 

(5)  Cod.  Calydorus , at  superius 
Calidorus. 

(6)  Ita  Cod.  vivo  seudulo , sed  ta- 
men videtur  scribendum  Astu  aut 
Fraude  Pseuduli , aut  aliquid  simile. 
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Variae  aliquot  lectiones. 

I,  2.  74-  Male  facis  mihi,  omisso  male  morigerus. 

78.  Deportatum  erit. 

82.  A in  excetra. 

3.  3.  Niliil  curassis. 

64.  Postilla  omnes  cautiores  sunt. 

81.  Di  meliora  faxint. 

II,  4»  >2.  Te  te  tyranne  bis  tantum  te. 


POENVLVS 
Act.  v,  Sc.  1. 

Versus  Punici  decem  tantummodo  in  codice 
sunt:  iique  immaniter  differunt  ab  editioni- 
bus; sed  codex  etiam  hoc  loco  carie  et  poste- 
riore scriptura  male  habitus  est.  Nos  ea  quae 
potuimus  aegre  eruere  damus , et  quidem  lit- 
teras continuas  indiscretis  verbis , ut  melius 
codicis  Jacies  ipsa  se  prodeat , et  quisque  pro 
suo  libito  tam  vexatum  a Criticis  Plauti  lo- 
cum legat.  Litteras  autem  dubias  de  more 
nostro  parenthesi  includimus. 

Aer.  v,  Sc.  1. 

1 . Ythalonimvaloniuthsicorathiisthymhimahy- 

macomsyth 

2.  Cymb(al)iumamitala(ve)lotha(mita) 

3.  Iulecan(th)econaalonim(d)alumbar(id)echor 

4.  (Dat)si(l)l(i)thuneso(b)inesub(i)cs(i)llimbalim 

5.  (Esse)mi(te)damossonal(i)muedubertefet 

6.  Denotun(mi)un(e)ccalthumucotnxnu(t)roluful 
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7.  Altanimavosduberitliemhnaacharistolem 

8.  Sih(iida)  ....  nasoe(basy)he!lcot 

9.  Alemusduberinr)inp(i)mucopsuestiti 

1 o.  Aoccaaneol(is)orbodes ...  as(t)ilimlimmimoclus 
Sc.2.  67.  Gunebbalsamiml(i)rila 

Sc.3.  22.  Avamma(lli) 

28.  M(i)psta 

Desinit  in  codice  ut  in  editionibus  Fabula  hoc 
versu : 

V,  6.  34.  Si  placuit , plausum  postulat  comoedia. 

Tum  proxime  attexitur  Scena  septima  quam 
etiam  Io.  Sambucus  et  Lipsius  repererunt  in 
Mss.  Et  vulgo  quidem  eam  Plauto  idnudi- 
cant  Critici  ; sed  enim  Ambrosianus  Palim- 
psestus antiquissimus  vetustam  profecto  eam 
comprobat  et  fortasse  Plautinam.  Verum  pa- 
gina desinit  in  versu  decimo : quare  reliqui 
versus  desiderantur.  Quod  autem  non  semel 
monui,  versus  Plautini  in  Palimpsesto  no- 
stro alias  saepe  sequuntur  metricas  leges  , et 
multa  lectionum  varietate  abundant : cuius 
rei  specimen  esto  etiam  huius  scenae  Frag- 
mentum, quod  mirifice  congruit  cum  Va- 
ticano edito  a Lipsio  Antiq.  Lect.  V,  19. 

Sc.  7.  1.  Quam  rem  agis  miles  (1),  qui  libet  patruo 
meo 

Loqui  inclementer?  Ne  mirere  mulieres 

Quod  cum  sequnlur:  modo  cognovit  filias 

(i)  Cod.  Afebus. 
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Suas  esse  hasce  ambas.  Hem  quod  verbuin 
meas  aures 

Tetigit?  Vnde  hae  (i)  perierunt?  Domo 
Carthaginienses  sunt.  At  ego  sum  perditus. 
Illud  ego  metui  semper  ne  cognosceret  (2) 

Eas  aliquis,  quod  nunc  factum  est.  Vae  misero 
mihi ! 

Periere  opinor  duodeviginti  minae. 

Qui  hasce  emi.  Et  tute  ipse  peristi , Lyce. 

PERSA 

Act.  iii,  Sc.  3. 

Post  versum,  nonum  sequitur  ineditus  : 

Non  mihi  censebam  tantum  argenti  lore. 

Act.  iv,  Sc.  3. 

37.  Chrysopolim  Persae  pro  Eleusipolim  Persae. 

Sc.  4*  Post  versum  47  duo  paene  inediti  sunt : 

48.  Ne  temere  hanc  te  emisse  dicas  me  impulsore 
aut  inlice. 

4g.  Volo  te  percontari.  Quin  laudo  inquam  con- 
silium tuum. 

5o.  Nisi  molestum  etc. 

Sc.  8.  Post  ultimum  versum  additur  ineditus  : 

Tunc  quando  abiero.  Quin  taces  ? scio  quid 
velis. 


(1)  Cod.  Haec.  tcereiur  deponenti  forma  , qualem 

(1)  Codex,  videtur  habere  Cogno-  interdum  habet  verbum  Comperio. 
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Rudentis  pauca  admodum  folia  in  codice  sunt, 
eaque  plerumque  pessime  habita.  Vdrias 
tamen  aliquot  lectiones  notare  non  piget. 

Act.  ii,  Sc.  6. 

3 4-  Hince.  44*  Quom  vestimentis.  45.  Ne  ther- 

mipolium.  46.  Ita  salsam  praehibet. 

5o.  Vt  quom.  53.  lure  optimo.  54.  Qui?  qui  au- 
derem. 


Act.  ii,  S c.  6. 

62.  Conpactum.  65.  Ad  unam  hanc  tuniculam. 
70.  Adulescens  Plesidippus.  71.  Quo  ab  ar- 
rabone. 

Sc.7. 1 7.  Dum  arescunt  mea:  in  aliquo  tibi  gratiam  re- 
feram loco.  18.  Tegillum  eccillum. 

Act.  hi,  Sc.  4. 

66.  Quom  coniecturam.  69.  Dum  ego  ero  adduco 
meum,  mendose.  70.  Quaere  erum  etc.  ma- 
ximo. 73.  Ne  habitat  aut  promisimus.  7 4. 
est  versus  ineditus , sed  obliteratus : (Cape) 
modo  ego venero. 

Sc.  5.  7.  Istos  ambos.  8.  Non  hercle  equidem  censeo. 

12.  Si  te  non  ludos  pessimos.  Post  versum 
1 2 repetitur  versus  decimus  Verum  etc. 
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STICHVS 
Act.  i,  Sc.  3. 

1.  Famem  fuisse  suspicor  matrem  mihi 

2.  Nam  postquam  natus  sum,  satur  numquam  fui. 

Neque  quisquam  melius  referet  matri  gratiam, 

3.  Quam  ego  matri  meae  retuli  invitissimus. 

5.  Nam  illa  me  etc. 

1 2.  Sed  matrem  parere  nescio : nec  quid  agam  scio. 

Versu  porro  tertio  hactenus  inedito  sanatur 
locus  hians  Plauti  : iamque  licet  expellere 
versum  Eam  mihi  numquam  etc.  quem  tanta 
confidentia  Acidalius  olim  tuitus  est. 

72.  Nulli  meliores  esse  parasitos  sinam  , 

73.  Vel  unctiones  graecas  sudatorias 

74.  Vendo  vel  alias  malacas  crapularias  , 

77.  Ac  riginosam  strigilem. 

Act.  ii,  Sc.  2. 

Inter  v.  62  et  63  vidi  versum  ineditum  : 

est  tandem  aliquando  importunam 

exigere  

Act.  iii,  S c.  3. 

Inter  36  et  37  sunt  quinque  versus  inediti  sed 
vix  legendi: 


. At ego  cum  ven  .... 

4.  Dari  ut  eum  verberabundum  adducam  domum. 

5.  Parata  . . . faciam  ut  sit  egomet  . , . moror 
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37.  Atque  id  ne  vos  miremini  hominis  servoli 

Versus  42  huius  scenae , qui  in  editionibus  in- 
cluditur parenthesi , abest  a codice. 

Sc.  2. 18.  Locata  est  opera  pro  vocata  est  opera. 

Versibus  29  et  3o  interponuntur  in  codice  1 'cr- 
sus  inediti: 

Sed  quoniam  nihil  processit,  ategoha(ud)ero. 
Apertiorem  (aget)  vix  ita  plane  loquar  , 

Act.  iv  , Sc.  1. 

Inter  v.  29  et  3o  est  ineditus  : 

Haec  si  ila  ut  volo  conficio  ...  ait  per  annos. 

Sc.  2.  Versus  5 1 est  alius  ab  edito : 

ero  negatas  im  . . . nunc  consilio . . . 

opu'st. 

56.  Potione  iuncea , non  vincea  ut  editiones. 

TRINVMVS 

Act.  111,  Sc.  3. 

16.  Nunc  si  opperiri  vis  adventum  Charmidis, 

17.  Perlongum  est:  huic  ducendi  interea  abscesserit 
Lubido : atque  ea  condicio  huic  vel  primaria  est. 

1 8.  Eadem  omnia  istaec  veniunt  in  mentem  mihi. 

Notu  i.°  in  editis  versum  17  pro  ducendi 
habere  ducenti  quod  recta  sententia  caret. 
Nota  2.®  versum  ineditum  inter  17  et  18. 

TRVC VLENTVS 

Truculentum  magnopere  esse  mutilam  nemo 
ignorat.  Huius  tres  fere  inediti  versus  mihi 
occurrerunt. 
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Act.  ii,  Sc.  4. 

3a.  Quod  lu  hic  e/c. 

Quid  id  est?  primum  cum  tuis  es  aucta  liheris, 

33.  Cumque  bene  provenisti  elc. 

Concedite  hinc  vos  intro  atque  operit’  ostium. 
Tu  nunc  supersus  solus  sermoni  meo  es: 

34.  Tibi  mea  consilia  elc. 

VIDVLARI A 

Quid qui  des  . . . 

Sed  quidnam  ego  . . . 

audivisti  quid  . . . 

Q»..  . vocum  ...  at  at 

. . . possum  opinor  . . . 

Est  ita  an  mer(ito)  servias  q.  . . dis  quid  . . . 
Quid  tu  . . . 

Nam  qur  ......  miror 

Non  sumsi  quidem  . . . 

Laboriosam  ...  at  Syrus  . . . 

Vt  ita  . . . aliquan 

Tali  si  ac  tantis  tuae  sunt  consuetae  manus 
Atque  . . . 

Mollitia  urbana  aequ. . . ac  orbus  . . . 

Misero  . . . 

Quod  ais  . • . ut . . . 

...  opus  ...  malo 
Quid  . . quam  Syrum  . . . 

. , . quod  ...  us  ... 

. . . mem  . . . 

. . . Pol  eq(uidem)  credo  mercennarium 
. . . quam  qui  diu 
. . . mereo  ne  tum  quicquam  luis 
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Nequ  . . . non  . . . o domum 
. . . sororem  gorginem  (i) 

Vicinus  igitur  est . . . 

Seu  quem  . . . hunc  novit  cum 
Hic  . . . his . . . ego  adducito 
. . . arcam  . . . probe 
, . . quam  hic  . . . 

. . . quaeram  postquam 
«■i  erit  • • • 

Tam  scio  quam  . . . stare 
Nisi  quod  ego  meis  . . . 

(Hic)  astabo  atque  observabo  siquem  ami- 
cum) . . . 


DINIAS  NICODEMVS  CACISTVS 

Ne  tu  edepol  hodie  miserias  multas  tuas 
Mihi  naravisti , eoque  a(udiere)  maxume 
Et  apertius  si  . . . quia  me  miserebat  tui. 

Illic  est  adulescens  quem  oran  . . . 

Etiam  ego  age  ig(itur)  . . . 

In  opus  ves  . . . cavet  qua  . . . 

Nil  ha  . . . quam  . . . 

Tu  er(is)  ... 

Egen  . . . 

Qui . . . 

. . . faenus  mihi  nullum  duis 
...  illum  ... 

Sed  qui  . . . postulo 
Faeneraturum  enim  . . . 

Quam  ad  . . . unum  . . . 

(i)  Iu  Cod.  gorginem.  Suspicabar  autem  emendandum  esse  virginem. 
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COLAX 

Tres  huius  Fabulae  versus  nuper  a vobis  edi- 
tos cum  Frontone  (i)  addimus  Fragmentis 
novis  Plautinis. 

Qui  data  fide  firmata  fidentem  fefellerint 

Subdoli  subsentatores , regi  qui  sunt  proximi , 

Qui  aliter  regi  dictis  dicunt , aliter  in  animo 
habent. 

Plauti  versus  inediti  ( quantum  vidi ) sunt  cir- 
citer LX  integri.  Mulli  praeterea  abrupti. 
Denique  Argumentum  Pseudoli  ineditum 
luibet  versus  XV. 

(t)  Epistularum  ad  M.  Caesarem  11, 
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ksin.  73.  Alexis  Mxvmnv  Excerptt.  Grotii  p.  579. 

H r,iLXt$  uiv , ot , trnrpaxsVe; 

Triv  tov  6toy  7730'dxatxv  xat  Tri v rpvpr.v, 
ru»ac£t  doO)ot  ovt’  {XivOifAtv  ! 

E7TEIT'  «xetv  Tr/S0*x'  ri:irv  fder.Ofttv 
Iltxcav  yi  xai  {U^Av  y vvaixcix;  ; 

O nos  profecto  vere  miseros  coniugcs, 

Qui  emancipata  libertate  ac  gaudiis, 

Ingenui  nati,  mulierum  servi  sumus. 

Et  dotem  habere  dicimus,  quae  nii  nisi 
Auctoramentum  est  plenum  bile  uxoria! 

Grot. 


Aul,  4§7-  Incertus  apud  Grotium  1.  I.  pag.  g3o  sq. 

Nvptyn  ajrpotxo;  ovx  t/ it  irappxtrixv. 

Sine  dole  nupta  ius  loquendi  nou  habet. 

Grot. 

Ibid.  671.  Menander  ibid.  pagg.  756  iq. 

oi  Ovt , Jtx  Tt/rj;  Jtxato;  wv, 

Mx  XauTrpd;  &>v  rat;  jtXaayrtx  w;  t?  xa&Jta. 

Deo  sacrilica  semper  ingenio  probo, 

Neu  tu  alitam  vestem  mage  quam  mores  induas. 

Grot. 
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Dacch.  35 1 sq.  Incertas  apud  Grotium  pagg.  946  sq. : 

Oux  t~ iv  ovJtv  KTr/xx  xi/Aiov  yt7 ov. 

Nulla  est  atnico  pulcrior  possessio. 

Grot. 


Ibid.  n5o  sqq.  Ampliis  ruvatxsxporia  : 

Dtvs  ( tji  Bot.  ) 

Kai  native  Ovr.ro;  d o7tyo;  dvfft  yf,t 
Xodvo;,  lavaro;  d‘aOavxrd;  fytv , dv  arx; 

Ti;  aTroOavx. 

Lude  ac  Libe  r 

Mortalis  vita:  exigua  in  terris  aevitas; 

Mors  immortalis  autem,  postquam  evenerit 
Semel  moriri. 

Grot. 


Vexat  postremo  horum  versuum  ri;  encliticum  a fronte  posi- 
tum, quod  nusquam  lit.  Vide,  an  haec  fuerit  manus  Comici: 
— — — IIivctw  xac  Trat^gTW 

Bvtjto;  yctp  0 jStoc,  o/tyo;  ourre  yn;  Xjoovoc* 

©ava T05  tTaOavaTo';  e^t v,  nv  Tt;  cnroOavi;. 

Saue  sic  haec  longe  coocinniora.  In  verbis  ITcv/tm  xai  7rxt£ro»  in- 
telligendum  n;,  ut  passim.  Ajrxf,  quod  salva  sententia  abesse 
potest,  a glossatore  additum  videtur. 

Capt.  343.  Menarider  Excerptt.  Grot.  pagg.  758  sq.: 

O 7x0  610;  fiUirit  cs  rrJxiiov  irapuv. 

Quando  ipse  praesens  deus  iuspectat  omnia. 

Grot. 

Ibid.  357.  Menander  ibid.  pagg.  753  sq. : 

Bi7ri-vt  [Xr,  Tu  r.ipJas  iv  jrirtv  exciret. 

Amice,  ne  tu  quaestum  ubique  respice. 

Grot. 


Incertus  ibid.  pagg.  934  sq.: 

T£  i’  altyjm  xipJx  trvuyopi;  eV/iJs T»e. 

Habent  mala  lucra  calamitates  pedisequas. 

Grot. 
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ll)id.  743  sq.  Menander  ibid.  pagg.  7^6  *<!■' 

IsdtTTSt  at,  'le-n-i;  yi-top'titoyoiusoot.  , 

Ti  ,*»»«'  *f*  eoTi  tS  «i  ^«7««! 

O10;  J'  a/.«Cwv  *<T|V  a/itrpto? ! 

JSecat  ille  macrum  faciens  mc  conviviis. 

Diota  autem  quam  sunt  cata,  quam  induperator». 
Tum  vero  quam  ipse  gloriosus  carmfex. 

Grot. 


Cislell.  19.  Philoxenus  Cyclope,  Excerpti.  Grot.  pagg.  86Gsq.: 

AiroiXiff««  «v  ohov,  impiat  vSAp. 

Corrumpis  vinum,  dum  sic  admisces  aquam. 

r Grot. 


Mcn.  .39  sq.  Bene  Muretus  Varr.  Lectt.  XI , 8 cum  bi.  com- 
parat Eubuli  versus  illos  apud  Albeuaeum  1,  p.  8 B-. 

EJrlv  yxp  «,ulv  r-iv  x«*Xr,(«v»v  Sio 

E7ri  Stlimov  iu.xy.ot,  4>iX9x/>an;e  **'«  ♦tXojtpitr.j, 

F.va  7 Sto  ixtivov  ovvx  Sio  ioytyp.zt , 

JlaXXov  Si  Tf.u;. 

Ouos  sic  vertit  Grotius  Excerpti,  pagg.  G58  sq.  i 


Ad  coenam  nobis  invitati  sunt  duo 
Homines  invicti,  Pbilocrates  ct  Pl.ilocrates: 
Mamque  unus  quum  sit,  esse  cum  duco  Jups 
Aut  tres,  et  magnos,  potius. 


Ibid.  662  sqq.  Aristopli,  Vcsp.  4Go  edit.  Invcrnirz.t 

Eir*  Sf,x  ou  7ro).).'fvn7i  Jovi  ru  7 i.px  r.xrx; 

Hem  viden’,  quanta  senectus  calamitates  adferat? 

Grot* 

« 

Menander  Excerptt.  GrotL  pagg.  758  sq. ; 

11  ytpus  i/ipov  tni(timv  aoOpoivinn , 

Airavr*  ffvKi*  rx').x  xf,t  ripo p?ix( , 

Kai  mr xyxpiKiov  Tr,o  j livioSpiax  utKiv 
Ei;  airocnst , « Si  xiyot,  iit  oxvo»  »«Wv! 

o mala  senectus,  advorsatrix  corporis 
Jlumani , despoliatrix  elegantiae  . 
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Tu  vegetos  artus  squalido  turpas  situ. 
Tu  celeritatem  mutas  pigritudiue ! 

Ghot. 


Mil.  872  sq. , 878  seqq.  Incertus  apud  Grotium  p.igg.  914  sq. 

Tvwpjjy  rrovr,pxv  ti r,  yuyxtxc  prj  Jtdov* 

K/xypov  -jf  r 6 ytvo;  !~i  xxe  ).ixv  xxxov. 

(Pravis  numeris  legitur  posteriore  versu: 

Elaypbv  y?-0  £71  xb  '/ivi;  xat  Atxv  xxxov. 

Quidquid  enim  aliis  videtur  , milii  quidem  liquet , spon- 
deum a paribus  iamborum  Graecorum  regionibus  etiam  iu 
comoediis  et  fabulis  satyricis  plane  abhorrere.  Ai  glosse- 
mati suo  cessit,  sicut  passim.  ) 

Malum  consilium  feminae  nunqnam  duis:> 

Leve  namque  genus  est,  et  plus  quam  satis  est  malum. 

Grot. 


Poen.  173  sq.  Incertus  apud  Grotium  pagg.  928  sq. : 

1'uvatxc  xoatto;  6 tgoVo;,  x’  ov  yputsix. 

( Maliui  meliore  numero : r.  x.  o x.  If,  o-J  ■/. ) 
Non  ornat  aurum  feminam,  ut  mores  probi. 

Grot. 

Pscud.  612.  Incertus  Excerpit.  Grot.  pagg.  916  sq.: 

Otav  ti  7&v  xi)z;  xxxr.yopito , 

Avxb;  xx  ffxuvou  ttcwtov  irtffxurrov  xaxx. 

In  alium  si  quid  es  paratus  dicere, 
lu  te  quid  dici  possit,  antidea  vide. 

Grot. 


Ibid  G34  sq.  Incertus  ibid.  pagg.  796  sq. : 

Evutx&pbXo;  jtxX  aoOpotxotv  pio;. 

Oi/x  pio;,  0;  0'j/i  xjxnjrxt  xxxa: 

Ai/irx;,  juaiuvac,  ip~v,  i;,  rr.iplu; , 06x00;. 

Tov.wv  b fjxvxxo;  xxOxxsp  ixxpb;  9x011; 

Aoiioxotjz  xob;  iyooxx;  xoxxxi/i.r,;  u~o. 

( Legitur  vulgo  ujxirxixn;  •jmu  , quod  ne  graecum  quidem 
est.  Nescio,  anuon  hunc  Jocum  iam.  alii  einendarint 
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quum  huiusmodi  collectionum  solam  Crotianam  usurpare 
mihi  nunc  liceat  Quoti  eo  monere  visum  est,  ne  muli 
quidam  litorarii  me  aliorum  doctorum  scrinia  compilasse 
perperam  arbitrentur.  ) 

Vita  hominum  res  est  admodum  mutabilis. 

Mulla  usquam  vita  est,  plena  quae  non  sit  malis, 

Furtis,  dolore,  morbis,  tormentis,  metu. 

Tantis  malis,  ut  medicus,  mors  intervenit, 

Kequieinque  fert  hominibus  in  somnum  datis. 

Grot. 

Slich.  166.  Incertus  apud  Grotium  pagg.  y34  sq. : 

II'./,  -."jv  o ytviTat  iii&trxxXei. 

Rebus  magistra  plurimis  una  est  fames. 

Grot. 


Ibid.  186  sqq.  Ibid.  pagg.  940  sq.  : 
U,A*j7rpscyuoytcv  tx/  XoTpia  ur.  xaxx.: 

Ne  curiose  alterius  inquire  in  mala. 

Grot. 


Trin.  10.  Incertus  Excerptt.  Grott.  pagg.  942  sq.: 
11;  irstvra  tiu£{  ir biv  xacxov  rporou ! 

\t  cuncta  iam  sunt  cara,  nisi  mores  mali! 

Grot. 


Ibid.  812.  Diphilus  Parasito: 

F.v  y*o  xxra^pyffo;  tim  toxt' Ev^ittiJxc 
Nixa  ii  f»’,  >1  x»x«c  t'oXou(1<*« 

Egregie,  ut  multa,  dixit  bonus  Euripides: 

Me  dira  egestas  subigit  et  miserabilis 
Venter. 

Grot. 

G.  llcrmannus  praefat.  Trin.  pagg.  26  sqq. : « Quoniam  , in- 
quit , Trinummus  e Philemonis  Thesauro  expressa  est,  operae 
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pretium  videtur  Philemonis  versus,  qui  ad  hanc  fabulam  per- 
tinere videntur,  subiicere.  Vnum  dumtaxat  fragmentum  The- 
sauri addito  fabulae  nomine  commemoratur;  idque  ab  Athenaeo 
IX,  pag.  385  E. 

cjtl  £7'  x/xOl;  jrxoxXoyiTxeQ’,  ojg ' iytiv 
fyxptx  ypr.  ttx. 

Scribendum  videtur : 

oux  «V  a) mW{  <rt  irxpxXiyiuxvi',  ouj’  «£ii* 

<fyipix  ypr.rrtx  ; 

Nisi  Philemo  scripsit  Cert'  iynx.  Plautus  v.  4?2  (44°)  : 
edisne , an  incoenalus  cum  opulento  accubes  ? 

Ex  incertis  fragmentis  fortasse  haec  ad  Thesaurum  pertinuere: 
XXX. 

d&xvxrov  i-t  xxxov  xvxyxatov  yvvh. 

Id  fortasse  extitit  in  illo  loco , ubi  Plautus  v.  55  (33)  liabet : 
Ca.  eho,  tua  uxor  quid  agit?  Me.  immortalis  est. 

XXXV. 

BouXou  yovu;  roo  — xvrri;  cv  rtyxi;  iy_tlv- 

Plautus  v.  279  (a5o)  : 

feceris  par  luis  caeleris  factis , tuum  si  patrem  percoles. 
LXXIX. 

xpisu  'HXXLX  XXL  JtJo U XXL  /XxSxvL, 

Plautus  V.  487  (455)  : 

nunc  conditionem  hanc , quam  ego  Jero  , et  quam  ab s tepeto , 
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Eloco  Am.  60,  Truc.  41 1. 
Emendicare  matrimonium  Men.  459.'. 
Sn  et  en  Cist.  89. 

Enallage  Cure.  17  sq.,  Most.  861 : ri- 
dicula Pers.  3i8. 

Enclitica  Trin.  666. 

Eunius  emend. , tom.  II  , pag.  70  * 
coi.  2. 

Epityrus  Mil.  23  sq. 

Eris  Truc.  25o. 
es  Am.  863. 

Esse  intelligendum  Am.  168. 

Esse  cxpectalioni  ct  simra.  Mil.  1264. 
Est  et  sit  mixta  Pers.  276. 

Esto  Ps.  935- 

Et  pro  etiam  Am.  393. 

Extremo  versu  Cas  309. 

Etenim  ioteriectam  Truc.  689. 

Etiam  ambulas?  ct  similia  As.  93  , 
Cas.  520,  Cure.  187. 

Eubuli  locus,  tom.  IV,  pag.  62S. 
Exagoga  Truc.  617. 

Exanimatus  Cas.  456. 

Exasciare  As.  34 1. 

Exfibulatum  brachium  Mil.  1166. 
Esgcre  Capt.  774. 

Exitium:  exitus  Capt.  442  sq. 
Expectarc  Most.  182. 

Exquaero  Aul.  i55,  Ba.  679. 

Extentare  se  Most.  576. 

Exungcrc  Trin.  373. 

F 

invide  E.' 

Fabula:  sermo  Men.  820.- 
Facerc  et  fieri  ohs£ocna  Capt.  899. 
Facere  argentum,  viaticum  Trin.  852. 
Facere  ingenium  Mere.  660. 

Facessere  fragm.  incert.  3i. 

Facis,  ut  alias  res  soles,  form.,  Am. 
38o. 

Factum:  bonum  factum,  Mcrc.  568. 
Factura  volo  Pers.  309. 

Faxo  cum  futuro  Am.  833. 

Febris  Ps.  642. 

Fcrcuiancu*  Teio.  420. 
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Ferias  residere  vel  sedere  Ep.  45g. 

Festra  Cas.  44« 

Festus  ernend.  As.  647 , Mil.  1 166. 

Fictiles  epistolae  Poen.  705. 

Fiet  vel  faciam  et  fiat  quid  intersit , 
As.  805. 

Flentes  personae  comicae  Pers.  5. 

Folia  in  te  cadunt  Men.  284* 

Follitim  Ep.  342. 

Formulae  loquendi  vel  peregre  re- 
deuntes compellantium,  vel  de  ab- 
sentibus  inquirentium.  Cure.  16. 

Fortasse  cum  infinit.  Mere.  771, 

Fortis:  pulcher  Mil.  1052. 

Frequentativa  verba  priscis  valde  usi- 
tata Mere.  641 , Stich.  41 3. 

Frudare  Aul.  679.  Cf.  Cist.  209,  Ps. 
355. 

Frustra  Men.  599. 

Fugitare  absolute  dictum  As.  465. 

Fullonius  As.  881. 

Futurum  pro  praesenti  Cas.  o3o,  Ep. 
293,  Mil.  395. 

Futuri  subiunct.  terminatioues  is  imus 
itis  communes  Cist.  8 sqq. , tom.  1, 
pag.  427,  coi.  1.  435,  coi.  1. 

G 

Genii  Cure.  622. 

Genitivus  in  ii  desinens  nominum  in 
ium  vel  ius  exeuntium  As. 485,  Mere* 
pr.  10,  Truc.  703,  et  dat.  in  ai  Ep. 
497  , in  i nominum  graecorum  in 
es  Ba.  894. 

Gerrae  Ep.  224. 

Gi  Ida  Sapiens,  tom.  IV,  pag.  564  infra. 

Gnaruris  Poen.  pr.  47. 

Graeca  nomina  graece  terminata  Ep. 

3*9- 

Graecis  vocabulis  scatens  Plautus  Aul. 
55» . 

Grammatici  quantum  valeant  ad  emen- 
dandos scriptores  vett.p  Pers.  460. 

Gratia  naturalis  As.  139,  Aul.  297. 

Gravastellus  Ep.  607. 

Cires.  venalium  Aul.  404. 


Gry  Most.  577. 

Gugga  Poen.  832. 

n 

H et  n mixtae  Men.  pr.  74. 

II  male  addita  As.  24 ; omissa  ib.  492. 

Habeo  cum  participio  Cas.  82,  i.  e. 
Habito  Cure.  44. 

Haec  pro  hae  Ep.  207. 

Hallex  viri  Poen.  1 1 66. 

Haud  vidi  magis  Capt.  483,  Poen.  i3. 

Hecala  Cist.  47. 

Hem,  non?  sive  non?  hem,  Cist. 235« 

Hem  admonentis  Cure.  619;  demon- 
strantis Trio.  pr.  3 } verberantia 
Cure.  1. 1. 

Hcmona,  hemonem  As.  274. 

Hereditas  sine  sacris  Capt.  704,  Cure. 
128. 

Heres  alicui  rei  Cure.  633,  Men.  393. 

Herilis  (filius)  arg.  Ps.  6. 

Heu  heu  pro  eheu  Capt.  928. 

Hibus  Cure.  5oi. 

Hic,  hic  homo,  hoc  caput,  pro  ego, 
Capt.  84 , Mere.  122  , pro  collo- 
quente,  tom.  II,  pag.  75,  coi.  2. 

Hict  haec  in  vicinis,  Cist  170;  ad  in- 
dicanda , quae  sequuntur , Cure. 
365. 

Hic  et  iste  promiscue  usurpata  in  prae- 
sentibus Pers.  571. 

Hic  et  huc  correpta  Am.  pr,  140;  item 
hic  pron.  ib.  i36. 

Hice  et  simio.  1 38. 

Hilare  et  hilariter  Poen.  1222.1 

Hilum  Truc.  525. 

Hoc  habet  Rud.  1043.. 

Hocc  Aro.  i38. 

Hodie : nunc  Am.  27^ 

Homo  pro  eo,  de  quo  locutii6  sis,  Capt, 
267,  pro  viro  torti  Ep.  4&3. 

Hosticum  domicilium  Mil.  449* 

Huiic  Am.  128. 

Humanum  Kud.671,. 

Haphen  Mil*  4^8., 
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I 

1 1 ctf  confusae  Men.  pr.  74. 

1 cuin  vocali  sequente  coalescens  Ba. 
1 1 5 1 . 

1,  i modo  et  siuira.  Men.  83o. 

I foras  Cas.  102. 

I. imnc-  is?  Men.  346. 

Ibus  Capt.  477-  Cf.  Hibus, 

Id  pro  eo,  quod  est  ob  id  Men.  641. i 
it/MTTxJei*  Mil.  480  sq. 

1 le  in  dies  similibusque  vocibus  mo- 
nosyllabum Aid.  3<)3. 

Igitur  et  simm.  in  apodosi  Ani.  14S. 
Igitur  initio  sententiarum  Trin.  722« 
Ignomiuis  Am.  284* 
ignoras  me  As.  1 28. 
llicct  Truc.  555. 

Ilie  pron.  TTotfe/xov  Ara.  pr.  46.1 
lllim  Ba  285. 

Im  Mil.  1401),  Stich.  53o. 

Immoenis  Trin.  1. 

lino  secundo  loco  positum  Aul.  239» 
Capt.  284. 

Imo  enim  Ba.  3o5. 

Imo  ut  eum  credis?  Cure.  59. 
Impensus  Ba.  358 , Capt.  738. 

Impera,  si  quid  vis,  Aul.  IOI. 
Imperativi  1,  a,  4 coniugg.  correpti 
As.  73i. 

Imperfectum  pro  praesenti,  usu  ra- 
riore, Mere.  675;  coniuuctivi  pro 
pl  usquam  per  f.  Aul.  697. 

Impetrare  Meu.  1 10. 

Implicitus  aliquid  Mere.  pr.  14. 

In  Epheso  Mil  771. 

Iu  meutem  esse  ct  simm.  Am.  545» 
Capt.  2. 

Inanilogista  Ps.  249.  s 

Incertorum  poetarum  graecoruna  loci 
einrndd.,  tOin.  IV,  pag.  628  sq. 
Incoenis  Cas.  623, 

Indicativus  modus  pro  coniunctivo 
Am.  a35,  85 1 , Cist.  4«  Bud*  1002.: 
Indipisco  Aul.  73o. 

Indu  Cure.  435. 
inductor  As.  5^8« 


Infinitivus  historicus  Ba.  3x. 

Iuf.  pro  geruudio  Trin.  642. 
linitio  Cist.  383 

Ingrata  atque  irrita,  proverb.  Am.  28* 
Iuiicere  aliquem  manum  Pers.  70. 

Iu  i urarc:  Am.  280. 
lnlucidus  Men.  90. 

Insanum : valde  Most.  838. 

Instare  aliquem  Cure.  373. 

Inter  vias  et  simm.  Poen.  1022,  Stich. 
203. 

Interiectionesseorsim  positae  Mil.  951. 
Intus  aedibus  Mere.  698. 

Iulus  egredi  Pers.  299. 

Intus— machaera  Mil.  458. 
loci  inexspectati  Ba.  468. 

Ipse, i psa quid  saepe,  tum.  II,  pag.  79, 
col.  I. 

Ipsi:  ipsius  Ep.  178. 

Is  ipsus  Mere.  588. 

Isti  pro  istic  Cas.  4^°»  Mil.  288. 

- It  syllaba  porrecta  aute  vocales,  item 
-at  elc.  Am.  483« 

Ita  Am.  475. 

Improbantis,  ut  videtur,  Stich.  arg.3. 
Ita,  ut  dicis,  Capt.  56. 

Itane?  et  simm.,  toin.il,  pag.  18,  col.  2. 
Ita  et  itaque,  tum.il,  pag.  149»  col.  t, 
et  260,  col.  1. 

Ita  ut  occepi  dicere  et  simile,  sed  i- 
u.  o.  d.  Cure.  43. 

Iube  venire  Mosi.  41 5. 
lugula  seu  iugulac  Am.  1 19. 
luutiuum  Plauti  cdiL  haud  novisse 
Gruterum  et  Taubinanuum,  osten- 
ditur Mere.  748. 

K 

Kalophanta  Cure.  4^9* 

xatti  Aoyov»  toni.  IU,  pag.  79,  col.  2. 

L 

Lacte  Mil.  240:  hoc  lacte  fragra,  inc 

65. 

Lacerare  diem  Stich.  43-«t 
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Lacunae  saepe  nullae , ubi  esse  di* 
cuntur , tora.  II,  pag.  77,  coi.  1 , et 
91,  coi.  I. 

Lampada,  ibid.  pag.  87,  coi.  1. 
Largiri  aliqua  re  Ps.  389. 

Latro  Mil.  74. 

Laverna  Truc.  247* 

Lectare  Truc.  472. 

Lepide  facitis  Alii.  1145. 

Levor  Truc.  749. 

Libertas  paenulae  tergo  Most.  gS3. 
Litum  Men.  481. 

Locum  lepidum  dabo  Ba.  5o. 

Loqui , vid.  scire. 

Lubens  sum  al.  re  Cist.  402. 

Lubens  merito  form.  Pers.  25 1. 

Luci,  hoc  luci,  Am.  10. 

Lucilius  cmend.  Cas.  499. 
Lucrificabilis  Pers.  704. 

Lucto  Vidui,  fragm.  i3. 

Ludii  Cure.  148; in  luto  haerere  Pers* 
532. 

Luxari  pro  luxuriari  Ps.  1 io5. 

M 

AI  et  * in  fine  verborum  similes  Men. 
590. 

Machaera  Truc.  087. 

Magalia  Pocn.  pr.  86. 

MxxpoAoyuc  Rud.  i3i3. 

Malitia:  malum,  toni.  II,  pag.  69, 
coi.  2;  vox  media,  Mil.  188. 

Malus:  astutus  Pers.  i53,  235. 
Mammilla  Most.  3i  1. 

Mane  vel  mane  mane  Am.  600. 

Muni  Most.  744. 

Mansues  As.  129. 

Manticulari  Cupt.  829. 

Martialis  emend.  Men.  1 10. 

Me  vide  Mil.  376. 

M edito  Most.  378. 

M/Ltv  Most.  258. 

Mellitulus  Cas.  218. 

Meminens  Men.  930 

Menandri  loci,  tom.  IV,  pag. 6 26  sqq. 

Mens:  sapiens  Mil.  6ti. 

I’LAvr.  Coni.  Tom.  IV 


Meo  modo  As.  i36. 

Mercis  Cist.  462.  Cf.  Sortis . 

Meretrices  capillo  promisso  Mil.  77$. 

Merula  Cos.  407. 

Merulea  Poen.  1145. 

Metia  varia  pro  vicissitudine  affe- 
ctuum, praesertim  in  canticis,  Trin. 
212  sqq. 

Metrica  res  Plauti:  <?/un7*eon/etCas.652. 
Anapaesti , toro.  II,  pag.  68,  coi.  2. 
singuli  Stich.  34  sq.  Asynarteti : 
vid.  pracfat.  vol.  I.  Bacchei  fere 
tetrametri,  sicut  Amph.  17  sqq., 
3o5  sqq.;  senarii  et  octonarii  ibid. 
ad  474—482;  singuli  Most.  32y , 
eorum  clausulae  Epid.  517,  licen- 
tiae apud  poetas  latinos  Amph.  422, 
Men.  66 1 sq.  Caesuram  valere  ad 
producendas  syllabas  breves,  osten* 
ditor  Amph.  483.  Choriambici  te— 
tram.  Cas.  607.  Cretici  fere  tetra- 
metri , quorum  incisio , sicut  et 
anapaestorum  dim.  et  baccheorum 
tetrametrorum , fieri  solei  post  al- 
terum pedem,  cuius  extremae  syl- 
labae eam  ob  causam  sunt  ancipi- 
tes,  ut  monui  ad  Amph.  85;  octo- 
narii Cas.  5o3  sqq.;  singulus  Aul. 
104;  eorum  clausulae  Amph.  81; 
licentiae  Capt.  1.  Dochmaicus  cataL 
(?)  Ps.  i3oo.  Dochmius  (?)  Ampli, 
scen.  suppos.  Di  vostram.  Gal - 
tiambiy  tom.  I,  pag.  128,co1.2.  Hiatus 
frequens  apud  Hunc.  vid.  Ampli. 
1 16,  341  et  passim.  Iambica  basis, 
iambi  monom.  hypcrcat.  dim.  trim. 
Ba.  953,  Cas.  58i,  £p.  197  sq. , 
Ps.  568,  Stich.  285, 3 12.  Iambi  se - 
narii  usus  peculiaris,  tom.  II, pag* 
275 , coi.  2 ; iamborum  cum  om- 
nium tum  iuprimis  tetrametrorum 
leges  quaedam  ct  licentiae  Amph. 
1,  44«  355,  889,  Asin.  416,  649, 
662,  Epid.  40,  Mil.  94*;  iambi 
tetram. , eiusmodi  trochaicis  versi- 
bus immixti  Cure.  168,  Men.  43; 
clausulae  umb.  Ep.  1 97  »«|«  lanibxs 
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wcaxon  (?)  Most.  873.  Incisiones 
Tersuum  consuetae  saepe  vel  om- 
nino neglignntur,  vel  aliae  pro  eis 
usurpantur,  ut  variare  student  poe- 
tae metra  et  naturali  quadam  gratia 
nihil  habent  antiquius.  Cuius  rei 
exempla  passiin  est  videre.  Molos - 
s iambus  Ps.  i3oo.  Trochaici  versus 
monom.  dim.  , fere  pro  clausulis 
usurpati,  Ba.  1114»  Cure.  112;  te- 
trametrorum solita  incisio  post  pe- 
dem quartum , hoc  est  mediorum  , 
more  omnium  versuum  longiorum, 
saepe  non  observatur:  vid.  ad  Aul. 
ia3;  in  eis  hiatus  frequeus,  Amph. 

1 16  ; singuli  trocli.  tetram.  acalal., 
alleci u uni  vehementioruin  indices, 
Amph.  596  ; eiusmodi  versus  et 
similes  iambi  altcrnatim  positi  in 
rebus  trepidis  et  ad  catastrophen 
spectantibus,  Amph.  900  sqq.  Cure. 
168,  Men.  43.  Proceleusmaticus  in 
versibus  trocli.  Amph. 356.  Spondei 
in  iambis  et  troch.  Amph.  355 , 
Cure.  27. 

Meum  est  et  simm.  Sticli.  689,  Trin. 
412. 

Meursii  Plautus  MS., tom.I,  pag.  3 19, 
coi.  1. 

Mi  pro  mihi  ante  consonas  Atn.356, 
Trin.  602. 

Mi  istic  nec  seritur,  nec  metitur  Ep. 
256. 

Mi  homo,  mea  mulier  Mil.  228. 

Migrare:  mutari  Trin.  606. 

Mihi  quidvis  sat  est  Mil.  743. 

Miles  Aul.  479* 

Miracula,  tum.  I,  pag.  . . .■ 

Mirimodis  Trin.  893. 

Mirum  quin  — Pers.  439. 

Miser:  malus, toni.  11, pag.  i5i,col. 2. 

Missu  Cure.  arg.  1. 

Modo  suo  aliquid  facere  Pers.  357. 

Moeuire  Truc.  281. 

Moles:  machinae  Mil.  194* 

Molossi  in  creticis  Am.  65,  et  bac- 
chiucis  ibid.  ,'|22. 


Monosyllaba  longa  , quae  sub  ictu 
posita,  elisa , Am.  149. 

Monotrope  Stich.  658. 

Montes  mali  Ep.  8o:argenti  Mil.  io5i. 
Morbus  : infortunium  , voco;  , Capt. 
542. 

Mordex  Aul.  189. 

Mortuo  verba  facere  et  simm.  Ps.253. 
Mu  Stich.  243,  Truc.  68 1.  Caeci 
fragtn.  10. 

Mulieridamnigerulus  Truc.  5 16. 
Multare  ridicule  dictum  pro  eo,  quod 
est  frequentare  Stich.  4°6- 
Multimodis  et  simm.  Ba.  35o. 
Muricida  Ep.  324. 

Musice  Most.  707. 

Muto  imperas  Mere.  483. 

N 

2V  et  p confusae  Mil.  678,  Truc.  285. 
Naevius  emeud.  Aul.  392. 

Nan»  traiectum  Capt.  73 x ; principio 
sententiae  ibid. 

Navim  Am.  499* 

Nc  subreptum  pro  subrepi umne  Aul. 
pr.  39 , aflinnans  iu  quine  ctc.  Aul. 
389. 

Ne:  nedum  Cas.  7 5. 

Ne  di  siriut  Mere.  317. 

Ne  pro  nonne  Pers.  223. 

Ne  utiquam  Poen.  71. 

Nebula:  puella  Poen.  144« 

Nec  i 11  beo  ncc  veto  Truc.  6or. 
Negatio  duplex  Ep.  520,  65o. 

Nempe  indignantis  vel  irridentis  Ps. 
147;  interrogautis  Pers.  4^9  Rud. 
1297. 

Ncuu  Truc.  63 1 sqq. 

Nervus  fragro,  incert.  20. 

Nico  Truc.  585. 

Nihil  agis  improbantis  Trin.  879. 
Nihil  me  poenitet  Mil.  733. 

Nisi  Am.  124. 

Nisi  ibid.  475;  cT)4i«rtxwc  Trin.  785. 
Nisi  alius  attulerit  meliorem  Capt. 
1 10. 
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Nisi  ne  vis  Men.  6g5. 

Nisi  si  Ep.  270. 

Momina  propria  dupliciter  declinata 
Capi.  484,  AI ost<  11  19;  libere  ficta 
Ep.  d4o.  relativis  congruentia  Men. 
226. 

Nominare:  nomen  deferre  Mose.  569. 
Aon,  num , nunc  mixta  As.  84«  Aul. 
1 1 5. 

Aon  cum  subiunctivo  Cist.  287. 

Non  rgo  tc  novi  ? form.  Ani.  36i. 

Non  taces?  Men.  921. 

I\ oscitatio» is  formulae  Ba.  5o2. 

Nostri : familiares  vel  maiores  Ep.  33 1. 
Non  ? Cure.  616.  Cf.  hem  , non  ? 

Nou  hoc  longe  Most.  383. 

Non  ta  hinc  abis?  Sticb.  S7S. 

Novi;  ne  doceas  Aul.  196. 

Novi  nostros  Ep.  140. 

Novi  te  Men.  543. 

A ox  et  mox  confusa  Trin.  829. 
Nuculeus  Capt.  S76. 

Nulli:  nullius  Ps.  1196. 

Nuuiquid  vis?  ct  sinit».  Aul.  (3o. 
Nunc:  igitur  Ba.  73. 

Nunc  places,  nou  places  Sticb.  i34. 

O 

O in  vocabulis  extremis  longum  Am. 
i36,  47^*  pro  u scripta  otiin  Aul. 
590,  iuteriect.  cum  vocali  sequente 
coalescens  Ba.  716. 

Ob  pro  ad  Capt.  533. 

Ob  industriam  alicuius , in  malam 
partem  Meu.  47. 

Obnoxiosus  Ep.  68o. 

Obnoxius  Sticb.  473. 

Obsecrare  ab  aliquo  Ba.  982.; 

Obsecro  resecroque  Pers.  47.1 
Obsecundare  Truc.  671. 

Obsequentia  As.  5t. 

Occedere  obviam  Trin.  1091. 

Occento  Rud.  680. 

Oculi  Poen.  563. 

Odium:  odiosus  Truc.  64. 

Cilicium  viii  Sticb.  262. 
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Offundere  hymenaeum  el  simin.  Cas. 
652. 

Oi  pro  oc  Men.  104. 

Olant  Cornicul.  fragra.  1. 

Omnimodis  Cas.  756  sqq. 
omnis,  tom.  l[,pag(  90,00!.  1. 
Onustus  Cist.  1 22. 

Opino  Cas.  424. 

Oppidum  fitrzf opix&s  Ep.  33o. 
Oppugnare:  pugnis  caedere  Cas.  296. 
Optuma  (causa  est)  Trin.  1149. 

Opus,  cpyov  seu  ^fia,  Mil.  678. 
Orare  cum  aliquo  Cure.  429. 

Osma  Cure.  3 16. 

Otio  Ep.  614. 

Ou  pro  u Truc.  36  r . • 

Oxy  morum  Capt.  804.1 

P 

Paciscere  Ba.  822  sq. 

Palatinus  MS.  <>  Plautum  continens  , 
Cure.  160  sqq. 

Pane  Cure.  365. 

Papae  et  babae  Cas.  728. 

Traoopotov  Ps.  703. 

Parire  Vidui,  fragm.  16. 

Paritare  Mere.  641. 
napovoftxaix  Cure.  607,  Ep.  637. 
Pascere  de  bomiue  Rud.  f i38. 

Passum  pro  passuum  Men.  97. 
Pcudcns  Trin.  225. 

Per  aliqu.  Ep.  279. 

Per  pietatem  Trin.  25o  sq. 

Peratim  perdere  et  simm.  Ep.  342. 
Perciere  As.  436.  (blateraudo)  Mere. 

3 18,  Stich.  432. 

Perduar  Poen.  754. 

Peregre  ct  peregri  Am.  pr.  5 , fragm. 
Caeci  4. 

Perexcracio  Stich.  419. 

Pereundus  Ep.  71. 

Perfectum  aopupue  Sticb.  717. 

Perii  Am.  13$ 

Perbaurire  MiL  34. 

Peripbrastica  verbi  form.  Am.  761. 
Persibus  fragm.  incert.  23. 
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Persius  explicatus  Cure.  28. 

Persolla  Cure*  190. 

Personarum  notae  saepius  depravatae 
Aul.  281. 

Perviam  Aul.  390. 

Pes  Vidui,  fragm.  1. 

Petilus  Ploc.  fragra,  i. 

Phaedrus  emend.  Mil.  201.  Philemo- 
nis locit  tom.  IV,  png.  63o. 
Philoxeni  locus  , tom.  IV,  pag.  626. 
Phintias  Mcn.  3 18. 

Pices  Aul.  643. 

Pipulum  Mil.  58o. 

Pix  Capt.  524. 

Placendus  Ep.  71. 

Plagigerulus  et  siram.  Ps.  149* 
Planum  ex  proclivi  facere  Mil.  ioo5. 
Plauti  (canes)  Cas.  pr.  33. 

Plantus  liberior  a regulis  Am.  907; 
de  cius  codd.  Palatt.  et  nostris  et 
editione  principe  quid  sentiendum, 
ib.  192,  As.  632,  Ba.  9 1 1 , Cure.  1 6o> 
162  etc.:  quid  de  Lambinianis  Ara. 
pr.  19;  singularum  eius  comoedia- 
rum plures  tituli,  tom.  IV,  pag.  bSo, 
coi.  2. 

Pleonasmus  Poen.  776,  SticU.  675. 
Praepositionum  Am.  356. 

Pletus  Truc.  pr.  3. 

Plothenius  Ep.  424« 

Plumbei  Most.  893. 

Plure  fragro.  Caeci  5. 

Pltisquamperf.  pro  perfecto  Am.  pr.8 1 . 
Poeta  vetus  tentatiis  Truc.  285. 
Polysyndctum  Capt.  784. 

Pondus:  hernia,  tom.  IV,  pag.  567, 
coi.  2. 

Pono : decerno  Mere.  66. 

Puplicitus  et  similia  Am.  8. 

Populo  fragm.  Foenerat. 

Posse  pro  eo,  quod  est  fieri  posse, 
Aul.  34?. 

Postibi  Mil.  i4o3. 

Postidea,  postilla  Capt.  5e. 
Postprincipia  Pers.  449* 

Postumus  I rin.  85 1. 

Pote  Ep.  2S6. 


Pruedolere  Mil.  4t. 

Praefulciri  alicui  rei  Pers.  ia. 
Praehibeo  Ps.  178  et  |»assim. 
Praemorsi  fragm.  Trigein. 
Praenestinorum  barbaries  Trin.  576. 
Praes  Pers.  286. 

Praesens  pro  futuro  Ba.  859. 

Praesepes  haec  fragra,  inc.  66. 
Praesumo  Trin.  1091. 

Prime  Mil.  787. 

Pr  i modum  Capt.  92. 

Prius : potius  Stich.  272. 

Privus  fragm.  incert.  5o. 

Probe  iu  malam  partem  Pers.  642. 
Proferre  aliqu.  , tom.  11 , pag.  72 , 
coi.  t. 

Proficisci  ire  Rud.  749. 

Profundus:  venter  Capt.  no. 
Promittere , pr.  ad  coenam  etc..  Cure. 

654. 

Pronomen  familiariter  additum  Mil. 
61:  7Tup0.y.o'j  Aul.  527;  positum 
fX)4i7rrtx<uc  Ps.  191;  pronomini  acU 
iunctum  asseverandi  causa  Am.210; 
ansa  depravationis  As.  843. 
Properare  active  fragm.  inc.  3a.. 
Propere  properare  Trin.  948. 
Propitiare  Cure.  125* 

Protinam  Ba.  339. 

Proximum  Mil.  287. 

Pudeo  et  simtn.  Ep.  1&9  sqq. 
Piiltnon'es?  Ep.  614. 

Pulverare  fragm.  incert.  56. 

Pyelus  Stich.  542. 

Q 

Q pro  c Ara.  5 10. 

Qua  M ere.  412. 

Quae  res?  As.  458 ; mirantis  Mil.  1 293. 
Quaeso  hercle  Cure.  416. 

Quam  mirantis  Most.  533. 

Quam  velis  Poen.  4o3. 

Quamde  pro  quam  Am.  pr.  69. 
Quando  vis,  si  vis,  Am.  807. 
Quaquatn  Aul.  63. 

Quase  Stich.  617. 
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Quasi  Ara.  475,  Aul.  669  sqq. 

Quasi  Capt.  936. 

Que  pro  quoque  As.  191. 

Queruli  scriptor,  toni.  IV,  png.  563. 
Qui  ? — quia  etc.  Ba.  282. 

Qui  potius,  quam  — Mil.  no3. 

Quia  Am.  475,  Ba.  769  sq. 

Quid?  yi  dat;  Cas.  751. 

Quid  id  mea  refert?  Mere.  444. 

Quid  igitur?  quid  nunc?  Am.  590. 
Quid  (ut)  illum  censes?  Cure.  69. 
Qui  istuc?  quid  istuc?  quid  istic? 
Mere.  992. 

Quid , si  — Most.  383. 

Quid  censes,  Ps.  468. 

Quid  tibi  hanc  curatio  est  rem?  Am. 
363. 

Quid  tu?  quid  ille?  etc.  Aul.  i38. 
Quid  tu  ? rectene  vales  ? et  simra. 
Cure.  16. 

Quis  generiscommunis  Vidul.fragm.  4. 
Quoad  potero  Mil.  1 146. 

Quoti  cum  coniunctivo  pro  accusativo 
cum  indicat.  Cure.  191. 

Quum  extemplo  Cure.  80. 

R 

i?  litera  valens  ad  syllabas  producen- 
das Am.  pr.  38,  et  1 confusae  Ba. 
1118  sqq. 

Re  praeposit.  inseparab.  saepe  longa 
As.  375. 

Recessim  Cas.  327. 

Reddebo  Cas.  41*  * 

Reddere  pro  dare  Pocn.  suppos.  44. 
Reges:  domini  Capt.  7375  pruestan- 
tissimi  Cure.  i65. 

Regliscere  fragra.  inc.  58. 

Relativum  nomini  luiuus  congruens 
Aul.  725. 

Relegere  aliqu.  Men.  590. 

Reliquos  Poen.  487. 

Remeligo  Cas.  6 5o. 

Reparco  Truc.  347. 

Repentino  Am.  480.  , 

Repetita  verba  ioci  causa  Cas.  485  sqq.; 


irrisionis  ib.  589,  Most.  844,  856; 
TraSrjTixftic  Amph.  876,  Aul.  588, 
Cure.  274. 

Res  voluptatum  etsiram.  Capt.  pr.  5a. 
Rcsidia  Mere.  29. 

Responsare  in  malam  partem  Men, 
628. 

Restilrix  Truc.  673. 

Rete  iaculura  As.  86. 

Retem  Rud.  844. 

S 

S et  f confusae  Ep.  441. 

Sacres  Men.  20 5. 

Salve , et  tu  salve  , tom.  II , pag.  23  , 
coi.  2. 

Salvcne?  Men.  683. 

Sambuca  pro  sambucina  Stich.  368. 
Sarcinam  imponere  alicui  et  siuun. 
Most.  419. 

Sarcire  centones  Ep.  441. 

Sarra,  Sarranus  Truc.  604  sqq. 

Salin’,  satia’ ut  Am.  474. 

Se  pro  s Capt.  773,  Men.  338  sq. 
Scelestus:  infelix  Rud.  704. 

Sceua  bipartita  Most.  701. 

Schema , secundum  I declinat. 

Am.  pr.  117. 

Schoeoicolae  Poen.  i37»  fragmenta 
Astrabae  7. 

Scilicet  cum  infinit.  Ps.  1180. 

Scin’tu?  et  simra.  Cas.  374. 

Scio  Aul.  196. 

Scire  et  loqui  dicuntur  inanima  Pers. 
676 , Truc.  274. 

Scire,  facere  et  simm.  Triu.  732  sqq. 
Scraptae,  tom.  IV,  pag.  58 1,  coi.  2. 
Scriptura  continua  errorem  obiicieus 
librariis  Am.  228. 

Secundas  (partes)  facere  As.  476. 

Sed  coniungens  Am.  938.  Cf.  At  etc. 
Sed  autem  Rud.  376. 

S et  si  vel  su  confusa  Ep.  104  sq. 

Sed  quid  ais?  Mere.  481. 

Segrex  Most.  5o3. 

Semisenex  Mil.  644. 
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Senes : patres  Ep.  40. 

Sententia  Rud.  821:  7nrA?poi~iVMS  il>. 
49*. 

Sepelire  prandium  Men.  3g5. 

Sequi  cum  aliquo  Mil.  iao5  sq. 

Sermo  fabulandi  Poen.  pr.  34. 

Servate  me  dii  Cist.  298. 

Si  omissum  in  prodosi  Ps.  640  pro 
sive  Men.  700. 

Si  quid  vis  As.  61 5. 

Si  vivo  Aul.  S26. 

Si  vis  ct  simm.  Capt.  273. 

Sic  Men.  564. 

Sic  sum  , ut  vides  Aul.  276» 

Sic  datur  Men.  So'». 

Sic  face  Most.  1080. 

Similiter  finita  verba  per  oscitantiam 
librariorum  Aul.  237  , Cist.  209. 
Simitu  Slich.  38o. 

Sitnmia  Ps.  746. 

Simul  de  Am.  pr.  69. 

Sis  cum  imperativo  Aul.  64,  Cns. 802. 
Solae  pro  soli  et  simm.  Mil. 356,  Stich. 

<l5-  1 

Solite  pro  eo,  qnod  est  more  consueto 
Am.  i3r. 

Soloecismus  »53ixo;  Cist.  241  sqq. 
Solum:  solitum  Most.  674. 

Sortis  Cas.  264.  Cf.  Mercis, 

Sortito  esse  Mil.  591. 

Spectatorum  allocutiones  mediis  in 
fabulis  Mere.  3oS. 

Speculo  clarus  Most.  620. 

Spes  atque  opes  Am.  888. 
Slerculinum  Cas.  26. 

Stimuleus  Mil.  5 10. 

Strebula  caro  fragin.  Gaslron. 

Strena  Stich.  440. 

Strenuare  Ps.  628. 

Struix  Men.  26. 

Studere  aliquid  Truc.  3o8. 

Subolet,  sentio  Cas.  162. 

Subsellii  vir  imi  Slich.  4^5. 
Subverbustus  fragm.  incert.  25. 
Sucula  Rud.  1070. 

Sudiculum  Pers.  4 1 6. 

Sneris  geuit.  Cure.  321« 


Sus  , sa  , sum  Capt.  732. 

Sutrium  euntes  Cas.  408. 

Suus  sibi  Capt.  pr.  5. 

I j/Vrrju;  Am.  352. 

Svnchysis  Am.  378,  As.  170. 

Syncope  Cist.  348 , Truc.  489. 

T 

Tace  consolantis  Ep.  629. 

Tam  pro  tamen  As.  4^5. 

Tam  gratia  est  Meti.  296. 

Tamde  pro  tam  Mere.  169. 

Tamen  in  extremis  sententiis  Am. 
386. 

Tamenetsi  Cas.  770. 

Tanto  melior,  tanto  nequior  Mcn« 
338  sq. 

Tat  Truc.  622. 

Tenere  se  lege  Mere.  1004  sq. 

Terere  Truc.  907. 

Termentum  Ba.  885. 

Temerant  Ps.  820. 

Timidus:  aeger  Ampli.  370. 

Timoclis  locus  Cure.  371. 

Tis,  mis , sis  Mil.  1017. 

Tithonus  Men.  754. 

Titinnius  crocnd.  fragm.  Cacci  4. 

Tmeses  Ba.  5 18,  Mil.  914,  Pers.  703, 
Ps.  1067,  Stich.  64. 

Traiccti  versus  in  Plauto,  ad  A&in. 
18—24. 

Tramitto  cl  simm.  Mil.  3o. 

Tres:  pauci  Tpn.  582. 

Triduum  religiose  observatum  apud 
veteres  post  lustrationes,  lom.  IV  , 
pag.  673,  coi.  2. 

Trochaici  tetrom.  acat.  singuli  inter 
alios  versus  Am.  096,  cat.  vulgata 
incisione  non  ntentes  Aul.  i53; 
hiatum  admittentes  in  caesura  Am. 
1 16. 

Trudere  pro  eo , quod  est  obtrudere 
Ep.  466. 

Tu  nae  Capt.  790. 

Turbela  Ba.  1014»  P**  108. 

Turbo  ventus  Trin.  80 1| 


Oigitized  by  Google 


ItERV.W  etC. 


Tute  pro  tu  Ep.  271. 

'J  uto  Mere.  852. 

Tuus  sum  Am.  401,  vel  servus  tuus 
sum , tum.  II,  pag.  76,  coi.  1. 

Tuus  ct  sinim.  iu  amantibus  et  amicis 
Pers.  35. 

V 

I 

V elisa  Am.  pr.  90. 

Vae  tc  As.  462. 

Vae  aetati  tuae  Capt.  818. 

Vae  consociare  Rud.  455. 

Valde  aflirmantis  Ps.  337. 

Vale,  et  tu  vale*  toiu.  II,  pag.  23, 
coi.  1. 

Valgus  Mil.  94. 

Vapula  Pers.  266. 

Vbl  Aul.  i53. 

Vbi  lubet,  ire  licet  accubitum  Men. 
-77* 

Vel:  velut  Mil.  39. 

Venenatum:  fascinatura  Rud.  1202. 
Vendax  Trin.  6 1 r. 

Vencor  fragm.  inc.  39. 

Venerius  Rud.  244. 

Ventulus  Cure.  3 14» 

Verba,  quae  proprie  dicuntur,  activae 
et  passivae  formae  ct  deponentia 
promiscue  usurpata,  Ara.  82,  Capt. 
85o;  pro  nominibus  Cure.  28. 
Verbalia  cum  casu  verbi  sui  Capt. 

129  sqq- 

Verberare  pro  eo,  quod  est  blaterare, 
Cus.  296 , Mil.  792  sq. , Truc.  93. 
Verberullus  Pocn.  247. 

Verbivelitatio  As.  2S9. 
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Verborum  , quale  est 

familia,  accentus  Ara.  ao3. 
Verculum,  tora.  II,  pag.  86,  coi.  2, 
Vero  Aul.  239. 

Veron’ ? — serio  Mere.  677 . 

Verum  Poen.  272. 

Vesanire  Men.  777; 

tie  vesperi  suo  vivere,  Mil.  g83. 

Vestiplici  Trin.  228. 

Veterior  Ba.  1106. 

Vetulus  Men.  764. 

Vicennarius  Ps.  269. 

Victrices  Cas.  663. 

Vide,  vide  sis,  Capt.  5o 6. 

Videlicet  cura  infinit.  Stich.  529. 

Vir  pro  homo  Cure.  372. 

Virgeus  Mil.  5oi. 

Vitam  vivere  et  siram.  Mil.  480  sq. 
Vivere  pro  esse  Trin.  357. 

Vivit  et  valet  Ba.  x 54. 

Vivum  argentum  Most.  u35. 

V na  sit  illi  istaec  et  perpetua  via, 
tom.  IV,  pag.  573,  coi.  1. 

Vnicc  unus  As.  192. 

Vniversim  Trin.  i3o. 

Vocales  breves  passim  liquescere  , 
ostenditur  Amph.  pr.  74,  Rud.  467, 
primae  servatae  iu  compositis  Am. 
28. 

Vocales  et  diphthongi  non  elisae,  ib. 

341. 

Volo:  censeo  Trin.  648. 

Vomitus:  oratio  odiosa  Most.  628. 
y 1 coniunct.  intelligenda  Am.  142. 

Vt  volo,  ut  volui,  Mil.  117. 

Vt  dudum  dixi , ita  esse  oportet  li- 
beras Rud.  10044 
yio  Truc.  235. 
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RERVM  MEHORABIUVM  (*) 

ATQVE 

VERBORVM  RARIORYM  ET  OBSOLETORVM 

QVAE  IN  COMOEDUS  PLAVTINIS 
CONTINENTVR. 


A 

A me  argentum  dedi,  Trin.  16 1. 

* A niiuimo  ad  maximum,  Ps.  778. 
A morbo  valui , ab  animo  aeger  fui, 
F.p.  m. 

Ab  ostio  auscultavi  omnia,  Mere.  466. 
Ab  sesc  egreditur  foras,  Truc.  808. 
Vid.  not. 

Abitere  pro  abiro,  Aud.  681. 
Abitum  quam  aditum  malis,  Cist.  33. 
Abortio:  abortus,  Truc.  177. 
Absque  te  foret,  Trin.  798. 
Abstitit,  Truc.  478*  Vid.  not. 
Abstulas  pro  aufers,  ipyuixtL;,  Fra- 
ginent.  Rud.  2. 

Absumedo  : consumtio , Capt.  837. 
Abuti  aurum  , Bacch.  325. 

Accedere  periculum  et  audaciam, 
Epid.  142. 

Accepti  et  expensi  ratio  convenit, 
Most.  297. 

Accepti  ratio  scribitur,  Truc.  705. 
Acceptrix : quae  accipit , Truc.  536. 
Vid.  not. 

Accipiter  pecuniae,  Pcrs.  407.- 
Accon gerere , Truc.  93. 

Accreduas  pro  accredas , Asin.  828. 


Accubuo,  adverbium  lictum  a Plan- 
to , ut  opponatur  assiduo , 

Tmc.  190. 

Accubare  inter  cuneos  ferreos , St  ictu 

59«. 

Accusitare  pro  accusare,  Most.  691. 
Acheruntis  ulmorum,  in  cuius  tergo 
moriuntur,  sive  franguntur  ulmi, 

Amphit.  864. 

* Acerbum  est  pro  benefactis  mali 
messem  metere , Epid.  705. 

Achilles  civia  passus  est  propter 
amorem,  Mil.  1274. 

Acipenser , Fragra.  Baccharine.  3. 

* Acu  tangere,  Rud.  1206. 

Adbibere,  Stich.  369. 

Adbitere:  adire,  Capt.  526. 

* Ad  egestatis  terminos  redigi,  Asio. 

123. 

Adesurire,  Trin.  148. 

Adiicere  alicui  animum , Mil.  899. 
Adobambulare  ad  ostium,  Bacch.  725. 

* Adolescens  homo  si  amat , quid  mi-  \ 
rum  facit?  Ps.  427. 

* Adolescentioe  non  conducit  mulier, 
latebrosus  locus  etc.  Bacch.  22. 

Ad  gregem  operam  dare,  Cos.  prol.  22. 

Ad  hoc  exemplum  etc.  Rud.  392. 

Ad  hoc  quod  diei  est , Poeu.  89. 


(*)  Res  et  sententiae  asterisco  (*)  notantur. 
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* Amnnli  amica  anima  est,  Bacch.  i S9. 

* Amanti  servire,  miseria  est,  Poeu. 
689. 

* Amantis  ingenium  aegre  inspicit, 
qui  ipse  non  amavit,  Mil.  634* 

Amare  pro  amor.  Cure.  28. 

* Amare,  humanum  est.  Mere.  314. 
Amare  immodeste,  Poeu.  2J. 

* Amare  pauxillum,  bonum  est  etc. 
Cure.  174. 

Amationes,  Mere.  783. 

* Amator  egens  cuiusmodi  sit,  Pcrs.  r . 

* Amator  iustus  perpetuat  data , Ps. 

-99- 

* Amator  meretricis  mores  emit  sibi 
auro,  Most.  279* 

* Amator  similis  oppidi  hostilis , 
Truc.  146. 

Amator  sum  illi,  Mil.  1416. 
Amatorculus,  Poen.  107. 

Amatorie,  Mere.  571. 

* Amatoris  manum  celerem  esse 
oportet,  Bacch.  694. 

* Amatoris  multiloquium  et  alienilo- 
quium. 

Ambadedo,  circumrodo,  Mere.-  235. 

* Ambitio  more  sancta  est,  Trio.  998. 
Ambustu  lare,  circumadurcre  , Jtud. 

674. 

* Amici  ex  multis  pauci  sunt,  Ps.  383. 

* Amici  imago,  Cas.  399. 

* Amicis  in  foro  operam  dare  haud 
in  lecto  amicae  decet,  Trin.  618. 

* Amicis  ne  per  iocum  iuiustc  dicas, 
Poen.  44-* 

Amicissima  amicitia,  Ps.  1258. 
Amiciter,  w;  yiku  npircu  , Pcrs.  252. 

* Amico  absenti  ne  male  loquare , 
Trin.  888. 

* Amico  operam  dare,  nunquam  sum 
occupatus,  Mere,  283. 

* Amico  opportuno  nihil  est  homini 
amicius,  Epid.  416. 

* Amico  si  benefeceris,  nc  pigeat  fe- 
cisse, Trin.  3 1 4. 

* Amico  tardo  nihil  est  iniquius, 
Poeu.  3j3. 


6 a 1 

* Amico  vero,  nisi  dii,  nihil  prae- 
stat, Bacch.  35 1. 

^Amicorum  tres  differentiae,  Trin.  70. 

* Amicos  res  invenit,  Stich.  497. 
Amicus  certissimus,  Trin.  73. 
Amicus  consiliarius:  auxiliarius, Truc. 

1 90. 

* Amicus  is  est,  qui  in  re  dubia  re 
iuvat,  Epid.  io5. 

* Amicus  longe  aliter  est  atque  ama- 
tor, Truc.  148. 

* Amicus  veterrimus,  homini  opti- 
mus, Truc.  149* 

Amnis  gen.  fera.  Mere.  846. 

* Ainor  amara  dat , Trin.  234. 

* Atuor  clandestinus  uialus  est,  Cure. 

49. 

Amor  facit  incendium  in  corde.  Mere. 
58o. 

* Amor  omnibus  condimentis  prae- 
stat , Cas.  io5. 

Amor  pritnus  carnifex,  Cist.  202. 

* Amorem,  quae  vitia  sectari  soleaut, 

Mere.  18. 

Amoris  artes,  quae,  Trin.  21 5. 

* Amoris  vine,  quae,  Trin.  634. 
Ammunilrix,  Truc.  466. 
Ampullarius:  qui  ampullas  e corio 

faciebat,  Rud.  660. 

Amussitatus:  ad  amussim  factus, 
Mil.  628. 

Anancaeum,  poculum  urnale,  quod 
bibere  in  conviviis  uecesse  sit  cle- 
psidra,  Rud.  276. 

Anatina  fortuua  i.  e.  anatis,  Rud. 
437. 

Ancipes:  anceps:  utraque  parte  acu- 
tus, Rud.  io58. 

Aueusclirme , Trin.  59*. 

Angiporta,  orum,  Pseud.  ia3i. 
Angiportum,  Pseud.  964. 

Anhelitum  ex  cursura  ducere,  Asin, 
309. 

Animo  suo  obsequi,  Poen.  48. 
Animum  meum  isti  dedi,  Asin.  n5. 

* Animus  aequus  opt.  est  aerumnae 
condimentum  , Rud.  3 1 4- 
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*Animus  bonus  in  re  ruala  dimidium 
est  mali,  Pseud.  444. 

Aniinus  dolet.  Mere.  38t. 

Animus  per  oculos  dciit  , Mit. 
1246. 

* Animus  ut  meus  est,  eloquor,  Trin. 

679. 

Anno,  Men.  122. 

Anno:  subaudi  ab  hincy  antey  Ampli, 
prol.  91 

A miniatus,  qui  annulos  gerit , Poeu. 
836.  ' 

Ansatus,  qui  ambulat  manibus  ad 
latera  innixis , Pers.  3o6. 
Autelogium,  id  quod  ante  dicitur, 
ri  r/3oX*7ojxfvot , Men.  prol.  i3. 
Anteponere  prandium,  Men.  191. 
Antevertunt  moerores  gaudiis,  CapL 
773. 

Antideo,  anteeo,  Cas.  n3. 

Anled,  ante,  Amph.  546. 

A pecu,  a pecore,  Baccb.  1078,  1093. 
Apelles 9 Poen.  1127. 

Apertare,  aperire,  Men.  809. 
Apol/ictizo,  a7roXxxTi£&> , calce  ferio, 
submoveo,  Epid.  664. 

Appotus:  vino  madidus,  Amph.  126. 
Aquilus  color,  subfuscus,  Poen.  967. 
Aquula,  v7roxooc<7poc,  vox  blanditia- 
rum, Cure.  i58. 

Arbitrarium,  Amph.  216. 

Arcessitu  tuo  venio,  Stich.  314. 

* Architecti  probi  exemplum  , Mil. 
90S. 

Arcte  cobiberi,  Mere,  64. 

Argentaria  querimonia,  Ps.  3o5,- 
Argentariis  ct  male  et  bene  creditur. 
Cure.  670. 

Argentariorum  mores  , qui , Cure. 

374. 

Argenteolus,  vox  blanditiarum,  pro 
argenteus,  Rud.  1069. 
Argentiextervbronides,  vox  ficta  per 
io^im , Pers.  695. 

Argumentum  accipere,  Men.  prol.  5. 
Aridi  vrtiili,  Pers.  263. 

Aridum  vestimentum,  Rnd.  478. 


Arietare,  magno  impetu  percutere^ 
velut  aries  ferreus,  Truc.  228. 
Aritudo,  siccitas,  Rud.  428. 
Armariolum,  Truc.  55. 

Arrogare  pro  interrogare,  Rud.  1232. 
Arte  accubare,  Stich.  591. 
Articularim,  minutal  ira,  Epid.  478. 
Artopta,  utensile  ad  panes  coqnen- 
dos,  Aul.  352. 

Artua,  artus,  &pyjxi*ros , Men.  755. 
Asini  ex  crumena  clamitant,  Asin. 
566. 

Aspellere,  Capt.  442. 
Assentatiunculae,  Stich.  216. 
Assiduus  pro  locuplete , a dandis 
assibus , Amph.  12. 

Assimilare,  Ampli,  prol.  n5. 
Assimulabo  similiter,  Men.  70. 
Assulatim:  minutatim,  Capt.  764, 
Men.  769. 

Astapbilitium,  diminutivnm  ab  Asta - 
phium , Truc.  853.  ' 

* Athenis  omnes  res  gestas  Poetae  C. 

autumant,  Men.  prol.  8. 

Atritas:  nigror,  Poen.  1146. 

Atrox  astutia,  Capt.  4 61. 

Attalus  Rex,  Pers.  337. 

Attigas  pro  attingas,  Epid.  708. 
Attingunt  nihil  ad  rem.  Mere.  3i.' 
Attondere  quem  dolis,  Bacch.  1022. 
Attrepidare,  festinare  senili  gradu, 
Poen.  41 3» 

Avariter,  avide,  c7rt$up;TiX6>;,  Cure. 
>27. 

Auctarium,  Mere.  479. 

Auctoritatem  defugere,  Poen.  19. 

* Aucupii  similis  est  quaestus  mere- 
tricius, Asin.  >99. 

Audiens  sum  imperii,  Truc.  102 
Audientiam  facere,  auditores  atten- 
tos sibi  parare,  Poen.  prol.  11. 
Augere  aram , Mere.  668. 

Aula  bacchatur  , Mil.  847.  Vid. 
not. 

Aurarium  negotium , quod  de  auro 
est,  Bacch.  194. 

Auri  custos,  Trin.  228* 
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Auribus  peraudienda  sunt,  ne  dcutes 
dentiant,  Mil.  33. 

* Aurum  in  fortuna  invenitur , Poen . 
*7«- 

* Aurum  multis  multa  suasit  perpe- 
ram , CapL  258. 

* Aurum  turpe  mulieri,  Most.  281. 

* Auxilium  ad  rem  ccmortuura.Epid. 
109. 

Auxilium,  Prologus,  Cist.  pag.  123. 
Axicia,  forfex  qua  capilli  excidun- 
tur, Cnrc.  573. 

Axitiosus  , factiosus , fragm.  Astr.  2. 

B 

Babyloniensis , Babylonius,  Truc.  65. 

* Bacchae  bacchanti  si  velis  adversa- 
ri , feriet  saepius,  Ampli.  538. 

Bacchatur  aula,  Mil.  847.  Vid.  not. 
Badizo:  eo,  vado,  Asin.  682. 
Ballistarium , tormentum  telorum, 
Poen.  74. 

Barba  alba,  Bacch.  io58. 

Bardus:  ingenio  tardo  et  veternoso, 

Epid.  411. 

Basilicus  ioctus:  Venus,  quo  sym- 
posiarchae , ct  magistri  bibendi 
eligebantur.  Horat.  Od.  7,  1.  2: 
Quem  V mus  arbitrum  dicet  bi- 
bendi? Cure.  357. 

Bal : sonus  est  cornicinis  lituum  ex 
ore  eximentis,  Ps.  228. 

Baliacis:  vasis  genus,  quo  vinum  a 
cado  ad  mensam  defertur , Stich. 
664. 

Baxeae,  calceamenti  genus,  Men. 3oo. 
Belle  bella  tu  mea:  vox  blanditia- 
rum, Cas.  686. 

Bellissimus,  Mere.  680,  814. 
Benedice:  dictis  bonis,  Asin.  190. 
Benedicta:  benefacta.  Pera.  491. 
Beneficio  devinctus  , Asin.  267. 

* Beneficium  benefit  etc.  Capt.  288. 
•Beneficum  esse  oratione,  nil refert, 

Epid.  109. 


• Beneficium  qui  scit  sumere  ct  red- 
dere nescit,  improbus  est,  Pers. 
7*4- 

Biclinium,  locus  ubi  duo  lecti  di- 
scubitorii,  Bacch.  678. 
Bisulcilingua,  epithetum  serpeutum 
proprium,  Poen.  889. 

Bitere:  ire,  vadere.  Cure.  139. 
Blandidicus:  blandiloquus,  Poen.  10. 
Blandiloquentulus,  Trin.  218. 
Blatcre : effutire.  Ampli.  467. 
Blennus,  muccosus,  Bacch. 

io45. 

Bliteus,  a bliteoy  Truc.  810. 

Blitum,  genus  oleris  insulso  admo- 
dum sapore,  Pseud.  817, 

Bolus : iactus , Poen.  prol.  iot. 
Buiubax : intcricclio  hominis  convi* 
cium  negligentis,  Ps.  358. 

• Bona  bonis  ferri  aequum  est,  Ps. 
prol.  2. 

Bona  foemina,  et  malus  masculus, 
Cist  43o. 

Bona  fortuna,  Aul.  61.  y 
Bona  uxor,  quae,  Mil.  68 r. 

Bonam  vitam  dare,  Cos.  677. 

• Bonis  deteriores  ne  anteponantur, 
Poen.  prol.  3g. 

• Bonis,  quod  bene  fit  beneficium, 
gratia  ea  gravida  est  bonis , GipU 
288. 

• Bonis  si  quid  benefit,  esse  idem 
et  grave  et  gratum  solet,  Pers. 
667. 

• Bonis  quod  fit  bene , haud  perit , 
Rud.  841. 

• Bonum  malo  seraper  mixtum,  Mere. 
«43. 

Bonus  sit  bonis,  malus  malis,  Bacch. 
619. 

Boves  bini  in  crumena,  Pers.  3i5. 
Brachialis  nervus,  Poen.  11 25, 
Breviculus:  aliquantum  brevis,  Mcrc. 
63f. 

Bubilis:  bovum  stabulum,  Pers.  317. 
Bubulcitari»:  bubulcum  agere,  Most. 
So. 
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Bucaedae : qui  bubulis  coriis  caedun- 
tur, Most.  884* 

Bucco,  garrulus  quidem,  et  insipiens, 
Baccli.  1043. 

Bucculentus,  qui  buccas  tumidas  ha- 
bet, Mere.  63 1. 

Bustirapus , qui  praedam  c sepulcro 
petit,  Pseud.  354« 

C 

Caecultare,  caecutire,  Fragm.  inc.  i3. 

Caelipotentes  dii,  Pers.  746. 

Caesicius,  a caedendo,  vel  circum- 
cidendo, Epid.  aai* 

Caiarc  : netes  puerorum  caedere  , 
Fragm.  Astr.  12. 

Calator,  servus  lignarius.  Mere.  83;j. 

Calcitro,  Asin.  372. 

Callere  pro  callosum  esse,  Ps.  i33 

C.tllus,  lumbus  aprugnus,  Capt.  837. 

Calor,  gen.  neutro,  Mere.  847- 

Caltula  tunica,  a colore  luteo \ycaliae; 
est  autem  calla  scu  caltha , violae 
genus , Epid.  222. 

Calvitur:  frustratur,  Cas.  7$. 

Calx  pro  calculo  lusorio,  seu  latrun- 
culo, Poen.  678. 

Campas:  Campanum,  Trio.  5ia. 

Candido  capite,  qui  sunt,  sapere 
oportet,  Most.  1099. 

Canes  pro  cauis,  dpyaux&{ , Trin. 
149,  i5t. 

Canitudo,  canities,  Fragro,  inc.  12 

Cantherino  ritu  , equorum,  sire  can- 
theriorum more,  Mcn.  3o4* 

Cantores  probi,  Ps.  359. 

Cantrices,  Trin.  229. 

Caperat  pro  capcralur , id  est  rugis 
contrahitur , Epid.  596. 

Capita  reruiu  expedite  mihi,  Truc. 
746. 

Capital:  facinus,  quod  capitis  poena 
luitur,  Men.  16. 

Capital  facere,  Mere.  6o3. 

Capitale  periculum,  Trin.  io53. 

Captivus  liber  avis  similis,  CapL  ^S. 


Carcerarius  quaestus,  qui  provenit 
ex  coemendis  captivis,  61. 

Carchedonius,  Carthaginiensis,  Poen. 
prol.  53. 

Carere  quid,  Cure.  i35. 

Carere  lanam:  putare,  carminair, 
tondere,  Men.  704. 

Cariarius,  Carinarius,  qui  cerino, 
seu  cereo  colore  pannum  inficit , 
Aul.  462. 

Caruit  pro  carcat,  Most.  862. 

Casare : nutare , Mil.  842 , 847. 

Casteria,  locus  navis,  ubi  remi  et 
gubernacula  conquiescunt,  Asin. 

499- 

Castigabilis  culpa 

Castrare , Mere.  270. 

Castus  a culpa,  Poen.  104*. 

Catagelasimus,  qui  habetur  derisui, 
Stich.  602. 

Catapultarium  pilum,  quod  c cata- 
pulta mittitur,  Cure.  680. 

Cataractria,  vox  ficta  a coquo  per 
iorum , Ps.  838. 

Catellus,  vinculi  geniis,  diniiuuti- 
vii tu  a catena,  Cure.  682. 

Catillare,  obligurire  , Cos.  436. 

Catulinam  carnem  esitavisse,  Fragm. 
Satur.  I. 

Caudea  cistella  , e iunco  facta  , a si- 
militudine equinae  caudae,  Rud. 
1009,  io33. 

Caudicalis  provincia  , a caudicibus 
sive  arborum  truncis  dissecandis, 
Ps.  154. 

Cavilla:  cavillatio,  Aul.  590. 

Cavillator  facetus,  Mil.  637. 

Cavisse  prius,  quam  pudere  aequum 
fuit,  Bacch.  974. 

Cauponius  puer,  Poen.  n54« 

Causia  , pileus  latas  oras  habens  ad 
prohibendum  solis  aestum,  Mil. 
1 164«  Pers.  1 05. 

Causificor:  causam  praetendo,  Aul. 
710* 

Cautor  raptus  est»  Epid.  35o. 

Cellarius,  Capi.  828. 
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Centauromachia:  Thessalia, Cure. 442. 

Centuriatus:  centuriae  militum  od- 
scriptus,  Cure.  58o. 

Ceraria  mulier:  quae  cereos  vendit, 
Mil.  691. 

Curcurus:  navis  Asiana  praegrandis. 
Mere.  prol.  86. 

Cerebrum  excutiunt  mihi  tua  dicta, 
Aul.  107. 

Cerebrum  his  uritur,  Poen.  63g. 

Cerritus:  furore  Cereris  plenus,  Amph. 
611. 

Certum  mc  facit  rac  epistola , Ps. 
1096. 

Cetle  dextras:  cedite,  date,  Mere. 

$5a. 

Cetum , Aul.  327. 

Choragium:  yop&yiov , locus  unde 
omnia  promuntur  ad  publicos  lu- 
dos necessaria : otdaffxxXttov,  Cupt. 
prol.  61. 

Chrysus:  aurum,  ypvaoi,  Baccli.  2o5. 

Cibatus  , us  : la  veltovagUa  , Mil. 
224. 

Cibum  pro  cibus,  upyxirMZ , Truc. 
858. 

Ciccum:  membrana  tenuis,  quae  est 
iu  malo  Puuico,  cellularum  discri- 
men, Rud.  484. 

Cicilendrum : aromatis  genus , a Plau- 
to fortasse  lictum,  Ps.  833. 

Cicimandrum:  vox  licta  a coquo,  Ps. 
837- 

Cinaedicus:  saltator,  aut  qui  salta- 
torem deceat,  Slich.  731,  740. 

Cincticulus:  brevior  zona,  Bacch.  397. 

Cis  paucas  tempestates : intia  breve 
tempus,  Most.  17. 

Cispellerc:  arcere,  Amph.  835. 

Cistellatrices,  quae  cistellas  custo- 
diunt, Trin.  229. 

Civis  focmiua,  Pers.  472. 

Classia  V nomam  mia:  regio  Scythica, 
ubi  legiones  Amazonum , quae  sibi 
dexteram  mammam  igne  exurebant. 
Cure.  442. 

Clavator:  qui  clavam  gerit,  Rud.  7 07# 


Claxendix:  concha  qua  signum  tege- 
bant prisci.  Fraga.  Vidui.  5. 

Clementissime  id  fieri  potest,  Mil: 
1084. 

Clepere:  furari,  Ps.  i36. 

Clerumene  : x/JipOOfUVOi , sortientes,' 
Cas.  prol.  3i. 

Cliens  frugi,  qui,  Men.  478. 

* Clientes  voluut  omnes  sibi  esso 
multos,  Meu.  473. 

Cluere  : dici , fama  ferri , Amph.  486. 

Clurinum  pecus:  Simia,  quae  dura 
dicta  veteribus,  Truc.  240. 

Coaddere , Cas.  402. 

Coagmenta  : coniuuctioaes  arctae  , 

Most.  806. 

Cochleam  tarditudine  vincere,  Poeuw 
401. 

Cocio:  arrilator,  sensate.  As.  187. 

Coemtioualis:  res  minimi  pretii,  quae 
per  se  nou  iu  venit  emtorem,  nisr 
alii  vendibili  addatur,  Bacch.  q3zs 

Cocua  non  placet,  quae  bilem  mo- 
vet, Bacc.  5o4. 

Coenata  nox,  Truc.  2.5 1.  » 

Coenatica  spes,  i.  e.  c oenae.  Capi. 

^16. 

Coepio:  incipio,  Mcu.  864,  Truc. 
207. 

Coepulonus : qui  simul  epulatur , 
Pers.  100. 

Cogere  iu  compedes,  Pers.  777. 

Cogitate  meditari,  Mil.  933. 

Cognoscat  uxor  pallam,  Mcu.  335. 

Cognovit  nos  pater,  Poen.  1180. 

Collabascere:  vacillare,  Stich.  497* 

* Colatis  siguis  depugnare,  Cas.  236. 

Collationem  facere  etc.  Mil.  93 1. 

Collativus  venter:  tumefactus,  in 

quem  scilicet  alimentum  omuis  ge- 
neris confertur.  Cure.  229. 

Colliphia:  panes  cum  recenti  caseo 
commixti,  Pers.  92. 

Collo  rem  solvam  omnibus,  Poen. 
1209. 

Collus,  pro  collum , Capt.  287. 

CoUutulurc;  IuLo  inquinare, Trin  660.1 
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Collyrae : panis  immersus  et  incoctus 
iuri,  Pers.  92. 

Colonus  catenarum,  Asio.  280. 

Colostra : lac  uovum  in  mammis  , 
Poeu.  23 6. 

Colubrinum  ingenium,  i. e.  sermen- 
timim,  Truc.  736. 

Columbae  pulli  in  ore  ctc.  Asin.  1 $3 

Columbar:  vinculi  genus,  quod  imi- 
tatur foramina , ubi  columbae  ni- 
dilicaut  , Rud.  790.  Item  foramen 
in  navi,  unde  remus  exit,  bragrn. 
inc.  22* 

Columem  dos,  Trin.  710. 

Columnatum  os : mentum  brachio 
suffultum  , Mil.  21 1. 

Coluthea:  fructus  cuiusdam  arboris, 
quae  et  ipsa  colulhea  dicitur,  Pers. 
87. 

Comarchus : Yici  magister,  Cnrc.  284. 

Comes  pro  comoedis,  Most.  1 1. 

Commaritus  : qui  alicuius  uxore  uti- 
tur, quasi  simul  maritus,  Cas.  644 
icc.  Lo<o. 

Commeatus  argentarius,  Ps.  416.1 

Commendare  se  lectis,  Pers.  7S7. 

Commereri  in  se  culpain,  Mere.  8o5. 

Comissime  , Mil.  900. 

Comiter  fiet  a me  quo  nostra  copia 
valebit,  Rud.  201. 

Commoditatis  articuli , Men.  64. 

Commodule,  Rud.  372. 

Commodule  satis,  Stich.  669. 

Commodus  couviva  , Mil.  637. 

Comoedice  : ut  comicum  decet,  Mil. 
2(3. 

Compendii  operam  facere,  Ps.  11 39. 

Compendii  feci  duos  panes,  Pers* 
468. 

Compendii  si  quid  tibi  possum  fa- 
cere , factum  velim,  Truc.  348. 

Compendium  fieri  dictis  volo,  Capt. 
898. 

Compernis  : qui  est  genibus  plus  iu- 
sto  couiunctis,  fragm.  Scyt.  Lii.  2. 

Compilare  aedes,  Asin.  264. 
Compleic  se  flore  Liberi » Cist.  223. 


Compluries:  rrLiaraxcs,  Pers.  53i. 

Complusculi  dies , Rud.  49. 

Compos  patriae,  Capt.  S43. 

Compressor:  virginis  corruptor,  Aul. 
Argum.  II , 7. 

Compressu  meo  gravida  est,  Truc. 
463. 

Concenturiare:  quasi  centuriatis  co- 
mitiis convocare,  Ps.  566. 

Conchitae  dicti  piscatores  a servo  per 
iocum  a conchis,  vei  conchyliis, 
Rud.  224. 

Conciliabulum : ouuix , Bacch.  46. 

Conciliare  pacem  ab  aliquo,  Most. 

io77« 

Concinna  facies  , Pers.  543. 

Concinnare  quem  verbis  insanum  , 
Capt.  5o3. 

Concipilare  pro  compilare : xar’  firtv- 
0s<7tv,  Truc.  582. 

Conclamitare:  vociferari,  ut  praeco- 
nes solent,  Mere.  prol.  Si. 

Concoquere  sc  etc.  Trin.  204. 

Concubinatus,  11$,  Pocn.  prol.  102. 

Concubium  noctis:  quando  faces  ac- 
cenduntur post  vesperam , Trin. 
85i. 

Concurare  : curare  , Bacch.  97. 

Condalium : annali  genus  arro 
xovdu>£v,  a digitorum  articulis, 
Trin.  973,  987. 

Condemnare,  quem  argenti,  Most. 
io5o. 

Condonare,  quem  cruci,  Rud.  970. 

Condupliaatio  , Pocn.  1 1 53. 

Conficere  diem,  Trin.  773. 

Conficere  prandium,  Men.  37t. 

Confidentiloquius:  quod  magis  con- 
fidenter loquitur,  Trin.  180. 

Confirmitas:  Jermezsa  , franchezza , 
Mil.  189. 

Confuturum:  idem  quod  Juturum , 
Mil.  93o. 

Congeminatio:  duplicatio,  Poen.  1 1 53. 

Congerrones  : compotores,  Most.  8G0. 

Congliscere:  crescere,  augeri,  Triu. 
645, 
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Congraecare  : comessari,  Baccli.  700. 
Conia:  ciconia  Praenestinis, Trtic. 649» 
Coniecturn  reperire  , Triu.  383. 
Conquiniscere:  inclinare  sese,  Cist. 

379.  ' 

Consanguinei:  populares,  Pocn.  892. 
Consciscere  sibi  lctmn:  sibi  manus 
inferre , IVI il.  1226. 

Conscreari:  spuere,  Pers.  3o6. 
Conservitium:  commune  servitium  , 
Capt.  177. 

Consilia  clam  habenda  etc. , Mil.  601* 
Consiliarium  senatum  convocare  , 
Epid.  i56. 

Cousiliarius , Mil.  1000. 

Consiliarius  amicus,  Truc.  190. 
Consiliis  comes,  Ps.  i5.  ‘ 

Conspicillo : e loco  unde  quis  alium 
couspicere  potest,  Cist.  93. 
Contechnari : technas , fraudes  ma- 
chiuari , Psend  1094. 

Contentior,  Poen  33x. 

Conterebromia  ora : ubi  teritur  uva  , 
et  merum  exprimitur.  Cure.  443« 
Vox  ficta  per  iocura. 

Conticinium  , vvxro;  , noctis 

initium,  Asio.  06 1. 

Continet  utroque  commeatus,  Stich. 

43«. 

Contollo:  simul  tollo,  A ul.  768. 
Contortiplicatus:  involutus, Pers.  700. 
Contra  quem  adsistere  , Psend.  1S2. 
Contruncare  cibum,  Stich.  5a8. 
Contumeliam  si  dices,  audies , Pseud. 
1174. 

Convenae:  qui  anum  in  locum  con- 
veniunt, Mil.  139. 

Conventam  esse  vult  illam,  Poen.  974. 
Conviva  Dionysius,  Stich.  63o. 
Convivae  commodi  specimen  , Mil. 

639. 

Copis:  copiosus,  Bacch.  3i6;  ut  copi 
pectore , Pseud.  673,  consiliorum 
feraci. 

Coqua  , Poen.  1 18. 

Coquiuare : coquinariam  exercere , 
Aul.  36o. 
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Coquinum  forum:  ubi  coqui  con^u* 
cticii , Pseud.  792. 

Corbitae  : naves  onerariae , oXxadsc  , 
Poen.  376 ,412. 

Cor  uritur,  Pers.  790. 

Cordate,  Poen.  3. 

Cordolium:  italice cordoglto,  Cist  67. 

Cornucopiae , Pseud.  670. 

Correpere  io  nervum,  Rud.  774. 

Corruere,  Rud.  446. 

Cut  labiis:  genus  ludendi,  in  conviviis 
Graecorum  usitatum  , qui  arte  qua- 
dam reliquias  vini  in  terram  elide- 
bant, ut  sonum  redderent:  id  vo« 
cabant  xorra^t£itv.  Trio.  976. 

Crapularius  : ad  crapulam  spectans  , 
Stich.  220. 

Cremor:  lax  expressum  ex  grano  aqua 
macerato , Pers.  95. 

Crepidula,  Pers.  461. 

Cretanus:  Cretensis,  Cure.  44°* 

Crevi : decrevi , in  animum  induxi  , 
persuasum  habui , Cist.  1. 

Crocotarius  infector : erat  crocota  ge- 
nus vestis  crocei  coloris,  Aul.  473. 

Crotilum  : exile,  tenue,  tragm.  Astr.  7. 

Cruciabilitates:  cruciatus,  dolores, 
Cist.  204. 

Cruciabiliter:  cum  cruciatu,  Ps.  953. 

Crucisalus : qui  in  crucem  saiit,  Bacch. 
327;  vox  ficta  per  iocum. 

Crudus  pro  crudeli , TruC.  604. 

Cruricrepidae : epithet.  servorum  a 
Plauto  fictum,  frio.  986. 

Crurifragius:  cui  franguntur  crura, 
Poen.  756. 

Cubitissim  : adverbium  quoddam  vi- 
detur esse , aut  certe  locus  corru- 
ptus est , Cas.  743. 

Cubitura:  cubitus, us^ragm.Astr.  11. 

♦Cui  dei  sunt  propitii , lucrum  abii- 
ciunt.  Cure.  S26. 

Cuicitulla : parva  culcita  : metaph.  pro 
cinaedo  cui  berus  incubat,  Most. 

893. 

Culleo  quem  deportare  etc. , Pseud- 
209. 
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Culpam  in  aliqncm  impingere  , Mil. 

9t8. 

Cul  pi  tare : culpare,  accusare,  Cist.2 1 9. 
Cmn  luce  abire  innue.  Mere.  25 1. 

* Cum  , ut  digna  es , dico , bene  , non 
male  loquor,  Pers.  ao3. 

Cumatile : indumentum  simile  flu- 
ctibus , textura , vel  colore  : Graecis 
enim  fluctus  xupara,  Epid.  224. 
Cumulatissimus  scelerum,  Aul.  778. 
Cunctas  pro  cunctaris,  Cas.  639. 
Cunila:  origanum,  Trin.  897* 
Cupedia:  cibi  lautiores  , Stich.  685. 
Cupienter : cupide , Pseud.  682. 
Cuppes : ganeo  , amans  cupcdiarum , 
Trin.  218. 

Cura  contabefacit , Pseud  19. 
Curatum  si  quid  recte  velis , huc 
mandes,  Asin.  io5. 

Curius : curiosus : qui  curam  aflert  , 
Pseud*  114** 

Curriculo  volare , Pers.  1 97. 

Cursura  : cursus , Asm.  309. 

Custos  cata,  Men.  55. 

Cvathisso : misceo,  cyathum  praebeo, 
Men.  218, 220. 


D 

Damnigeruli:  qni  dona  ferunt  ad  me- 
retrices , damno  dominorum,  Truc. 
5 16. 

Danista:  argeutarius,  trapezita,  Epid. 

594. 

Dapinare  victum:  instruere,  parare, 
Capt.  83o. 

Dapsilis:  copiosus, amplus,  Aul.  122. 
Dapsilus:  dopsilis,  Pseud.  £89. 

* Darius  Rex , Aul.  47* 

Datarius:  qui  datur,  Pseud.  971. 
Dajatim  ludere:  pila  scilicet,  Cure. 
294. 

Dato,  pro  do  , Pseud.  626. 

Dator  , turpe  est  aliquando  verbum  , 
Cure.  292. 

<« 


Datores  novos  quaerunt  meretrices  f 
Truc.  217. 

DaPus  , us  : datio,  Trin.  lioi. 

Dc  eo  bene  sumus,  Truc.  697. 

Dc  illo  emi.  Cure.  34 1. 

Dc  nostro  negotio  nos  detinet , Poen. 
27*. 

De  quaestoribus  emere  , Cap.  43. 

De  ratioue  quid  debere,  Trin.  392. 

De  te  didici,  Poen.  i5o. 

De  te  emere,  Epid.  292. 

De  verbis  tuis  abs  te  metuo. 
Deamare:  valde  amare,  Epid.  210. 
Deartuatus:  in  frusta  , sive  articulos 
dissectus,  Cap.  662. 

Decollare : effluere , quasi  de  collo 
cadere , Capt.  427. 

Dedecorum  ; indecorum , Bacch.  1 1 47» 
Decumo  mense  post  etc.,  Truc.  462. 
Dedi  deferri,  Truc.  695. 
qui  dediscit  quod  didicit , haud 
aequum  facit.  Ampli.  522. 
Defaecatus  in  balneo  , Most.  1 53. 
Defiat  dies,  Rud.  1007. 

Definitum  est,  Cist.  243.  # 

Defloccatus  : calvus , cui  flocci  sive 
capilli  (luxerunt,  Epid.  6o3. 
Degero  pro  dejero , Men.  648 , 706. 
Degetur  corium  de  tergo : idest,  detra* 
lietur,  deducetur,  deagetur,  E|>.  62. 
Pegluptus  : italice  scorticalo , Poen. 
1168. 

Deiuvare:  non  itivare,  Trin.  3ri. 
Dei  divites  sunt  , Trin.  4^7* 
Delectum  sibi  parare,  Pseud.  384» 
Delicia,  Truc.  877. 

Deliciae  pueri , Pers.  202. 

Delicias  facis,  Poen.  «65. 

Deli nitus  pro  meute  captus,  Aropb. 
679. 

Deliquio:  defectus,  Capt.  547- 
Deliquorn  est : decst , Cas.  99. 
Demarchus:  tribunus  plebis,  diuctp- 

, Cure.  284. 

Demoritur  te  : moritur  propter  tc , 
Mil.  9&8 , 1027. 

D consare  os : naso  minuare,  Capt.  326. 
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Dentifrangibula  : pugni,  qui  dentes 

* frangunt,  Bacch.  563. 
Dentifrangibulus  : qui  dentes  frangit, 

Bacch.  072. 

pentilegus : qui  dentes  sibi  excussos 
colligit , Capt.  730. 

Dentire  dicuntur  dentes  , quando  con- 
cutiuntur,  Mi I.  34« 

* Deorum  consilia, qui  culpat,  stultus 
est,  Mil.  729. 

Deos  absentis  testis  memoras,  Mere. 
619. 

Deosque  do  testis,  Men.  714. 
Deperire  amore  quem. 

Deportat  Ephesum  invitam  , Mil.  4 
Argum.  I. 

pro  derelicta  quam  habere, Truc.  8z3. 
Deridiculum;  valde  ridiculum,  Amph. 
5i7. 

Deruncinatus  : runcina ' ( serrae  id 
genus  est ) dissectus , Capt.  562. 
Desidiabula:  loca  ubi  otiose  vivitur, 
Baccli.  341. 

Desidiae  ludum  dare,  Bacch.  1039. 
Destinare:  parare,  emere:  ita  Non. 

Marcellus,  Epid.  Arg.  4. 

Destitit  abs  te,  Men.  684. 
Desudascitur:  sudatur,  Bacch.  33. 
Desultura : actus  desiliendi : /o  smon - 
lare  , Mil.  280. 

Determinare:  intra  certos  limites  co- 
hibere , Poen.  prol  49. 

Detrudere  sc  ad  mendicitatem  , Mil. 
121. 

* Deus  profecto  est,  qui,  quae  nos  ge- 
rimus, auditque  et  videt, Capt.  243. 

Devotare  : devotum  reddere,  exse- 
crari , Cas.  272. 

Dcxtrovorsura  , Rud.  281. 
Diabathrarius,  qui  soleas  Graecanicas 
facit,  Aul.  465. 

Dicis,  si  facias  modo.  Triti.  1148. 
Dicta  docta  pro  datis , Asin.  5o5. 
Dicta  maledicta  , Asin.  464. 

* Dicta  non  sonant,  Pseud.  3ol. 
Dicta  operis  et  factis  expetiti,  Capt. 

359.. 
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Dictis  facta  suppetant , Pseud.  106. 
Dieculae  : dies  aliquot , Pseud.  493. 
Dierectum  cor : disruptum  , Capt. 
557. 

Diespiter,  Capt.  842. 

Differri  amore,  Mil.  1149. 

* Diffidentem  verbis  solari , nihil  est , 

Epid.  104. 

* Dii  divites  sunt , Trin.  457. 
Diffunditare : dissipare, Mere.  prol.  58. 
Dii  inter  se  congruunt  concorditer , 

Cure.  262. 

Discavere:  diligenter  cavere,  Men. 
j 66. 

Disconducit : nocet , Trin.  892. 
Discordabilis:  discors,  Capt.  332. 
Dispalescere:  palam  Heri, Bacch.  ino3. 
Disparare  : huc  illuc  seiuuetos  mitte- 
re , Rud,  prol.  10. 

Dispar  et  inaequalis,  dispar  sit,  Ampli. 
393.  Vid.  not. 

Displicina  ignavior.  Mere.  1 3 1 • 
Dissicit:  dissecat.  Cure.  421. 
Distaedeat : valde  taedeat,  Auiph.  347. 
Distimulare:  ad  lapsum  et  ruinam 
quasi  stimulo  impellere , Bacch. 3o. 
Distruncare , Truc.  575. 

Diversae  state,  Truc.  743. 

Dives  si  appellat  pauperem  blande  , 
non  est  temerarium,  Aul.  139. 
Divexavit  rem  meam , Pers.  772. 
Dividere  nummos  in  viros,  Aul.  6 9. 
Dividia  : moeror  atque  aegritudo  ani- 
mi , Cas.  78. 

Dividiae  mihi  est,  Truc.  812. 

Dnlere  ab  aegritudine , Cist.  59. 
Dolere  ab  oculis,  Cist.  59. 

* Doli  non  suut  doli,  uisi  aestu  colas , 
G.pL  554. 

Doliaris  meretrix:  quae  duobus  obo- 
lis, nempe  vilissimo  pretio  prostat , 
Pseud.  658.  Vid.  not. 

Dolium  vini , Cist.  266. 

Dolus  Troianus  pro  Dolone , Pseud. 
1240. 

Doinu  pro  domo,  Mil.  126. 
Donabilis  iofoiluuio,  Rud.  556. 
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Donirum  pro  donec,  Ani.  19. 

•Donum  condignum,  qualis  est  qui 
donum  dedit,  Ampli.  38». 

Dormitator  pro  fure  qui  dormit  in- 
terdia, ut  noctu  vigilare  possit, 
Trin.  817,  949. 

Dorsus  pro  dorsum  , IVI il.  397. 

Dos  altilis  atque  opima,  Fragm. 
Astr.  i3. 

• Dos  probae  uxoris,  quae,  Amph.  674. 

•Dotatae  maciant  ct  malo  et  damno 
viros,  Aul.  4S8. 

Dote  cassa  virgo : i.  e.  sine  dote , 
Aul.  146. 

Dote  imperium  vendidi,  Asin.  73. 

Drapetae:  servi  fugitivi.  Cire.  288. 

Duas  matres  puer  habuit,  Troe.  764* 

Ductarie  agere:  pvpou^xtiv : adverso 
omne  funibus  trahere, Fragm.  b'riv.4. 

Duellator:  bellator,  Capt.  prol.  68. 

Dulice,  dov/tx&c,  serviliter,  Mil.  2(3. 

Dum  datur,  dum  calet,  devoretur, 
PsCIld.  1123. 

Dum  vivas,  tibi  benefacias,  Baccb. 
1 1S0. 

Dynamis;  dvvsrzt;,  vis, copia , Pscud. 
207. 

E 

Ebrlolatus:  vino  madidus,  Fragm. 
Aul.  3. 

Eccere:  per  Cererem  , Ampli.  398. 

Ecc istam  : ecce  istam.  Cure.  610. 

Eccura  : ecce  eum.  Ampli,  prol.  i»o, 
et  alibi. 

Ecfertissuma  haereditas:  pinguissima, 
Capt.  7o3. 

Ecfibulato  brachio:  exerto  ,Mil.  1166. 

Ecficere  pro  efficere , Per».  753. 

Ecligia  : effigies  , Kud.  332. 

Ecflictiin:  ardentissime,  Amph.  36 1 

bis. 

Echeuma : effusio, «xgcvux,  Pocn.  570. 

Ecmortualis  dies:  quo  quis  moritnr, 
Pseud.  ia33. 


Edentare  : dentes  excutere, Rud. E 64. 

Edissertare:  eloqui , Amph.  441. 

Egrns,  pretii  parvi  est,  Triu.  »32. 

Egere  quidquam  , Men.  45. 

Electare : elicere,  rogando  extorquere. 
As.  277  , Mere.  220  , pro  eligere  , 
praeoptare , Truc.  473. 

Electilis:  electus,  exquisitus,  Most. 
708. 

Eleutheria  : festa  quae  celebrabantur 
a Graecis  in  honorem  Iovis  libera- 
toris , Pers.  29. 

Elinguare  : linguam  ab  radicibus  vel- 
lere , Aul.  204. 

Elleborosus : curandus  elleboro , Rud. 
906. 

Eludere  quem  quid.  Cure.  624. 

Ellum  : ecce  illuin.  Cure.  276. 

Emere  ab  aliquo , Kpid.  46. 

Emere  de  aliquo,  Epid.  292. 

Emere  quem  benrliciis,  As.  58. 

Emi  potest  ad  4*-*  niinas  minimo, 
Epid.  287. 

Eminatio,  Capt.  yZi. 

Emissitii  oculi : qui  curiose  nitnis 
omnia  explorant,  Aul.  2. 

Emovere , Truc.  59. 

Enim  me  nominat,  Triu.  1093. 

Eo  questum  fortunas  meas , Cas.  69. 

Epichysis : v.-s  vinarium  , e quo  iu 
cyathos  vinum  etluudebatur,  Rud. 
1x19. 

Epicrocum  : gemis  amiculi  croco  tin- 
ctum, tenue  et  pellucidum;  sed 
iocose  transfertur  ad  rem  cibariam, 
Pers.  96. 

Epitheca:  appositio,  Trin.  990. 

Epityrum:  cibi  genus,  quod  casco  ac- 
cedit, et  cum  illo  apponitur,  Mil.  24. 

Eradicitus,  Most.  ip6l. 

Eris:  erinaceus,  ut  quidam  interpre- 
tantur, Capt.  1 16. 

• Escaria  viucula  nimis  lenta  sunt  f 

Men.  18. 

* Esse  et  bibere,  dulce  est,  Trin.  234* 

Estrices  : comestrices  , voraces  femi- 
nae , Cas.  625. 
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Esuriales  feriae  : Jies  illi,  quibus  pa- 
rasiti a nemine  vocati,  domi  coe- 
nant,  Capt.  3^8. 

Eugepae  : interiectio  approbantis  , 
Amph.  83i. 

Euschertie:  vj^rspu;:  apta  et  con- 
cinna figura,  puiebro  statu  corporis, 
Mil.  ai3. 

Evadas  quo  , nescio,  Pocn.  44* 
Evadere  ad  coniccluram,  Rud.  5t  6. 

Ex  iugenio  tuo  mores  alienos  probas, 
Pers.  210. 

Ex  insidiis  aucupare.  As.  855. 

Ex  ordine  respondere  , Rud,  io55. 
Exagoga  : c£ayoyi} , exportatio  , Rud. 
534 , Truc.  5 1 7. 

Examussim:  axpif2'2;,  Amph.  snpp. 

sceu.  Quis  tc.ru  vasto  etc.  46  » 62. 
Exanimalis:  exanimis,  Bacch.  804. 
Exarere  ex  amoenis  rebus  et  volupta- 
riis, Mil.  636. 

Exauspicare : ducere  auspicium  ali- 
cunde , Capt.  698. 

Exbalisto  : balista  ferio,  vel  armis, 
et  balistis  spolio,  Ps.  58 1. 
Excantare  cui  cor.  Fragro.  Bacch.  5. 
Excissatus  : cxcissus , Fragm.  Astr.  7. 
Excitare  quem  foras,  Rud.  175. 
Excors  immodestia,  Mere.  prol.  27. 
Excuratus  victus,  Ps.  1249. 

Excussit : excusserit,  Bacch.  56 i. 
Exdorsuare  : dorsum  confringere  , 

Aul.  35i. 

Exemplis  plurimis  iactari,  Rud.  283. 
Exemplum  ad  boc  amare  etc..  Mere. 
261. 

Exemplum  statuere  , Rud.  523. 
Exercitor:  qui  exercet,  Trin.  2o3. 
Exercitus  edendi , Capt.  83. 
Existumat  llocci , Most.  72. 
Exlecebra : ab  argento  eliciendo  , 
Bacch.  900. 

Exobsecrare , As.  229. 

Exoculare  : oculos  effodere , Rud.  635. 
Exorabulum  : quod  exorat , Truc.  6. 
Expedite  exquirere  cursuram,  Mere, 
119. 


Expoliare:  auferre,  Cas.  760.  Vid. 
not.  ad  738. 

Expostulare  cum  aliquo, Mil.  692. 
Expuguassere : expugnaturum  esse. 
Ampli.  54. 

Expurgare  se  alicui,  Mil.  496. 
Exsugebo  pro  exsugam , Epid.  179. 
Extaris  olla : ubi  exta  coquuutur  , 
Rud.  53. 

Extempulo : extemplo , xat’  ir/vO*- 
c tv  , Aul.  54. 

Exterebrare:  pro  vi  extorquere,  Pers. 
235. 

Extexere  : spoliare,  Bacch.  204. 

F 

Fabre  , affabre,  ri^vtzw;,  Men.  56.i 
Fabula  pro  parva  faba  , Stich.  659. 
Facere  funus  prandio,  Meo.  394.  Si 
dice  per  ischerzo  in  Italia : seppel- 
lire  un  morto,  a fare  un  buon  pranzo 
con  git  amici. 

* Facere  de  drachma  qnidnara  vis  , 
Pscud.  8f>. 

Facere:  id  est  sacrificare,  Aul.  375. 
Facetiis  (luere,  Mil.  i3«7. 

* Facillimum  est  amico  iniuriam  fa- 
cere, Trin.  597. 

Facio  me  facetum  et  magnificum  , 
Asin.  33i, 

* Facta  infacta  qui  facere  postulat  , 
stultus  est,  Truc.  686. 

Factare  : facere  , Mcrc.  94. 

Factor,  turpe  est  aliquaudo  verbum. 
Cure.  293. 

Factum  est  abhinc  biennium,  Bacch. 
353. 

* Factura  fieri  infectum  non  potest, 
Aul.  696. 

Facunditas,  facundia,  Truc.  4^9* 
Falae , turres  ligneae  , unde  oppu- 
gnantur oppida,  Most.  347* 
Falsidicae  fallaciae  , Capt.  592. 
Falsiiuriu»,  qui  falsum  iurat,  MiU 
19*. 
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* Fama  nulla  res  citior,  fragm.  ine.  1 1 . 

* Fama  ut  horniiii  est,  exinde  solet 
pecuniam  invenire,  Most,  221. 

* Famam  bonam  si  mihi  servasso,  sat 
ero  dives , Most.  222. 

* Famam  non  ita  iuiinici  ferunt,  ut 
nata  est.  Fers.  349. 

* Famem  rogare  utendam  , Au).  364* 
Fames  adhaesit  ad  infimum  ventrem, 

Stich. 

Famigeratio:  rumor,  Trin.  65g. 
Famigerator : qui  incertos  rumores 
di  (fert , Trin.  194. 

Famulus,  Mil.  35i. 

* Fans  atque  infans.  Fers.  174* 
Farferum , virgulti  genus , Foen.  349. 
Fartum  vestis : corpus , quod  vestem 

implet , Most.  164. 

* Favitorum  sat  habet,  qui  recte  fe- 
cit, Amph.  prol.  79. 

Faxo  exibit , Rud.  »236. 

* Feclre  ante  alii  etc. , Mere.  3i3. 
Feci  ego  eadem  in  adolescentia,  Bacch. 

375. 

Feles  virginaria : qui  virgines  rapit , 
Fers.  743. 

Feniculum  ,J?s.  816. 

Ferentaneus , qui  opem  fert , alias 
eques  levis  armaturae,  Trin.  433. 
Ferratile  genus : servi  catenis  vincti 
in  ergastulis,  Most.  18. 

Ferriteri , epilh.  Servorum  a Plauto 
fictum , a Jerro  terendo,  Most.  986. 
Ferriterium:  pistrinum,  aut  ergastu- 
lum, Most.  73 1. 

Ferritribaces:  mancipia,  Most.  346. 
Festivus  locus  , Mil.  83. 

* Festo  die  si  quid  prodegeris,  pro- 
festo egere  licent,  Aul.  333. 

festuca:  virga, seu  vindicta  praetoris, 
qua  servos  manumittebat,  Mil. 960. 
Fi , a lio,  Pers.  38. 

Ficulus,  Stich.  659. 

* Fidei  fanum , Aul.  569. 

Fidei  non  melius  creditur,  Pocn.  760. 
Fer  fidem  creditum  quod  est,  Cist. 

4*4- 


* Fides  servanda  est,  Most.  983. 

Filum  mulieris:  pro  forma  et  linea- 
mentis , Mcrc.  744. 

Flabelliferae:  quae  flabella  gestant, 
'Irin.  239. 

Flagrantia  flagitii,  Rud.  637. 

Flagritribae  : verberones  , a flagro 
terendo  , Fs.  134. 

Flemina  : defluxus  sanguinis  circa 
talos , EpitL  656. 

Florentem  facere  aliquem  benefactis, 
Men.  281. 

4>avzoe iv : nugari , Troe.  884. 

Fluctuat  animus , Mere.  877. 

Focula  : nutrimenta  ignis.  Fers.  104. 

Foenore  sumam  , As.  o3i. 

Foenerato  : cum  foenore,  As.  876. 

Focnuscttlutn:  parvum  foenus,Fs.28o. 

Follitim  : a folle  fictum  adverbium  , 
Ep.  342. 

Fontinalis:  dea  fontium,  Stich. 670. 

Foras  exsurgere,  Mil.  81. 

Foras  gerones:  qui  rem  familiarem 
domo  egerunt , Truc.  517.  Vox  ficta 
per  iocum. 

Formula:  diminutivum  n forma , vox 
blauditiarum  , Fers.  227. 

Fortis  pro  formosa,  Bacch.  181. 

Fortuna  immunda  , Cist.  1 13. 

* Fortunae  actutum  soleut  mutari , ‘ 
Tnic.  193. 

Fortunabunt  consilia  vostra  dii,  Trin. 
543. 

* Fortunas  secundas  decent  superbiae, 
Stich.  285. 

Fraterculare  dicuntur  mammae  pue- 
rorum, quum  primum  inUunescuut, 
fragm.  Fiiv.  6. 

Fratris  filius,  Poen.  pr.  »25. 

Fsequentare : frequentes  reddere,  con- 
vocare , Cist.  9. 

Frigidi  factare : frigefecere , Rud.  1226. 

Friguttire:  gestire  auimo  et  corpore, 
Cas.  i53. 

Frunisci : frui , Rud.  912. 

Fruslillntim : italice  a brano  a branot 
Cure.  571.. 


Digitized  by  Google 


RF.RVM  F.T  VERBORVM 


663 


frustratui  habere  i frustrari  v Meo. 
60  !• 

Frustulenta  aqua:  frustis  carniufei 
plena  : iusculum , Cure.  3i  i. 

Fuas , Pers.  52. 

* Fugere,  more  habent  licentiam,  Tria. 

999- 

Fugitare  pro  fugare,  Ps.  pr.  8. 
Fugitor:  qui  fugit , Trin.  690. 
Fulguritus:  fulgure  ictus,  Trin.  5o6. 
Fulmenta , ae : solum  calceorum,  Trin. 
687. 

Fumi  care:  tus  adolerc  , IVI  il.  411. 
Fundamentum  maris  , Rud.  443. 
Funditarier:  fundis  percuti,  Pocn. 
353. 

* Fundus  nobis  is  est  etc.  Truc.  685. 
Funginum  genus:  a fungo,  Trin.  8i6. 
Furcillo:  vox  corrupta  in  exempla- 
ribus Plauti , Ps.  63o. 

Furinum  forum:  vox  ficta  per  iocum 
a Juribus , Ps.  793. 

Furtificus:  furtum  faciens,  Ep.  10. 
Futatim  pro  saepe , Truc.  838. 

Futile,  adverbium,  pro  frustra,  St icb. 
384. 

G 

Gallina  scripsit  literas,  Ps.  a8. 
Ganeum  : taberna  meretricia  , prosti- 
bulum, As.  861. 

Garrire  nugas,  Aul.  783. 

Gaudium  gaudiis  suppeditare  , Trin. 
1081. 

Gaulus:  vasculum  in  formam  cymbii. 
Rud.  1219. 

Gemini  germani  duo,  Mcn.  976. 
Gemiuissumus:  plane  gemiuus,  Pers. 
817. 

Generare  gnatam  nuptiis,  Cist.  arg.  2. 
Genua  confricare , As.  646. 

Genus  pollens,  Capt.  209. 

Germana  Graecia,  Rud.  641. 
Gerulifigulus:  jrpa xrno  xximmi, 


qui  aliquid  nuntiat, et  fabellas  coui- 
niiniscitur,  Bacch.  3(6. 

Geryonaceo  geuere:  tricorpor,  Aul. 
*°7- 

Glandia:  partes  callosae  fandum  in 

• sue  , Capt.  448. 

Glanuionida,  ae  : caro  suilla  ex  glan- 
diis, Men.  127. 

Glaucona:  vitium  oculorum,  sufiu&io, 
IVI  il.  148. 

Gloriae  meretricum  ita  sunt , Truc» 
845. 

Gloriose  amiciri,  Pers.  3o5. 

Gloriosus  ut  Praenestinus,  fragmen t. 
Bacch.  10. 

Guarures:  gnari,  yvupipot,  Most.  96. 

Graecia  exotica:  magna  Graecia,  quae 
Siciliam  , Calabriam  , Apuliam  , 
omnemque  inferiorem  Italiam  con- 
tinebat; baec  enim  homini  Graeco 
exotica  est,  Men.  i53. 

Grallatorius  gradus  : grallatores  sunt 
qui  incedunt  grallis,  quue  sunt  per- 
ticae ligneae:  ^arro,  Amph.  supp. 
sceu.  Di  vostram  fidem , 64. 

Grande  gaudium , Sticli.  280. 

Grandiculus:  italice  grandicellot  Poen. 
35z. 

Grandire : grandiorem  efficere,  Araph. 
scen.  supp.  Di  vostrum  fidem  , 64 
et  alibi. 

Granum  thuris , Poen.  3io. 

Graphice  facetus,  Pers.  3<»4« 

Grassantur  palantes  oves,  Bacch.  1092. 

Gratiam  facere  de  coena,  Most.  108». 

Gratiam  habere  alicui , Most.  4-°> 

Gravastellus,  senior:  a gravitate  de- 
ducto vocabulo,  ut  ait  Festus,  Ep. 
607. 

GravaU  veniam  dare,  Bacch.  499» 

* Gravis  nunquam  erit  alienis,  qui  se 
suis  continuat  levem  , Trin.  65 1 ; 
ad  gregam  operam  dare,  Cas.  pr.  22. 

Gurgustidonii  campi:  vox  a Plauto 
per  iocum  ficta  a gurgustiis , quae 
sunt  angustae  ct  obscurae  tabernae, 
MU.  i3.. 
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Gustare  .sermonem  alicuius  , Most. 

1013. 

Gutturem  inferiorem  obturare,  Aul. 
»58. 

Gymnasium  flagri , As.  279. 

H 

* Habeas  ut  naetus,  Trin.  41,  et  alibi. 
Habentia,  ae,  pro  opibus, Truc.pr.ii. 
Habitior:  pinguior,  Kp.  8. 

* Habuisse  , miserum  verbum  est , 
Rud.  1221. 

Haeret  hoc  negotium,  Ps.  41  5. 
Halagoras,  a) i xyona^Oivra,  sale  em- 
ptum , mancipium  nihili  , Poen. 
>169. 

Hallcx  : pollex  pedis , antiqua  lingua 
romana,  Poen.  1 1 66 . 
llama:  staturae  parvitas,  Poen.  1169. 
Vid.  not. 

Hamatilis  piscatus,  Rud.  2i3. 
Hamaxari : plaustro  iangere  , Truc. 

249. 

Hamiotae:  dicti  piscatores  a servo 
per  iocum,  Rud.  224. 

Hamulus  : parvus  liamus , Stich.  274. 
Hapalopsis  : vox  ficta  per  iocum , Ps. 
838. 

Harpagare : ap tts^civ,  rapere , auferre, 
Aul.  i56. 

Harpago:  rapax  , Trin.  218. 

Hau  : intcnectio  castigantis,  Stich. 
246. 

Haud  ab  re  obvenit  ctc.,  Truc.  /|86. 
Hepatarius  morbus:  qui  hepar,  seu 
iccur  allicit,  Cure.  236. 

Herbei  oculi:  virides,  seu  caerulei, 
Cure.  229. 

Herculana  pars:  decima,  Herculi  sa- 
cra, Truc.  527. 

Here  nudius  quintus,  Truc.  474* 
Hemetes:  cvffT&c, consiliorum  artifex, 
inventor,  Ps.  701. 

Hibus  pro  iis,  Cure.  5oi.  Vid.  not. 


Hietare:  identidem  os  aperire,  osci- 
tare, Men.  354,  fragm.  inccrt.  49. 
Hilara  mulier,  Rud.  33i. 

Hilaritudo  in  ocellis,  Rud.  333. 
Hirae:  intestina.  Cure.  234. 

Hirnea:  vas  vinarium,  Amph.  173, 
et  alibi. 

* Hispani , Men.  i52. 

Historiam  scribere,  Men.  »65. 
Histricus:  ad  histrionem  pertinens, 

Poen.  pr.  4,  et  alibi. 

Hoc  negotii  agam,  Mil.  945. 
Homeronides  pro  Homero ; vel  est 
nomen  militis  gloriosi ; aut  potius 
corrupta  vox,  Truc.  460. 

Homines  magis  asini,  Ps.  i33. 

* Homo,  quando  natus,  cui  rei  simi- 
lis, Most.  84« 

* Homunculi  quanti  sunt ! Capt.  pr.  5 1. 
Honore  honestare,  Capt.  178. 

* Honorem  pro  flagitio  petere,  more 
fit,  Trin.  1000. 

Honoris  gratia.  As.  175. 

Horaeum  : salsamenti  genus  ex  pela- 
mide pisce,  Capt.  784. 

Hordeins , fortasse  hordeaceus , vox 
ficta , Cas.  378. 

Horia  : piscatoria  navis,  Rud.  812,  et 
alibi. 

Horiola:  parva  navis  piscatoria, Triu. 
907. 

Homo:  hoc  anno,  Most.  i54> 

Horsum  : huc  versum,  Mil.  3o4* 
Horsum  se  capessit,  Rud.  89. 

* Hospes  amicus  quando  odiosus,  vide, 

Mil.  734* 

Hospitium  calamitatis,  Trin.  S20. 
Hostiatus:  qui  hostias  ad  fanmn  ducit, 
Rud.  18  >. 

Hostimentum  : beneficii  pensabo,  As. 
1S6. 

I 

I modo:  i modo  ete.,  Trin.  549* 
lam  diu  est  factum  , eum  rtc..  As.  233. 
lamdudum  facium  est  quoni,  As. $<>4. 
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ibus  pro  iis,  Mil.  74* 

Id  aetatis , As.  S7. 

Ieiuuiosior  dies:  quo  magis  ici  unare 
oportet,  Capt.  396. 

Igitur  qui:  ea  gratia,  ut,  Amph.  184* 
Ignavia,  Most.  i33. 

Iguaviam  ignaviorem  facere  , Pocn. 
714. 

Illautus;  illotus,  Poen.  io3. 

Illectus,  iis : illecebrae  , Buccli.  21. 
Illocabilis:  quae  nubere  vetita  est 
propter  egestatem  , Aul.  146. 

* lllurii , Meu.  1S2. 

imago  expressa  in  cera  ex  nnuulo , 
Ps.  54. 

* Imbrem  in  cribrum  gerere,  Ps.  100. 
Imbricus  : nubilus,  qui  imbrem  ciet. 

Mere.  863. 

Immerito  tuo , Men.  280. 
liumunda  fortuna,  CisL  1 « 3. 
ImmuniGcus:  illiberalis,  Trin.  3(7. 
Immutabilis:  immutatus, et  qui  rursus 
in  diem  mutari  potest , Ep.  665. 
Impatibilis:  qui  ferri  nequit,  Amph. 
supp,  scen.  Di fuiem  vostram,  25. 

* Impendiosum  te  praestat  dicere  , 
quam  ingratum,  Bacch.  36 1. 

* Imperator  summus  ubi  non  adest , 
iit  quod  facto  non  est  opus,  Amph. 
348. 

Imperce:  parce,  Ampli.  344. 

* Imperium  facile  est  in  bonis , Mil. 
607. 

Imperium  matris  minuere , As.  489. 
Imperiosus,  Ps.  997. 

* Impetrare  oportet,  qui  aequum  po- 
stulat , Stich.  697. 

Impliciscier  : implicari , Amph.  564* 
Impluviata  vestis : quatuor  quadrata 
lateribus,  modo  impluviorum, -Ep. 
2(5. 

Improbis  artibus  se  tenere,  Ps.  1108. 
Impuratus:  aT£)7«{,  Ani.  3n. 
Impuritiae  : sordes  criminum , Pers. 
409. 

* ln  aurem  utramvis  conquiescere  , 
PS.  112. 


In  obsonatum  dare  quid  , Truc.  696. 

In  occulto  nihil  agere  soleo,  Trin. 
679. 

In  oculos  quid  compingere  , Men. 
598. 

* ln  re  mala  , animo  si  bono  utare 
adiuvat , Cfipt.  i35.* 

Inaniae:  «Wm;,  Aul.  45. 

Inanilogus:  qui  vana  ct  inania  loqui- 
tur, Ps.  249. 

Iuauimentutn  : inanitas,  Stich . 161. 

Incertare  : dubium  reddere,  Ep.  533. 

Incerto  admodum  scio,  Ep.  496,  Ps. 

965. 

Incestare  : virginitatem  imminuere  , 
Poen.  931. 

* Incipere  multo  est  quam  impetrare 
facilius,  Poen.  829. 

Inclutae  amicae  , Ps.  170. 

Inclutus  apud  mulieres,  Mil.  1212. 

Inclutus  Iuppiter,  Pers.  249. 

Incoenalus  it  cubitum , Ps.  848. 

Iucoeuis:  incoeuatus,  Cas.  6a3. 

Incoeptare:  incipere,  Amph.  pr.  7. 

Incogitabilis  : fatuus,  cui  nihil  est 
consilii,  aut  mentis,  Mil.  642. 

Incogitantia,  Mere.  pr.  27. 

Incogitatus  animus:  qui  nihil  pensi 
habet,  Bacch.  679. 

Incomitiare:  signilicat,  tale  convi- 
cium facere  pro  quo  necesse  sit  in 
comitium , hoc  est  in  conventum  , 
venire.  Cure.  397. 

IncoinmodUtici : vox  (icta  per  ioctim  , 
Capi.  19. 

Inconciliare  : inimicum  reddere,  Bac- 
ch. 5 18.  Yid.  uot. 

Inconsultu  meo.  me  iuconsulto,  Trin. 
146. 

Increbrare:  frequentius  ducere, Truc. 
29. 

Incubitatus,  stupratus,  Pers.  282. 

locumbere  gladium,  Cns.  193. 

* ludigna  digna  habenda  sunt,  herus 
quae  facit,  Capt.  i32. 

* Indignis  si  male  dicitur,  maledi- 
ctum id  esse  dico : verum  si  digui* 
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dicitur,  benedictum  est,  Cure.  5o8. 

Indole*  in  savio,  quae,  Rud.  333. 

Inducnm  animum  meum , Cist.  356, 

ludusiala:  indusii  in  morem  textu, 
£pid.  222. 

Induviae:  vestimenta , Meo.  T09. 

Iui. mi  ia  liomiuum  immortalis  est, 
Pers.  3 33. 

Infantes  pueri  minutuli,  Pocn.  prol. 
28. 

Infecta  dona  facere , Most.  1 78. 

Infelicent  pro  infelicitent,  Epid.  11 , 
et  alibi. 

Intel icitarc:  infelicem  reddere,  Cas. 
i3{* 

Inficias  ire , Truc.  806. 

Inficias  ire,  quae  facta  sunt,  Men.3o5. 

Infimatis : infimi  ordinis,  Sticb.  469. 

Iniit  me  percontarier , Asin.  324. 

Infit  suadere,  Rud.  prol.  53. 

Inforare:  obscenum  est.  Cure.  398, 

399. 

Iu  fori  unium  si  dividetur,  tu  meam 
partem  accipito,  Mil.  856. 

Infuerit,  Cist.  439. 

Ingeniatus:  ingenio  praeditus,  Mil. 724. 

Ingenium  pudicum,  Most.  199. 

Ingrata  habita  sunt  dona,  Truc.  663. 

Ingratum  qui  amat,  nihil  amat, Pers. 
226. 

Inlucidus  odor : qui  a loco  obscuro 
exhalat,  Men.  90.  Vid.  uot. 

Inimicis  dato.  Mere.  i33. 

Iuiurus,  Pers.  406. 

Iuiioccutem  decet  esse  confidentem, 
Capt.  586. 

Innoxius  abs  te,  Aul.  176. 

Inopiosa  res  consilii , Poeu.  2. 

In  perendinum:  perendie,  altero  ab 
hoc  die , Trin.  1 1 5o. 

Iaque:  dic , Baccli.  839. 

Insania  me  tenet,  Capt.  541. 

Insanum,  pro  vehementer;  ut  im- 
manc  apnd  Horatium,  Most.  838. 

Insatietas:  nimia  cupiditas,  Aid.  439. 

* insapienter  facium  sapienter  ferre, 
Truc.  783. 


Insectari  lapidibus,  Capt.  61 5,  Pocn, 
397. 

Inscensio:  ivzpzfft;  , Rud.  407. 

Insignite  iniuriuui  in  quem  fieri, 
Men.  903. 

Insisto  credere , Capt.  5o6.  . 

Insomnia,  ae:  vigilia.  Mere.  proL  25. 

* Insperata  acriduut  magis  saepe  , 
quam  quae  speres,  Most.  191. 

Iusperatissuinus:  cuius  oblinendi  nul- 
la omnino  spes  fuerat,  Poen.  982. 

Insputuri.:  saliva  ungi,  Capt.  475, 
477- 

Insuasum,  sive,  ut  alii  malunt , sua— 
sum.  Festus:  suasum  colos  appel- 
latur, qui  fit  em  stillicidio  fumoso 
in  vestimento  albo,  Truc.  240. 

Insultura:  actus  insiliendi,  Mil.  280. 

Integra  virgo  stuprata  est , Truc.  777* 

Integumentum  corporis,  Bacch.  568. 
Horatius  interpres  esto,  Sat.  5,  lib. 
II,  ubi  de  captanda  locupletis  gra- 
tia : Qui  quamvis  periurus  erit , sute 
gente , cruentus  sanguine  Jratemo  , 
Jitgitivus , ne  tamen  illi  Tu  comes 
exterior , si  postulet , ire  recuses. 
Vine  tegam  spurco  Damae  latus 

Inter  coelum  et  terram  medius , Mil. 
i3So.  . 

Interdare  nihil:  oufizfoptiv,  Capt.  6 1 5. 

Interdius:  interdiu,  Asio.  674,  et 
alibi. 

Iuterfieri:  interfici,  Trin.  499* 

Interibi:  interea,  Asin.  865. 

Interior  corpus,  Asin.  632.  Vid.not. 

Interimere:  minaci  vocc  inclamare  , 
Mil.  3i3.  Vid.not. 

Interimere  vitam  suam.  Cist.  435* 

Interpoles:  interpolatae,  quasi  ex  ve- 
tustis novae,  Most.  268. 

Interpretes  literac,  Pseud.  4 O . 

Interprimere  : valide  constringere  , 
Rud.  557. 

Intestina  inanitate  murmurant,  Cas. 
649. 

Invehi  superbe  , Mere.  984. 

# Invendibili  merce  oportet  ultro 
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emptorem  adducere,  Poen.  210. 
Inverecundissumus,  Rud.  554. 

* Invident  omnes  rem  secundam  ob- 
tingere, Bacch.  5 10. 

* Invidere  tui bi  ma  velim  inimicos, 
quatn  me  inimicis,  Truc.  699. 

* Invidi  egent,  etc. , Truc.  701. 

In  votuere:  involucrum,  Capt.  198. 
loculo  dicere.  Mere.  981 , Stich.  18. 
Iracundia  obstitit  oculis,  Asin. 
Iratissimi  dii , Poen.  32 1. 

Ire  in  opus  alienum , Mil.  870. 
Irridiculo  haberi,  Poen.  io38. 
Istactenus:  italicc  finqui , bacch.  i3z. 

* Istri,  Men.  1S2. 

Italicae  orae,  Mcn.  i54« 

Iterare  bis,  Pseud.  38 1. 

Iterum  iterare,  Rud.  n65. 

Iudicatam  retn  luppiter  iterum  iudi- 

cat,Rud.  prol.  19. 

* limiorum  qui  sunt,  Cas.  prol.  (5. 
Iunix:  iuveuca,  Mil.  3o4» 

luno  quod  cum  Iove  fabulata  est, 
sciunt  curiosi , Trin.  187. 
luppiter  et  luno 9 i.  vir  et  uxor , Cas. 
118. 

luppiter  lenonius,  Ps.  3o8. 

* luppiter  terrestris , Pers.  99. 
Iuratdres:  iurati  testes,  Poen.  prol. 

58. 

Iure  iudico,  Cas.  259. 
lurca:  farina  in  aqua  cocta , crassior 
iure , Pers.  97. 

Iurciurandum , Capt.  826. 

* Insta  ab  iniustis  petere,  insipientia 
est,  Ampli,  prol.  36. 

Iusiurnndum  rei  servandae  conditum 
est,  Rud.  1279. 

Iuvaie  re:  opera  consilio,  Ps.  17. 


K. 

Kalophanta:  veterator  thalassico  ha- 
bitu indutus,  Cure.  459. 


L 

Labiae:  labia,  Stich.  694. 

Laconicum:  gcuu*  vestis  pellucidae, 
Epid.  225. 

Lamberare:  laniare,  lacerare,  Ps.  7^5. 

Lamentarius  : qui  lamentorum  causa 
est,  Capt.  28. 

Lapide  silice  stultior , Poen.  160. 

Lapidetis  sum,  Truc.  774. 

Lapidi  mandare  quid.  Mere.  (»24. 

Lapidibus  insectari,  Capt.  j«5,  Poen. 
397. 

Lapis  silex,  Poen.  169. 

Largiri  alicui  mores.  As.  906. 

Largiri  sc  ultro,  Mil.  1228. 

Larvatus:  mente  motus,  furiosus; 
quasi  larvis  et  spectrix  exterritus, 
Men.  789. 

Lascivia  virgarum.  As.  280. 

Lascivibundus:  lascivieus, Stich. 273. 

Laserpitium , proprie  lac  toG  ouytov ; 
usurpatur  tamen  pro  tota  plaula, 
Rud.  533. 

Latebricolae  homines:  qui  latebras 
colunt,  Trin.  219. 

Latebrose:  clam,  Trin.  248. 

Laterculus:  genus  operis  pistorii, 
a forma  ita  dictum  : nwslacauoio , 
coti  forti  no , Poen.  194. 

Latine  loqui,  Poen.  884. 

Latrocinari  pro  disciplina  militari 
uti : dispendium  poscere,  Poen.  673. 

Latrones,  pro  milites, satellites,  Cure. 
543. 

Laudari  laudibus,  Capt.  352. 

Laudem  et  lauream  parare,  Cist.  200. 

Lauti  laude  digna,  Fragra.  Paras, 
pig.  2. 

M 

Mauri  virga.  Mere.  669. 

Lautumiae:  lapicidinae,  Poen.  6g6. 

Lcclac  uuuae , Ps.  1 1 47* 
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Lectisterniator : qui  lcctuzn  sternit, 
Ps.  1 58. 

Lectus,  us:  ocpy xixw;,  Ampli.  357» 

Leges  clavis  adfigere,  Trin.  1004. 

Leges  crepare,  Mil.  647. 

* Leges  mori  serviunt,  Trin.  1008. 

Legioni  sat  est,  Aul.  6i3. 

Legirupio:  irapovofto; , Ruti.  6it. 

Legirupus:  qui  rumpit  legem,  Ps. 
357. 

4 Leniter  qui  saeviunt,  sapiuut  ma- 
gis, Bacch.  373. 

Lenones  ex  gaudio  procreati,  qui, 
Rud.  1 184. 

Lcnouum  pictura,  Cure.  489. 

Lenullus:  dimiuutivum  a lenone.  Ita- 
lice rujji anello , Poen.  342. 

Leo  foemina,  Fragm.  Vidui.  16. 

Lepas:  concha  marina  petris  Grtniter 
adhaerens,  quae  superiore  tantmn 
parte  legitur  testa,  Rud.  211. 

Lepidus  vicius,  Ps.  960. 

Lepus  ex  porta  emissus  ludis , Pers. 
433. 

Lepus,  inest  in  nuncio  tuo. 

Levare  quem  laborum,  Rud.  162. 

Levilidus:  levis  fidei,  Pers.  241. 

Liber  servibo  tibi,  Men.  99S. 

Liberare  quem  labore , 

4 Liberos  mihi  fieri  aliena  opera,  ni- 
hil moror,  Cist.  5o3. 

4 Liberos  procreare  lepidum  est  onus, 
Mil.  6;8. 

Ligula  : vox  contemtus  : homuncio- 
nem siguificat , Poen.  »i65. 

Lineata  carina,  Mil.  906. 

* Lingua  huic  excidit;  in  mutum, 
Poen.  i3o. 

Lingua  nulla  est  qua  negem  etc.9 
Capt.  871. 

Lingua  pro  illo  peierat , As.  270. 

Linguam  habeant  tuae  aedes , Cas. 

4«  !• 

Linguam  referundae  gratiae  natam 
habeo,  Pers.  422. 

Lippiunt  fauces  fame:  audax  ni- 
mium y.arxyor.cv;:  quod  est  oculo- 


rum, gutturi  tribuit.  Cure.  3i6.v 
Liquidiusculus,  Mil. 661. 

Litera  alia  aliam  scandit,  Ps.  21. 
Literas  discere  scire  , Tmc.  691.* 
Loculus  lubricus,  Mil.  843. 

Logi : sermones  futiles,  Men,  686. 
LolligiuucuLa:  parva  lolligo,  Cas. 
377. 

Longule  : longe,  Men.  prol.  64. 
Loquitatus:  locutus,  Baccli.  739. 

Lorea  latera  : virgis  conscissa  , vcluti 
corium , Mil.  167. 

Lubricus,  Cas.  39. 

Luctificabilis  dies:  qui  scilicet  lu- 
crum yflert,  Pers.  704. 

Lucrifugae : lucri  minime  cupidi  9 
qui  boua  sua  prodigunt,  Ps.  1 i3o. 
Lucripcdafoenerulor,  Mosi,  argum.  6. 

4 Lucrum  omne  uon  utile  homiui , 
Capt.  255. 

Ludificabiles  ludi:  pleni  iucunditate, 

Cas.  609. 

Ludificator,  Most.  1018. 

4 Ludis  me  ludo  tuo,  Ps.  22. 

Ludo  facere  quem  , Ps.  1168. 

4 Ludorum  curatores,  Poen.  arg.36. 
Lud.,s  fieri  sensit,  Ps.  1 169. 

Ludos roe  factum  crucior,  Raccb.  1027. 
Lumbifragium:  luiaboruAi  fractio, 
Amph.  298. 

4 Lupos  apud  oves  custodes  linquere, 
Ps.  i37. 

4 Lupus  ab  armis  valet,  Fragm.  Abr. 
Lutu  lare;  luto  inquinare , Trin.  262. 
4 Lutum  noq  est  lutulentius,  Poeu.3o* 

M 

Macerat  tc  miseria,  Ps.  2. 

Macesco , Capt.  66.  * 

4 Machinas  suas  disturbare  , Ps.  544. 
Macix:  cortex  aromaticus,  Ps.  8^4. 
Macritudo,  Capt.  67. 

Macula  amoris,  Poen.  70. 

Madulsa;  ebrius  , vino  madidus,  Ps. 
124S. 
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Muntiter:  maeste,  Rud.  180. 
Maestitudo  : maestitia  , A11I.  687. 

* Magister:  de  eo*  qui  literas  scit, 
Truc.  693. 

Magna  praeda  cum  magno  malo.  As. 
*99- 

Magnidica  mendacia,  Rud.  419. 
Magnidicus:  qui  magna  loquitur, 
Mil.  9i3. 

Magnifice  se  inferre,  Ps.  914* 
Magnifice  viros  excipere,  lJs.  ■ 63. 

* Magnum  facinus  timido  cordi  cre- 
dere, stultitia  est , Ps.  5jt. 

Magudaris , payv£api{  : lascrpitii  se- 
men , Rud.  536. 

Majusculus : italice  graiulicello , Poen. 
27. 

Malacissandus  : molliendus , aro  tov 
pa).axt£stv«  Bacrli.  39. 

Mul  acum  : molle,  Baccli.  37. 

* Male  mereri  de  inmercnte  , inscitia 
est,  Cure.  i83. 

* Mali  suut  homines,  qui  bonis  di- 
cunt male,  Baccli.  84. 

Maleficus,  xaxoOoyo;,  Ps.  191. 

* Malis  bene  esse  solitum  est,  Mere. 
5oo. 

* Malo  bene  facere,  quid,  Pocn.  5oa. 

* Malum  qui  patitur  fortiter,  idem 
post  patitur  bonuin  , As.  3o6. 

* Multis  bonum  maluin  esse  vult,  ut 
sit  sui  similis,  Trin.  254. 

Mammeata:  mammosa,  Poen.  262. 
Mammilla,  Ps.  1255.  Vid.  not. 
Manducus,  f40/3fto).ox£~ov:  larva,  seu 
persona  magnis  dentibus  instru- 
cta, Rud.  439. 

* Mane  quod  negotium  incipis  agere, 
id  totum  procedit  diem,  Pers.  114. 

Mandata  i usseris,  Capt.  273.  Vid.  not. 
Mandatae  rei  primum  provorli  decet. 
Mere.  369. 

Manifestarias : palam  faciens  quod 
occultura  est,  Aul.  421. 

M (instillor:  qui  mauu  tenet,  possidet, 
Truc.  8 1 5.  Vid.  not. 

Mantare:  manere  , Most.  112. 


Mantellum:  operimentum,  Capt.  443. 

Manticulatus:  pleno  ventre,  quasi 
onusta  mantica,  Capt.  829.  Vid. 
not. 

Manu  mea  maebaera:  ex  manubiis 
comparata,  vel  fulminatrix , Truc. 
883.  Vid.  not. 

Manubiarius:  mnnubiorum  et  spolio- 
rum collator,  Truc.  836. 

Mauulea:  manica, Fragra.  Astrab.  12. 

Manuleata  tunica:  manicata,  Ps.  740. 

Muuu-pretium : quod  manu  factuui 
est,  ct  datum  pro  pretio,  Men.  444. 

Mare  aggreditur,  Men.  154.  , 

* Mare  commune  est  omnibus,  Rud. 
875. 

Maritata  pecunia:  ab  uxore  profecta, 
Epid.  174. 

Mastigia:  verbero  : a scutica  qua  cae- 
debautur  servi,  quae  mastix  dice- 
batur, Most.  1. 

Mastruga:  vestis  scortea,  pessime 
olens,  Poen.  1 169. 

Materies  proba  est  etc. , Pocn.  783. 

Materiarius,  qui  materiam  praebet 
construendis  aedibus,  Mil.  910. 

* Maxima  fere  pars  rnorcin  hunc  ha- 
bet, quod  sibi  volunt,  dum  impe- 
traut,  buni  sunt,  sed  ubi  etc.  CapL 
«64. 

Medicina,  pro  taberna  chirurgi,  Am- 
pli. S48. 

* Medicus  et  mendicus  una  litcra  di- 
stant, Rud.  1204* 

Medioxuma  uxor : quae  inter  primam 
et  tertiam  locum  obtinet,  Ci»t. 
334. 

Medioxumi  dii:  mediocres,  inter 
summos  et  infimos,  '/0 cvioi , Cist. 
236. 

Meditatum  ducere,  Mil.  893. 

Megaribus  pro  Megaris,  Pers.  187. 

M Aav : auri  pigmentum  colore  can- 
dido, Most.  258. 

Melculum,  diminutivum  a meile , 
Cas.  675.  Vid.  not. 

* Melie  dulci  dulcior,  As,  590. 


INDEX 


Mellina:  scortea  mantica  ex  ovilla 
pelle,  Epid.  21. 

Mellina:  potio  e meile,  CidootiiXt , 

Ps.  7^3. 

Mellilla : vox  est  blaaditiarum  , a 
meile  derivata,  Cas.  47. 

Mellinia  : dulcedo,  voluptas,  Truc. 
662. 

Memoria  memini , Capt.  3x3. 

* Memorem  immemorem  facit,  qui 
etc.,  Ps.  942. 

Memoriter:  ex  memoria.  Italice  a 
meate t Ampli.  261. 

Mendacia  magnidica,  Rud.  419. 

Mendaciloquus:  quod  plura  menda- 
cia Iocjuitur,  Triu.  179. 

Mendicabulum:  pauperrimus  homo, 
Aul.  655. 

* Mendicis  dii  semper  sunt  modesti, 
'Irin.  797- 

Mendiculus,  Epid.  214. 

Menstruales  epulae : quae  mensem 
tutum  sufficiant,  Capt.  41 3. 

Mentionem  saepe  nucum  fecit,  Cist. 
i33. 

Mercenarius , Poen.  372. 

Meicimoiiiimi:  merces.  Ampli,  prol.  1. 

* Mercurius  lovis  nuntius,  Slich.  209. 

Mercurius  te  perdet , Cas.  1 26. 

Merenda,  Most.  929. 

M «■retrices  mulieres,  Men.  178. 

* Meretricia  domus  rapidus  lluvius 
est,  fiacch.  5i. 

* Meretrix  mari  comparata,  Truc.  533. 

* Meretrix  oppidi  simillima,  Cist.  79. 

Meretrix  similis  sentis,  Truc.  200. 

Mergae:  furculae  «{uibus  acervi  fru- 
gum tiuut , Poen.  873. 

* Merx  proba  facile  emptorem  rep‘erit 
etc. , Poen.  2t  1. 

Metreta,  Mere.  75. 

Meticulosus:  timidus,  Ampli.  137. 

* Meus  est  bic  liomo,  Ps.  600. 

Miccotrogus:  qui  exigua  frusta  ro- 
dit , Slich.  2 3o. 

Mtgdilvbs:  mistus  L}  bis,  diyXwrio;, 

Poen.  888. 


Milii  esurio  , non  lilii , Cnpt.  799. 
Milites  maou  mittunt  salutem,  Ps» 
1006. 

Milnina:  fames  quae  milvum  dccenl, 
o&e|t£,  Men.  129. 

Miluinacct  aquilinae  ungulae, Ps. 834. 
Minaciae:  minae,  Rud.  698. 

A minimo  ad  maximum,  Ps.  778. 

* Minis  certare  melius  quam  mina- 
ciis, Truc.  904. 

Meretrix  uulla  mala  est,  Mil.  885. 
Miraculae:  yo^isrca  ; terriculamenta  , 
Fragm.  Aslrab.  7. 

Misellum  pallium,  Rud.  454. 

* Miser  est  qui  amat,  As.  592,  Pcrs. 

*77» 

Miser  borao  est:  miserior,  miserri- 
mus, Capt.  391. 

Misera  morbo  sum,  Truc.  485. 

Miseri  cordior,  Rud.  196. 

Miseritum  est  mc  illius,  Trin.  397. 

* Miserorum  est  ut  malevoleutes  sint, 
Capt.  5o5. 

* Miserrima  miseria  est  servo  bono  , 
apud  herum  qui  vera  loquitur,  si 
id  vi  verum  vincitur , Ampli.  43i. 

* Miserum  irridere  facile  est,  Cure. 

239.  « 

Mitis  sura  fustibus,  Mil.  1409. 

Mittere  quem  morti,  Capt.  5i3. 
Moechissare : adulterio  corrumpere  , 
Cas.  799. 

Moenia  pro  munera  , Stich.  666. 
Moderari  alicui,  Meu.  348. 

* Modesti  sunt  dii  meodicis, Trin. 797. 
Modio,  trimodio  et  horreo  quid  dare, 

Men.  prol.  i5. 

Modo  tuo  hoc  uon  fiet,  Men.  167. 

* Modus  habitu  optimus,  Poen.  109. 
Molitura  praehibere:  edere,  Men.  872. 
Mollusca  nux:  uux Persica,  tenerrimo 

cortice,  Fragm.  Cale.  1. 
Molochinarius  : qui  vestes  co  colore 
tingit,  qui  malvae  ilorem  imitatur, 
malva  eniui  Graecis  fxo/dyr, , AuL 

4b  6. 
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Molossici:  canibus  Epiroticis,  sive 
Molossis,  ingluvie  comparandi, 
Capt.  18. 

Monotropo  : adverbium  , i,  e.  more 
eorum  qui  soli  vivunt,  et  sihi  ipsi 
ministrant , Stich.  658. 

Morata  recte:  satis  dotata,  Aul.  1 94. 
Mordicus  nasum  abripere,  Men.  1 12* 

* More  antiquo , Rud.  5a8. 

More  modesto,  Bacch.  1087. 

* Mpres  deteriores  increbrescant, 

Mere.  827.  * 

* Mores  leges  in  potestatem  suam  per- 
duxerunt, Trin.  1002. 

* Mores  mali  vilissimi,  Trin.  10. 

* Mores  nunc  alii  sunt,  Bacch.  402. 
Mores  oumes  tui  ad  venustatem  va- 
lent , Mil.  653. 

* Motes  turpes  pulchrum  ornatum 

peius  coeno  collinunt,  Poen.  175. 

* Mores  ictere»  laudati , Trin.  993. 
Moribus  immutatis  esse.  Cure.  144. 
Morigerari  servituti,  Capt.  t3o. 
Mortales  multi  convenerant,  Men. 

prol.  3o. 

* Morte  nil  melius  in  rebus  mise- 
ris, Rud.  577. 

Morticinus:  facie  cadaverosa,  Pcrs. 
281. 

Mortualia:  carmina  praeficarutp,  nu- 
gis et  deliramentis  plena,  As.* 784. 

* Mortuum  inter  vivos  quaerere,  Men. 

ib7. 

Mortuus  pluris  pretii  est,  Bacch.  597. 
Morus : pwooc  , stultus , Men.  47 1 . 

* Mos  est  oblivisci  hominibus,  quo- 

rum uihil  est  iaciunda  gratia,  Capt. 
9.8. 

Mos  ita  nunc  viget , Cnrc.  297. 
Muliebrosum  genus,  Poen.  1159. 

* Mulier  bona  qua  in  re  facillime  spe- 
ctetnr,  Stich.  104. 

* Mulier  ex  mora  nata  est,  Mil.  1277. 

* Mulier , mala  res , Cas.  1 1 6. 

* Mulier  muliebre  vestimentum  det 

foras,  vir  virile,  Men.  566. 

* Mulier  nulla  muta,  Aul.  86., 


• Mulier  nulla  optima,  Aul.  98. 

• Mulier  pulcra  erit  nuda  , quam  pur- 
purata pulcrior,  Most.  282. 

• Mulier  quae  ipsa  se  venditat,  trituri 
non  potest,  Mil.  3i2. 

• Mulier  sapicnlissima  , quae  , Stich. 

1 (i. 

•Mulier  tacita  bona  est,  quam  etc. 
- Rud.  1014« 

•Mulieres  duae  peiores  suut,  quam 
nna  , Cure.  587. 

•Mulieres  insulsae  sunt  sine  mun- 
ditia, Poen.  116. 

•Mulieres  qui  potest  vitare,  vitet, 
Stich.  109. 

Mulier  A,  uxor,  fragm.  Scyth.  Lit.  1. 

• Mulieri^nalefacere  facile  est:  bene, 
non  item , Mil.  878. 

• Mulieri  melius  est  onus  malefacere 
quam  bene , Truc.  435. 

Mulsa:  mellita,  Cas.  254. 

Multare  miserias  , pro  numerare  , 
Stich.  406. 

Multibiba  atque  merobiba  anus:  quae 
multum  merum  bibit , Cure.  77. 

Multigeneres  milites,  Capt.  91. 

Multigenerum  unguenta,  Stich.  370. 

Multipotens : qno<l  multum  valet , 
Cas.  677,  Bacch.  617. 

Munditer,  Poen.  106. 

Mundulus:  delicatus,  Truc.  617. 

Muneralis  lex:  Cincia,  quae  muurra 
accipere  vetabat,  fragm.  incert.  19. 

Munerigerulus:  qui  allert  munera, 

Ps.  177. 

Munis  : consentiens  ad  ca  quae  ami- 
cus velit,  Mere.  104* 

Muraenam  cocus  exossat,  Ps.  375. 

Muriatica  salsa:  liquamentum  cx  thyn- 
norum sive  aliorum  piscium  tabe 
confectum,  Poen.  112. 

Muricidus:  ignavus,  quasi  non  ho- 
minibus , sed  muribus  caedendis 
aptus , Epid.  324. 

Murrhina : potionis  genus , quo  ute- 
bantur ad  arcendam  ebrietatem , 
Ps.  ;43. 
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Murrobathrarius  : qui  calceamenta 
muliebria  odoratis  unguentis  im- 
buit, Aul.  463. 

•Muli  loqueulur  prius  etc.Pers.z38. 

•Muto  imperas.  Mere.  4$3. 

•M iitui  nomen  iam  interiit,  Ps.  288. 

Mutuitari : verb.  desiderativum  , a 
mutuari , Mere.  prol.  52. 

Myrteta  , ae  : myrtetum  , locus  myr- 
tis consitus,  fragio.  Vidui.  2. 

N 

Narita:  ostrei  genus,  fragm.  incert. 
21. 

Nasiterna:  genus  vasis  aquarii,  ita 
dictum  a ternis  nasis , sive  ansis, 
Stich.  339,  fragm.  Bacch.  3. 

Naso  plus  videt,  quam  oculis,  Mil. 
1244. 

Piatu  tantus , Baccl».  90. 

Piatus  nemo,  Ps.  290. 

• Piavis  et  mulier,  duo  negotiosissima, 
Poen.  83. 

• Piaupactutn  , Mil.  argutn.  I,  2. 

Piautea  : aqua  coriariorum,  pessimi 

odoris,  Asin.  868. 

Nent,  a no,  Aul.  549.  Vid.  not. 

• Necesse  est  facere  su unium  , qui 
quaerit  lucrum,  Asin.  201. 

Piegilare:  negare,  Mere.  prol.  5o. 

Plegotiosus  negotiis;  Plere.  188. 

•Nemo  solus  satis  snpit,  Mil.  876. 

Nepa:  cancer,  Cas.  327. 

•Nepos  Veneris,  Mil.  izbo. 

Nepotulus:  delicatalus,  Mil.  lSyS, 
1406. 

Ncquain  dare  cui , Poen.  3i. 

Nrquam  facere  , Poen.  5o. 

• Nequam  hominis  parvi  pendenda 
gratia,  Bacch.  525. 

• Nequam  illud  verbum  est,  Bene- 
volt,  nisi  qui  benefacit,  Trin.  406. 

Nequam  defiat,  nequam  supersit, 
Men.  i38. 

Neriene:  Martis  uxor,  Truc.  ^80. 


Neutrubi:  neutro  in  loco,  Aul.  188. 
N icere  : signum  facere,  Truc.  584. 
Nictare  : oculis siguificare,  Asin.  760. 
Nidamenta  : ilocci , pinnae,  tomen-* 
tum,  pili,  acus,  et  alia  id  genus, 
unde  aves  sibi  nidum  parant,  Rod. 
79'  • 

Nimbata  mulier:  quae  nimbum,  sive 
fasciolam  in  fronte  gerit  ad  eam 
imminuendam,  Poen.  217. 
•Nimia  omnia  uimium  exhibent  ne- 
gotium , Poen.  110. 

Nimio  minus  multo  parum,  Baccb. 
63o. 

Nisi  ne,  Cnrc.  220. 

Nitidiusculum  olet  caput,  Ps.2i4* 
Nobilis  illis  sum,  i.  notus,  Ps.  1109. 
Noctuini  oculi:  glauci,  caesii;  qui 
minore  in  pretio  erant,  Cuxc.  189.' 
Nocturna  opera  largus,  Asin.  574. 
Noctuvigila  Venus:  quae  noctu  vi- 
gilat, aut  splendet.  Cure.  19/,. 

• Norneu  falsum  possidere,  1111  uria 

est,  Mil.  436. 

Nomen  mihi  est  Mcnacch  mus  , Men. 
1001. 

•Non  omnia  omnibus  aeque  suavia, 
Asin.  617. 

• Non  omnis  aetas  ludo  conveuit , 

Bacch.  95. 

• Noti  possum  quin  exclamem,  Trin. 
672. 

*Nota  noscere  quid  opus?  Mil.  632. 
/to  noto  me  nominat,  Mil.  891. 
Novi  quid  ad  forum  processit,  Most. 
96,. 

Nox  pro  noctu , Asin.  573. 

Noxiis  vacuus.  Mere.  971. 

Noxiam  commereri,  Most.  1128. 
Nucifrangibula:  dentes,  Bacch.  565.; 
Nudiusqnintus,  uudiussextns,  Most. 
919  , Trin.  694  , Truc.  474. 

• Nudo  detrahere  vestimenta,  Asin. 78. 
Nugipalamloquidcs:  vox  ficta,  Pers. 

692.  Vid.  not. 

•Nulli  est  hominum  perpetuum 
sum,  Cure.  187. 
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Nilum  pro  nihil,  Cas.  64 2. 

Numero:  subito,  stat ini , Ampli.  24. 

Numdesexpalponides  : vox  ficta  , 

Ptrt.  696.  Vid.  not. 

Numquameripides : vox  ficta,  Pers. 
£97.  Vid.  not. 

Nundinalis:  novendialis,  a novem 
diebus , Aul.  277. 

* Nuntium  remittere,  Truc.  804. 

Nuptius  exornare,  Aul.  7^9. 

Nutricatus,  us : nutritio,  Mil.  640. 

o 

ft  7*0!  Ps.  435. 

Ob  industriam,  Cas.  162. 

Obiurgitare , Trin.  46'. 

Obligare  crus  alicui , Men.  784. 

Obludere , Truc.  86. 

Obnoxiosus  : clementer , ut  ohuoxio- 
sus  esse  debeam  , Epid.  680.  Vid. 
not. 

Obnoxiosus:  multum  obnoxius,  Tritu 
ioo3. 

Oboluit  huic  marsupium , Men.  293. 

Obscaevare  : malum  omen  obiicerc , 
Asin.  248. 

Obsecrare  ab  aliquo,  Bacch.  983. 

Obsequi  gnati  amoris , Asin.  62. 

Obsequiosus , Capt.  347. 

Obsessor  fori,  Ps.  809. 

Obsidium:  obsidio,  Bacch.  904. 

Obsipare:  dissipare,  spargere t Cist. 

3o4- 

Obsonare,  secunda  correpta:  obslic- 
pere,  Ps.  204. 

Obsonare,  secunda  producta:  obso- 
nium emere,  Aul.  234. 

in  obsonatum  dare  quid  , Truc.  696. 

Obstetrix  matri  meae  fuisti?  Capt. 

55o. 

Obstinare:  obfirmarc,  An!.  221. 

Obstupidus:  attonitus,  Mil.  1289. 

Occasionem  opprimere  , Asin.  2t>3. 

Occasioni  tempus  se  subterduxit , 
Asm.  260. 

Plavt.  Com.  Tom,  IV 


Occasiuncula  , Trin.  939. 

Occentare:  canere  apud  aliquem: 
incantamentis  veluti delinite,  Cure. 
x43. 

Occepso:  occepero  , Ampli.  5o8. 
Occillare : contundere , ac  veluti  ara- 
re , Amph.  27. 

Occipere:  incipere , Ampli. prol.  107. 

* Occisa  est  haec  res,  Men.  4»3,  Ps. 

4J5. 

Occissiraus:  plane  interfectus,  Cas. 
664. 

Occisor  Regum  , Mil.  1042. 

Occlusior  : magis  clausus,  Trin.  201. 
in  occulto  uihil  agere  soleo  , Trin.  679. 
Occupare  se  ad  aliquod  negotium , 
Ps.  542. 

Occupes  prior  adire,  Ps.  924. 

* Oculatae  sunt  manus  nostrae:  cre- 

dunt quod  vident,  As.  186. 
Oculeus  Argus:  roluoaparo; , multis 
oculis  praeditus , AuL  5o8. 
Oculicrepidae:  quibus  oculi  pugnis 
contusi  crepant : epithetum  servo- 
rum a Plauto  fictum  , Trin.  986. 
Oculissimius : carissimus,  quemad- 
modum oculi , Cure.  122. 

Oculitus:  ut  solemus  oculas,  Fragm. 
Cora.  6. 

Oculos  alicui  exturbare , Poen.  2U1. 
Oculos  elidere , Rud.  561. 

* Oculos  in  occipitio  habere  , Aul.  25. 
Oculum  excludere  alicui , Ps.  302. 
*Odiosa  est  oratio  , quum  reni  agas, 

longinquum  loqui , Mere.  602. 
Odiosici:  odiosi:  videtur  vox  detotta 
per  iorum  , Capt.  19. 

Offntim  : in  offas  minutas , Truc.  674, 
et  alibi. 

Offerumentae : donaria  quae  diis  of- 
ferebantur : dvaOsparx  , Rud.  6S7. 
Offlectere:  circumflectere,  Rud.  918. 
Offrenatus  : freno  vinctus,  Capt.  687. 
Offuciae  : fuci  et  doli , Capt.  577. 
Olant  pro  oleant , Pocn.  »38. 

* Oleum  et  operam  perdidi , 

Olitores , Trin.  375. 

V v 
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Olympicae  drachmae  , Tiin.  3gi. 
Oinen,  Mere.  269. 

Onagos : asinorum  ductor,  As.  prol.  10. 

* Onus  gravissimum  , aetas,  servitus 

etc.  Mere.  665. 

Onustum  pectus  laetitia  porto, 
Ouustus  fustibus  , Aul.  364. 
i )pernc  si  sit , Ps.  370. 

Operam  cui  reddere , Pocn.  723. 
Operam  dat  ventus  navi,  Mil.  1173. 

* Operam  ludere  , Ps.  36a. 

Operis  uti , Truc.  690. 

Ophthalmia:  piscis  ita  dictus  ab  ocu- 
lorum magnitudine , Capt.  783. 

Opibus  experiri.  As.  228. 

Opificina:  officina,  Mil.  871. 

Opino  pro  opiuor.  Fragra.  Bacch.  10. 

* Opiparae  Athenae , Pers.  545. 

Oportet  licere  loqui,  Cas.  294. 
Oppectere  : dictis  circumcarpere  # 

Pers.  mi. 

* Opportunitas  non  potuit  opportu- 

nius advenire,  Ps.  6.68. 
Oppressiunculae  : molles  pressiones , 
Ps.  66. 

Opprobramentum : opprobrium,  Me  rc. 

414. 

Opulentitas : divitiae , Mil.  1 1 57. 
Opus  est  meretrici  totum  diem, Truc. 
862. 

Oratione  animum  omnem  ostendisti , 
As.  98. 

Orationis  aciem  coutra  conferre,  Epid. 
535. 

* Ornatas  sapienti  indicium  facit,  quid 

velim , Rud.  341. 

Os  opprimere.  As.  562. 

Obtendere  suam  sententiam,  Sticli.  44. 
Osteuderunt  animum  sunmnobisdii , 
Capt.  173. 

Ostreatum:  durum  quasi  ostreorum 
testae , Poen.  267. 

Oves  humana  voce  etc.,  Bacch.  1097. 

P 

Pabulatum  prodire  , Rud.  209. 

Pace  advenio:  i.  e.  leniter,  et  sine 


minis . Ovidius  in  Remcd.  Amor* 
vs.  669:  Tutius  esi  ajtlumquc  ma- 
gis discedere  pace : quem  versum 
Nicolaus  Heinsius  iuiuria  obelo 
transfigit , Amph.  prol.  32. 
*Pedagogi  ofiicium,  et  modestia, 
Bacch.  104. 

Paenissume  : o).w;  , omnino , Aul.  418. 
TldXtv.  rursus  , Trio.  671. 

Palitantes:  palantes,  Bacch.  1078. 
Palliolatim  : cum  pallio,  Ps.  1271. 
Palmam  in  aliam  partem  possidet, 
Most.  3i. 

Palpo  percutere:  palpari,  blandiri, 
Amph.  3;o, 

Palum  figere  in  parietem,  Mil.  1126. 
Pancratice:  ut  pancratiastae  solent, 
qui  athletarum  laboriosissimi  erant, 
Bacch.  21 3, 

Pandiculans  : pandiculari  dicuntur  , 
qui  toto  corpore  oscitantes  exten- 
duntur ; eo  quod  pandi  fiant , Mcn. 
73j. 

Panes  tres  pedes  longum  comesse  po- 
test etc.,  Bacch.  547. 

Panicula  tectoria : lanosa  arundinis 
coma,  qua  integi  villaticae  nedes 
solent,  Mil.  18. 

Pansa : 7rA2Tvrou; , latos  pedes  ha- 
bens , Mere.  632. 

Pantherinum  genus  : varium , quasi 
pantherae  pellis,  Epid.  16. 
Pnuliccs  : abdomen,  Ps.  180. 

Pappare  : edere,  Epid.  712. 

•Par  pari  respondere.  Mere.  621. 
Par  tuis  caeleris  factis  facies , Trio. 

230. 

Parasitatio : adulatio  parasitica^Vmph. 
365. 

* Parasitus  ad  Rcmpublicam  legatus, 

Mil.  937. 

Paratragocdiare  : tragice  loqui  ct  ma- 
gnifice , Ps.  709. 

Parcipromus:  illiberalis , Truc.  »59. 

* Parentes  fabri  liberum , Mosi. 

116. 
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**  Patentes  nunquam  nimis  curari  pos- 
sunt, Sticli.  84» 

* Parentes  quod  imperant,  faciendum* 

St.  42. 

• Parenti  proloqui  mendacium  scelus 

est.  Mere.  ao5. 

Parissimus:  omnino  par.  Cure.  5oi. 
Paritare  : parare  , Mere.  641,  Ps.  478. 
Parsimoniam  adhibere,  Mo&t.  z3o. 
Parsit  pro  pepercit , Capt.  prol.  32. 
Participare : participem  facere  , Cist. 
<64. 

Partio:  partus , Truc.  171. 

Partitudo  : partus , Aul.  36  , o3o. 
Pasceolus:  sacculus  ex  aluta,  Hud. 
1214. 

Patagiarius : patagiorum  opifex : haec 
autem  erant  in  veste  muliebri  quasi 
clavi  quidam  aurei , vel  argentei 
intexti,  Aul.  461. 

Patagiatae : cum  patagio  ; id  'autem 
erat  supei  humerale  matronarum  , 
quibusdam  maculis,  seu  naevis  di- 
stinctum , Epid.  222. 

Patagus:  genus  vasis  ad  rem  diviuam, 
Fragiu . iuc.  54. 

Patellarii  dii:  minorum  gentium , ve- 
luti  Lares,  ct  Penates,  quibus  uon 
in  pateris,  ut  in  patellis  epulae  ap- 
ponebantur* Cist.  246. 

Patibulatus:  furcifer,  Most.  53. 

Patres  quot  fuerint  puero  elc. , Truc. 
765. 

*Patrem  probum  esse  oportet,  qui 
guatuinsuum  probiorem  quam  ipse 
fuit,  postulet,  Ps.  43o. 

Patrice : patricium  in  moreui , Cus. 

586. 

* Patris  in  filium  moderati  exemplum, 
Patrissat  filius,  Ps.  434. 

Patruissumus ; vox  licta  a patruo  , 

Poen.  io53.  Vid.  not. 

Patulis  bos:  cornibus  patulis,  Truc. 

249. 

* Pauper  es , quia  nimis  sancte  pius 

es  , Hud.  1 134. 

Paupera:  fcm.  a pauper  t Fr.  Vid*  3. 


Pauperare  : ad  paupertatem  redigere  : 
privare , Mil.  722. 

•Pauperem  pauxillum  parvifaccre  , 
nou  est  verisimile,  Aul.  72.. 

Pausam,  Truc.  687.  Vid.  not. 

Pauxillatim  , paullatim,  Epid.  238. 

Pauxillisper:  per  particulas  minutas, 
Truc.  869. 

Pauxillulits  libellus,  Ps.  708. 

Pax  : interiectio  silentium  imponen- 
tis , Mil.  801. 

Peculiare:  verb.  nequam , Pers.  190. 

Pedatus , u&  : accessio  , ilio,  Cist.  2*jo. 

Pedisequus , Mil.  996. 

Penetrare  quo  pedem,  Mcn.  309. 

• sine  pennis  volare,  As.  79.  * 

*sine  penuis  volare,  haud  facile  est. 
Poen.  741. 

Penitus  , secunda  producta , caudatus , 

Pensior  : maioris  ponderis.  St.  Iu6. 

Pentethronica  : vox  licta  a Plauto  e 
persona  militis  : alii  Icguot  ptenor- 
nilhiea , quasi  a ttt tjvo;,  volucris , 
et  opne  , avis  , Poen.  342. 

Per  gratiam  abire  elc.,  Mil.  967. 

Per  pedes  pendere.  As.  283. 

Per  tempus  advenire,  Meu.  63. 

•Per  virtutem  qui  perbitat,  uon  in- 
terit, Capt.  61 1.  Vid.  not. 

Penitim  : adverb.  lictum  a pera , Epid. 
342. 

Perbeue : optime  : piih t opQ&e  * Aul. 
141. 

Perbibesia  : regiouis  nomen  , lictum 
a perbibere  , Cure.  44  *• 

Perbitere:  perire,  Ps.  7S0. 

Perdita  cistella  perdidit  ine  , Cist.  408. 

Perdormiscere  : perdormirc  , lotam 
noctem  dormio: , Mcn.  8,26. 

Pcrduam  pro  peream  , Poen.  754. 
Vid.  not. 

Perdudum , St.  549. 

Peredia : nomen  regionis , lictuin  a 
peredere * Cure.  441. 

Perendinum*  Trin.  n5o. 

Perenniservus:  qui  perpetuo  servit, 
Pers.  418. 
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Perennitas:  in  longum  tempus  du- 
ratio , Pers.  3a8. 

Perenticida : qui  peram  argento  emun- 
git, et  quasi  absorpto  sanguine  oc- 
cidit: italice  tcannaborse , Epid. 
34o. 

Perfidiose : cum  perfidia , Ampli,  prol. 

7- 

Perfrigefkccrc : valde  frigefacerc,  Ps. 
1211. 

Pergraecari : intemperantias  genio  in- 
dulgere,et  conviviis  interesse,  more 
Graecorum  , Baccti.  769. 

Pergraphicus : ad  unguem  factus,  per- 
fectus , Trin.  n 00. 

* Peribo  , si  non  fecero : si  faxo  , va- 
pulabo, Fragm.  Frct. 

Periculum  accedere , Epid.  14». 

Periratus : iratissimus  , Truc.  6i5. 

Perjuratiunculae  : levia  periuria  , St. 
21 7. 

Periurior:  qui  peieret  magis  , Mil.  21. 

Periurissumus : peri  uriis  deditissimus, 
PS.344. 

Permanascere:  permanare , Trin.  i34> 

Perna  frigida  , Pers.  io5. 

Pernonidem  laridum  pro  pernam  : 
videtur  vox  per  ioetun  efiicta , 
Men.  127. 

Perpavefacere : valde  terrere , St.  73. 

Perpes  nox  : perpetua,  Amph.  124, 

9 Perpetuum  homini  nihil  datura  , 
Cist.  193. 

Perplexabiliter:  perplexe.  St.  73. 

Perpruriscere  : admodum  prurire , 

Stich.  732. 

Perputare  : amputare  , supervacua 
recidere,  Cist.  154. 

9 Persarum  montes  aurei,  Stich.  19. 

Persolla : minor  persona  : ut  a corona , 
corolla.  Cure.  190. 

Persuastrix  : q«me  persuadet , Baccli. 
1 122. 

Pertegito  benefacta  benefactis , Trin. 
287. 

Pertractate : scurriliter,  ait  Scali- 
ger»  ct  obscoeuc : ut  ego  inter- 


pretor: iiixta  comicorum  consue-’ 
tudinem  , Capt.  prol.  55. 

Petilum:  tenue  quasi  folium,  quod 
Graecis  nixaX ov  , fragm.  Ploc. 

Petro , dicebatur  sectarius  vervex , 
Capt.  752,  753,  754. 

Philippis  aureis  mulcari,  Bacch.  890. 

9 Philippus  mille  nummum,  Trin. 
924. 

Philosophari  nunquam  didici.  Mere. 
i45. 

frtjoLCjiij  , Truc.  884. 

Phui : interiectio  detestantis,  ct  quasi 
despuentis,  Ps.  1292. 

Phylaca : custodia , Capt.  683. 

Phylacistae:  custodes  ergastulorum, 
Aul.  470« 

Piaculares  victimae , erant  illae  quae 
pro  delicto  mactabantur,  Epid. 
i3a. 

Piare  pietatem,  Asin.  486. 

Piari , Menr.  206. 

Picus  ulmum  tundit,  242. 

Piger  homo  nimis  nihili  est,  Rud. 
822. 

Pignori  se  opponere , Ps.  85. 

Pipulum:  convicii  genus,  Aul.  398. 

Piscari  in  aere  , Asio.  85. 

Piscatoris  peculium  fames , sitis , 
spes,  Rud.  226. 

9 Piscis  nequam  est,  nisi  recens, 
Asin.  162. 

Pisculentus:  piscibus  abundans , Rud, 
809. 

Pithecium  : simia  , , Mil. 

977- 

9 Pius  est  qui  nimium  non  habet, 
Ps.  349. 

9 Pius  facilius  sibi  veniam  a diis 
impetrat,  Rud.  prol.  26. 

Placenda : quam  placere  oportet  , 
Trin.  1120. 

Placitant:  placent,  Bacch.  io36. 

Placusia,  piscis  genus,  Rud.  212, 
Vid.  uot. 

Plagiger:  qui  plagas  gerit,  Ps.  149. 

Plagigerulus:  verbero,  Most.  876. 
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Planiloquus:  qni  ita  loquitur,  ut 
res  est , Truc.  820. 

* Plaudite,  est  condimentum  fabulae 
postremum,  Poen.  112 5. 

Plectilis  corolla;  quae  plexa  est , 
Bacch.  36. 

Plenus  consilii,  Epid.  145. 

Plumatile  indumentum:  clavatum, 
aut  quod  instar  plumae  avium  acu 
pictum,  vel  textum  est,  Epid.  224. 

Plus  decem  pondo  auri  morus,  Truc. 
869.  Vid.  not. 

Plus  potest,  qui  plus  valet,  Truc. 
768. 

Plu verat:  a pluveo , pro  pluo,  Men. 
prol.  63. 

Podagrosis  pedibus  esse , Mere.  585. 

Poenitet  me  liaec  conditio , Stich.  39. 

Poeta  fecit  fallaciam  astutiorem  etc. 
Cas.  692. 

* Poeta  quaerit,  quod  nusquam  est 
gentium , et  inveoit  tamen , Ps.  394. 

Pollens  genus,  Capt.  209. 

Polentarius  crepitus  : qui  comestam 
polentam  oleat.  Cure.  293. 

Pollentia:  duvocpt;,  vis,  facultas,  Cas. 
663. 

Pollinarium  cribrum:  quo  pollentri- 
tici  excernitur , Poen.  382. 

Pollingere : cadaver  curare,  Poen.  pr. 
63. 

Polluces:  Pollux,  Bacch.  85o. 

Pollucibiliter:  opipare,  Most.  23. 

Polluctura:  epulum , convivium  sum* 
tuosutn , Stich.  657. 

Polluctus  virgis : accumulatus  verbe- 
ribus. Cure.  191. 

Pondo  uncia  auri , Men.  427* 

Poplicitus:  publice.  Ampli.  8.  Vid. 
not. 

Popularitatis  causa , Poeu.  896. 

Porculena  : sus  pusilla,  Mil.  1046. 

Portisculus:  instrumentum  quo  uau- 
ticus  hortator  motum  ct  quietem 
dictabat  remis,  Asin.  498. 

Portorium,  Trin.  1072. 

Posca  : potio  vilis,  Mil.  828,. 


* Post  mortem  in  morte  nihil  est  mali, 
Cap.  673. 

Posticulum:  posterior  et  exigua  do- 
mus pars,  Trin.  173. 

Postidea:  postea,  Aul.  79,  et  alibi. 

Postilena : lignum  incurvum  sub  ju- 
mentorum cauda  , ad  sustinendum 
jSacrray/Aa,  cui  onus  imponitur, 

. Cas.  37. 

Postpartores:  haeredes,  Truc. 42* 

Postquam  abii  domo,  iam  biennium 
factum  est,  Mere.  i3. 

Poterium:  poculum,  Stich.  665. 

ndQrv ; unde?  Pers.  159. 

Potin’  ut  quiescas?  Men.  368. 

Potire:  compotem  facere,  Amph.  21. 

Praehibes  longe  aliam,  Asin.  1S9. 

Praeceptor  tuus,  Ps.  1 193. 

Praecipes:  praeceps, Rud.  573,  fragm. 
Conm.  1. 

Praeda  praedam  ducit,  Rud.  1162. 

Praedatus  beue  ad  hoc  ibo , Ps.  11 36, 

Praedicatio,  Mil.  1222. 

Praeferratus:  catenis  ferreis  vinctus , 
Pers.  22. 

Praefiscini:  vox  amolientium  a se 
invidiam , ct  fascinum , As.  471. 

Praehibeo:  praebeo,  Men.  704,  872. 

Praeire  quid  verbis,  Rud.  1235. 

Praeloqui  occupas,  Rud.  1 63. 

Praepedimentum : impedimentum  , 

Poen.  475. 

Praesagitur  pro  praesagit,  Bacch.  637. 

Praesens  praesentem  videt,  Ps.  1140. 

Praesens  praesenti  assum, Most.  1027. 

Praesentariae  argenti  minae:  quas  quis 
illieo  numerat,  Trin.  1046. 

Praeterhac:  in  posterum,  Men.  632. 

Praestinare : emere,  ct  emendo  tenere, 
Capt.  781« 

Praestituta  est  dies  argento  summa, 
Ps.  367. 

Praestolari  quem  , Most.  iot8. 

Praeter  aetatem  stultus  es,  Epid.  98.1 

Praeturam  gerere,  Epid.  23. 

Praovorti&se : antetulisse , pluris  fe- 
cisse, Amph.  374  ct  alibi  saepius. 
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Prandium  accuraro  , Mcn.  126. 
Prandium  amoris  , TrnC.  188 
Prandium  anteponere, Men.  191. 
Pransores , Men.  191. 

Precator  ct  patronus  , Ps.  606. 
Pretium  ignaviae,  Men.  869. 

Primulo  crepusculo,  fragm.  Parasit. 
Pig.  I. 

Primulo  diliculo:  primo  mane,  qntim 
primum  lucescit.  Ampli.  572. 
Primulum:  primum,  Men.  8i5,  1010. 
Privi  custodes:  singuli , Ps.  867. 

Pro  certo  scire,  Bacch.  477* 

Pro  copia  et  sapientia  facere,  Mcrc. 
495. 

Pro  derelicta  quam  habere,  Truc.  8i3. 
Pro  noto  me  numiuat,  Mil.  891. 

Pro  re  nitorem  ctc.,  Aul.  494. 

Pro  rota  uti  mc  licet,  Capt.  299. 

Pro  se  quisque , Pocn.  prol.  45* 

Pro  testimonio  quid  dicamus  ctc. 
Poen.  465. 

Probus  quis,  Trin.288. 

Procus:  hoc  loco  significat  adolescen- 
tem ea  aetate,  ut  dc  uxore  ducenda 
cogitare  possit , Pocn.  ^79. 
Productus  rite  lilitts  patri , Bacc.  4 -*• 
Pm  gnnritcr:  strenue,  Pers.  583. 
Prolectare  pro  lacessere,  provocare, 
Bacch.  534. 

Promiscam:  simul,  mccura,  prfexov  , 
Ps.  1060* 

Promtare:  saepius  promere,  Bacch. 
43o,  43 i. 

Piopemodum , Ps.  269. 

Propero  properare,  Aul.  i3 6. 
Propinare  alicui  salutem  ctc.  St.  ,^48. 
* tam  ct  propitiam  reddam , quam 
quom  propitia  est  luno  Iovi,  Mcrc. 
943. 

Proreta  : custos  navis , qui  sedet  ia 
prora , Rud.  914. 

Prorsus  pro  recto  passu  , Ps.  968. 
Prosapia,  Mere.  626. 

Prosedae:  meretrix,  ita  dictae  a pro- 
sedendo in  meritoriis,  vel  fornici- 
bus, Poen.  i36. 


Proscnlire , Mil.  ii37* 

Prosicaricr:  dictum  de  extis,  quae 
prosecta  dicebantur,  Pocn.  3a5. 
Prosperare  veniam,  i.  e.  largiri,  Cas. 
75«. 

Prostibilis:  meretricula  vilissima, 
quae  et  noctu  et  interdiu  sui  co- 
piam facit,  Pers.  824,  Sticb.  736. 
Protelare:  abigere,  et  longe  propel- 
lere, Mere.  Arg.  II,  12. 

Proterrere:  terrendo  arcere, Trin.  670. 
Prothyme,  7rpo0iuAi{:  alacriter,  bono 
animo , Ps.  1264. 

Prothymiae;  animi  alacritates , Sticb. 
6o5,  628. 

Protinam:  continuo,  ao^afxw;,  Cure, 

36f. 

Protollere:  prorogare,  Cas.  33 1. 
Ptolemocratia,  Rud.  385. 

Publicitus  servant,  Bacch.  278. 
Pudeo,  Cas.  700. 

* Pudicitiam  suae  filiae  nemo  quis- 
quam  nimis  potest  servare,  Epid. 

396. 

Puer  vetus,  Mere.  963. 

Pugillalorius  follis:  ita  dictus,  quod 
pugno  percuteretur,  Rud.  6a5. 
Pugilice:  more  pugilum  , iryxTtXto*, 
Epid.  18. 

Pugnaculum:  propugnaculum,  Mil. 

333. 

Pugneus:  adiectivum  a pugno,  Rud. 
667. 

Pugnum  in  os  impingere  , Rud.  614. 

* Pulchra  mulier  nuda  erit,  quam 
purpurata  pulchrior,  Most.  282. 

Pulchra  pulchritudo , Mil.  948* 
Pulchre  occidi,  Cure.  212. 

* Pulchrum  ornatum  turpes  mores 
peius  coeno  collinunt,  Most.  284. 

Pullaria:  m.tnus  dextera,  n tentaudis 
pullis,  sive  pueris,  fragm.  iucert. 
60. 

Pulmones  pedes : tumidi , Epid.  6 1 4. 
Vid.  not. 

Pulmoneum  vomere  vomitum  , Rud. 
4*V 
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Pultifagus;  qui  pultes  edit,  Most  8o5. 
Pultiphagonides  ; pultifagus , Poen. 
prol.  54. 

Pulverare ; pulverulentum  esse  , 
Fragra,  inccrt.  56. 

Pulvinarium ; locus  nbi  naves  ab 
aqua  subductae  requiescunt,  Cas. 

44*- 

Pulvisculus  , Rud.  747* ’ 

Purpurissatus  : purpurisso  tinctus  , 
Truc.  261. 

♦ Puteo  es.  alto  quum  escenderis,  max. 

periculum,  Mil.  n35. 

•Puteum  fodere,  miserum  est,  ubi 
sitis  fauces  tenet , 

Pyelum : labrum  seu  balneum , St. 
542.  Vid.  not.  , 

Q 

Qua  facie  est  ? As.  38o. 

Quadrantal : amphora  Graecis:  vas 
vinariiun  amplum , quod  octo  et 
quadraginta  sextarios  capit , Cure. 
109. 

Quadrilibris  aula  , Aul.  763. 
Quadrupli  manum  iniicerc,  Truc.  718. 
Quadruplicare  rem  suam  , St.  3$i. 
Quaesere:  orare  , Bacch.  144« 
Quaestum  quaesitum  malo,  Pers.  53. 
•Quaestus  non  potest  consistere  , si 
eum  sumptus  superat,  Poen.  ia6. 
Quaindudum  venis  ? longissime  , St. 
5o3. 

Quam  maxime  resisto  , tamete. , Mere. 
121. 

Quanti  emi  potest  minimo?  Epid.  286. 
Quantillo  opere  ctc. , Truc.  597. 
Quantum  potest , Mcn.  340  ,SL  221  , 

137. 

Queantur,  Pers.  192. 

Querquera  febris  : frigida,  horrorem 
et  tremorem  inducens,  quem  Graeci 
xapxapov  vocant,  Fragm.  Friv.  2. 
Questum  co  fortunas  meas,  Cas.  69. 


679 

* Qui  «iu.it , tamen  si  esurit , nullus 
esurit,  Cas.  642. 

•Qui  cavet , ne  decipiatur  ,vix  cavet, 
etiam  qumn  cavet,  Capt.  186. 

• Qui  dediscit , quod  didicit,  haud 
aequum  facit , Ampli.  522. 

•Qui  e nuce  nuclcuin  esse  vult~* 
frangit  nucem.  Cure.  55. 

•Qui  ipse  sc  contemnit,  in  eo  est 
indoles  industria  e,  Trin.  290. 

Quidquain  facinus  feci,  Mcn.  352. 

Quidquid  qgo,  omnia  lepide  eve- 
niunt , Ps.  569. 

Quiquid  Libi  nomen  est , Mcn.  7i3a 

Quod  tibi  nomen  est?  Men.  400,  Ps. 
635. 

Quina  vicenaria  lex:  quae  nimirumr 
vetat , lilio  familias  minori  25 
annis  mutuum  dari  , Ps.  296. 

Quinquagesies  pro  quinquagies,  sunt 
circiter  centum  quinquaginta  au- 
reorum millia:  ita  Tuubinannus  , 
Men.  io52. 

Quippe  nil?  Italice  : eh  come  no  ? 
Aul.  42' 

Quo  argumento?  As.  284. 

Quod  ad  exemplum  est  ? Trin.  883. 

Quod  sciam,  Men.  212. 

•Quod  tibi  sempiternum  salutare  sit, 
Aul.  104. 

Quodsemelarripides:  nominis  ‘mon- 
strum a Plauto  fictum,  Pers.  697. 

Quot  calendis : singulis  calendis  , 

St  48. 

Quotumae  aedes?  Ps.  965. 

Quotumus:  quotus,  Ps.  1174* 

R 

Radiosus  sol , St.  352. 

Ralla  tuuica:  tenuis , pciluccns,  rara  , 
Epid.  221. 

Ramenta , ae  : ramentum  , scobs  , 
Bacch.  479. 

Ramices:  venae  latiores  in  pectore; 
item  hernia,  Mac.  i36. 
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Rapacidae  : servi  raptores,  Aul. 

322. 

Ratio  redditur : de  numeris,  Mea. 
123. 

Rationes  et  res  heri  sui  curare , Ps. 
625. 

Ravis:  raucedo,  Aul.  288. 

Rebitere:  redire,  Capt.  3io,  339. 
Recalvus:  fronte  calvus,  Rud.  23o. 
Recessim  : retro,  Ainph.  947. 
Recharmidare , et  charmidatus : voces 
fictae  per  iocum  a ChoWnides,  Trin. 
942. 

Recipere  se  ad  ingeuium  vetus , As. 
a37. 

Recusas  contra  me,  Pocu.  1210. 
Redauspicari  : iterum  auspicari,  Capt. 

69y. 

Reddebo  pro  reddam,  apy  xty.Ciq , Cus. 
4*.  Vid.  not. 

Reddidi  impetratum  , Epid.  46, 
Reditum  oportuit,  Pcrs.  445. 
Redipisci : iterum  adipisci , Trin.  987. 
Reducem  me  expedivit , Rud.  811. 
Referire:  iterum  ferire:  ulcisci  fe- 
rientem, As.  356. 

Regere  animum  et  ingenium  alterius, 
Bacch.  459. 

Regilla  inducula : regium  vestimen- 
tum; ita  Taubmannus , Epid.  2 14. 
Regliscit  pro  crescit ; apyjxlx£i{  , fr. 
incert*  58. 

Regredi  in  memoriam , CapU  955. 
*Ite  servire  , suave  est,  Truc.  3i3. 
Rei  malegerentes,  Truc.  197. 
Rcliqirom  relinquitur,  Cist.  5u.{ 
Rehquoro  restat,  Cist.  187. 

Rem  fabulari,  Trin.  447.  • 

Retn  meram  loqui , Pers.  93. 

* Rem  suain  quisque  homo  meminit. 
Mere.  999. 

Renuntii:  nuntii,  Trin.  a3o. 
R.ipudiosae  nuptiae:  quas  nemo  sibi 
petat,  Pers.  382. 

Requiritare:  requirere,  Most.  965. 
Res  diiudicatu  sil,  fragm.  Vidui.  5. 


*Res  omnes  perinde  sunt  nt  agas* 
Ps.  57a. 

¥Rcs  summa  publica,  Mere.  974. 
Resecro:  religione iurisiurandi  solvo, 
contraria  precor,  Aul.  636. 
Resistere,  Truc.  707. 

Respondetote,  Rud.  716. 

Responsor,  Rud.  142. 

Restio:  qui  restibus  caeditur,  Most. 
884. 

Retentare:  retinere.  As.  5 67. 
Reticentia,  Mere.  880. 

Revenire:  redire,  Ampli.  32* 
Reverrere : iterum  pulvere  et  quis- 
quiliis inquinare  pavimentum, 
quod  antea  scopis  versum  erat, 
Sticb.  375. 

Revidere:  iterum  videre,  Truc.  291.1 
Revorsio:  reditus,  Bacc.  36 1. 

* Reus  solutus  causam  dicit , Truc. 

793. 

* Rex  suus  reginae  placet,  Stich.  121. 
Rhabonem  pro  arrhabonem  , dictum 

a rustico,  Truc  646. 

Rica:  palliolum,  sudariolum,  Epid. 
223. 

Ridibundus : ad  risum  propensus , 
Epid.  404. 

Ridicularia  ioci , Trin.  44* 
Ridiculissumtts,  Stich.  369,  375. 
Rien:  ren,  fragm.  Sat.  3. 

Risu  se  moderari,  Mil.  1059. 

Rite  venerim  , Poen.  817. 

* Rivalis  duos  amare  inter  se  etc.  fa- 
cetia est,  Stich.  700. 

Rivales  filiis  patres,  Bacch.  n65. 
Rivinus:  rivalis,  As.  arg.  6. 

Rorarii:  qui  levi  armatura  primi  proe- 
lium committebant,  fragiu.  Friv.3. 
Rosa  mea,  Bacch.  49. 
pro  rota  uti  me  licet,  Capt-  299. 
Rubidus  panis : iterum  coctus.  Ita- 
lice biscolln , Cas.  195. 

Rude  consilium,  Pocn.  61. 

Rugat  palliolum  : rugosum  est , rugas 
contraxit,  Cas.  134. 
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Rumificare  : rumoribus  ferre,  Amph. 
5i3. 

Rurare:  ruri  «gere  , Capt.  16. 

* Ruri  venire : ita  MSS.  Cam. , Most. 
1028. 


s 

Saburratus  pro  satur,  metapk.  Cist. 
120. 

Sacciperium : maioris  modi  marsa- 
pium;  a sacco  et  pera,  Rud.  4S2. 
Sacres  sinceri  porci : puri  ct  integer- 
rimi; idouei  qui  Laribus  immola- 
rentur, Men.  20S. 

Sacri  legissumus  , Rud.  6io. 

* Saepe  summa  iugenia  in  occulto  la- 

tent , Capt.  97. 

Sagittata  savia:  quae  linquunt  acu- 
leum in  amante,  Trin.  221. 

* Sal  mihi  eodem  pretio  praehibetur* 
Pers.  42 6. 

Salsipotens:  maris  dominus,  Trin. 
786. 

Saltem  modo,  Ps.  3 1 4. 

Salus  cum  crucitftu,  Mere.  142. 

Saltis  lignea,  argentea,  Ps.  44. 

* Saltis  saluti  nobis  esse  non  potest, 
Most.  341. 

Salutat  eum  non  magis  quam  canem, 
Amph.  5x5. 

Salute  salva  impartire,  Ep.  1x9. 
Salutem  mittere  per  literas,  Ps.  41. 
Salutem  propitiam  cui  nunciare,  Men. 
pr.  1. 

Salutem  scribe  patri  verbis  iuis,Bac- 
chid.  688. 

Salveo:  minus  latine  quidem,  at  de- 
cora dictum  ex  persona  rustici  , 
Truc.  s3i. 

* Selvom  est,  si  quid  non  perit,  Aul. 

162. 

* Salvos  sum,  quia  pereo  etc.,  Truc* 
665. 

Sambucas,  mulieres  quae  sambuca 


psallebant;  id  erat  musicutu  or- 
ganum, Sticli.  368. 

Sanae  ac  salvae  sunt  minae,  Ps. 
1066. 

Sancaptis : vox  ficta  a coquo,  Ps. 
834. 

Sancte  adiurare,  Cist.  294. 

Sancte  pins,  Rud.  1 <34. 
Sandaligerulae : quae  gerunt  sanda- 
lia , Trin.  229. 

Sapore  ad  genium , Pers.  ro8. 
Sapienter  sapit,  Poen.  475. 

* Sapienti  sat  dictum,  Pers.  72«. 
Sarcinatus : onustus,  Poen.  834. 
Sarapis : Serapis , deus  Aegyptiorum , 
Poen.  1168. 

Sarta  tecta  tua  praecepta  habui,  Trin. 

284. 

Satias : satietas , Ps.  327. 

Satis  est  mihi , As.  3x  1. 

Satis  non  est  ulla  satietas,  Poen.  87. 
Saturant  me  vitai  istae  res , Stich.  iS. 
Scaeva  : augurium,  omen,  Stich.  641. 
Scalpturire:  gallinarum  est.  Italice 
rasj)are , Aul.  4 *9- 

Scelerare:  polluere,  fragm.  incert. 

44- 

Sceleratum  sinapis,  Ps.  819. 
Scelestior  ooena  , Rud.  41«. 

Schema , rnae  : habitus , Amph.  proL 
1 ‘7* 

Scibitur  pro  scietur , Capt.  717,- 
Scire  literas,  Truc.  69T. 

Scitamenta:  sciti  cibi,  Men.  126. 
Scobina : scobs,  ramenta , fr.  Nerv.  r. 
Scribilita:  genus  placentae,  Poen. 
prol.  43. 

Scrophipascus  : qui  scrophas  pascit , 
gocpofpd? OC , Capt.  739. 
Sculponeae  : rudia  et  rustica  calceo- 
rum servilium  genera,  Cas.  379. 
Scutigerulus:  armiger,  cacula  mili« 
taris,  Cas.  148. 

Scutra:  patellae,  Pers.  88. 

Secludere  vitam  corpore,  Rud.  i36. 
Secundum,  i.  e.  post  ludos,  Cas.  prol* 
28. 
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Secundum  ferri,  dicuntur  servi  se- 
ctatores, qui  aliquid  post  herum 
ferunt,  Mil.  i33{. 

Secus  pro  sexus,  neutro  genere,  Rud. 

25. 

Sementem  in  ore  facere , Men.  907. 
Semicinctium  : vox  est  corrupta  , ut 
videtur,  Poen.  1168.  Vid.  no t. 
Semidoctus  discipulus.  As.  21 1. 
Seminium  : semen,  MiL  1046. 
Semisomnus:  italice  mczzo  addor- 
menlato , Cure.  1 16. 

Sempiterna  advorsa,  Mere.  33o. 
Sempiterna  servitus,  Pers.  3^. 

•Senes  sapere  oportet,  Most.  1099. 

• Senes  interdum  delirant, Epid.  383. 
Senex  repuerascit  etc. , Mere.  290. 
Sententiam  alicuius  inspicere,  Mil. 

Sepelibilis  stultitia : quae  sepeliri , i. 

e.  celari  potest,  Cist.  6 1. 
Septuennis,  Men.  loto. 

Sermonem  copulare  , Poen.  524. 
Sermones  fabulari:  conferre,  Poen. 
prol.  34. 

9 Servam  operam,  linguam  liberam 
herus  meus  me  iussit  habere,  Pers. 
278. 

9 Servi  frugi  facinus  quod , 

9 Servi  heris  qui  utibiles  , Men.  876. 
9 Servi  ut  voluutesse  herum,  ita  solet 
esse.,  Most.  873. 

•Servile  est  per  urbem  currere,  Poen. 
392. 

Scrvolicolae  meretrices : quae  servos 
colunt,  vclab  illis  coiuutur,  Poen. 

137. 

Servire  servitutem  imperiis  alicui, 
Trin.  269. 

Ser  vi  tuti  um  stabulum  : quod  servi 
frequentant,  Pers.  415.  Vid. not. 
^Servolae  meretrices,  Poen. 949. 

9 Servum  hominem  non  decet  esse 
superbum , As.  45i. 

9 Servus  vultum  e vultu  heri  compa- 
ret, Ampli.  795. 


•Servum  plus  scire  quam  loqui  sa- 
tius est , Epid.  57. 

Sessibulum:  locus  ubi  sedetur,  Poen. 
i38. 

Sessum  abire  in  aram , Rud.  61 1. 
Setanium:  mespili  genus,  Truc.  864. 
Sevocare  se  de  Senatu  , Aul.  5o». 
Sexcenta  tanta,  Ps.  63i. 
Sexcentoplagus:  qui  sexcentas  plagas 
in  diem  accipit,  Capt.  648. 

Si  is  est,  eum  esse  oportet,  As.  446. 
Si  vivat,  Truc.  408. 

Siccoculum  genus  : quod  flere  nequit, 
Ps.  75. 

Sicilicula:  parva  falx,  Rud.  1069. 
Siciliensis:  Siculus,  Rud.  355. 
Signum  iutumum  Veneris , Rud.  57$. 

♦ Signum  pictum  in  pariete,  Mere. 

3 10. 

Silo,  fftpoc  : qui  nasum  habet  sursum 
versum  repandum  more  simiae  , 
Rud.  x3o. 

Simia  bestia  nequissuma,  Rud.  5i4< 
Similis  huius  est , Men.  984. 

Similis  Sagaristionis,  Pers.  14. 
Simitu:  simul,  Atnph.  472. 
•Sinciput  tibi  non  est  sanum  , Men. 
408.  % 

•Sine  pennis  volare  haud  facile  est  , 
Asin.  79. 

• Sine  pennis  volare  , Asin.  79. 
Singulariae  : singulae  , vel  singula- 
rum librarum,  si  Turuebum  au- 
dimus, Capt.  44* 

Sipolindrum:  aromatis  genus,  a Plau- 
to fortasse  fictum  , Ps,  834* 
Sirempse : similem  re  ipsa.  Ampli, 
prol.  73. 

Sirpe  : Graeci  vocant  atXptov  : ea  est 
planta  magnae  aestimationis  apud 
Cyrenenses,  Rud.  533. 

Sirpiculus:  canistrum,  Capt.  748. 
Sit  non  sit , Asin.  446* 

Sociofraudus  : qui  socium  defraudat, 
Ps.  355. 

•Socratem  tecum  loqui  ceuseas,  Ps. 

457. 
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♦Sol  uou  videt  meliorem  , Stich.  98. 
bulae  terrae,  Hud.  143. 

Solarium  , Fragm.  Boeotiae  4. 
♦Solem  Limam}  et  Lunam  Solem 
dicere  etc.  Bacch.  6S7. 

♦Soli  quaerendum  dare,  Mil.  796. 
Somniculose:  oscitanter,  negligeu- 
ter,  Amph.  463. 

♦ Somno  sanari  solet  homo  ebriolalus, 

Fragm.  Aul.  3. 

Somnum  sepelire,  MosL  1073. 
Soracum:  vehiculi  genus,  Pers.  390. 
Sorbi  lura:  sorbitio,  Pacn.  266. 
Sordidatus,  Asin.  477. 

Sorditudo : sordi tics  , Poen.  8a5. 
Soricina  nenia:  vox  a sorice  emissa, 
Bacch.  845. 

Sororiare,  dicuntur  mammae  puella- 
rum quum  primum  intumescunt, 
Fragm.  Friv.  6. 

Sorti  pro  sortire:  imperativus,  a sor- 
tio , Cas.  297. 

Sortis  pro  sors : ap%ouxaj;  , Cas.  258« 
Sospitalis : salutifer , Ps.  240. 

Specere : videre , Cas.  400. 

Spectati  viri,  Merc.3i3. 

Species, i.  e.  facies  et  forma  etc.  Mil. 
1220. 

Spectile:  caro  exos  iuxta  umbilicum 
suis,  Fragm.  Caib.  2. 

Specla  , prima  producta  , parva  spes , 
«Xirtdtov,  Cas.  191. 

Speculum  tute  speculo  es , MosL  245. 
Speculum  tuum  video,  Men.  $56. 
Spein  teneo , salutem  amisi , Mere. 
582. 

Sperabilis  salus  , CapL  44 1 ■ 

♦Spes  multos  decepit,  Rud.  3i3. 

♦ Spes  omnis  animam  eillavit , Truc. 
83i. 

Spinther:  armillae  genus,  quo  ute- 
bantur mulieres  brachio  summo  si- 
nistro, Meu.  428  , 589,  590. 
Spinturnicium:  genus  avis  deformis, 
Mil.  977. 

Spiuigtadiuima.:  qui  admodum  lu- 
de incedit , Potu.  070. 


Spissum  : tardum  , lentum  , Cist.  74. 

Spurcificus;  cuius  foeda  ct  spuica 
sunt  facta, 

Stabile  stabulum  , Aul.  188. 

Stalagmium:  genus  inauris,  veluti 
bacca , ita  dictum  a guttae  simili- 
tudine, quae  Graecis  err aXscypo;, 
Meu.  442. 

Staticulus : genus  saltationis  statariae , 
Pers.  8 ii. 

Statim  pro  perseveranter , obstinate  , 
Amph.  83. 

Statutus  pro  magnae  staturae  homi- 
ne , Rud.  23o. 

Stega  1 tabulatum  navis,  Bacch.  244.1 

Stephaniscidium : diminuLivutn  a 

Stephanium,  Stich.  710. 

Stercoreus  : foedissimus , Mil.  90. 

Stercu linum  publicum  , Pers.  4°^. 

♦ Stimulos  si  pugnis  caedis,  manibus 
plus  dolet , Truc.  724. 

♦ Stolidior  saxo , Mil.  101 1. 

Stratioticus:  militaris,  Mil.  i344. 

Strebula  : pars  carnis  sacrificatae  , 

apud  Vrabros,  Fragm.  Gastron. 

Strenua  facie  adolcsceus,  Rud.  227. 

♦ Strcnuiori  si  deterior  praedicat  suas 
pugnas , de  illius  ore  fiunt  sordidae, 
Epid.  43i. 

♦Strenuos  practerhitarc , more  fit, 
Triu.  1001. 

Struix : exstructio , Mcn.  26. 

Struthea : mala  sunt  e geucre  Cydo- 
niorum , Pers.  87. 

Studeo  mc  id  facere , Asin.  53. 

Stultiloquentia,  Trin.  201. 

Stultiloquium , Mil.  296. 

♦ Stultitia  est,  ei  te  esse  tristem , cu- 
ius potestas  plus  potest,  Cas.  1S8. 

♦Stultitia  est,  cui  bene  esse  licet, 
eum  praevorti  litibus,  Pers.  788. 

Stultividus  : qui  ca  videt,  quae  nus- 
quam sunt,  Mil.  335. 

♦Stultus  est,  qui  illi  male  dici  aegre 
patitur,  qui  facit , Bacch.  429* 

Suavis  suaviatio,  deus  est,  Bacch.  86. 

Suavitudo:  suavitas,  Stich*  726. 
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Subngitalrix , Pers.  225. 

Subaquilum  corpus:  siibfusciitu  : ab 
aquilae  colore  , Kitd.  33^. 

Subballio:  vox  per  iocum  (icta,  a 
Ballio  , Ps.  607. 

Subbasilicanus : forensis  homo : ayo- 
pcuo;,  Capt.  747. 

Subhlandibitur  pro  subblandietur  , 
Bacch.  484* 

Subcustos:  qui  custodis  vicem  obti- 
net , Mil.  85g. 

Subditivos  : falsus  , vno fioh fiaio;  , 
Amph.  340. 

Subditus  pro  subdititius , Trne.  arg. 

1 r. 

Subdiu:  interdiu , Most.  742. 

Subigitare:  subagitare,  impudice  at- 
trectare, Cas.  774. 

Subitaria  res:  subita;  quae  repente 
incidit,  Mil.  225. 

Sublectare : palpari , demulcere,  Mil. 
1052. 

Sublestos:  infirmus , tenuis,  levis, 
frivolus,  Bacch.  5og. 

Subtingio:  discipulus  coqui ; ad  lin- 
gendas patinas , quam  ad  obsonia 
coquenda  aptior,  Ps.  894. 

Submerum:  vinum  quasi  merum, 
pauca  dilutum  aqua,  Sticli.  258. 

Subminia : vestis  rubicundae  genus  ; 
a minio,  Epid.  222. 

Subnigris  oculis , Mere.  6 3a. 

Subnixis  alis  se  inferre,  Pcrs.  3o5. 

Subscudes:  tabellae  ligneae , quibus 
trabes  compinguntur,  Fragni.  Astr. 
5. 

Subverbusta  frons  : verubus  usta  , 
Fragm.  iucert.  25. 

Subvolturium  corpus:  subfuscum;  a 
volturii  colore,  Rud.  334. 

Successis  pro  successibus,  Ps.  prol.  8. 

Succidus:  succi  plenas,  Mil.  780. 

Succidaneus  , in  quem  alterius  peri- 
culum impetit,  Epid.  i33. 

Sudiculum  ilagri : qui  a flagro  subi- 
gitur, Pers.  416.  Vid.  not. 

Sucula , Rud.  1070. 


Sufflare  se  alicui  , pro  irasci  alicui , 
Cas.  465, 

Suitis:  si  vultis  i Asin.  prol.  1 , et 
alibi. 

Summanare  : involare,  auferre,  Cure. 
4»3. 

Summanus:  Pluto;  quasi  Manium 
summus : insignis  exstat  mons  ia 
agro  Vicetino,  Summanus  vocita- 
tus , qui  olim  Plutoni  dicatus  fuis- 
se traditur.  Cure.  410. 

Summatis  matronae : summo  genere 
natae , Cist.  i5* 

Suo  sibi  patri , Capt.  5o. 

Super  savia  quae  det  savia,  Ps.  951. 

Superfit  reliquas  , Trin.  477. 

Superstitare : superes.se , Pers.  329. 

Suppactus:  a suppingo;  suffixus, 
Bacch.  297. 

Suppalpari : subblandiri  , Mi).  106. 

Supparasitari : parasitum  agere  , tur- 
piter obsequi , Amph.  35g. 

Supparum:  puellarum  vestis  e lino , 
Epid.  223. 

Suppetat  superstes  uxor  vitae  tuae, 
Trin.  35. 

Suppetias  afferre  , Men.  898. 

Suppositicius,  Ps.  1168. 

Suppostrix : quae  supponit,  Trnc.  719. 

Suppromus:  qui  dam  promit,  vel 
qui  promo  subservit,  Mil.  817. 

* Suspicionem  ab  sc  segregent  boni  9 
Trin.  58. 

Suspiritus:  suspirium,  crebra  respi- 
ratio, Mere.  n3. 

Suspirium  ex  intimo  ventre  traxit  . 
Truc.  563. 

Susurrum  , Rud.  1309. 

Sutela,  pro  inventum  subtili  ratione 
excogitatum,  Capt.  61 3. 

*Suora  quenque  decet.  St.  663. 

Sycophantari : sycophantam  agere  , 
Trin.  752. 

Sycophantias  struere  , As.  67. 

Sycophantiose : more  sycophantae  , 
Ps.  1207. 

Syllabam  peccare  , Bacch.  398. 
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* Tabellis  consignatiscredere  aequum 
est , Bacch.  880. 

Taberna  diversoria,  Truc.  655. 

"Jaceo  illud  nou  natum  esset,  Pocn. 
i3». 

Taciturnitati  et  fidei  meae  concredi- 
tura est,  Trin.  121. 

Tagenia:  piscis  genus»  Fragni.  incert. 
21« 

Talaria  lex  : quam  legem  syroposiar- 
cliae  ferebant , ne  collusores  se 
mutuo  diriperent,  Mil.  164. 

Tum  ego  bomo  sum , quam  tu , As. 
470. 

•Tum  propitiam  eam  reddam  quam 
quum  propitia  est  luno  lovi,  Mere. 
943. 

# Tau  tum  est  , Trin.  prol.  22. 

Tarditudo:  tarditas , Poen.  401. 

Tarmes : vermiculus  qui  liguum  ro- 
dit, Most.  802. 

Tat:  sonus  percutientis ostium, Truc. 
622. 

Tatae : antiqua  exclamatio , St.  742. 

Tax  tax  : interiectio  sonitura  verbe- 
rum imitata,  Pers.  261. 

Tccum  servavi  fidem,  Capt.  864. 

Tedigniloquides  : verbum  fictum  a 
Plauto  per  iocum  , Pers.  694. 

Tegillum  : cuculliunculam  e scirpo 
factum  : ita  Festus  , Rud.  480. 

Telo  suo  sibi:  suo  ipsius.  Ampli, 
( i3. 

Tempestas,  Truc.  35i. 

/*er  tempus  advenire , Men.  63. 

Tendant  haec  se  quorsum,  scis?  Ps. 
211. 

Teneo  pro  abstineo,  Mere.  prol.  5a. 

Terebra  pertundere,  fragm.  Astr.  3. 

Terginum:  scutica,  lorum,  Ps.  i5o. 

Termentum  : detrimentum , Bacch. 
885. 

Terveneficus,  Bacch.  769. 

Testamento  servitus  vae  tibi  legat, 
As.  288. 


pro  testimonio  quid  dicamus  etc. 
Poen.  466. 

• Thales  salve , Rud.  9o3. 

Thermopolium  , ubi  calida  prostat , 

Gure.  290. 

Thermopotare:  calida  potione  pro- 
luere, Trin.  979. 

Thesaurochryseonicocroesides:  no- 

men ditissimi  hominis,  fictum  a 
Plauto  per  iocum,  est  autem  qvo- 
yux  oexaov/Aapov , CapL  216. 

Thymiamae  oves:  quae  thymo  pa- 
scuntur, Bacch.  1084. 

* Tibi  aras , tibi  occas  etc. , Mere. 

Tibicen  vos  delectaverit.,  Ps.  567. 

Timidus  in  rebus  dubiis,  nauci  non 
est. 

Tinnimentum:  a tinnio,  Rud.  708. 

Tintinnaculi  viri : fabri  ferrarii , qui 
ferreas  compedes,  cum  sonitu  et 
tinnitu,  pedibus  nequam  servo- 
rum indebant,  Troe.  738. 

Tipulla:  bestiolae  genus  sex  pedes 
habentis,  sed  tantae  levitatis,  ut 
super  aquam  currens  non  desidat. 
Festus,  Pers.  242. 

•Tiro,  in  re  amoris,  Truc.  , 

Tis  pro  tui  primitivo:  ap% aixwc, 
Mil.  1020. 

Titivilitium:  fila  putrida  quae  de 
tela  cadunt : item  res  nihili , Cas. 
a3i. 

Tolleno.*  machina,  qua  trahitur 
aqua  ex  puteis  rusticorum , in 
alteram  partem  praegravante  pon- 
dere ( fr.  Astrab.  9. 

Tolutiiu : volutim  et  glomeratim , 
As.  68a. 

Tonsitari , Baccb.  10S2. 

Tonsus,  us.  Italis  tonsura , Aroph. 
288. 

Tormentum  ferreum;  funis  ferreus. 
Cure.  226.  Auctor  carminis  Ityphal* 
lici:  tormento , cilharaque  ternio- 
rem. 

Torulus:  capitis  ornamentum  e tor- 
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tis  crinibus*  Amph.  proi.  144. 
Totidem  quot  ego  et  tu  sumus,  Rud. 

468. 

Toxico  morti  se  dare  apud  medicum  * 
Mere.  461. 

Trnetim  : quasi  percurrendo  , Amph. 

i57. 

Tradere  quem  ad  carnificem,  Rud. 
7*9- 

Tragicocomoedia  : Comoedia  quae 
tragicae  dignitatis  aliquid  conti- 
neat, Amph.  prol.  59  , 63. 
Tragula:  genus  teli;  ita  dictum  quod 
scuto  infixum  trahatur,  Cas.  182. 
Trahax  : a trahendo , Pers.  408. 
Traloqui : proloqui , Pers.  409. 
Tramae:  fila,  Rud.  1224. 
Transdndere  : lacerare , Pers.  722. 
Transenna  : pro  rete , Bacch.  748  ; 

extentus  funis,  quo  captantur  aves. 
Transtinere , pro  patere  , continuum 
esse  , Mil.  46 7« 

Tributus  pro  tributum  , Epid.  218. 
♦Trioboli  homo,  Poen.  334. 
Triparcus:  parcissimus,  Pers.  263. 
Tristi  fronte  est , As.  382. 
Triticciae : vocabulum  fictum  a servo 
rudi  et  irrisore , Cas.  378. 
Trivenefica : pessima  venefica  , Aul. 
47. 

♦Truculentis  oculis.  As.  382. 
Trugonus : genus  piscis  , qui  etiam 
dicitur  pastinaca  marina,  Capt.  784. 
Tryblium  : catinus  , paropsis  , St. 
660. 

Tua  quod  nihilum  refert , ne  cures , 
St.  3o5. 

Tuam  rem  tccum  loquar  familiarem, 
Aul.  95. 

Toatim  : tuo  more  , Amph.  398. 
Tuburcinari  : vorare  , Pers.  122. 
♦Tum  denique  homines  intelligimus 
bona  etc.,  Capt.  74. 

Tumultuari,  Poen.  394. 

Tumultus,  Poen.  79. 

Tunicula,  Rud.  463*. 


♦Turbare  pergunt  usque  , quibus  re$ 
timida  est , aut  turbida,  Most.  101 1. 
Turbelae:  turbae,  Bacch.  1014. 

♦ Turbo  non  aeque  citus  est,  Ps.  747. 
Turpilucricupidus,  Trin.  79,  yo* 

ficta  per  iocum. 

♦Tuus  est,  Most.  1107. 
Tympanotriba : delicatus , ut  Galli 
Cybeles  sacerdotes  , qui  tympana 
pulsabant,  Truc.  572. 

Tyrannus , Cure.  283. 

V 

Vacivitas:  vacuitas.  Cure.  3 17. 

Vaha  , Cas.  685. 

♦Vale  atque  salve.  Cure.  5 12. 
Valentula:  viribus  praedita,  Ca$.  684« 
Valere  a pecunia , Aul.  1 41. 

Valere  vos  volumus,  Bacch.  1166. 
Valetur,  Pers.  3o7. 

Valga  savia;  ora  prave  distorta , Mil. 

94. 

Validae  sunt  opes  nostrae,  Cist.  218. 
Vanidicus:  qui  vaua  loquitur,  Trin. 
246. 

Vaniloquentia,  Rud.  807. 
Vaniloquidorus:  vox  ficta  a Plauto, 
risus  captandi  gratia , Pers.  694. 
Vanitudo:  vanitas,  Capt.  49<« 
Vapularis  tribunus:  verbero  servus: 
est  autem  vox  ficta  per  iocum,  Pers. 
22. 

Vapulatura  conductus  fuit,  Aul.  409. 

♦ Vates  bonus,  quis,  Mil.  901. 

♦ Vbi  amici,  ibidem  opes,  Truc.  841. 
♦Venari  rete  in  medio  mari , As.  86. 
Venatus,  de  piscibus  etc.,  Rud.  870. 
Venear  pro  veneam  , fragra,  inc.  39. 
Venerem  pro  venerer,  Truc.  44 < . 

♦ Veneris  mera  est  oratio,  Stich.  719, 
Venus  multipotens,  Cas.  677. 
Ventio:  verbale  a ^e/iio,  Truc.  583. 
Ventriosus:  tumido  ventre.  As.  58 1. 
.Verberabilissimus:  verberibus  dignis- 
simus , Aul.  585. 
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Verberantes  pro  verberatae,  Truc.  733. 
Verberari  quem  verbis , Truc.  93: 

• Verberea  statua  pro  nequam  servo , 
Capt.  885. 

Verbis  meis  saluta  illum , 

Verclum  diminutivum  a w,  Cas. 675. 

• Verecundum  decet  esse  adolescen- 
tem , As.  809. 

Veriverbium:  sermo  verus: 
o)riQ«a , Capt.  490. 

Vernilitas:  servilis  lascivia,  fragra. 
Bacch.  2. 

Vero  multa  iterari  possint.  As.  544. 
Versipellis  capillus,  Pers.  229. 

* Versus  meliores  facit,  Trin.  67 \. 
Veruina:  tetrasjllabum:  parvum  veru, 

Bacch.  843. 

Verum  pro  veru,  Rud.  1202,  Truc. 
588. 

* Verum  omnes  sapientes  decet  con- 
ferre, Rud.  a5 1. 

Vesica,  Pcrs.  98. 

Vesperna:  coena,  quod  subvesperum 
sumetur,  fragm.  incert.  61. 
Vestigiis  quae  persequi,  Men.  4 66. 
Vestiplicae:  mulieres  quae  vestes  cu- 
stodiunt, Trin.  228. 

•Vetera  vaticinari:  apgscZs  >2Ativ  , 
Ps.  356. 

Via  obsepta  est,  Ps.  417. 

• Viam  qui  nescit  ad  mure  etc.,  Pocn. 

496. 

Viales  Lares:  qui  viis  praesidebant , 
inter  quos  Hermae , Mere.  852. 
Viaticatus:  qui  viaticum  fert,  Men. 
*72- 

Vicissatim:  vicissim  , Poen.  prol. 
46 , et  alibi. 

* Vicit  tua  Comoedia,  Trin.  673. 
Vidulus:  bulga  viatorum,  valigia^ 

Epid.  20,  et  alibi. 

Victor:  qui  ligat,  lictor,  Rud.  890. 
•Vigilans  dormiat,  Ps.  379. 

Vilem  se  facere,  Mil.  1228. 

Vincea  potio:  laqueus,  a vinciendo, 
Stich.  608. 


•Vincla  escaria  nimis  lenta  sunt, 
Men.  18. 

Vini  vitio  feci,  Atti.  700,  et  alibL 

Vinnulus:  concinnus,  As.  206. 

•Vino  veterc  qui  utuntur,  sapien- 
tes sunt,  Cas.  prol.  5. 

Vinosissimus,  Cure.  79. 

Vinum  et  Amor  nimis  vilis  est,  si 
ebrio  omnia  licent  etc.,  Ani. 703. 

•Vinum  non  solet  hominibus  mo- 
derari ctc.,  Truc.  787. 

•Vinum  si  fabulari  posset,  sc  de- 
fenderet, Truc.  786. 

Virgator:  qui  virgis  aliquem  caedit. 
As.  541. 

Virgidemia:  vox  (icta  in  servum, 
cui  messis  instat  virgarum , Rud. 
539. 

•Virginis  ac  lupae  mores  longe  di- 
vortunt,  Ep.  394. 

Virginisvendonides : vox  ficta  per 
iocum , Pers.  694. 

• Viri  est  omne  quidquid  mulieris, 
Cas.  96. 

• Viri  ius  suum  ad  mulieres  obtinere 
haud  queunt,  Cas.  87. 

Viripotens  pro  viribus  valens,  Pers. 
249. 

Virtus  formae,  Mil.  1196. 

•Virtus  praemium  optimum  est, 
Amph.  4S6. 

• Virtute  ambire  oportet,  non  fau- 
toribus, Amph.  prol.  78. 

•Virtute,  non  ambitione,  Amph. 
prol.  75. 

Visco  tactus  sum,  Bacch.  1114. 

• Viscus  merus  est  blanditia  mere- 
tricis , Bacch.  16. 

Visitare  pro  saepe  videre.  Cure.  34«. 

•Vita  varia  est,  Truc.  193. 

Vitam  familiari  cibo  oblectare,  Pers. 
126. 

Vitare  infortunio,  Poen.  prol.  25. 

Vitulari:  laetari,  Pers.  25i 

Vivos  hosteis  rapere  ex  acie,  Ps.  654. 

Vili  pro  ullius:  apgalxcuc,  Tr.  264. 

V linit riba:  verbero  servus,  ia  cuius 
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tergo  ulmei  fuste»  exercentur,  Per». 
276. 

Vlpicum;  genus  allii  Punici,  Poen. 
1170. 

* Vlysses  viginti  erravit  annos , fr. 
Bacch.  i3. 

Vmbraticula:  qui  umbraticam  et 
mollem  vitam  agit,  Truc.  572. 
Vmbraticus : homo  ignavus  et  sub 
umbra  educatus , Cure.  5Si. 

Vna  crepundia , Cist.  460. 

Vna  simul  ire,  Most.  997. 

Vnanimus  : unanimis , Truc.  4<>3. 
Vni  sex  dies,  Trin.  145* 

Vnus  mortuus  effertur,  Most.  968. 
Vnus  unice  ex  omnibus  etc.  Stich.  12. 
Volatici  homines  , Poen.  344. 
Voltorius  : ita  dicebatur  pessimus  ta- 
lorum iactus , Cure.  355. 

Volturio,  onis:  volturius,  seu  vul- 
tur, avis  rapax,  Mil.  io3i. 
Voluptabilis  nuntius:  qui  voluptatem 
affert,  Epid.  19. 

* Voluptatem  moeror  comes  conse- 
quitur, Amph.  47<>‘ 

* Voluptatum  res  parva  est  in  vita, 

prae  quam  etc.  Amph.  474. 
Vomere  vomitum,  Rud.  41 5. 

Vomica : abscessus  malignus  latens 
in  corpore  , puris  plenus  , Pers. 
3 10. 


Vosmclipsi,  Most.  92. 

Vox  tua  valide  valet , Pers.  424. 

Vpupa,  pro  quodam  mallei  genere, 
Capt.  937. 

Vrbicapus:  qui  urbes  capit,  troXiopxn- 
T «c,  Mil.  1042. 

Vrges  quasi  pro  noxio.  Mere.  717. 

Vsura  usurpatur , Ps.  i3x. 

Vsuraria  uxor  : pellex,  qua  quis  uti- 
tur ad  libidinem  explendam,  Amph. 
argum.  1,3, 341,  81 5. 

Vt  quasi  dies  si  dicta  sit , Asm.  814* 

* Vtcunque  in  alto  ventus  est,  cxiii 
velum  vertitur , Epid.  47* 

♦Vtcunque  res  sit,  ita  animum  ha- 
beat, Bacch.  624« 

Vti  officio  viri  etc.  Stich.  12. 

Vti  operis,  Truc.  690. 

Vtibilis : utilis , Most.  863. 

Vtrobidem:  ulrobique,  Truc.  128*. 

Vtroque  vorsura  , Capt.  298. 

Vtrubi,  Stich.  721. 

♦ Vxore  in  mala  atque  inimico,  quod 
sumitur,  sumptus  est,  Mil.  669. 


Z • 

Zamia:  iactnra,  Aul.  i5i. 
♦ Zeuxis , Poen.  1 1 28. 


V ? ' ’ * 
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CORRIGENDA 


Pag.  7 5,  vs.  760,  emimus,  lege  erimus. 

— aii 2 , in  Drarn.  personis,  DlNACIVM  — PlNACIVM 

Poenitet  me , non  permansisse  in  proposito 
scribendi  DlNACIVM  pro  PlNACIVM,  quid- 
quid dicat  V.  C.  Rolhe  in  not.  ad  Sticli. 
vs.  a55. 

— , vs.  3o5  , pro  passum  , lege  passuum. 

In  Indice  Plautino  verba  nonnulla  absque  indica- 
tione leguntur  ; sed  aliquantulum  spatii  scienter  re- 
lictum est,  quod  impleri  potest,  si  forte  Lectoribus, 
textum  Plautinum  perlegendo  , illa  verba  occurrant. 


ExrLICIT  TOMVS  QVARTVS. 
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